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У В О Д 

На брегот на Дојранското Езеро, на местото на денешниот Нов 
Дојран, постоела населба уште од античко време. "За времето кога 
точно е изграден овој антички град на ова место, како и кога е :напуштев:, 
односно урнат и под какви околности, засега не располагаме со точни 
податоци"1. Спрема Ј. Цвииќ градот Полин бил кај манастирот Топлец, 
но кога дошле Турците го разрушиле и го преселиле2. 

Новиот град :никнал пак на брегот на Езерото, четири кило­
метри на југ, на местото на сегашниот Стар Дојран. Недалеку од насел­
бата минувале два важни пата, едниот од Солун преку Фурка за Бој­
мија, Струмица, Штип, а другиот за Серез3• 

Оваа крстосница, богатството :на Езерото со различни видо.ви риби 
и погодните климатски усло'Ви овозможиле градот Дојран да се развие 
во административно-верски и стопанско-трговски пентар за овој крај. 

Спрема податопите од 1 863 год. градот Дојран нмал 1 . 1 15 до­
маќинства, од кои 450 Македонци, 600 ТурЦи, 25 Е:вреи, 25 Цигани и 
1 5  други4• Од ова се гледа дека во втората половина на XIX век во Дој­
ран турското население било во мнозинство, односно половината биле 
Турци, а другата половина ј а  сочинувале Македонци, Евреи, Цигани 
и др. 

Како средиште на околија во времето пред 1 900 год. кон Дојра:н 
припаѓале 79 населени места со 29.588 жители од кои само 9 .6 18  хри­
стијани - Македонпи, 1 8 .762 Турпи, 1 60 Евреи и 1 .048 Цигани5• Не­
посредно пред Балканските војни во Дојранската околија припаѓале 
52 населени места со 35 .000 жители од кои 2 1 .000 биле христијани, 
Македо:нпи и 1 4.000 Турuи и други народности. 

Градот Дојран има ретко тажна историја. Наоѓајќи се непо­
средно до познатиот Солу:нски фронт (само на 1-2 километри), во ав­
густ 1 9 1 6  год. населението било принудено да го наnушти родното 
место бидејќи градот бил претворев: во воен објект на бугарско-гер-

1 М. Теменугов, Дојран и Дојранско, Скоцје Ј972, стр. 20. 
2 Ј. Цвијиh, Основе теографије и геологије Македоније и старе Србије, IП књига, 

Београд 1 9 1 1  г., стр. 906. 
3 Ј. Цвијиb, Балканско полуострво и јужнословенске земље, књ. 1 ,  Београд 

1 922 г. ,  стр. 299-300 . 
4 Й. Иванов:о, Б:олгарите в:о Македонил, Софил 1 9 1 5  г.,  е. 1 59. Иванов маке­

донското население го пршшжува како бугарско. 
5 В, К:ончев, Избрани произведенил, том П, Софил, 1 970, е. 462-464. 
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манските војски, а покасно опљачкан и разурнат. По завршувањето 
на Првата светска војна некои рибарски семејства се вратиле назад, 
но не во разрушениот град, туку малку на север, на местото од неко­
гашниот антички град и тука изградиле нова населба. 

Дојранското Езеро се наоѓа на 1 48 метри надморска височив:а 
и зафаќа површина од 4.220 хектари. Од три страни е заградено со пла­
нини, на север со Беласиuа, на исток со планината Круша (во Егејска 
Македонија) и на запад со Карабалија. Езерото се полни со вода од 
реките Врешка, Сурловска, Топлеu, Деребаш, а истекува преку канал 
во реката Вардар. 

Ниската надморска височина, отвореноста кон југ (Егејското 
Море е оддалечено само 65 км.) ја прават дојранската клима изменето 
средоземноморска. Овде зимите се благи, снегот е реткост, а јужните 
овошни дрвја (кашmката, смоквата и бадемот) го красат езерскиот 
брег. 

Општа карактеристика на говорот 

1 . 1 .  Во овој труд ќе го разгледаме говорот во населбите околу 
Дојранското Езеро. Централно место во овој регион зазема гратчето 
Дојран. Источно од него се наоѓа с�лото Патарос, северозападно, во 
подножјето на Беласипа, Николич, а западно селото Фурка. Имено 
говорот на овие четири населби, главно, ќе биде предмет на оваа 
работа, споредувајќи го со говорот во Гевгелиско (е. Стојаково и 
Богданпи), во Струмичко (градскиот говор и оној во селата Костурино, 
Смоларе, Вељуса), во Кукушко (е. Гарбашел), и во Воденско (е. Трес­
ино и материјалите од студијата на В. Думев). 

1.2. Дојранскиот говор досега н:е е темелно проучуван. Работата 
на Г. П. Христов (Позабележителни особености на кукушко-дојранскиот 
говор) и оној јазичен: материјал што го среќаваме во повеќе историско­
географски и етнографски студии ни од далеку не можат да ни ја прет­
стават структурата на овој говор. Треба да нагласиме дека дојранскиот 
говор претставува периферна јазична област во склопот на долн:овар­
дарските говори, na оттаму и студиите посветени н:а овие говори само 
делумно се однесуваат на дојранскиот говор. 

1 .3 .  Интересна е дека и во оваа мала географска област што ја 
зафаќа дојранскиот говор среќаваме разлики. Така на np. членот за 
м. р. ед. во Дојран се јавува само во неполна форма (чувеко, puбdpo), 
додека во Фурка паралелно се употребуваат и полната и неполиата 
членска форма. Во истото село се среќава и показн:ата заменка во (ва, 
вub), односно оnштата форма од прашалната заменка : куiо, додека во 
Дојран овие заменски форми не се употребуваат. 

Мали разлики среќаваме и меѓу дојранскиот говор и говорот 
во е. Николич и Патарос. На пр. пазењето на х во интервокална позиција 
е обична појава во дојранскиот говор (н.6сbха, uмbxa- 3 л. мн. имперф.), 
додека во Ник и Пат х во таа позипија се губи (н.6cii, Има). Натаму ли'I­
в:ата замен:ка за 1 л. ед. во Ник и Пат гласи ас, додека в о  Дој јас ит:н. 
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Вакви разлики меѓу градскиот говор и говорот на селата може 
да се набројуваат повеќе и секако дека не се без влијание на соuијал­
ниот фактор. Меѓутоа, и nокрај сите тие разлики, спомен:ативе населби 
имаат и доста заеднички јазични uрти што ги обедин:уваат во еден 
говор. 

1.4. Говорните карактеристики ќе ги претставиме на табела 
спротивставувајќи ги со особеностите на гевгелискиот и струмичкиот 
говор: 

замена на '1'tj(*kt') 
*dj 

ново јотување 

мн. н:аставка 
за именките 
од ср. р. на -е 

наставка за 
3 л. мн. имперф. 

акцентот кај 
гл. именки 

р 

*tj (*kt') 

*dj 

н:ово јотување 

дојрански говор гевгеnиски говор 

фонетски разлики 

ШЧ, јџ ; LUЧерка, свеU/Ча, k, Ѓ: l<'ерка, свеkа, Cai'u 
cdjџu 

отсуствува: бpinue, 
cвdiiia, л'уgе 

k, ѓ: бprika, cвrika, л' yi' е 

морфолошки разлики 

-шича: са'рцишча, 
сирачишча, Имшича 
-eiiia: puбdpчeiiia, aii­
чeiiia, к6ранчеШа 

-ха: uмаха, iiлeiiiaxa, 
н6саха 

-ијН.а: сарцuјна, сирочuјна, 
имuјн,а 
-ијна: рибарчuјна, aiiчuj­

нa, корончuјна 
----- ----------

-ii: uмii, iiлeiiia, н6cii 

акuентски разлики 

на коренот: Lueiiaн.e, 
Шресане, jdgн.e 

дојрански говор 

на наставката: iuuudjнe, 

Шрисејне, }аgејне 

струмички г овор 

фонетски разлики 

а :  ма'ка, iia'Lu, ра'ка 

а :  ла'же, ма'iла, ма'ска 

ал : ва'лк, ва'лна 

ар (ра) : вра'х, iipo' ciiio 

шч: свешча, шчерка 

јџ : вејџа, сdјџи 

не е извршено:  браШе 
(бpdiiija Фур), cвdiiia, 
цвеше Ник 

а: мdка, иаш, рака 

а:  лаже, маiла, маска 

а: ва'к, ва'на 

р: врх, iipciiio 
·-------

!{; све/ш, к'ерка 

' ѓ :  веѓа, car'u 

k: бprika, сва!{а, цвек' е 
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мн. наставка 
кај именките 
од ср. р .  

имперфектизација 

чување на старото 
место на акцен:тот 

а:кцентот кај: 
5роевите 

------------------------

морфолошки разлики 

-ишча: са'рцишча, zl­
мишча, сирачишча 
-еша: аuчеша, к6-
рbНчеШа, рибарчеШа 

само со суфикс 
(кај гл. земе) : 
зuме - зимуве 

-ина: срцuна, имuн.а, 
мoibpt!нa 
-uна : аuчuна, KOpbHЧUHa, 
рибарчuна 

со редување на е во и :  
земе - зИма 

жbна-му 
сасШра-ми 

акцентски разлики 

жена-му 
сесШра-ми 

Ш ојсе U Шес, Cb-
9bM9bCe, ycyмgbce 

шејсе U шес, Cbgyм­
gbce, ycyмgbce 

лексички разлики 

изва;џе, ilpb' ске, чиШа', 
блашо, миаiрка, кубак, 
MUtU, ќ6puuлitч, арк, 
лaбbgbU,, uape 

илаве, Беле, мuсле, 
Шр' ска, чинuчка, бbшак, 
zлf;шbu,, кbpлuu, јас, 
шШавbл, л'уШе 

6 



Ф О Н Е Т И К А  

Современа состојба на фонетскнот систем 

САМ О Г ЛАС К И  

2. 1. Во основниот вокалски систем на дојраискиот говор покрај 
вокалите е, и, а, о, у се јавува и среднојазичииот вокал а. Освен овој 
осн:овеи број на вокали среќава:ме и уште еден "позипион:ен." фоие:мски 
слој во кој влегуваат шест долги самогласки : е, и, а, 6, ji, а. 

Кратките самогласки е, и, а, о, у кога се под акпен.т, по своите 
звукофизиолоппси особини не се разликуваат од соодветиите гласови 
во литературн:иот јазик. Меѓутоа, ако не се акпеитирани, односно ако 
ги разгледуваме иеизолирано од гласовите со кои образуваат групи, 
овие вокали ја менуваат својата артикулација, односно се скратуваат. 

2.2. Гласот о по својата физиолошко-фоиетска природа е среден 
глас од типот на а. Потврда дека е тоа така наоѓаме во примерите со 
н:еакпентирано а, во нив тоа се изговара без голеr�а напрегнатост на 
органите што уqествуваат при неговото образување, т.е. добива по­
отворена арти:кулапија и се nриближува кон а, а некои запишувачи 
и го бележат така: 'to варзуваШ сус u,арвен кyuputteN кониц; fранчароШ оШ 
gека сакке, уШ Шам клаве рачицаШа6• Во тоnономастичката картотека 
од дојранскиот регион7 ги среќаваме и овие тоnоними: Велкава Чешма, 
Сморgлuвац 'рид, има трева сморgл�iфка', ПарнdроШ 'место со Иарнdр' 
Фур. Иако запишувачот бележил нешто повеќе отколку што слушал, 
зашто сепак се работи за о (иако поотворен), држи фактот дека а во 
неакцеитирана положба има преливи кон а. 

Треба да одбележиме дека гласот а во дојраfХскиот говор се 
употребува со голема фреквентност. 

2.21. Ја заменува носо:вката ж: gai1, за' буШо, р о'ка, ро'u,Шо. 
2.22. Го среќаваме наместо сек. ер : ла'же, ла'жла, ма'ска. 
2.23. Се јавува до вокалните р и л :  во'рба, gо'рво, Ио'рво, ва'лна, 

жолшuца, бо'лха, iо'лше. 
2.24. Го среќаваме како замена на неакцентираните самогласки 

а, е, о: роб6Ша, рокИ', со'ртљШа, н.авесШа, наgел'а, Иол6к, јdлова крdва 
1 • 

и сл. 

6 е. Романски, Народописн:и материали ОГb Долновардарско (Из:& архивата 
на Ст. Веркович:&), МПр, г. VJ, кн. 4, е. 99 и 108. 

7 Се однесува на картоте1сата што се наоѓа во Одделението за ономастика 
при Институтот за македонски јазик, Скопје. 
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2.25. Се јавува на местото од соодветниот вокал во зборови од 
турско, односно арапско потекло : ако' л, ѕомба, космеШ итн:. 

Долги самог ласки 

2.3 .  Во дојранскиот говор како посебни фонеми се јавуваат дол­
ГИ"rе самогласки е, И, а, о,у, а пор:::тко b. Квантитетот на овие самогласки, 
во некои случаи, е од фон.олош:ко значењ�8, зашто кор:::лацијата крат­
кост - должина не се ограничува само на морфолошки формапии туку 
служи и за разликување на некои зборовни парови кај кои должината 
(односно краткоста) е единствен диф�ренцијален фактор: 

ви (вие- гл.) 
gy (gy вeilibp) 
зар (загар) 
Или (Илија) 
л'jJ'uto (луѓето) 
мii'сша (масата) 
ме'сШо (месото) 
мfi (мие) 
мјi (мува) 
не (неа) 

ни (ние) 

оШ (одат) 
ИИ (пие) 
са'лша (чл. ф. од сала) 
сШо (стои) 
Шpfi (трие) 

- ви (кратка заменска форма) 
- gy (предлог) 
- зар (копкиче за играње табла и сл.) 
- или (срзник) 
- л'ушо (л'ушо време) 
- мacilia (ЧЛ. ф. ОД Маст) 
- месШо 
- 111u (кратка заменска форма) 
- му (кра тка заменска форма) 
- не (партикула за негаuија, кратка за-

менска форма) 
- ни (партикула за одрекнување, кратка 

заменска форма) 
- ош (предлог) 
- ilu (извик за вабење пилиња) 
- салша (салата за јадење) 

сШо (број) 
- Шри (број). 

Сепак должината на самогласките како диференцијален белег 
почесто ја среќаваме во морфолошкиот материјал, отколку во лексичкиот: 

сака, pygu, ура, ворu - 3 л. едн. аор., 
сака', pygPI', ypii', ворИ' - 3 л. мн. аор. 

Освен квантитетот, во морфолошкиот материјал, диференцијална 
функција врши и акцентот: iлega - 3 л. ед. през. (може да се чуе и :  
iлege) наспроти iлega - 3 л. ед. аор. Често се  случува двата фактора 
да се поврзат бидејi(и изразно:::та само со едниот не е доволн:а. Тоа го 
среќаваме кај некои глаголи кои во коренот имаат вокал што н:е под­
лежи на редукција; кај нив има три оnозиции : 

" За ова прашање в. поопширна: Влогимјеш Пјанко, Квантитетот како фоно­
лошки фактор во македонеrшот јазик, МЈ, г. ХЈ-ХП, ки. 2, е. 207-2 1 1 .  В. уште : 
К. Пеев, Кон разграничувањето на гевге.rrиекиот и дојранекиот говор, МЈ, XXIV, 
е. 207-221. 
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вuge, вuсе, во'рве, умре � 3 л. ед. през. ,  
вuge, висе, ворве, умре � 3 л. ед. аор., 
виgе', висе', ворее', умре' � 3 л. мн. аор. 

9 

2.4. Појавата на долги самогласки се должи на стегање на два 
вокала во еден долг, на што му претходела асимилација (доколку во­
калите се различни). Ги среќаваме. 

2.41. На крајот на зборот: вн < вие, бро < 5рои, жни < жние, 
зна < знае, лii < лае, ми < ми:, go < дои, нu <ние, кро < крои, pu < 
рие, сuи < спие, ciuб < стои, субјi' < собуе, убјi' < обуе. 

2.42. По исчезнувањето на меѓувокалскиот консонант пак се соз­
дава можност за асимилација, односно контракција на самогласките: 
fлji < глува, во'Ша <водата (во Гевгелиско :  в6ШШа), ле < леја, л'ji'iuo < 
луѓето, змн < змија, мјi < мува, КурИ'Ша < Коријата (топ. во Дој), 
uн'вац < пијавец, со < соа < соха 'чаталесто дрво за потпирање', cii < 
сега, fлем < гледам, сuнм < спијам. 

2.43. Брзата артикулација предизвикува, qесто пати, и преметну­
вање на самогласката пред согласката. Како да се има стремеж за еко­
номичност (самогласките да се изговараат наеднаш) и пак доаѓа до 
асимилаци:ја, односно контракција: ко'зша < к6озШа < к6зоШа < к6-
зтuа, исто така ко'жШа, Бyiii'pШo, мbiii'pШo, мо'ршо, cШii'ptua; така и во 
топов:имите Басмоџн'фша Башча, Мм'о'фшо ( < Мал'овошо) Meauo, 
Парна'рШо ( < ПарнареШо), СШуgе'нШа Чеиtма Дој9. 

2.44. Зависно од ритамот на зборувањето се создаваат нови групи 
од вокали што не се :во ист збор, но влегуваат :во акцентска композиција. 
Во таквите :вокалски групи пак доаѓа до асИ!Vrилација и контракција, 
односно до долги вокали: н.6cii < носи ја, бјi'н.а < буни ја ( = удри ја): 
н.е само бјi'на Фур, ма < ми ја: Ва'н.Шо ма зима ШоШорdШкоШа Фур, кнuш­
коШа ма н.ема Фур, мii <му ја: 1-lb фр6т-tШо ма CKbpLULtЛe Дој, са < си ја: 
са ygpux н.6оiШа Ник, н'о < не го : н'о знам Пат. 

2.45. Поретко се случува три и по:веке самогласки да се стегнат 
во една долга: ц е-аuн.ум < ќе си ја апнам, ка-ц 6јш < како ќе си одиш? 
Фур. 

2.5 .  Од примериве јасно се гледа дека :во дојранскиот говор долги 
самогласки среќаваме во повеке видо:ви зборови. Сепак дистрибуцијата 
им е почеста во глаголските форми (1 и 2 л. мн. аор.). 

2.51. Долга самогласка а: боiа'ме, вика'ме, ворза'ме, засШона'ме, 
иiра'ме, има'ме, измрозна'ме, ура'ме, tuорча'ме (1 л .  мн. аор.), баiа'Ше, 
вика'Ше, ворза'Ше итн. (2 л. мн. аор.); уште кај некои членувани именки 
и придавки: Буiа'рШо, измиќа'рШо, моiа'рШо, сШа'рШа, сШii'рШе и сл. Долго 
а среќаваме и во некои топоними: Гii'зонШо 'место каде што се склад­
ирало газија', Kopii'чo 'место со смокви и грозје', Морgа'Ша 'градини', 
од тур. 'нешто што нема вредв:ост'. 

9 Има примери, се среќаваат индивидуално, во кои откако ќе се изврши пре­
метнувањето не доаѓа до контракција: бebбitio, н6aiiiia, pjbбiiia итн. 
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2.52. Долга самогласка е: с ем, uем, lрем- 1 л. ед. през. ,  изiлаgне', 
узgарве', уќуруве' - Зл. ед. през., виgе'ме, заuре'ме, uаче'ме - 1  л. мн. аор.,  
виgе'Ше, заuре'Ше итн.- 2 л. мп. аор. Долго е срекаваме и кај некои чле­
нуван:и именки од ср. р. : uе'рШо, се'н.Шо, се'лшо, Ше'л'шо, че'лшо. Долго 
е кај топонимите: Ске'л'Шо 'таму се истоварува рибата', СШуgе'нша 
Чешма Дој, СШуgе'ншо Кланче Фур. 

2.53. Долга самогласка И :  iришИ'ме, уuлашИ'ме, ноИравИ'ме - 1 
л. мн. аор., fришн'Ше, уuлаzиИШе ип1. -2 л. мн. аор., ми < мие (исто : 
мим), жнИ < жние (исто :  жннм), pfi < рие, cufi < спие (исто : сuим), ШрИ 
< трие - през. форми; кај некои зам. форми: ви < вие, ни < н:ие (ни 
ус-неzо сме agнc'i u6pa). Долго и среќаваме и кај имепките со паста:вка 
-ија: iнасуШИ' < гнасотија, зми < змија, }абанџи' < јабанџија, курИ' < 
корија, Шиuци' < тепсија, шн' < шија; уште и кај топ. : БасмаџИ'фша 
Башча (бавча на Басмаџии,и), Лузн'нша 'место со лозја' Пат, Калн'нша 
'место каде што се фрла грип' Срет, Курн'Ша 'место каде се фрла грип', 
Мечкинша Скала 'голем камен под грчката црква', СолИ'Ша 'пазарпо 
место' од тур. salih 'згодно место'. 

2.54. Долга самогласка о: бро < брои (исто: бро'м, бро'ме, 6ро'Ше), 
кро < крои (исто: кром, lcptJ'мe, кро'Ше), сШо < стои (исто: сШо'ме, сШо'Ше, 
сШоШ)- през. форми. Долго о среќаваме и кај н:екои именки: во'Ша < 
водата, ко'зша < козата, ко'жша < кожата, ло'зшо (на ло'зшо има кулuба), 
со (нема поклопување со предлогот со бидејќи во Дој тој гласи ус: ус 
ра'каШа ма ygpu); кај заменките: ко < која, мо < моја, Шво < твоја, Шо < 
тоа; уште и кај топ. : Бејово Чикuм 'место каде се фрла грип', Долбо'кша 
Река 'мала река', М ол' о' фШо М есШо 'место каде што се фрла грип'. 

2.55. Долгата самогласка ji има ограничена употреба, ја среќа­

ваме кај глаголите: убјi' < обуе (исто: убјi'м, убјi'Ш), субјi' < собуе (исто: 
субјi'м, субјi'Ш), gji < дува, чјi < чуе (исто: чјiм, чјiШ) - през. форми, 
а кај другите видови зборови се среќава уште поретко: zлji < глу:ва, 
iлјiШа, му < мува, јi'Шо < увото, рјi'нШо < руното. 

2.56. Долгата самогласка z; ја сретнавме во примерите: з'b' лне 
'засолне' (з"b'лнум, з"b'лниш, з5'л1lоме, з5'лнаШе, з"b'лнаШ) и б7;'лtuа 'болвата' . 

2.6. За должината на вокалите во долновардарските говори има 
повеке искажувања, често и противречни. Така Д. Мирчев во работата 
за кукушко-воденскиот говор бележи: "Остатоци од некогашн:иот 
квантитет, макар и оскудни, се среќаваат и во кукушко-воденскиот го 
:вор: шшо к'и 6'b uuШум, к'и ми таiажшuе ли?; c'ij g'6јме H'b л6озјШо; к6озјШо 
c'b укузuо; му искараа и,ела фаша уШ к6ож[Ша"10. 

Д. Мирqев долго и наоѓа и во мншкинските форми кај именките 
од ср. род на е: имuјн.а, вримuјна, кучuјна, gорвичuјна, па и во други при­
мери во кои има антиципација на мекоста пред н: аку вuguш сијн uла­
мин gа-излева но-i6ре, gа-знајиt, оши н6сам. 

10 д. Мирчевi>, Бtлtжки по Кукушко-водев:скил говорi>, СбНУ, XVПI, е. 430 
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2.7. Д. Иванов в о  студијата за гевгелискиот говор11 исто се 
задржува на прашањето за долгите самогласки. Неговото мислење 
се разликува од мислењето на Д. Мир•rев, тој должината ја именува 
"нова", "лажлива" а не "исконска". Спрема него, при брзиот говор 
зборот може да се лиши делумно од артикулацијата на некој глас, а 
може и од целиот глас, под услов тоа да е удобно за артикулацијата 
на целиот звукоз комплекс - зборот. Односн:иот глас, за чие исче­
знување или слабо артикулирање редукцијата, акцентот или 
некоја друга причина (склоност кон антиципација, контракцv�а со со­
седната са:могласка, метатеза, и др.), во случај да не може 
сосе:м да исчезне од зборот, тогаш тој остава траги врз соседната 
самогласка (ко:мпензација)12 и по таков начин м:::ну:ва целата арти­
кулација н:а зборот. Во таа смисла се и Г. П. Христов: исчез­
натите гласови, од друга страна, обично се н:адоместуваат преку 
извесно удолжување на акценrираниот претходен вокал па се јавува 
еден вид ново, компензационо удолжувањ::: - нов квантитет13. 

2.8. В. Думев во работата за воденскиот говор14, спротивно од 
искажувањата на Д. Мирчев, Д. Иванов и Г. П. Христов, истакнува 
дека не е логично да се зборува за должина на самогласките во куку­
шкиот, воденскиот и гевгелискиот говор (т.е. во долновардарските 
говори), зашто тие се брзи говори во кои редукцијата е силно изразена, 
а долги вокали и редукција не одат заедно. Тој, Думев, допушта "про­
тегнат" изговор на и во вокативн:ите форми: м6ри жен.И, м6рu м6ми или 
кога некој ќе ја разбере туѓата итрина му вели: а. 

За примерите од на долги самогласки во: uycillujнд, 
вримијна, имијна (кусејне, смијајне) Думев ТоЧЈ:Јо забележил дека не 
се работи за долго И, туку за слог иј (еј, ај) во кој има преметнато i 
како во којн. 

Општо речено Думев има право кога го побива :мислењето на 
Мирчев дека во долновардарските говори има остаток од некогашниот 
квантитет, но не и кога го негира постоењето на ново компензационо 
удолжување на :вокалите. 

РЕДУКЦИЈА НА еАМОГЛАеКИТЕ 

2.9. Во дојранскиот говор, како и во другите долновардарски 
го:вори15, среќава:ме двојност во изговорот на самогласките. Под вли­
јание на изразито силниот експираторен акцент кој проста се "фm<сира" 
врз акuентираниот слог, неакцентираните самогласки се изговараат 
со посла5а издишна струја, пократко (редуцирано); а се доближува 
до с.ј о до у (или z,), а е до о (или и). 

11 Д. Иванов1>, ГевгелиЙеки:лт'b говор1>, еофи:л 1 932 г., е. 60. 
12 е. Бернштеfur во "Очерк ерав:нители1оЙ грам:атики елавлнеrсих лзbшов ", 

Моеква 1 974, е. 287 зборува за ком:пензационата должина во повеiсе еловенеки јазици. 
13 Г. П. Хриетов'b, По-забележителни: оеобеноети на кукушко-доЙранекил 

rовор1>, МПр, r. Х, кн. 1 и 2, е. 1 07. 
14 В. Дум:ев'b, Воденекилт'b говор'b, МПр, г .  ХПI, кн. 3, е. 39. 
1 5  е. Ром:анеки, Долновардарекилт'b говор1>, МПр, г. VПЈ1 кн. 1 ,  е, 106. 



-----------------------------

12 12 

"Редукција на вокалите со :вакви или слични резултати nо­
знаваат бугарскиот, северните грчки говори и ароманскиот. Тоа значи 
дека наiПите источни говори се вклучуваат во една поiUирока балка­
нска ареа во која таа појава е позната. Несомнено дека во овој случај 
се работи за заемодејство меѓу балканските јазици"16• 

Редукцијата "била туѓа на Кирило-методиевиот јазик"17• "Ме­
ѓутоа, податоците што можат да се извлечат од некои текстови од 13 
век сведочат доста уверливо дека во тоа време редукцијата на неакце­
н:тираните вокали била веќе позната. Сп. од Струмичкиот апостол: 
nOI\�\)11, \)<�зt;,шi!В, '1'\)!Вф�I,Н<�; од Шестодневот на Јоан Егзарх (1263 год­
ина): \)dC'I't\ШCE, КО\'"ПNО1(, 0\'ЧИЦЈНIИtа, Д<IЖ�I �\Ј'ГИШИНf!н:, 0\'С'Г\)ОИН<I, П\)ИЕ111R­
МЕ'1'11"18. 

2.10. За бојата на редуцираните самогласки, односно за сте­
пенот на редукцијата правилно забележил Облак кога :вели дека реду­
цираните вокали ги содржат сите преодни звукови меѓу а и b, е и и, о 
и у.19 Ако оваа констатација на Облак ја при.миме како точиа, мислиме 
дека С. Романски не е во право кога в�ли дека 'јаснозвучните' а, о, е 
со редукција се доближуваат до b, у, и (или z,) без да се стигне до полно 
совпаѓање со нив20• Примерите IПТо тој ги наведува: u6uoш но uазаруШ, 
zpagoш но умуШ, буiариШо во и буzареШо (земени од МПр, г. 1, кн. 3, е. 
103-106) не укажуваат, како IПто вели тој, дека редуцираното о не се 
иЗрамнило наполно со у, ниту редуцираното е со и, туку обратно дека 
зависно од логичкиот акцент, од карактерот на соседните консонанти 
и сл., неакцентираното о може да се чуе и како у (IПто е пообично) и 
како о (односно 9), истото :важи и за е. Слични примери може да се 
најдат и во студијата (иако не лингвистичка) за е. Николич од проф. 
Б. Русиќ; во ист текст еднаiП бележи: варgdрцки веШар, ogdja, решеШо, 
коudн.а, сiuомн.dрн.ик, бapgdu,Шe (со елизија, но без редукција), разб6ј, 
софdл'ка, коudч, моШuка, бојн.gрfж ( -јарем), coкdue (iрамулиШе ga co­
кdue), uоШури, анШерuја и сл., друг пат: ржанuца, кupмugu, чинuца, 
чинuчка, бунели, cb'gyвe, руiулlна, yg сајвdно, уф gв6ро, зbбdн.u, каврdци. 
а на две места дури и го потенцира двојниот изговор, па бележи: 
uолdШа или uулdша, uojdШa или uyjduia21• 

2. 1 1. Д. Мирчев во работата за кукуiПко-воденскио! говор22 ис­
такнува дека Кукуш и Воден (особено Кукуш) се јаву:ваат како центар 
на редукцијата и дека колку се оддалечуваме од тој џентар во nравец 
кон Гевгелија редукцијата се чу:вствува послабо. В. Думев23 е поnре­
цизен: "Во споредба со редукцијата на самогласките во КукуiПко и 
Гевгелиско, воденскиот говор зазема положба на центар, иако тери­
торијално не е такОЕ ". 

16 Б. Ков:ески, Историја на македонскиот јазик, 1965 г., е. 29. 
17 К. Мирчев, Историческа граматика на б1>лгарскил език, 1963, е. 128. 
18 Б. Конески, цит. дело. стр. 29-30. 
19 V. Oblaк, Macedonische Studien, е. 8, 9. 
20 С. Романски, цит. работа, стр. 106. 
21 Б. Русиl<, Николич, Годишев: зборник, Фил. фак., Скопје, кн. 8, 1965, е. 119-123. 
22 Д. Мирчев, цит. работа, стр. 431. 
23 В. Думев, цит. работа, стр. 25. 
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Споредувајќи ги материјалите од Воденско (е. Тресино24 и оние 
што ги дава Думев во споменатата работа) со материјалите од Дојран 
и Дојранско веднаш забележуваме дека на нередуцираните само­
гласки на крајот на зборот што ги среќаваме во дојранскиот говор, 
се спротивставуваат примери од Воденско во кои оваа редукција е на­
полно застаnена: ОКЈ', вујв6gа, ЗОЛВ'b, g6Dpb, H'b uiлmy, UJ' CeЛ}biil'b, UЛa­
Uiнyiily, аgна mte'b, су gecнaiil'b ра'Ка, H'b небШу, H'b жeнLI;lb, ра56ШШа, 
uyuaguaiila, ка uaжl'e yL/1 мајка (примери од Дојран в. во текстовите). 

За причините на јасниот изговор на самогласките во отворен 
краен слог во Гевгелиско (а така е и во Дојран) има повеќе искажувања. 
Д. Мирчев (цит. работа е. 431) мисли дека тоа се должи на влијание 
од соседните говори, Д Иванов (Гевгелискиот говор, стр. 55) го до­
пушта тоа влијание но додава дека аналогијата по категории има по­
големо значење. Б. Конески сосем ја доутоqнува работата велејќи 
дека стремежот да се о5езбедат морфемите е главна причина што во­
калите во отворен краен слог не се редуцираат кога се морфолошки 
знак за даде:на категорија25• Така, :не се редуцира -е како морфолошки 
знак за 3л. ед. сег. вр. (н6се, саке), за мн. кај именките од м. род : ураче, 
вул6ве, измиќаре, ма' же, камане, gенуве, uлеШаве, сШ6луве, ipagyвe, за 
ср. род (gеШе, u6ле, време, Име), како и во мн. членска форма -Ше (жiЈ'нШе, 
apaмu}Lue, џамЙ}Ше). Исто така не подлежат на редукција ни а ни о како 
Показатели на родот (жена, село, рало) и во составот на членските форми 
-Ша, -Шо (же'нШа, се'лШо, ра'лШо, gеШШо). 

2.12. За разлика од гевгелискиот (и дојранс�иот) говор во е. Фурка 
среќаваме примери во кои се редуцираат и крајн:иrе самогласки во 
отворен слог (и покрај тоа што се морфолошки знак за дадена кате­
горија): бpei'bB'b, Зb1Db, Mb1Жb, нeuu,o, 6броЧ'b, cuнyeb, Со'рбо, чураu&, ш6форо; 
кај глаголите: кажувама, вел'ма, ќа куuм&, уgе}Ша, cagmijШb, gрема, 
Имша, речма итн. Таков пример среќаваме и во материјалите од Бог­
данци: Мара шuе бела cd}a, бела cil}a уШ бyi&cua. 

Како .што истакнавме, редукцијата е тесно поврзана со акце­
нтот, а бидејќи тој qесто образува акцентски композиции, самогла­
ските треба да се разгледуваат имено како членови на вакви акцентски 
групи. Вака и се објаснува редукцијата на самогласки што се наоѓаат 
на крајот на зборот, но влегуваат во проклитички или енклитиqки врски: 
зеШо cege up'b-Mo}Ka-мy, g'b-C'b-31-lii', g'b-Bb-UUiil)'M 7-/eLUЧO, ga-}a}LU, ga-g6jut, 
agнy-upace, куШи-за-неiо, на-аgну-село, 6gu на-враiо, тљ-неiо, ко' ca-cu, 
C'b-ЖUHUЛ, аgну-време, K'b-8'bp8eЛ UJ!Kp'bj agH'b -HUBa, НО: ка C'b-BUKUШ?, 
ка знdјш?, ка Ши 6ge? 

2.13. Во квантитативната редукција Л. В. Шчерба ги гледа и при­
чините за квалитативната редукција; тој пишува: "Што се однесува до 
причините за промените на квалитетот на н.еакцентираните самогласки, 
тоа обично се објаснува со нивното ослабнување. Јас сепак мислам дека 

24 Се однесува н:а материјали што постојат во Дијалектолоппсото одделен:ие 
при Ин:ститутот за македонски јазик. 

25 Б. Кон:ески, За некои морфолошки пречки на фонетските промеnи во маке­
дон:скиот јазик, МЈ, г. XПI-XIV, КI{. 1-2, е. 11-12, 
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таа врска не е непосредна. Друга работа е квантитетот на самоглас­
ките: малиот квантитет непосредно влијае на квалитетот, зашто ор­
ганите за зборување, не успевајќи да ја заземат положбата, неопходна 
за произнесување на дадениот квалитеr, остануваат, така да се каже, 
на половина пат, а ако и успеат тоа се случува за премногу кратко време, 
за да можат да остават впечаток на нашиот слух"26. 

2.14. Соодносната врска меѓу редуцираните самогласки и ак­
центираниот слог во разни јазици е различна. Така, за рускиот јазик, 
врз работите на А. А. Поте5неј, В.А. Богородицки, С.О. Карцевски 
и др., А.А. Реформатскиј ја дава следвава шема27: 

положба на слогот во зборот 
пред акцент по њкцент 

2 
акцент 

2 

степен на редукцијата 2 3 

Значи, како што се гледа од табелата, акцентираниот слог за 
1,5 пат е посилен и подолг од првиот предакцентиран, а за трипати 
nосилен и подолг од другите неакцентирани слогови. 

Во англискиот (каде што акцентот исто е динамичен и ИЈVШ силна 
редукција) најслаби и најкрапш се првиот пред акцентот и првиот зад 
акцеитот. Слоговите што остануваат од акцентот на два слоrа се по­
силни и подолги од првите; шемата изгледа вака: 

положба H'i слогот во зборот 
пред акцент 

2 

по акцент 
акцент 

2 

степен на редукцијата 2 3 2 

2.15. Б. Видоески во студијата за кумановскиот говор2ѕ пишува: 
"Неакцентираните гласови се редуцираат, и тоа до колку се поодда­
лечени од акценти:раниот слог до толку е и поголема редукцијата". 
Истото го тврди и Д. Иванов за гевгелискиот говор (цит. раб., е. 64): 
"Komcy подалеку е акцентот, тоЈТКу посилна е редукцијата. Имено затоа 
:во енклитиките како (lмq,, (lgн(l им:а редукција, а во зборови со свој 
акцент како ако'л, ајgуШ - нема". 

Во дојрански:от говор, а мислиме дека и во Гевгелнско е така, 
работите стоЈат малку поинаку. Издишната струЈа со коЈа се формира 
акцентираниот слог како да Ја сета еиерrИЈа па самогласката 
во наредниот слог е на.Јмногу затемвета: с6ари;и' ѕиври', u6розник '.ветер', 
така и во топ.: НdсШуфШа ЧеLима и сл. Примерите со елизија (како наЈ-

26 Л. В. IЦерба, Русские гласнме в количественном и качественном отношении, 
1 912, Х 74, е. 103, цит. спрема А. А. РеформатскиЙ. Введение в иљшоведен:ие. Москва 
1957. е. 198.  

- -

- 27 А. А. Реформатсrr.иЙ, цит. дело е. 197. 
�8 Б. Видоески, Кумановскиот говор, Скопје 1 962 г., е. 3 1 .  
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силен степен на квантитативната редукцi�а) даваат солидна потврда 
на мислењето дека вокалот зад акцентираниот слог наЈсилно се редуцира: 
во'Ша, gоржа'л'Шо, измuт{а'ршо, куuри'нша, мyiliuкшa, сичи'лшо, сuрне и сл. 

Слично се изразил и М. Ивковиќ: "Вокалот во слогот што е непо­
средно зад акцентиран:иот слог осетн:о е повисок како од акцентира­
ниот така и од слогот што доаѓа по него. Затоа тоЈ во најголем Број 
случаи н:ајлесно се редуцира, додека слогот по него подобро се чува, 
сп. : peub-ilia > реu-Ша, царуве, CUpbнe, uмме итн" (ЈФ, П, 1 92 1 ,  3-4, 
стр. 262). За влијанието на морфолошкиот фактор во овие случаи, што 
Ивковиќ не го споменува, в. т. 2. 1 1. 

Зна<Iи, за соодносната врска меѓу редуцираните самогласки и 
акцентирани01 слог за дојранскиот говор повеќе одговара та5елата 
што се однесува на англискиот Јазик, барем во вториот дел. 

2. 1 6. Интензитетот на редукrџiЈата исто зависи од карактерот 
на соседн:ите консонанти. "Звукофизиолош1ш тоа е сосем нормално, 
зашто артикулациЈата на вокалите прилагодувајќи се спрема арти­
кулацијата на согласките полека се измен:ува, а понекогаш се изменува 
дотолку што се минуваат границите н:а една дадена фонема и се добива 
друга"29• Така сонантите во однос на редукцијата влијаат како ката­
лизатори, т.е. ја забрзуваа1. Тоа особено важи .за гласот р во чие сосе­
дство неакцентираните вокали, наслонувајl(И се на континуантите 
на вокалното р (ор 1 ро), многу често се редуцираат во о: броgbЛИ' 
'5радалија', ip�guнa (или: lbpguнa), 6борч, 6борчо, 6gop, upogex, upoge, 
Ubpв6j 'привој', upogegu: yg gt::'gu upagegu, poбyiliнuк, pbCKpo' cн.uu,a, 
рошоШар < решетар 'оној што многу шета а не работи', poшoiliapкa, 
р осиuуко'шниu,а, му рочех, сШа'рiум, al:љ'piuш, сШ6жар, Шронgафул, Шрb­
Шуар, Францус, француски; така и во тоnонимијата: СарШен.уво < 
Сретеново 'село во околината на Дојран', Сорgачн.о МесШо 'место среде 
Езеро каде што зимно време риБите се соБираа1', Краварник 'место каде 
што се берат кравите' Фур. 

Во слуqаите: iopguнa, 6борч, СорШен.уво и сл. се извршила мета­
теза поради дистрибуцијата на а во bp < р 

2 . 17. Префиксот upe- редовно се реду'цира во upo- или Иар-(по­
ретко): ilpbЧecUia, Cb upoчeciliyвe, upaueлe 'препелка': C'bН.O�U Cb upoueлe, 
uарШоче бјi'рШо, ilаржИ' ве (или: uрожИ' ве), ilpoio'pнyвe, uрочекуве, ilpaчb­
кa' м е (i6cШilio ), i1раск6кнувум, со upoupa' ве, н.о gек go Г!рафа'рле. 

По аналогија и претставките upu- и upo- се скратуваа1 во uра­
(или ubp-) : ilрокожн.uци 'приказни', uрокажуве или ilоркажуве, Иаркожу­
вфiliе, uopiliucyкo 'притисокот': iiopiliucyкo ми со кочtl, ilpoбpa geu,Шa, 
со upotuoiliax, upaчeilie. 

Слични примери среќаваме и во проклитиките: upaili-u,apo, cili6}ute 
iipbUt-Kb'ШЧbilia, uрb-мене gyjge, uрb-gечко,ша gb-CU-Ulpapu, U bp-н.ezo 
o-yCili'b6UX, iу-н.осе iipb-KOjН.O, UpbKU-JИUН.yilia, UpbKU-Ma' cUia puilн.a, Kpbj­
вa'шilia u6pilia итн. 

29 Б. Видоески, За вокалн:ата система н:а кривопалан:ечкиот говор, МЈ, год. 
IV, кн:. 5-б, стр. 119. 
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Како што а се преметнува пред р :  gецка iapguтш, i:tbp неи, 
Гtbpкu ГtлеШо, ГlbрШuсуко, Гlbркажувум, сuљ'рiум итн., така и о редуцирајќи 
се во у се nреметнува nред р: аурbсна курм�lgо, уф ГtурgавтtцаШа бих, о 
срbШнах аурgbвачо, gb Ша aypgii'Ш не ч�iниш i:U6лку Гlbpu, cu ygge сuурШи 
наgел'а, сuурШи Byguцu итЕ. У се преметнало пред р и во вурк'Ина 
(вiigaн ноiо-ј вурк'Ина). 

Така стои работата и во околните села: раиЈеШо, Гlравbшул ка 
'дел од разбојот', pbif;шa, ilbpнf;ia 'пеперуга', Иаржлuф 'лут', Шранgафул, 
вечар, ilpaiлege, расilлаче, размесе, вражdл' ка-ј враже, ilpbjage, барчеш, 
Гtрbко: uумина Гtрbко ча�iро, сuурши: cu gyjge сuурШи uразнико, сuурШи 
са'буШШа, cШ6jute ГtрbШ Kb'tuШa, uукрај лigo итн. Ник; рbцишациа, Гtур­
gмач, uурgавница, бbрчеШ: cлf;tuu барчеШ, рbшеШо, ilapcbgaШм, uарберан 
'прибран', ilapшuнa: а избариtах iibpшuнШa, rљ куrо ilаркажмум, ilbржИ'ве, 
iy iiapШucнii'мe, са ilpbilpaвuлa, ia ilbрварзала, iiарчекаве, о ilbpgyuux 
ib'pнbШo, iibpкu-нiio Фур; ќо uрbфШасаШ, iipaiaч, ilpbзupкe, Гtрbфашше, 
iipbкa' лвано, сШа'рiа, io-j лен aguн лаф g a  ilpbiyв6pe, уШ iiарШиснение Пат. 

2 . 1 8 .  "Од друга страна пак, лабавоста, својствена на говорот 
при изговорот на ]fеакцентиранит е  вокали, ги засега и неакцентираните 
а, у и и во резултат на што ослабнува карактерната изговорна боја, 
а тие пак се доближуваат по гласеж до неакцен:тираните а, о и е" (С. 
Романски, цит. раб., е. 1 06) . Тој лабав изговор допринел и за збли­
жување н:а ар, ал, ра, ла со ар, ал, pb, ла: бbpgaцu (95), но : варзувтu (99), 
iрнчарош ( 108), ueuм (uа'лна сус ueuм) - 100, но:  uеuалша (96), вечар (93), 
вечарLУiа (96), но : вичерШа (96), к6рануШ (uo еgна iлава лук на к6рануШ) 
-9830• Лабав изговор особено чувствуваме кај вокалот а добиен со реду­
кција од е; се случува тој да се доближи до затемн:ето а: Бgласца, 
ii(lugлdpнuк Ник; така и во топоннмите од Фурка: Смарgлuвац -рид, 
има смарgлuфка ( =растевие), СИн Клаgнт� -извор, Деgава Чеиtма, Вел­
кава Чешма, ПарнароШ (в. т. 2.2.)31• 

Редукција на самог ласката а 

2 . 1 9. Како што е позната, во долн:овардарските говори вокалот 
а кога не е под акцен:т се редуцира во а или во g зависно од тоа дали 
се наоѓа во почетокот, во средината или на крајот на зборот, дали е 
во отворен или затворен слог, колку е оддалечен од. акцентираниот 
слог и во соседство на кои согласки се наоѓа. 

Така во почетокот на зборот а обично не се редуцира во а ( оста­
нува а ИЛИ q;): аgеШ, абер, аван, ајван, ајgbмак, ајgуШ, ајл' ак, акb' л, но : 
(lрмасник, gршuн, (lрbмИ', r;tрнИ' (=голем котел), gлал и сл. 

2.20. Вистинска редукци:ја на неакцентирано а се среќава во сре­
дината на зборот. Спрема Д. Иванов (Гевгелискиот говор, стр. 64) 
редукцијата на а е најсилна во отворени слогови по акцент во кои 

30 Материјалите се од Богдан:ци, издадени од С. Романски, МПр, год. VI, кн. 
4; бројот покрај примерите се однесува на бројот на страниците. 

31 М. Ивковиn, Акцентски системи српско-македонских говора, ЈФ, П, 1 921 
књ. 3-4, е. 254-271. 
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затемнетото а одвај се слуша : б6чвоШа, во'лт-љШа, zлавоша, мо'коша, 
тиiвоШа или нZ:љфШа, 6фцоШа, Шуuмица, топ. МолечкоШа Кмgарма, 
Peкoiua, или пак се испушта: вii'tuШa ко'шча, жo'лiiia, золе'нШа, мii'сШа, 
нii'шШа шчерка, топ. УсШа. 

За степен помалу се редуцира она а што е во затворен слог (по 
акцент): залок, Шврон, к6uон, 6блок, 6блочно време, а "послабо", во 
однос на претходниве два случаи, во слогови пред акцент "зашто во 
тие случаи а се наоѓа во струјата што се издига кон акцентот" (Д. Иванов, 
цит. работа, стр. 64). Нашите примери, барем што се однесува на во 
калите до сонаi!т, не ја потврдуваат оваа претпоставка на Иванов: 
uopu (=пари), вроuчан, Bopgapo '"tleтep што дува од кај Вардар', вoмilup, 
влоguка / ј емguка, Sbpsoeaill, јобbrtЏЙ', lЛb6UTШ, зоброеrtuчуф, КbЛај, КbЛеша 
'овца со црно петно на челото', мoidpe, моiорuца, морл6к 'мачор', моigон6с, 
Mbrtocillup, ммечка (Цро'ква), ноборguла 'дел ОД разбојот', rtopdrte, 1-/.bilace, 
rtoilpoвuл, разб6ј, рамнuца, сШромлuви 'срамежливи', gујрончане; така и 
во топонимијата : Асонлt:iцко МесШо 'некогаш тука било е. Асанлиј', 
Роскра' сница и сл. 

2.2 1 .  Редукцијата, потпомогната од аналогијата, ја среќаваме 
и во множинските глаголски форми за сегашно време. Бидејќи а во 
средината на зборот скоро редовно се редуцира во о (кога не е под 
акцент), исто така и е под истиве услови многу често поминува во о, 
во глаголските форми за 1 и 2 л. мн. сегашно време -аме, -аше, -еме, 
-еШе поминале :во -оме, -оШе: вuкоме, вuкаШе, слушаме, слушоШе; uероме, 
llepoille, сечоме, сечоШе итн. 

По аналогија со глаголите од а и е група се повеле и глаголите 
од И група (во 1 И 2 л. мн.): н6соме, rt6coШe, свuроме, свuроШе. 

2.22. За редукцијата на крајното а Д. Иванов пиmува: "а на ап­
солутниот крај на зборот се редуцира во крајно ретки случаи, ако ја 

исклучиме положбата пред енклитика: мdјкq-му, сесШро-му; сите форми 
од ж.  род што сврruуваат на а го пазат ј асниот гласеж в:а тој вокал 
скоро секогаш" (Д. Ивано:в, цит. студија, е. 57). Меѓутоа, и самиот како 
да не бил начисто со тоа тврдење па на истата стран:а пишу:ва "за со­

с�м јасниот изговор на тоа крајно а не можеме да бидеме наполно 
сигурни". 

Противречните искажувања на Д. Иванов резултираат од фак­

тичката состојба на изговорот, бидејќи крајното а зависно од претход­
ниот глас, од оддалеченоста од акцентот, индивидуално од зборувачот 

и сл., варира од а: жена, м6ма, iо'ска итн.,  ДО (/: cecillp(l, cillap(l, Map(l, 
красШавuцq итн. 

2.23. Останува да заклучиме дека а 'во средината на зборот 
или пак внатре во акцентска композиција редовно се редуцира во о, 
додека nочетното и крајното а се слуша и како а и како (l (сосем ретко 
о). 
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Редукција на самогласката е 

2.24. Неакцентираното е, независно од произлезот, се редуцира 
скоро во сите позиции, освен на крај от на з5орот32. 

За разлика од самогласката а кај која редукцијата оди само во 
еден правец- кон а, за редуци:рано е среќаваме два разлиqни рефлекси: 
и и о.  

2.25. Г. П .  Христов33 правејќи паралела меѓу дојранскиот :и ку­
кушкиот говор забележил дека ,,во Дојранско неакцентираното е по­
минува во а, а во Кукушко во и", во поткрепа ги наведува примерите: 
iiaiU6к, Ноgоболел, џолезо, ucuoчex, Шемон, јасан, есон, iребон, ЗoKOUbH, 
камон, среброн, uoiueл (Дојран), спрема: uиШ6к, ноgибилел, џилезо, исuичех, 
Шемин, јасин, есин, iребин, ЗоК6i1ин, камин, сребрин, иишел (Кукуш). 
Примерите се точни, но дефиницијата е неисцрпна, зашто и во дојран­
скиот говор има примери во кои неакцентирацото е се редуцира во и. 

Во истата работа Г. П. Христов пишува дека во Кукуш е ја чува 
својата Боја, Било акцентирано или не, кога произлегува од стсл. 
11'1: семе, ueiU, gеШе, време, iyвego, Име, реШ, iлеgум, чесШо, месо, iueлe, 
gесеШ. Обратно од мислењето на Г. П. Христов, материјалите што ги 
имам собрано од луѓе дојдени од Кукушко (е. Гарбашел) јасно укажуваат 
дека и е добиено од 11'1 се редуцира исто како и е тимолошкото е: мисар, 
iувиgар итн. Повеќе примери за редукција на е во и ќе дадеме 
понатаму. 

2.2б. И покрај тоа држи фактот дека во дојранскиот говор е се 
редуцира во а многу поqесто отколку во другите долновардарски 
говори во кои пре овладува редукцијата е > и .  

Спрема Д .  Иванов (Гевг. говор, стр. бб, б7, б8), а и нашите мате­
ријали од Стојаково и Богородица го потврдуваат тоа, во гевгелискиот 
говор редукцијата е > и се среќава со голема фреквентност - особено 
пред акцент-:: зилен, илен, ирiен, нивесша, uиш6к, cugejнe, лиiнал, gинеска, 
шикер, вичера, uичалба, Шимнuца, gив6јка, uилuн, џилезо итн34• Поретко 
се среќава а место предакцентирано е (освен во претставката ilpo-) : 
своко'рва. 

Исто и во воденскиот говор (В. Думев, МПр, г. ХПI, кн. 3, стр. 
32) е пред акцен:т обична поминува во и: зилен, зивd}Ше (земете), вриШену, 
uлиШејне, вижџарка (за цртање н:а веѓите), и воопшто "во о самогласката 
е се редуцира поретко". 

2.27. Обратно, во дојранскиот говор многу честа е промената 
на е во о, па и во слогови пред акцент; скоро сите наведени nримери со 
и место е во Гевгеmrско, Кукушко и Воденско ги среќаваме со о :  змен, 
зоЛ'никаф, зол'нуш, варШено, ИаШ6к, џолезо. Примери во кои е пред 
акцент поминува во а можат да се наведат многу: баiанка, бол'а 
( = Беља), бобек ( = Бебе ), возачка, волсуuеШ, iрооШа, zyвogap, iуваgарка, 

32 Исклучоци среќаваме во е. Фурка, таму покрај уфчdре, измиќаре се слуша 
и Cb'pбb, шi5фbpb (поопширно за односново прашање в. во 2.11.) 

33 Г. П. Христов},, МПр, г. Х. ки. 1 и 2, стр. 109. 
34 Сосем така изговараат и "бежандите" од Кукушко, 

, 
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gолdн�а, gолкушuна, жоШвdрцки месоц, жuвojf!.iile (арно живојfЈ.Ше), 
јосоново gо'рво, комонuч ( = каменливо место), лубонuца, ИоШел (во 
Ник, Пат и Фур uиШел - како во Гевгелиско), iiocнap, uojii'мe ус 
нукоШа, Иос6кШа (со uauypu), iiogoce, iioiioл6вa буја, Иоснарка, uри­
л' оiiчаноц, uчоларник, iiopgyx, iiopge, Иосуклuва нuва, uолени, iioчex, 
uоче, Иочела, iioiiopyia, poшolliapкa, cogoмgoce, сочувале, соgнал, свок6р, 
сносе, Cl-Loceлa, Соgело, C6biUeц, СојdјШе, С6bШЧеЛНИК, UibM'b!-I.JlLUKa, ЧоШв­
bрШ6к, новосШул'ка, н.оgел'а. Така и во топонимите: ШосШа Јавура 
'место покрај Езерото, некогаш тука имало шест ј авора, а сега в:е по­
стојат', Кgмонuчо 'место каде што се фрла грип', МоШо' 'од метох = 

свето место'. 
2 .28. Во гевгелискиот говор "Е зад акцент во мал број зборови 

дава о: 6рм, ueuм, вечор, кuсол, анѓм, уШuшм, к6рон, iipo' сШон, и тоа, 
како што се гледа од приведениве примери, ие без влијание иа аналоги­
јата со групите м, ор. Исто така: камон, сuрон.це, како и к6рон, iipo' сШон., 
не без значење на групата он. (ен)". (Д. Иванов, цит. раб., е. 68). 

Истите причини (соседство со р, л, н.) за редукција иа е во 'b ги 
посочува и Мирчев за Кукушко (в. цит. раб., е. 345). 

Меѓутоа во дојранскиот, за разлика од другите долновардарски 
говори освен во спомеватава позиција: б6л'он., вечор, во'рiолоц, iребон.ци, 
iyшUlop, јуноЦ, јарон.це, Ко'рл'ош, к6рон, леiн.он: СИ бише леiнон., мачон.це, 
оgон cu, ИријаШм', среброн., ужлебон. : guбo-j ужлебон., среќаваме редукција 
на е во о и кога односниов глас не се наоѓа во соседство со р, л, н; пр.: 
gевоШ, gесоШ, кучочки (н6кте ), Шеiувоц, Со'рбоШо; фактички сите именки 
од м.р. што во множина свршуваат на -е, при членувањето тоа е или 
се редуцира во о или отпаѓа: АраuоШо, браШШо (мн. ф. е браШе), Буiа'рШо, 
fyвogfJ.pШo, измиќа'ршо, риба'ршо, yбpii' сшо итн. 

2.29. Во примерите со редукција на е во о треба да ги посочиме 
и кратките заменски форми: мо, Шо, со ( < мм, тм, см) што се употре­
буваат како енклитики: мо-виgе, мо-uузgровu, Шо-сроШн.а, co-pocuua, co­
ucШypu; така и во мв:ожинсr(ите форми: но-uушчи', во-виgе, вo-gpмocii' 
и сл. Интересни се оние примери во кои место очекуваните дативни 
кратки заменски форми среќаваме акузативни форми: шо ве-ј т-љ-вас 
< што ви е на вас, шо Ше-ј н.о-Шебе < што ти е на тебе. 

2.30. Бројот еgен се слуша и како (!guн и како gguн. (ggнд, ggнo') 
Пат. Мирчев објаснува (е. 439) дека формата aguн се добила со асими­
лациј а  од формите: на-еgин, за-еgин. Обратно, Думев (цит. раб., стр. 
40-41) уверливо докажува дека се работи за обична редукција на е, 
еднаш во ? (f!guн 11 uguн) втор пат во g (gguн односио oguн). Исто како 
што броевите gевеш и gесеш се изговараат еднаш како gевиШ, gecuш, 
друг пат gевоШ, gесоШ, а на - eguн не можело да даде на- aguн (со 
асимилација) зашто а во предлозите се изговара редуцирано: но, зо. 

2.31. Иако :во помал обем отколку в,о другите долвовардарски 
говори, редукцијата на е во и сепак е присутна и во дојранскиот говор. 
Меѓутоа, ако се потрудиме да откриеме строга законитост кога и зошто 
е се редуцира во о, а кога и зошто во и наидуваме на тешкотии, иако 
располагаме со доволен број примери. 
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2.32. Во примерите : бинѕuн, вuлuigbн, вилик6ва cb' бyilla, вилик6ф 
uoc, guilluлuнa, жлибL!на, измиќар, измикарка, имuш, миilluл', мисчuна, 
6бици, uиликан 'штрк', uuлuн, u,uguлкa, u,uuuнuu,a, U,bpвuнuu,a, уфче'ра цел 
gен u,uuux, чuillupu, чuillupcillyilluни и сл. редукцијата на е во и можеби 
е помогната од присутноста на уште едно и во посочените зборови. 

2.33. За резултатот и м. е во имперф. форми: бих illaм, бише 
6gbн итн. има две објаснувања: спр�ма првото се работи за остаток 
од старата аористна форма B�>r- со имперф. наставка, а спрема второто 
за редукција, бидејќи ако помошниот глагол остане сам или се апо­
строфира е не се редуцира (бидејќи е нагласено): illu illaм бшие? -одго­
ворот гласи : бех. 

2.34. ilo е. Фурка, за кое реко:вме дека се наоѓа на преод меѓу 
дојранскиот и гевгелискиот говор, ги среќаваме формите:  бах, бахме, 
бaxille (ка бах свирач, бахме illaм, и вub бaxille уф-иuх), исто и во Пат 
(ceillнe баа бbidлu, мој акран баа, ас ка бах кyill illeбe), а :во Ник бјах итн. 
Односниве форми или се добиени со обратна редукција од : бbХ, бbхме, 
а во врска со лабавиот изговор на неакц�нтираните вокали, или се работи 
за наложување на основниот вокал од множин:ската форма за 3 л. баа 
< беа, или пак за траги од широкиот изговор на стсл. -k. 

2.35. Од примерите што ги изнесовме и од оние што следуваат: 
вичера, Винера (име на ѕвезда и име на жена), gибел, криваш, Mbкug6нмt,, 
Мbкug6нка, uичалба, yilluiaчкa 'дел од разбојот, оптегнува', utuкep (Дој); 
билек, ниgел' а, нuвecilla, лиuешка, мuiuuл', мисчuна, cвuilleu,, свиillелник, 
свиgок, учиминова слама, учимин6ф лeil, Шимел', шillиркинuка (Ник); ви­
чирuнка 'вид трева, мириса приквечер', вичера, иgвајм, измиillнал cb Hb 
неiо, илен, нивисillул'ка, римен, uuilleл, сифше, свтuулка, сиgело, сикунgа, 
уiлиgало, џилезо (Фур); gибел, билек, лuкyвuill, uилени, лиунка, уiлиgало, 
Шимел' (Пат) ј асно се гледа дека е се редуцира во и обичио во слогови 
пред акцент. Формите вii'gbн и вii'guн 'денеска' се употребуваат пара­
лелн.о. 

Предлогот 'без' се слуша и бис и биз :  бис illeбe, биз мајка, биз рuба 
не о бuве. 

Редукција на самогласката о 

2.36. Како што за редуцирано е среќаваме два различни рефлекси 
(и и b) така и о се редуцира едн.аш во у (оУ), друг nат во b (поретко). 

2.37. На редукција подлежи секое о (првично или секундарв:о), 
освен она што се наоѓа на апсолутниот крај на зборот, кога служи како 
показател на одредена граматичка категорија. На пр. о во зборовите 
село, fyвego служи како граматички показател за среден род, во којно, 
в6ло, чувеко о се јавува како изразител в:а членската форма за м. р. 
еднина, а во puбii'pillo, uзмuќii'pillo, кo'jнillo исто го изразува членот само 
во множина. Се разбира дека ова не важи за она крајно о што се наоѓа 
:во акцентска група и со тоа престанува да биде крајно - пр. :  Hb gegy 
- ми, вјјку - му, чuку - ми. 
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2.38.  Зборувајќи з а  интензитетот на редукцијата о >  у треба да 
истакнеме дека, зависно од положбата во зборот, оддалечев:оста од 
акцентираниот слог и окруженоста со други гласови, редукцијата на 
о кон у се ј авува во вид на степени: 9, оУ, у. За разлика од Д. Иванов 
(Гевгелискиот говор, стр. 70) кој т:врди дека редуцираното о скоро ни­
когаш не се совпаѓа со етимолошкото у35, ние сепак мислиме дека неа­
кцентираното о многу често по квалитет сосем се изедначува со ети­
молошкото у. 

2.39. О се редуцира во у во поч�токот на зборот (кога не е под 
акцент) : уфчар, уфчарка, урач, ми cb уШвурu рана, усн6ва, убрас, ycy­
мgbce, увес, yp�ic, уiлеgало, cb  уiшЈgуве, ygbja, урех, уiламник, увен, усл­
bбне gеШШо, yciitbнa gyвuu,a, yciitbpex, уб)/ м (са ки cb убјi' м), ублечbн, 
уgвbрзах врејкbШа, cb убисuл Hb rре'Ша, Cb зbублbчu (но :  6блbк), убbрнах 
кирмuјШе, ypШau,u сме, ус нiio урШоклb'к не бuве, Cb yggeлuл yg g6ма, 
cb ygмypux, cb ужgрbбuла куби'лша, iy усШовuх g6ма, yмbpmiк 'омарв:ина'. 

2.40. Во средината на зборот, Нбзависно дали е пред или по 
акцентиран слог, о исто се редуцира во у: муШув�iлка, gумузеш, gујр­
bнчагљu,, gујрbнчане, кубuла, уф uусШели, јмувuu,а, в6сук, кулuба, кук6шка, 
сук6л, кусШен, јавуро, uувuфка, бусtlл'ук, Шувар, вујнuк, uyлyнyut, вулувар, 
iyвbgap, руiузинар, веШук, iулем, Шенук, сулен; така и кај глаголите: 
снувах (уфчера цел gен снувах), gyнu,e в6gа (но : g6нu,u - 2 л. едн. зап. 
начин), куuах, куuа итн., уште кај членуваните форми на именките од 
среден род: 6куШо, кр6снуШо, сеgлуШо и сл. 

Истава појава ја среќаваме и во топонимите : Tyuлeu, 'извори 
на топла, минералв:а вода покрај патот Дојран - Валандово', Tyuлuu,aШa 
'вруток, некогаш жените ги носеле децата н а  тој извор да ги измијат 
од урок', T6utyвo МесШо 'место среде Езеро', Кузарu,ки Чешми 'чешми 
в планина', АџимuШуфШа Бbшча 'градина на Аџи-Митовци', Аџикuруфша 
Чешма, Беiуво МесШо 'место ср�де Езеро'. 

2.4 1 .  Предлозите во и со исто подлежат на редукција - се изго­
вараат уф и ус: бих уф них g6ма, уф кb'шчbШа, уф кb'ШгљШа (= во коко­
шарникот), ус Mb}Ka - Ши Cb вugex, ус pb'Kiita Mb ygpu, ус неfо, ус сuла 
итн . ;  во другите долновардарски говори се среќава и формата оф36• 
Прашање то за формите уф и ус нашироко го разгледува К. Мирче:в 
во статијата Предлозите вb и cb во македонските говори37• Спрема него 
развитокот одел вака : со редупликација се добило cbc, вbв (наведува 
и други примери на удвојување од материјалите .од Веркович: сускрши 
иiлиШе, сускина конu,еШо), по изјаснување на еровите cbc и вbв > сос, 
воф, со редукција овие поминале во сус, вуф, а по отпаѓањето на први­
от консовант се добило ус, односно уф. 

35 Примерите што ги наведува Иванов на истата страниuа одат во прилог на 
ова наше тврдење : уШiљх, iy ycilibвuл, yciUcibвyм, yclliciнb6yм, скурн)'вум, чувек, IJ'o: 
giГiiiU 9  iy gbgea, сiрн(Ј му риче - значи и покрај тоа што има знак за наполу реду­
цирано 9, тој сепак често бt:'лежи у: iy YCllibвuл, чувек итн. 

36 Народописни материали от1> Долновардарско, иљ архивата на Ст. Веркович"�>, 
соопштува С. Романски, МПр, г. VI, е. 91-1 16. 

37 К. Мирчев1>, Предлозитt вb и cb B"b македонскитt говори, Принос"�> K"bM"b 
руско-б"�>лгарскитt езикови успоредици, МПр, г. VПI кн. 3 ,  стр. 69-77. 
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2.42. Веќе рековме дека редукцијата на о во а ја среќаваме по­
ретко : fљл6к, uм6јсШе, раi6ве, pbiyзuнa, раiузинар Ник, и,арна6к, вла­
канШо, вм6ве, веgраШо, Шама 11 Шdмо, канаu Пат; натаму, множинската 
наставка -ове се јавува и како -уве и како -аве, освен к6чуве, Иа'рчуве 
сШ6луве и сл. среќаваме и :  gв6раве, ѕверbве, свdШафШо, клучове, клучафШо, 
ШdШкови,и, Ч�tрове ИТН'. Фур; сп. уште; ШdШкма, неzаваШа cu ка'шша, 
кукаво ip6зge Пат. Слични примери наоѓаме и во топонимите : Аџи 
П6uова Малd, Аџи МИШафШа Малd; Деgава Чешма Фур, БачuлаШо Фур, 
Т6ркаф Кdман Соб, Тdнова Чешма Соб. 

Во селата кон: Гевгелија фреквен:тноста на примерите со о >  а 
се зголемува: брdШаф, бреzаве, б�tкаве, вУјкаф, врdiове, влdкнаШо, ipdgaвe, 
iл6каве, gegaф, gенове, зеШаф, јdлаво, к6лове, клdсаве, реgове, ШеШинаф, 
неiаф Бог. 

Самите примери не упатуваат на заклучок дека редукцијата на 
о во а не е без влијание на соседните сонанти, односно н:а в од - ов 
(Гевгел. говор. 70). 

2.43. Исклучок од nравилото дека само неакцентираното о се 
редуцира среќаваме во бројната именка:  Шрјји,а, а заменката кој, зависно 
од акцентот на фразата, може да се чуе и како куј и како кој. 

ДРУГИ ПРОМЕНИ НА ВОКАЛИТЕ 

2.44. Елизија. - Брзиот говор и изразито експираторниот акцент 
се ј авуваат како причини не само за редукција на неакцентираните само­
гласки, туку и за иивното крајно ослабнување и отпаѓање . Таа особен:ост 
предимно ги засега вокалите по акцент и во резултат на тоа елизијата 
со право се сврзува со тенденцијата на говорот акцентот да го ограни'IИ 
врз извесни слогови од крајот на зборот, а при тоа да н е  се мести од 
првичното место. Испуштање то н ајчесто се јавува во случаи кога 
зборот се раширува со некој слог и од причини акцентот да се задржи 
н а  одреденото место се налага скратување на самогласката пред 
новиот слог38• 

Најизразити примери за елизија среќаваме кај членуваните форми 
на именките, придавките и посвојните заменки од женски и среден: род, 
како во еднин:а така и во множи:на. Пр. :  бе'лша кубuла, бе'л'Ше анШарИ', 
со uрувмu бу'рШо, ва'шШа ка'шча, вii'шше кук6шки, врdШШа, враШШе, 
вt/Ша (во Стој в6ШШа), ви'ншо, лuи,Шо, же'нша, же'нШе, зме'нша анШарн', 
м6јШа нuва, мb!а'рШо, ма'кШа, iуле'мШа рuба а iа'лШе ммечкаШа, iуле'мШе 
краuуве, нdјgанШо, најgанШа, најgанШе, на'шШа ка'zuна, на'шШе ше'ве, 
бн'шшо uзбuid, ра'кша, ра'лшо, раб6шша, се'лшо, Ше'л'Шо, u,apuu,Шa итн. ;  
и во членуваните множински форми на именките од м. род: Буiа'рШо, 
puбii'pшo, браШШо, чураuшо и сл. 

Од примериве ј асно се гледа дека број от на слоговите, благо­
дарејќи на елизијата, не се менува иако на зборовите им се додадени 
членските морфеми, а тоа значи дека акцентот си го задржува старото 
место (обично на вториот слог од крај от и н:а коренскиот слог). 

38 С. Романски, МПр, год. VIП, кн. 1 ,  стр. 1 17. 
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2.45. Примери за елизија од посочениот вид среќаваме и во месните 
имиња :  Глиi6руфШа Башчti, ДbЛбt/кша Река, ЗсiкачШо < Закачето 'место 

среде Езеро', Курн'Ша 'место каде што се фрла грип', Маркуфша Чешма, 
СШуgi?нша Чешма, Су'Ша Река; Сuи'лша 'голем камен' Фур, ТабанШа 
< Таб1>ната - турц. "место крај Езерото, порано имало работилница 

' -
за обработка на кожи', У сша 'место каде што се фрла грнп'. 

2.46. Исто и во нечленувани имиња, а и во некои глаголски форми 

среќаваме многу примери со елизија н:а неакцентираниот вокал: б6рна: 
не бИве ус б6рн.а, Имме: uмме ilapИ, ИмШе, КЛИНЦ: Cb CKbputИ клИн.цо, uзge 
рuбиШе, uзgex урИзо, немме: Зb yillpe леu н.емме, uлеШШе И СЛ. 

2.47. Во роднинските вазиви баба, баШе, gego, goga, чика, чина, 
употребени атрибутивн:о, крајниот вокал често се испушта: баш Btiн.o, 
баш Ѓорiе, баu СШ6јна, баu Ттин' (лич. име Ташка, Ташија), чик К6л'о, 
чик Шил'ко (од лич. име Васил), чин. Јан.уло, чин Верчо, geg АрiИр, geg 
СШујан и сл. 

2.48. Кај императивните форми за 2 л. едн. многу често се губи 
крајНОТО и: Mcll-1 iy HbHclKи ( = МаВНИ ГО онаму), gpb'Ш-O, UCUeЧ-0 лебо, 
слуш ga Ши кажум, закул'-о, нос-а < носи ј а, вИј мојШо 'види моето', 
чек ga Ша ИИШум, зИм-а (но : закл'учи и зИм-а брсiваШа). Во множина: 
викајШе, слушd}Ше, исuачејШе (но : иiрајајШ-си 1-tb ИулаШШа). 

Заповедните форми н.емој, немојШе со редукција и елизија по­
минале во ним: ним ма iлеgи, н.им чуки, ним вИки, ним о зИми, ним викајШе, 
HUM UbрКажувајШе, HUM C'b КарсiјШе И СЛ. 

2.49. Примери за елизија среќаваме и во енклитиките и прокли­
тиките, особено во составот меѓу кратките замен:ски форми, морфемата 
ќе, сврзникот ga и зборови што почнуваат со вокал: м-искарсi, м-иcupaillu, 
ш-исuлашИх, c-ucyшu, ќ-6gум, к'-Има фуgбал, g-излезе, колку ilapИ g-uc­
кapuш, g-6јме ф них Фур, g-излезме, з-еgна < за една : Cb фаШИл з-еgна 
iранка, gубруШро < добро утро, gypgy < дури до : gypgy руч6ко; др. 
примери: каве к'u-Ш-gtige, Hb мојш ga-C-Зb6a'pillUШ, iy 6UKHclЛ gb-c-gyiy­
вopbill . 

2.50. Веќе рековме дека овие гласовни промен:и - скратувања 
се должат на стремежот за екон:омичност при зборувањето, а тоа пак 
стои во врска со брзата артикулација, која е резултат на општата навика, 
односно на физиолошко-психичката потреба да се зборува Брзо (Иванов, 
Гевг. говор, стр. 59). Сакајќи да оприеме некаква закономерност во 
тие скратувања и испуштања се судруваме со испреплетеност од причи­
ни, па тешко е да се оддели она што е резултат на акцентот од она што 
е плод на редукцијата, испуштањето на консонанти, метатезата, кон­
тракцијата, антиципацијата и др. Пр. :зо g-ox < да одех ( :Шребише 
g-ox) може да се претпостави ваков развиток : по испуштањето на g 
во глаголот · дошле во контакт самогласките о и е и со асимилација, 
односно контракција, поминале во о: ga-ox, а потоа со ред�кција и 
елизија на а во сврзникот ga се добила формата g-ox. 
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2.5 1 .  Непостојани вокалн на апсолутниот крај на зборот. - Веќе 
спомевавме дека паралелво се употребуваат формите: ој и 6gu, сеј 
и cegu, ќ-ом и ќ-6gум итн. Истото тоа важи и за крајниот вокал, што се 
јавува факултативно кај многу прилози, предлози па и други зборови. 

2.5 1 1 .  Примери за подвижн:о а (во партш(улата -ка) : gек go Шо 
чекум?; gек 6јш, g6јџе ( = врне дожд); уgек gyjge?; уgек cu?; gygeк Шо 
uciipoillu?; gygeк е Швб?, но: gека бише?; Шук к'и-Ш-чекум, Шук сеgум 
(= живеам), но : yill Шуо illo uyзl-tbjax Фур. Се случува и да отпадне 
целата партикула -ка; она iy чuillii' g-еј-буgма Ник (чиШае = мисли, 
претпоставува). 

Како вепостојаво се јавува и крајното а во зборот uоловина: 
uулвuн чувек сШонах, uулвuн леu uзge, uулвuн Qршuн, но: разgел'-о но 
uулвuна. 

2.5 12. Примери за подвижно о :  Шам о вugex, и Ши Шам бuше, Шам 
go g6јgиш, но вам, Jtb Шам Пат; как мо-ј-uмуШо?; как со нојgехШе?; поне­
когаш се испушта и целиот краен слог (како се скратува во ка) : ка 
л'оiнах, illbКa ciiloнax; ошче кii виgех, кам go Шо вugум, кам go g6јше и 
Ши, кам Ши iiopuille?; ако > ак: ак Шо б§нум eguн јумрук, но:  аку сакиш, 
ела и Ши. 

2.5 1 3. Примери за подвижно и :gyp gy i6л'о, gyp gy нuх, gyp go 
g6jge бdбоШа - изiурела ШоваШа (поговорка), gyp gy iio'Шo, покрај gури; 
oill < oillu :  oill не си иiрdјш iiop geчкailla?; oill не со качиш и Ши?; оШ со 
CKbpii'ille?; НО: oillи не gyjge?; gали > gал' ; ај gал' ки МОјШ go Mb најш? 
Фур; gал' cu gyjge gеу-Ши?; gал' со скорii'Ше? итн. 

2.5 14. Примери за подвижно е: викејјвик iajpe но м6жум Пат; 
зер мо Шуварувииt камоне? Ник; зер си gyjge'Шe?; зере му кожа? итн; во 
ajge се скратува последниот слог: ај gо-Ш-вugум, ај gо'ме, ај go со качоме, 
н:о:  ajge бе. 

Аснмилација на вокашпе 

2.52. Израмнувањето на самогласките често се поврзува со ре­
дукцијата: co'бoilla < собоШа (во овој гuвор редукцијата о > у е многу 
пообична отколку о >  о), кaillo > каШу > кyilly: кyilly ва'шша кашча, 
кyilly qpoiiлaн, куШу змИ' и сл.; у-а > у-у: убуф, убува м6ма, убуво 
Ши кожах, gомазеШ > gумазеШ > gумузеш; и-а > и-и: сиuаничав > си­
uиничаф, инаШлив > иниШлuф Фур : у-и > у-у : iорчилав > iурчил'аф > 
iурчул'аф; у-е > у-у : лубеница > лубунuца Пат, gушеме > gушуме; 
у-и > и-и: gушеме > gушиме > gишиме Ник; а-и > и-и: ракиа > рики', 
Пат, чакиа > чикиа Ник; а-е > е-е; gалеко > gелеко > gилеко (со ре­
дукција). 

2.53. Испуштање на почетшпе вокали. - Во дојранскиот говор, 
како и во другите долновардарски говори, почетното о во некои случаи 
се испушта. Пр. место опашка се изговара uашка, уште : uошкар 'оној 
што жние на крајот'. О се испушта и во зборовите uuнук, uuнуко, uuнцu, 
во, вii, вио Фур место овој, оваа, овие. 
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2 .54. Други измеии на .вокашпе. - Преглас а >  е. За разлика 
од соседниот кукушки говор во кој прегласот а > е редовно се сре­
ќава зад тврдонепчеl(И и венечни согласки ж, ч, ш (осоБено зад ј) : 
вуguничер, iрончер, Лојчер, чес, чеша, кукушенuн, кучен, ејце, еска, Енко 
( < Јанко), Ена(Јана)39, во дојранскиот говор промени од сличен вид 
среќаваме многу поретко; СП. лeciiiyвitчкa Дој, ерем Фур, кукушеноц Дој . 

2.541. Лабијализацијата е >  о во примерите ч6iiка 'клун', ч6iiке 
'колва' (добиеnи од гл. 'чеiiка'), ш6iiке 'шепка' секако стои во врска со 
дејството на соседн:ото лабијално ii. 

2.542. Некои резултати не идат непосредно, ами поради изра­
мнување на морфолошко ниво, на пр. членуваните форми на именките 
од среден род на -е: Име - uмушо, }ајце - ]ајцушо, семе - ceмyiuo се­
како се добиени спрема другите именки од среден род на -о (село -
ceлyiiio, месо - мecyiiio ) . .  

2.543. Други случаи: а >  у : iо'рбуф, к'ел'уф, ќ6руф, красШуф, 
gвјјца; во убуф, убува, gумузеш се сеќава дејството на асимилацијата; 
и >  у :  Шронgафул, сурмашка 'сиромашка'. Овие промени не се спро 
ведени со закономерна доследност, т.е .  не ги опфаќаат сите случаи на 
дадената самогласка :во определена позици:ја, туку се среќаваат само 
во одделни зборови, односн:о во некои зБорооБразувачки модели. 

УПРОСТУВАЊЕ НА ВОКАЛНИТЕ ГРУПИ 

2.55. Во дојранскиот говор хијатот главно се из5егнува со сте­
гање и скратување на вокалните групи. 

Освен старото пополнување на хијатот:  вјјко, вјјчина (но :  uзба, 
а не 'виз5а'), во' iл' оне, во'рiолци, во'јца, во' зол, во' же, во овој говор, по 
губењето на некои согласки (g, з, i и сл.) во интервокална позиција, се 
јавиле можности за нови хијати што се из5егнуваат со стегање на во­
калните групи. 

2.56. Епентетско ј среќаваме во народnите песни, во почетокот 
на зБорот пред о и у: кам go iiagнyм go јумрум; Јано ле Јанке јубува; 
јубува м6ма pog нема; ним ј6gи guлеко и сл. Фур, а во е. Николич, според 
проф. Русиќ, се јавува и во о5ичниот говор: "јуф н его са ст6мните и 
5ардаците", "јуф дв6ро" (цит. ра5., е. 122 и 124). 

2.57. Губење на слогообразната функција на самогласките. -
Втор начин за из5егнување на хијатот се врши така што една од само­
гласките во хијатоката група ја гу5и ологоо5разната вредност и пре­
минува во согласка. Тоа се случува во оние самогласнички групи во 
кои како втора компонента се јавува вокалот и. Во таквите случаи 
самогласката и се скратува во неслогов:но .{ 

Како резултат на оваа појава двосложните групи -au-, -eu-, -ои-, 
-yu-, -ии-, -ои- се скратуваат во едносложни: -ај-, -еј-, -ој-, -уј-, -uj-, -bj-. 
Пр. : 

39 Г. П. Христов, цит. раб., е. 108. 
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-аи- (-ае-) > -ај- :  gdjш < gageш, gdjшe < gageute, иiрdјш : оШ не си 
иzра;ш Иор gечкоша, знајиt, зна;ше, ;а;ш, ;а;ше, кajtu : и ши go ми ка;ш, 
ка-ј < кога е :  OLUЧe ка-ј золено, жuШШо ка-ј млаgо Фур, лајш : куШу куче 
лајш, најш : gал' к'и мојш go мо најш?, нoupdjut < наuравиш, ИоШнајсе, 
upygdjш (и: uypgdjш), сај < саfи Фур, снај, зајц < заек (преку заик, 
има и др. примери во кои -ај-<-ае преку -аи-) ; 

-ои-(-ое-)>-ој- : Буiур6јца (Гулема Буiур6јца), в6јчка, бр6јш, бр6јше 
(си iи бр6јше ilopuШe), л6јшШа < лозишта, има и топоним Л6јшШа, мојш, 
м6јше (go м6јше go g6јше), н6јu,и < ножици, 6јш <  одиш: ка-ц ојш? Фур, 
ој < оди, сШ6јш, Ироg мене сШ6јше, Шој < Шоiи (=тогаш) Фур: Шој не 
м6жоШ go краgоШ. Заменските форми мое, Швое членувани гласат м6јШо, 
Шв6јШо, така и во множина м6јШе, Шв6јШе; 

-еи- (-ее-) > -еј- (овде ја вклучуваме и групата -ее-> -еј-, бидеЈќи 
второто е со редукција поминува во и, а ова се скратува во ј): ејн 
( = еден) :  uy ејн месоu, Фур, uејш, uејше (uy цел gен), сеј < седи: сеј си 
мо'gро, сеј Шам но g6јџо, рејш < режеш, уzлухнејш, уiлухнејше, уќурувејш 
уќурувејше, флејш, флејиtе итн. ; � 

-уи- (-уе-) > -уј- : iлf;јШе < глувите, gpf;jcШe < друrите: gpf;jcШe со 
Шорgиса' (другите се расипаа), мf;јше < мувите, uu,yjш, uu,yjшe, убf;јш, 
убf;јше, субујш, cyбyjute (go не со субујш), чf;jut (Иорво go . чујш), чf;јше; 

-bи- > -bj- : go-j ( < go iи) зuмиш, во'јца < воgиu,а, лојш (и Ши лојш 
куШи неiо = и ти лажеш како . . . ), ло'јше; 

-ии- (-ие-) > -иј- : бијш < бидеш (go бијш чувек) Фур, вијш < :видиш 
(ел go мо вијш), виј < :види (виј м6јШо) Фур, блијш < ближиш (не си 
маче go блијш), жнијш, жндјше, uujш, uujшe (и бошча му uujшe), сШрuјш, 
сшрuјше. 

2.58. Се случува, под дејство на изразито силниот акцент, и да 
се премепrе пред согласката од истиот слог, при што се скратува во 
неслого:вно ј: бdјнu,а < баница Ник, gрујсШе < другите, к6јсШе < 
козите, к6јшШе < к6жиШе, мрејшШе < мрежите . 

2.59. Правејќи група со претходниот вокал и се скратува во ј и 
кога со односната самогласка не се во ист збор, но :влегуваат во акце­
нтска целост: вис6ку-ј < :високо е, gај-му-ј ИорuШе (дај му ги . . .  ), 
золену-ј < зелен:о е, но : знајш как еј Фур, куче-ј, куu-ми�ј < купи ми ги 
Пат, лесно-ј, она iy чиша' g-еј-буgма Ник. 

2.60. Истава појава, скратување н.а и во ј ја среќаваме и во обра­
тни групи (кога и се наоѓа во позиција пред друг вокал). Така двосло­
жн:ите групи -иа- и -ио- се редуцираат во едносложни -ја-, -јо- :  

-иа- > -ја- :  Буiарја, исШ6рја, Мокиg6нја, Пмоi6нја40; 
-ио- > -јо- :  iулемјо мecbU,, убувјо, u6-ефШинјо, UO-CKb'ujo (значи во 

членуваните форми кај придавките од м. род). 

40 Прашањето за упростување на вокалните групи во македонските говори 
ошпирно го разгледУва Б. Видоески во " Прилози за македонската дијалектологија" 
(Отклонување на н:епосредноста на вокалите во нашите говори), МЈ, г. VI, кн, 2, 
е. 1 32-150. 
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Така е само во он:ие груnи во кои вокалите не се акцентираат, 
обратно, ако прв:tта самогласка од групата е акцентиран:а, доаѓа до 
асимилација и стегање на самогласките во една долга: лувџи' < ловџија, 
раКЙ1 < ракија, CbgИ' < судијаl Шиuuи' < теnсија итн. 

2.61. Контракција на самогласките. - Како што наспомцавме, 
вокалните групи се упростуваат и со стегање на двата вокала во еден 
долг: бам < 5ајам, gам < давам, раШ < ра<ј.т, саш < саат, сан < саам 
(сахан), Шкам < ткајам, Шрам < трајам и сл. 

2.62. До колку вокалите во групата се различни по артикула­
ција, на кон:тракцијата И претходи асимилација. Асимилацијата може 
да биде и прогресивна и регресивна: а uy н е (неа), а uy н е Дој, Hb н'а 
(неа) ин кbжах Ник, gb-j-кdjш Hb на Фур. Во првиот случај промената 
се одвивала вака : -е а- > -еа- > -еа - > - е-, во вториот о5ра тно: -е а­
> -еа- > -ае- > -а-. Пр. :  

-еа- > - е- :  iлем < глеам < гледам, не < неа :  и н е  fb викиах, 
u ем < пеам, uеШ < пеат, сем < сеам, сеШ < сеат, смем < смеам, 
смеШ < смеат; 

-еа- > -а- : бii < беа (и оии ба Шам) Фур, Пат во Ник бја, ua < 
неа Фур, са < сеа < сега (во Ник сја), ќа < ќе ја: ќа н6сум gома; ќа 
носbШ iipbШ кумуШ Фур; 

-оа- > -о-: бро'м (бројам), бро'Ш (бројат), во'ша < воата < водата; 
gом (дојам, дојдам), gоШ (дојат, дојдат); ко < која; ко'зШа < коазта 
< козата; ко'жШа < коажта < кожата; мо < моа (моја), сШом (стојам), 
стот (стојат), тво (твоја); 

-ое- (-ои-) > -6- : бро (брои), бро'ме, брд'Ше; gд (дои, дојде), gд'ме 
(доиме, дојдеме), gд'Ше (доите, дојдете); мд (мое); сШд (стои), сШб'ме, 
сШд'Ше; Швб (твое); 

-ео- > -6-: н'о < него (uy н'о Ши . uушШuх абер) Ник; 
-уо- > -6- : МО < му ГО (gb мб клаgе Hb cШpegu; саке gb мб зuме) 

Фур. Оваа форма се обопштила и ја среќаваме и во споевите со кратки 
заменски форми за ж. род: gb мб зuме же'н.Ша; gb мо pbcuiie Кb'ШчbШа; 

-иа- > а- : са < си ја (са Hbjgex; са ygpux Н.Olbuta); 1-tOCa < носи ја 
Фур; бj/uii < буни ја: ue само бу'н.а Фур; ма < ми ја: Ва'нШо ма зима 
ШbШbраШкbШа, топ. КурИ'Ша < Коријата; iiИ'вbu, < пијавец ;  

-ие- > -и'-: И'Ше < идете, жни < жние, жнИме, жнИ'Ше; ciiИ' < 
спие, сuи'ме, сuИ'Ше; ми < мие, мИ'ме, мИ'Ше. 

2.63. Треба да одбележиме дека во дојравскиот говор се случува 
да се стегнат во една долга три и повеќе самогласки: u,e  аuнум < ќе 
си ја апн:ам; кii-ц 6јш? ( < како ќе си одиш) Фур; в. т. 2.49. 

2.64. За разлика од некои западни говори во кои резултат на 
стегањето на самогласките е глас што ги содржи во себе елементите 
на двата вокала4\ во овој говор со кон:тракција се добиваат долги во­
кали. 

41 Б. Конески, Прилепскиот говор, Гзб Фф, П, 1949 г.,  е. 225. 
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ИСТОРИСКИ ПРОМЕНИ НА ВОКАЛНИОТ СИСТЕМ 

2.65. Замена на старословенскнте назали. - Остатоци од неко­
гашниот назализам во дојранскиот говор има многу малку. Освен 
зборот јbнiула (1,v..нrol(11d) одвај би можело да се наведат уште два-три: 
ШbнШ6не (ШbнШ6не yg gмеко), сп. стсл. 'l'rf)'l'bHЖ'l'и, ib'нке (датка кога 
зборува) - под услов да е стар збор. 

Д. Мирчев во спом::натата работа за кукушко-воденскиот говор 
(стр. 451) погрешно допушта траги од некогашната носовост и во формите 
Hb земин, Hb земинша. Д. Иванов (Гевгелискиот говор, стр. 73) односниве 
примери ги тр�тира како нејасни, додека Думев (Воденскиот гоnор, 
стр. 22) објаснение за посочениве примери наоѓа во постоењето на 
наспоредни форми: земја и земна. 

2.66. Носовката од преден ред (љ) во дојранскиот говор, за 
разлика од централните македонски говори, н:е се мешала со носовката 
ж, така што редовен рефлекс за љ се јавува е: изuк (со редукција од 
език, во Фур tmiќ), едbр (фbсул'), ичумен, ИЧЈМbн6ва слама, зајц, ipega, 
iyвego, iувецко месо, еШb'рва, реса, Шежум, Шешко, Шресум, Шресbне, 
чеgо итн. 

2.67. Во овој говор, како и во другите долновардарски говори, 
основна замена на носовката од заден ред (ж) се јавува гласот b. Се­
верна граница на односнава појава, во правец на струмичкиот говор, 
се јавува селото Костурино каде што среќаваме ж > а. 

Замената ж > b најредовно се јавува во коренот: вb'же, вb'iл'ute, 
ВbШ6к, вb'јца, ib'бa 'печурка' (стсл. r.v..в<�), вb'рzмци, (стсл. жr\}'11, лит. 
јагорец), iмb'il, iмbбар (дете што чува гулаби), fмb' бе, iмbбарник, ibc, 
lОЛ ibC, ily [b'зо, lHb1CbH, UљсуШИ', [HbCutbЛb1K, gbil, gb'бo, gbбuчка: а СUЧеХ 
gbбUЧKbUia uуШ '<bјнако Фур, топ. Дb'ilцкu Л6јшШа Дој, Дb'ilcкu Лоза Срет, 
Kpuвuo Дbil Пат, Зbil, Зb'бе :  Hb ноiу gyшu им ilbjџuн.biii Зb'бyiiio, 3b'бuu,a 
'болест што се јавува во устата на коњите': к6јно чинал зb'бии,а, зb'бл'о 
'човек со големи заби·, Cb зb'бе 'н:еприродно се смее, се цери', ка'Шни 
за'бе, Кb'лбо, кb'лбуШо (во Фур кл6uце), ка'шча, уф Кb'шчи 'во кујната', 
Кbшч6внии,а 'добра домаќинка' (во Бог и Стој куќа), Kb'gpyвa коса, Кb'Шна 
'кокошарн:ик' Ник, кbge (кbge нас; gb си gб кbge Buлuigaн.), Kbiluн.a, кbgел' а, 
во Богданечко има топ. Лb'iуШ, ма'ка, Cb Мb'че : времуШо са Мb'че нљ gош, 
Mb'gpo (сеј cu ма'gро), маш, маж6к 'мажиште' Hm<, мbшкуШИ' 'машки 
деца' (Ѓ6рiеШо само МbИtкуШИ' има), Cb мажИ, Mb'Uibн, мb'Шн.bШа, Мb'Шум, 
MbUi6к 'сматок', нb'Шре (уф Нb'Шре), Нb'Шрbшно, нuкаgе, 6бbрч (За npe 
метнувањето веќе зборувавме, в. 2. 17.), u6ilp bK Фур (со ова значење 
почесто се употребува uygyuaшнuu,a), ilbgap, ilb'gapнuцa (место глаголот 
ilbge се употребува i6н.е), ИbШ, iibШeu,, iibШeкa, uto ilb'Шнuцu - шо чуgба, 
топ. ПbШbр6шки ПbШ 'пат за село Пbilibp6c и место каде се фрла грип', 
Д6јрански ПbШ Црн, pbu, pb' бо, pb' буве ,(во Фур pb' бbве), pb' бум, pb' бuut, 
рb'ка, ус ра'кbШа о фbШuх, нbра'че: uy Мbјка - Ши Hbpbчax, рb'чка, рbкаф, 
pbKb6uu,a, ра'шнии,и 'примитивна воденица, каменот се врти со рака', 
рbкbвенка 'ракатка', cUibuaлo, сШа'Ине, сШb'Ике, са' бbШа, cкbii, скbuуШИ', 
СbШ, сb'шши Cb 'исти се' (стсл. сж-шти), cb'gbвe Фур (со исто значење 
во Дој се употребува тур. ссi'не), Сb'чка (стсл. сжк'h.), сb'чки 'суви гранки', 
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има и топ. Са'чкиШе 'место каде се фрла грип', ciila'pia 'дел од трлото 
низ кој помин:уваат овците при молзењето' (стсл. C'I'\}Жr<�), Ша'Иан : саке 
Шr/uан ga чукиш, iilauaнdp, Ша'рба - така во песiЈ'а (Та'рба Ша'рбе ф Гев­
iелuја, cuiile Турци на gaвuja . . .  ), инаку со ова значење е� употребу:ва 
турц. бурн', можеби за да се избегне омонимијата со Шарбо 'траба (топ 
платно)'. Така и во некои морфеми: сан6ш (caн6ut cb Иарuел'ум ' . . .  се 
преметкам'); место зимоска, леШоска во употреба се : зuмaiila, леШШо. 

2.68. Во повеќе дијалектолошки студии, во одделат за рефле­
ксите на IЈ'осовката ж не се споменува зборот кус, веројатно заради тоа 
што и во стсл. јазик постоеле дублетни форми к ж с'h. и KOI(t'h.42, а и де­
неска формата кус ја среќаваме и во говори во кои ж > b (Гевгелиско, 
Кукушко). Единствено Г. П. Христов (цит. раб., е. 1 10) забележил: "По 
исклучок има зборови во кои стсл. ж се изменило во у: фруiлица, 
yiilpoбa, нужgа, кус, скусувам". Дојранскиот говор и во тој однос пре­
тставува оаза, таму се изговара кое, коса : кpii '(вид птица), има ка' cu, 
жа'лши нозе'. Иако Христов прави споредби меѓу кукушкиот и дој­
ранскиот говор, сепак не забележил дека во Дојран се изговара кое, 
а не кус како во Кукушко. 

2.69. Кратката акузативна форма од 'она' гласи а, ia, ib (со ре­
дукција) :  а вugex мајка-Ши, ib уggилИ' 'ја одделиј а', ним ус pa'кaiila ga  ib 
фашчиш, ib uacaiil cii16кaiila, ia кл' 6uум 'ја хранам' ; случаи кога акуза­
тивната се нашла покрај дативната форма: на фр6нШо мii (< му ib) 
СКоршuле ра'кша, Bii'нiilo мii зима ( < ми ib зима) iilbiilbpaiilкaiila Фур. 

2.70. Општата форма кај именките на -а завршува на -а: ус ра'ка 
а фаШИ, ус РуиLКа бихме зii'gнo, ib вugex на мајкd-Ши. 

2.7 1 .  ж во глаголските наставки 
2.7 1 1 .  Во Зл. мн. презент среќаваме : b < а  - со редукција: бераШ, 

н6саШ, uep aiil, ИмаШ; кај глаголите со општ дел на вокал: брбШ, жни'ш, 
мИ'Ш, сuи'ш. 

2 .7 12. Во Зл. мн. аор. исто среќаваме долги самогласки што се 
добиле со асимилација и контракција:  уфчера gyjge' он.и, исто : uзiype', 
избруја', заuмн'. 

2.7 1 3 .  Поинаков резултат за ж среќаваме во наставката за Зл. 
мн . имперф. :  вuкаха, зна'ха, н6саха, Имаха; исто така и кај глаголите 
со наставка -н.а: вик-на, вик-н.d-л, puu-н.d итн. 

2.7 14. lл. ед. презент : Ши Cb м6л'ум, как сdкум, не м6жум нuшчо 
ga чuнум. За тоа како во долновардарските говори во lл. ед. се добил 
општ вокал у среќаваме различни толкувања во работите за овие 
говори. Основно е дека се работи за вторичен вокал што се појавил во 
I€CM'h. и со лабијализација дал у, а потоа се обопштил и кај другите 
глаголи. 

Покрај -ум, поретко, се употребува и -ам: gdgyм и gdgaм, шо 
знам, шо updвaiile вu. За овие колебања споменува и Иванов (цит. раб.,  
стр. 87). 

42 F. Miklosich, Lexicon palaeos!ovenico � graeco - latinum, 1 9б3, е. 329, 
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2.715 .  3л. мн. nрез. од помошниот глагол сум гласи cb (стсл. 
сжт'h) : бpailie со, л'у'Шо со вомfпlре, fц,ptl со gовале. 

i73. Во овој говор покрај рефлексот о за ж, што се среќава 
најчесто, во неколку примери има у, о. 

Така во Фур среќаваме куќа (во Дој и Ник ко'шча), вурк'Ин.а: 
ва'gон. н6iо-ј вурк'uна, жолуgник Дој (во Пат жоло'зник), уfрубел, cyili, со 
cf;goili Пат (во Дој со co'gtili), uyнf;ga Дој (во Фур, Ник и Пат iioнf;ga). 
Иако на мал простор, извесна разнообразност забележуваме и во збо­
ровите uauoк и uyuкa. Сп. : uyuкa, uf;Lie Фур, во Дој а6ака, u6ue, во Ник 
и Пат Ub 'Ика, Ио'Ие, pociio'ue; u6uyк Дој, Пат, во Ник Ub1UbK, во Фур UOUbK. 

2.74. Голем број од примерите во кои среќаваме у односно о 
место ж :  uyilкa, u6uкa, il6iloк и сл. можат да се објаснат со лабијали­
за ција од соседното u, uyнf;ga како дублетна форма (стсл. н�у дити и 
нждити), а cyg како влијание од црковно-словенскиот јазик. За рефлекс 
у < ж, не со сигурност, може да се спом�не и името на ве терот Дуб­
рувен, доколку може да се поврзе со коренот *d<;>br-. 

2.75. Во примерите што бараат посебно објаснување треба да 
се спомене зборФт корк6л', лит. какол, српхрв. кукољ. Истава форма 
кркољ се среќава и во северо-источните говори43• 

2.76. Спрема двојниот изговор на е тимолошката полугласка: 
'h. > о, односно 'h. > b (поретко ), дојранскиот говор се јавува како пре­
одеl' меѓу крајните југоисточни говори во Солунско (Сухо и Висока) 
каде што во голем број случаи, особено во коренот на зборот, на ме­
стото на големиот ер има темен глас44 и централните македонски 
говори во кои b > о. 

2.761 .  Пр . за b > о :  б6зел', б6чва, бучвtiр, в6нка, в6нкошна вptiilia, 
вункушл' аф (стсл. в'h.н'h), в6шка, вушлесон, вушлесона iлtiвa 'нешто за­
мрсен:о', g6ш : gек 6јш, g6јџе (g6јџе 'врF!е дожд'), gужgул'аво време Ник, 
з6лва, з6лвичка, куiа (кога) : кylti о вuge?, куiа ки со во'рниtи? (во селата 
к6zа), н6шчуви 'ноќви', с6uка, с6uнон к6јњ, со суuнах, с6н, но сон ми gyjge 
(во Гарб: но с6не), сунлuва бише; заменските форми: Шо чувек, Шо geilie, 
в6о 11 во Фур. 

2.762. Веќе споменавме дека во дојранскиот говор, како и во дру­
гите долновардарски говори45, освен примери со изјаснет b во о сре­
ќаваме и извесен број зборови во кои се пази темниот изговор на истиот 
вокал: go' ска: Cb скоршu go' cкoilia Пат, со'не Ник 'се суши' : со'не iliuili'yнo, 
н.eшilio gpyio co'ne, UCbѓiG цвeiliilio, UCbHGЛO ( СТСЛ. С'h.)(Н Ж'l'И), Kb' СНО Cb вор­
н.а'ме, ЗbКbснех (стсл. к'hсноkти), мо'кне, измо'кноно, ка ки Cb измо'кне? 
(стсл. м'h.кнжти сљ) . 

43 Б. Видоески, МЈ, г. IV, 5р. 7, е. 1 61 .  
44 3. ГосЈ:ом5, Два македонски говора (на Сухо и Висока. в о  Солуиско), МЈ, 

XIII-XIV, кн. 1-2, е. 232 . 
. < . '.. Г. �Q Q,' Романски, цит. работа·, стр. ·1 19.  
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Од примериве се гледа дека дојранскиот говор н:е бил целосн:о 
опфатен од првата вокализација, т .е .  овој фонетски процес во однос­
н:иов говор "останал недовршен". Ст. Роман:ски мисли дека задржу­
вање то н:а темн:иот еров гласеж во посочените примери било спомо 
гн:ато од соседните забн:овенечн:и и уснени консонан:ти (м, н, б, в, и л), 
тоа го поткрепува со примери од суфиксн:ите слогови : залbк, рекbл итн. 
Било како, примери:ве укажуваат д�ка процесот на изјаснувањето на 
b > о  во дојран:скиот говор, "започна т првичн:о .во суфиксите почнал да 
губи сила уште пред да ги засегне сите случаи со b во силн:а позиција". 

2.77. Освен основн:иот рефлекс о (и а во случаите што ги спо­
менавме), во овој говор за полугласката а н:аоѓаме и други вредности. 
Така место стсл. CH'�>Xil среќаваме : сна, сна'Ша. Ваква форма на зборот, 
со а место b, се јавува во голем број македонски говори. Има претпо­
ста:вка дека во случајов се работи за секундарен: глас46, додека Облак 
рефлексот а за b во одн:осниов збор го објасн:ува со асимилација спрема 
следffиот вокал. 

2.78. Во суфиксите, процесот на вокализација на еро:вите нив 
пр:вично ги засегнал, b редовно се изјаснил во о (кога не е под акцент 
се редуцира во у) : 

-bк > -ок (односно -ук) : вbШ6к, бусuл'ук, gубuШук, ilbc6к, ИаШ6к, 
Чbil1Bbpil16к, Вели чаГi1вbрШ6к, рbч6к (и: руч6к), Mbil16к; кр6Шук, нuсук, 
uлuШук, слаШук. Бидејќи редукцијата на о :в о  b е ретка појава, тешко 
е да се тврди дали во ilb' ubк 'папок' Ник се работи за редукција или аси­
милација, или пак и двете поја:ви дејству:вале едновремено . 

Сп. уште : Иникуф, Кbк6ф, НUКbкуф, Шbк6ф, секbкуф итн. Овде 
треба . да се спомене и членската форма -о (чувек-о, кураб-о). 

2.79. Во префиксите b обично се изјаснил во о (ако не е под ак 
цент се редуцира во у) : сурејџе (а сурејџbШ нbвесШа,) c6upe (c6upu к6јно, 
ib суuрел g6ма), cb cyuшi, суши' (gb ми суши' фусШа), субјi' (субујах ими­
нuјШе), сублече (субличех amubpИ'Шa) . Има примери во кои b се губи: 
скрИ' (а ge 'сокрие'), збере (а не 'собере'): Cb збра Нbр6Ш; ffO сп. уште: 
завре (чеки ga завре, зовре во'Ша). 

Кај предлозите вb и cb '1>. исто се изјаснил во о (редовно се слуша 
у, бидејќи н:е се акцентира) : само ус рbб6ша не бuве, Mb ygpti ус pb'Kbiila, 
ус к6јн 6рише, бих уф Никулuч, уф ѓ6л'о и сл., но:  ф-6сум caiilo, ф-неzо, 
ф-куќша Фур; ф-млајШе iyguнu, ја ф-јуни ја ф-јули Пат47• 

2.80. Во повеќе работи за долн:овардарските говори, како осно­
вен рефлекс за малиот ер се наведува самогласката е. Нашите примери 
укажуваат дека во коренот н:а зборот за 11., освен основната замена е, 
се среќаваат уште - иако ретко - b и и. , 

•• М .  Петрушевски, Неколку експресивни зборови од охридскиот говор, МЈ 
год. VI, кн. 1 ,  стр. 5 1 .  

'17 За овие форми в, поопширна т .  2 ,  41 , 
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2.80 1 .  Пр. за b > е: 1љ уШр ашан gен, gенуве (во Фур gенаве), gенцко, 
вii'gaн, Вилuigан, Илuнgан, лек: лек маш 'неозбилен човек', лекуШИ' ga 
gage i6cuo, лека му зема, uулечка: uулечка, uулечка - еј lo, лел'но 
семе (служи како лек), caid се слуша поретко, обично се скратува во 
cii, cjii Ник, но : саiачка, саiашно време, Шемно, Шимнuца (со редукциј а) ;  
стсл. збор Чht'l'h го среќаваме како чес: up'b-нac чесан крас, gyjgex gа-Ш­
часШuШум, на чесШuШо бuхме. 

Многу помал е бројот на оние примери во кои место ер мал 
среќаваме а :  ла' ске ( стсл. БtlhC'I'<k'l'и) : ласнах иминuјШе, ласна куШи 
сла'нце; Цо'фше Ник (< кор. ЦRh-) : жа'лШи кuШкички, сИШни ца'фше. 

b > и. - Како и во други македонски говори, b во стсл. ЗhДh, 
зt-.д<�ти поминало во и: зиШ, зugуве, зugap; коренот свh- во сим- : ки 
усuине. 

2.802. Во суфиксите редовен рефлекс за b се јавува е (ако не е под 
акцент тоа е се редуцира во 7>, поретко во и) : 

-м: кушел, 6рм Ник, ubШел (во Ник, Пат : uиШел); 
- bн:  б6л' bl-l, бbKb'pbн, влажан, 6b' ЛНbН, lpOЗbH, fлagbн, жал' bH, ЛUЧbН, 

uрешл'1>н; 
-ац: iрbжgанац, gувец, к6нац, Ммиg6нац, св7>Шец, см'анbц; 
- анце: браШНbНЦе, 6UHU,bHЦe, jdpbHU,e, geШbHU,e, мачbнЦе, UUЛ'bнU,e, 

CLtpbHU,e, снекчbнU,е, Шел'bнU,е и сл. 

Сек. ер 

2.81 .  Во овој говор развитокот na сек. ер се поклопува со оној 
во Гевгелиско (паралелите се правеnи со Стојаково ) . Освен изговорот 
а, што се ј авува најчесто, среќаваме и други вредности. 

- *trb > bp : бuсШbр, вeiiibp, idбbp, g6бар, egap, UUtbp, MOKbp, 6gbp. 
Исклучок прави зборот свак6р во кој место сек. ер среќаваме о. 

2.8 1 1 .  За груnата -*tlb среќаваме : 
ол-: U bKOЛ, СТСЛ. ПhKtl'h. 
2.8 12. Место групата -*tma среќаваме и -ум и -ам. Така во Дој 

се вели cegbм, но 6сум (може да се претпостави дека -bм во cegbм е за 
да се избегне омонимијата со сеgум 'живеам'), cbg7>мg7>ce, усумgасе; 
во Ник сеgум, 6сум; така и во пом. глагол сум. 

2.82. Случајот на и од сек. ер во 6iин, 6iинче, во Ник 6јiин ( стсл. 
�r1љ) е познат не само :во долно:вардарските, туку и во други македонски 
го:вори. Спрема Селишчев48 о:ва и е добиено од b преку е кое под вли­
јание на мекото н дало и. 

2.83. Ер сек. среќаваме и во коренските слого:ви: б1:>'gник, б7>'gна 
вечар, :во Пат има и прекор Бb'gнико, Лbжuца, Лb'жум, Лb'же, Ложуман, 
лажуманка, ла'жла, мb'iла, мb'ска. Значи, во овие случаи вторичниот 
полуглас се поклопува со основниот рефлекс од ж. Со :ваквиот изговор 
на односnиве зборови дојранскиот говор покажува уште едuа особе­
ност со која се разлику'Ва од говорите што се nаоѓаат на север од 
Беласица, односно се приближува ко:н долновардарските говори. 

'18 СедИiдев А. , Полоr и ero болrарское население, Софин 1929 r., е. 308, 
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2.84. З а  разлика о д  централн:ите говори, коренот чhrr- во овој 
говор поминал во чеш- (чеШум, чеШиш) . 

·в 

2.85 .  Независио од соседните гласови, •k како што е позната 
поминал во е: век, венои,, вера, ipex, gел, gego, gренка, ѕвезgа, лeil, леса, 
лeillo, млеко, мере, мecillo, шесшо итн. По законот на редукцијата, вака 
до5иеното е кога не е под акцент, обична, поминува во а :  ilailleл, ilac6к, 
ilpoill ( < П\I<Јi:Д 1>), ilpaкy, ilpoKU ( < П\)<Јi:КО) ИТН. 

2.86. Со рефлексот е (од <k) и зад и, (u,eil, и,ева, цел, целина, и,еиум, 
u,egyм) дојранско-кукушкиот го:nор пр:3тставува своевидна оаза, бидејќи 
групата ц<k- се изговара ца- не само во другите долновардарски говори 
(Гевгелиско :  u,dgyм, цал, цdло, цаguлка, цdва - Д. Иван:ов, Гевг. говор, 
стр. 74, 94; Воденско : u,dgaм, цаГљм, z�ag�iлкa - В. Думев, Вод. говор, 
стр. 23), туку и во говорите се;верно од Беласица : струмичкиот, радо­
:вишкиот, малешевскиот, штипскиот49. 

Така е во градскиот говор, дод�ка во соседните села среќаваме 
широк изговор на стсл. вокал t во имперфективните форми од сум 
(стсл. в<kx'h) : Ш6iи бјах уф ѓ6л'о, за'gно бјdхме вујнuци, бја'хше, бја' Ник; 
ка бах cвupriч, бах ф них Фур, cir. таму уште :  цdлина, цdва, цаgе (но 
u,eue, цел), така и во топонимите : СШ6јкови Цалини Црн, Цал'на Соб. 

Слични примери наведува и Милетич од селата северно од Ге­
вгелија: бес крај баа, кнuiuille баа iра'чки Ков, бааме �иамо Пет, gвајсе 
uapu башка баа Ков, уште : ga ја исцаgаме вонка50• 

л и р 

2.87. Во дојранскиот говор, како и во другите долновардарски 
говори, темниот вокал а редовно (со неколку исклучоци кај л) ја пре­
зема вокалната функција од кај л и р.  

л 

2.88. Место вокалното л денеска среќаваме м :  ба'лха (во Ник 
б а' ла), волк, валчuца, валчdрuик, валчешка к6жа Ник, во' лна, во' лнан, 
ia'лille (gве кuла кpail ioлillнyвe), iа'лШка (еgна iа'лШтш ucuujrix), gалк (топ. 
Да' лiailla Нuва), жолШ, жа' лilljo (во Бог жа' лilluyill), жмill�lu,a, жа' лчка 
Ник (топ. Жа'лша B6ga Бог, Жа'лша Шума Соб), з"b'лне: ga со з"b'лuе ilyill 
сШре'Ша (лит. засолне). Така е и во Гевгелиско и во, Валандовско, се до 
селото Костурино каде среќаваме влак, вла'на итн., што претставува 
преод кон струмичкото и малешевското вак, ва'на. 

Коренот Ш.!}к- по гласовен пат се изменил во тијк-: ка' лве (на шчuца 
cu ка' лвахме), во Гарб ка'лце (куШи на змuа к'и Ши ска' лцум iлаваШа); ко-

49 Т. Маневиќ, цо-> ца- во некои македонски говори, МЈ, ПI, 1952, бр. 1-2 
е. 35-37: цс.'л, цаguлка, цiфки, цс iliнuк, цанziл се (од Штипско); М .  Кушевски, Делчевс� 
градски говор, МЈ, г. IX, 1 958, е. 70 : цdл, цdga, цagtiлo, цiua; К. Пеев, Белепши за 
лексиката и фразеологијата од Струмичко, МЈ, г. XIX, е. 203 : цdл'на, цаguлка, цПiuка. 

50 Л. Милетич"b, K"bМ"b особеноститt на гевгелиЙскил говор"b, МПр, г. VIП, 
кн. 2, стр. 57. 
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ренот хлц-, по губењето на х, се изговара алц- : а'лцке, а'лцне, а'лцнум 
Ник (сп: а'ца, а'цка во Струмичко); ка'лне, к<>'лнум, зака'лнан, колк:  уф 
ка' лко м а ygpu, ilaлнeut, И о' лна мисчtlна, са' лѕа. 

2.88 1 .  Во мал број примери темниот глас го среќаваме и зад л: 
сла'нце, сланчуfлеШ (така и во Ник, Фур, Пат), gy сла'нце уzреване, мла­
скавица, са мла' ске Ник, бло' ске. Придавката 'nil'hH'h' по аналогија н:а 
uрdзан од едносложен поминала во двосложен збор : ila' лан. Слична 
појава среќаваме и кај р во зборовите ца'ран, Шa'pal-l. 

2.882. Поинаков развиток за .!f среќаваме во глаголот м6лче. Во 
таков облик го среќаваме не само во Дојран и Дојранско, туку и во 
Гевгелиско (е. Стојаково, Богданци) . Уште еден таков пример : м6лѕе, 
м6лѕум Ник, м6лзши, мулзнuи,а (со редукција) Фур. 

Тешко е да се рече дека односниве примери се nозајмени од со­
седните северни говори (зад Беласица), бидејќи во н:ив .!f дало а: вак, 
ва'на ипr., а уште повеќе што глаголот молче и не се среќава во Стру­
мичко, место него се вели: к)те се. Нам ни се чин:и дека е поприемли:во 
да ги третираме како примери во кои среќаваме лабијализација, како 
и што се објаснуваат формите Буiаритt и јабулка (Ив.,  Гевг. rо:в. ,  стр. 
48), кои сосем така се изговараат и во Дојран. 

За зборот Иаржл6к 'полжав' (така гласи и во Ник, Пат) најве­
ројатно е да се претпостави дека е добиен со дисимилација. 

р 

2.89. За групата '�trt среќаваме и ар и ра, без некоја строга 
определеност. 

Во почеток на зборот редовно има ро :  patu, рожанuца, раж6ф, 
ро'шник, po'ia Ник (Дој : ра'ѓа), poi'icaн., ри'же, ра'нка, топ. Ро'Шо 
'место со трски покрај Езерото'. 

2.89 1 .  Во едв:осложните зборови превладува ра :  брас, врbХ, Грок, 
ipaii, крас, краф (но : карв6сан), iipac, ilpaф, ilpaч Фур. Веднаш треба 
да речеме дека индивидуалн:о се среќаваат и :варијанти, така покрај 
краф, ilpaч се слуша и карф, uирч. 

Веќе наспомна:вме дека црн и tТiрн се изговараат како двосложни: 
u,а'ран, tuи'ран. Потврда за ова наоѓаме и во тоnоf!имите: Са'мШо 
Тr:/рон., ЧесШи Та'ране 'место каде што се фрла грип', но : Тра'нкаШа 
'поле, Се Ll'bCoк'. 

2. 892. Двоен изговор: ор и ра среќаваме и во повеќесложните 
зборови (иако превладува ар) : бирб6ре, ви'рне, са варнал, во'рба, варШ­
ешl(а, ва'рзум, ва'рШум, ца ва'рн.ум < ќе се вратам Фур, iи'рме, 'iа'рн.е, 
iи'рнишча, iy би'рке 'го бара' Фур, iулема ба'рчка Фур, gа'рво, gа'рва, 
gиржавтш, за'рно (но : зра'н.и,е), изgа'рже, исuа'ржум, (са) uзмapcti, ка'рuа, 
кo'puu, морШувеu,, мирс6ле, са'рце, свака'рва, сва'рше: на вар/(анuа ga  cвa'­
puiUмe Фур, Са'рба 'Срби' Фур, Шар'i6вац, Ша'рuе, Швирgуfлаф, уба'рне, 
ци'рuум и сл. ; 
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но : врbст-tuк, врbснuца, со дуnлирање :  нмрbс (м а' сша), вр'bшт-tuк, 
gpb'iнe, uзgpb'iнyм 'искорнам', Ирb' сШbт-t, upb' сно {i0-'рне), ШpbcШuia, 
ШрbсШе. 

2.90. Групата -p'b- (меѓу согласки) ја среќаваме и во многу пре­
фиксирани rлаголи во кои претставките upe-, upu- и upo- се редуцирале 
во upb-: upbбepe, о upbбpax, uрbчекуве, upbшeiiiyм, upbupмuлa Фур, upb­
gyjge: во'Ша Upbgyjge, iipbШUШaX (шоф:::рски израз). 

Веќе рековме дека b може и да се преметне пред р :  Иbрск6кнbвум, 
ubpiieчbт-t (од препечен): лебо-ј iibpueчbн Фур, iibpiiitlcyк : iibpШtlcyкo ми 
cb  кbчu, iy iibpШucнii' м е Фур, iibркажуве, ubрчекме Фур, iu iibpзuвii' 'ги 
прозиваа' Фур. Оваа појава, освен во долновардарските каде што фре­
квенцијата е nоизразита, се јавува и во други македонски говори51• 

С О Г Л А С К И  

3. 1 .  Консонантскиот систем на дојранскиот говор во основн:и црти 
се совпаѓа со оној во другите долновардарски говори. Во однос н:а 
литературниот јазик се одликува со отсуство на мекото н, со честата 
употреба на х и полумеко л, со особена фреквентност на гласот џ, со 
многу ретка употреба на ќ, ѓ итн. 

Л, Л' 
3.2. Тврдото л има нормално образување; почесто го среќамме 

пред вокалите а и о :  крuло, Uib'pлo, влакно, lлава, злаШо, клаве 'става', 
лон 'ластунка' Ник, лом 'место в река каде водата навлегува длабоко 
под некое дрво или камен', л6ла 'вид птипа, им помага при рибарењето', 
auлagu 'вид мрежа', блаШо 'трска' : вii'gbт-t брах 5 сн6uа блаШо, валШа 
'водно место', u6вла 'црпка за вадење риби', л6Шри 'странипи на кола, 
се употребуваат кога се носи слама и др. ' ;  тврдо л на крајот на зборот: 
ueiibЛ, куШел, рbСОЛ, бuбул, аКb1Л gyшu 'умник', вол, iол, кол, КОКbЛ 'семка 
ОД овошен плод', мuнgм 'бадем', 6рм, Ubiileл, iунuл, вuкал, Uibpчaл ИТН. 

3.3 .  Дистрибуцијата на полумекото л (л') не се исцрпува само со 
примерите во кои се пази старото палатално л, туку е раширена и во 
многу други случаи, необични за централните говори. 

Полумек изговор на л среќаваме . 
3 .3 1 .  Пред задната самогласка -у : бл'уве, бл'увум, л'ул'ка, Cb 

л'уле, л 'убуфчи', л'yiiiuцa (змИ'), л'уgе, л'у'Шо (cb uciiлbшИ'), кл'уч, мuсл'ум, 
Ил'ум, flл'y, uл'yiii, UЛ1JCKb6bЦ, LUд'yuкa. 

3 .32. Пред задната самогласка -а (кај некои именки од ж. род) : 
кbgел' а, нbgел' а, uусшел' а. 

3.33 .  Пред задниот вокал -о :  зb'бл'о, upb'gл'o, шчb'рбл'о. 
3 .34. Кај придавките со суфикс -(л)аф : веШbрл'аф, кусШbнл'аф, 

ИbрШм'аф. 

51 А. Поповски, Изменување на групата р + вокал меѓу согласки, МЈ, г. 
ХХШ, стр. 237-248. 
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3.35. На крајот на зборот:  aupuл', бил'бuл', ѓол' (уф ѓ6л'о 'во езе­
рото'), мил', м�lл'Ша 'ситен песок донесен од вода', миШuл', марс6л', 
Коронфuл', КоШuл', Корк6л', uријаШел' (и: ИројаШел'), рувел' 'пиштол', 
сол' :  сол' ба'рке, Шел', Шамел', фос]lл', фиш�iл' .  

3 .36 .  Пред вокалите од преден ред е, и согласката л се смекнува, 
а тоа смекнување се задржува и кога вокалот ќе се редупира или ели­
дира : бе'л'Ше (< белите), б6л' ан, зол'тiкуф Ник, ка'рл'аш, к6л'gе (< 
коледе) Ник, л'мувuш, мул' анце, ии'л'Шо ( < пилето), uuл'анце, uил'I<ан 
(< uеликан 'штрк'), uо'л'Шо (< полето), u6л'анце, uа'рЛ'уШо, uл'аШачка 
шла, uр6л'аШ, ille'л'Шo (< т �лето), Шел' анце, топ. Ске'л'Шо (< Скелето) ; 
така и во личн:ите имиња: Мuле � Мн'л'Шо (чл. форма). 

3 .37 .  Кај глаголите од типот молиШи, хвалиши во сите форми и 
времиња среќаваме полум;:;к изговор на л. Ќе приведеме повеќе примери 
за да се види раширеноста на оваа појава. 

Сп. през. : 

аор. : 
имперф. : 

жал' ум-жалши-жале-жал' м е-жал' Ше-жал' аШ, 
заuал' ум-заuалши-заuале-заuал' ме-заuал' Ше-заudл' аШ, 
l((iuuz' ум-кашлииz-каuLле-кспил' аме-кашл' аШе-каtил' аШ, 
мuсл' ум-мuслииz-мt!сле-мuсл' аме-мuсл' оШе-мuсл' аШ, 
фор' л' ум-фа'рлиш-фа'рле-фор' л' аме-форл' аШе-фа'рл' аШ, 
(Со )искашл' ax-ucкoutл' а-искашл' ii' ме-ИСКbШЛ1 а'Ше-искошл' ii', 
KGLUЛ' bX, КСПUЛUШе-кmuл' bХМе-кашл' bXUie-кaLUЛ1 bXa. 

3 . 38 .  Полумеко л среќаваме и во наставките -ал'ка, -ул'ка: бар­
кал'ка 'голема лажица', фиг. : 'жена што оговара', врожал'ка, кукал'ка 
'бела птица со долг врат', суфал'ка, навасШул'ка. 

3 .39. Во други примери : ал'iо 'вид птица, им помага при риба­
рењето', ipaкл'im, uјiл'ка 'јарка', ск6л'ка 'школка', сал'dнац, сал'анка. 

Изговорот зеле (не :  зел'је, тил'је, како што е во западните говори) 
не упатува на претпоставката дека во о:в� говор, како и во другите 
источни говори, новото јоту:вање било извршено, а nотоа се добило 
полумеко л пред е, ако воопшто во времето на слевањето на л + ј се 
уште имало палатално л52• 

н, њ 

3.4. Старото палатално н скоро во сите случаи затврднало : бсiна, 
бdн.аџиа Ник, вuигна, iнuga, jdiнe, кmiia, нuва, неiуф, н.еiуво, 6iин. Мекото 
н зат:врднало и во нмперфективните глаголски образувања: со кланум, 
са  клан.е, со мене, ист е случајот и во глаголските прида:вки: бранан, 
жertoH, paHbH, u,ertbН.. 

3 .5 .  Траги од некогашната мекост наоѓаме во антиципацијата 
што се огледа :во развојот на ј пред нr;;когашното меко н, пр. којн., к6ј­
нцка к6ла. Веднаш треба да одбележиме дека тоа префрлање се јавува 
во многу поограничев обем отколку во другите долновардарски говори. 

52 Б. Конески, Историја, стр.  67. 
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Така наставките -(а)јне, -(е)јне (добиени од -tљн: со новото јотување) 
што ги среќаваме во гевr. говор кај глаголските имевки и кај некои 
множински форми на Il!v:reнки од м. род: вштувајне, лиiнувајне, }аgејне, 
кажув(zјне, кyuftjнe, нусејне, uлиШејн.е, сиgејн.е, сил'ајне, сШуuајне (Иванов, 
77), во дојранскиот говор се скратени во -ане, -ене (односно -ине) : i6paт-te, 
iаз ане, јаgане, uн'не, Шeilaт-te, Шкri'тtс:, Шр6Ика.че, caл'ime и сл. 

Со овие примери овој говор се поврзува со кукушiшот: сеgине, 
6guнe, eguнe (Мирчев, цит. раб., е. Отсуство на сре­
ќаваме и во струмичкиот говор, само што акц,ѕвтот е на вториот слог 
од крајот: јаgене, оgене, сеgене, iueuriнe, сел' ане и др. 

3.6.  Нозото јотување ги нема засѕгн1.то ниту множинските форми 
на именките од среден род од типот uоле. Така мн. наставка -ијна < 
ин'а < ин�>.m што е многу обична во  Гевгелиско, а така е и во Фур (куч�i­

јна, мулuјн.а, upacujнa, cuмujr-ta) :во овој говор е;; среќава многу ретко и 
без антиципаци:ја на мекоста (маiор:!на). Место неа се употребува наста­
вката -ишча: бuшишча ( мн. форма од бЙI-ие 'прасе'), времшича, 
�!мишча (мн. форма од име), кјчи�ича, jaimnuчa, мачисича, н.еИ�\UШча, 
скелисича, Шемиutча, Ш6uчииtча итн. 

Затврдување на мекото н среќаваме и во nрилогот gен.е: вечарШа 
gен.е ia upitвe (покрај gејн.а - во др. долнсвардЈ.рски говори), исто во 
придавката син, CUl-tO, синuкува буја, топ. Сш! Фур. 

Полумеко н' среќаваме во н.' а ( < неа), н' е не: го) Ник. 

Ј 

3 .7. Гласот ј се одликува со неинтснзивна арпrкулација ВС) која 
често струјниот елемент осла5ува и на тој начин се реал:изира како 
неслоговно и. Неговата постојаност зависи од оддалеченоста од акце­
нтот, а особено од природата на околните гласови. 

Редовно се гу5и во :  

3.7 1 .  почетокот на зборот пред вокалите од преден ред: eg�iн 
или аg�!н. Пат, пи, ешче (во Фур ехче), Евреин, egн6ut. есан, egop, egpo 
gеШе, илiк (во Фур из�iќ), ичумен., eлert и др. ;  

3 .72. в о  групата -uja-: СfрамИ', змн (< змија), кypfi' ( < корија), 
коИИ' ( < капија), топ. Col-lo'pu,кa КаuИ', лувџИ' ( < ловџија), ракИ' ( < ракија), 
сирумашчИ ( < сиромаштија), Шиuцн' (тепсија); така и во глаголските 
форми за 3л. мн. сег. време од типот ciiue: жн.ИШ, миш, сuИШ, шИШ 
( < жнијат, мијат, спијат, шијат), но во аор. форми, веројатно во врска 
со акцентот, се пази:  жнuјах, жNv.ja, жнија'ме, жнија'Ше, жl-tuja' ; мијах, 

' "  • -f • -/ ' - • -f - o r  - , ,  MU]a, MUJG ме, MU]a ше, MU]a ; CUUJaX, CUUJG ИТ:Н; 
3.73 .  во групата -оа- : бром - броШ ( < 5ројам - бројат), gом -

gоШ ( < дојам - дојат), сШом - ciuoШ (стојам - стојат), но во аор. 
форми се пази: брујах, бруја, бруја'ме, бруја'ше, бруја' ;  сШујах, сШуја, 
сШуја' м е итн . ;  се губи и во замен:ските форми : ко < која, м о < моја, 
Шво < твоја;  

3 .74. така и во групите : 

-ее-: уiлоgне' < огладнее, uзвaillpe', уќурвi!', уќурве'ме; 
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-ае- : бii < бае, знii < знае, за'gно < заедно, за'gничко, Шка < 
ткае, ilipii < трае; 

-ое-(-ои) : брб < 5рои, gб < дои, ciliб < стои, кб < кое, мб < 
мое, Швб < твое; 

-ие-: мfi < мие, iifi < пие, ciiИ < спие, ШрИ < трие, ши < тие ; 
-уе- : uu,y < uu,ye, убу' < обуе, субу' < собуе, чу < чуе; 
-еа-: живеШ < живеат, изiреШ < изгреат, uеШ < пеат, сеШ < 

сеат, но во аор., пак во врска со акцентот, се пази: живајах, живаја, 
изiријах, изfра}а ити. 

Се случува ј да се губи и во средината на зборот зад согласка : 
л6зе, топ. Туџdр К6сШуфШо Л6зе, но л6јшШа < лозишта, тоn. Ди'uи,ки 
Л6јшШа, така и во имев. зgрdве: ај су зgраве, уште и во зема: iiagнd 1-љ 
земиШа, а лит. грозје се изговара fp6зge. 

3.8 .  Пред вокалите од задеи ред ј обична се пази: jdju,e, јаре-ја­
ртича, јаfне - јd'iнишча, jag - jdgyвe, jdge - јаgум, јабулка, јибанџола'к, 
jafyga, јунак, но : ас место јас Ник. 

3.9. Во дојраискиот говор, како и в о  другите долновардарски 
говори, секундарно ј среќаваме мн:огу повеќе од колку во посевериите 
говори. Пр. :  

3 .9 1 .  иеакцентираната форма од помошниот глагол за 3л. ед. 
е се редуцира во и, односно поминува во ј: 6шче ка-ј-золено си ry скинал, 
вис6ко-ј, но: буidШ-еј, dран-еј; 

3.92. ј од е (во заменки) : м6јшо, Шв6јшо, исто во глаголскиот 
прилог : викајк'и, нусејк'и, Ширчdјк'и итн

·
., но во Фур: викак'и, мулчек'и, 

нусек' и, Ширчак' и; 
3.93. ј од преметнато и:  бејсШе < безите, к6јсШе < козите, gрУЈсШе 

< другите, бdјни,а Пат < баница; 
3 .94. ј ОД х: нијн, нuјна, нuјни. 

х 

3. 10. Со пазењето на гласот х дури и во оние nозиции во кои не 
се среќава во другите долиовардарски, односно источво македонски 
говори, дојранскиот говор ни се nретставува како ретко архаичен53• 

Така наспрема дојранските форми : вuкиха, gа'ржаха, uмаха, 
н6саха, сечаха, ciliб'xa (Зл. мн. имnерф.), среќаваме : 

а) uлeШar;t, знс'iјаа, вuкнаr;t, кyuyвar;t, iлegar;t (Гевгелиско), 
б) uлеШаа, знаоа, вuкноа, куiiуваа, iлegaa (Кукушко ), 
в) iiлeUiиb, знајb, вuкниа, кyiiyвab, iлеgаи (Воденско)54• 
Има и други примери во кои х се пази во меѓувокалска позиција 

(иако не со апсолутна доследност) : Влах - еј Влахо, ipex - iрехуве -
gва fpexa, заgих - зaguxo, МеХ - Cb CKUHG мехо, Духове 'праЗНИК', KU-

53 Со исклучок на н:еврокопскиот и в:екои источни солув:сrси говори во кои 
исто така добро се пази х. Б. Видоески, Прилози за македонската дијалектологија, 
�Ј, год. VI, 1955, кн. 2, е. 1 1 3 .  

5 4  В .  Думев, цит. раб., е .  61 .  
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xoвuu,a (// кu)bвuu,a), сухар � сухаро, )ЈХО � Mb боле ухуШо (во Ник ушо), 
урех � урbх6во gb'pвo -- Cb ucyшu урехо. Обратно, има и примери во 
кои меѓувокалското х се испушта: змех -- змео -- змеуве, вјам -- вјајш . . . 
(во Стој, Бог: вѓам, вѓајш), сШрах -- сШрао -- сШрауве, со < соха 'чата­
лесто дрво за потпирање лозв:ици' (сп. рус. соха 'рало'), снд, сна'Ша, 
сан ( < сахан), сШре 'стреа', му 'мува?, зајџе 'заоѓа' : се Hb Ша сШрана cu 
зајџе; така и во 3л. мн. аор. : cb вbрна, gyjge, зbuми', усШови' итн. ;  пр. 
од тоnонимијата: li;fbШ6' 'свето место до црквата' (од меШох-о, rрц). 

3 . 1 1 . Иако ретко, х се среќава и на апсолутниот почеток на зборот: 
хb'рче (хb'рчум, xи'pчutu . . .  , Хbрчах, хирча . . .  , Хbрчал), сепак има nо­

веќе примери во кои почетното х се загубило : ајgук, аgеШ, анb'ма, абер, 
алва, aue, uШbp, ил' aga, леu, лаgно, 6џа, 6ge, 6ро, убуф, убуво. 

3 . 12 .  Во средината на зборот, пред согласка х исто се пази: кtiхне, 
кtlхнум, крехШ, крехШо gb'pвo Ник, мох -- м6хша, мухлесал, мухла, 
шихiШiu, ШbхШаба Ник, урехче, уfлухне', уlлухне'м. 

3. 1 3. На апсолутниот крај на зборот х редовно се пази: врах, 
врbх, Влах, ipex, fлух, змех Ник, зagux, мох, мех, них (uy них Ши uyutШux 
ubpu), ubpgyx, сШрах, сух, Шизѓdх, урех 'орев', им:а и топ. Урех; така и во 
lл. ед. аор . :  gyjgex, виgех, нусuх, Шbрчах итн. 

Исклуqоците се ретки: кужуф Ник, л6uуф 'тревка со широки 
лисја, ја има покрај води', топ. Л6uува Бbutчa (сп. рус. лоuух, чеш. lopuch). 

3 . 14. Од прегледот на материјалот се гледа дека х во дојранскиот 
говор се среќава во сите позиции. В о  тој однос покажува извесни сли­
чности со охридскиот, кој е единствен: говор од западн:ите што го чува 
гласот х како фонема. 

Зборувајќи за причините Видоески liстакнува:  "Во ол'Ридскиот 
говор пак имаме и еден посебен момент што можел да допринесе за 
запазување изговорот на х: тоа било една од важните карактер.нст:ики 
на говорот на граѓаните; случаиве без х им се чинеле "селски", а 
охридскиот граѓанец не сакал да зборува "селски"55• Исто така пазе­
њето на х во дојранскиот говор може да се третира како социјална 
диференцијација, бидејќи во соседните села испуштањето на х во меѓу­
вокалска позиција е обична појава, пр. дојранските форми: вИкbХа, 
gbp'жaxa uмbxa, н6сbха и сл. (3л. мн. импф.) во селото Ник (се наоѓа 
само на десетина километри оддалеченост) се изговараат без х: вuка, 
gb'pжa, t!ма, н6са и сл. Исто таi<а наспрема ба'лха 'болва', ухо Дој, во 
Ник среќаваме: бb' ла, J!Uto. 

3 . 1 5. Се случува место х да сретнеме ): iлујјо Ник, мо}лем, 
Мbјлемо, нејно, нејна, нИјно, нuјни, топ. Сујјо П6Шок, или пак сосем да 
отпадне: ма'нум, ма'ниш, мани io, Сbба'лин, бу'не Фур ( < бухне), по 
испаѓањето на х претходниот вокал се удолжил: ак ши бу'нум eguн 
к6ubн; не само бу'на Фур (бј'на < 5уни ја) .  

Замената на х со ј е многу пораширена во соседниот струмички 
говор: бјјне (бујна у них), gјјне (gујна веШbрче), uзgujнe (6сШо) ме gb 
UЗgu)HbM), мајне, Mti}Hbfl, Сbба}Ле И СЛ. 

55 Б. Видоески, Прилози за македонската дијалектологија, МЈ, год. VI, 1955, 
кн. 2, стр. 1 20. 
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3 . 16 .  Групата хв- дала ф :  ge1< с а  фtnue, чул не фdLuчe - фраза, 
ус ра'каШа о фашче, мuшо са фоШuл уф каudно (коuан 'фак'), форлLiл 
UbpuШe, uрофарлuл ѓ6л'о, о форлu семуШо; iулем фалбоЏЙ, C'b фал'оШ, 
са фале итн. 

ѕ 

3. 1 7. Африкатот ѕ, освен: што се задржал во nримери од стсл. 
период: ѕвезgа, го среќаваме и во нови зборови во кои го заменува стру­
јното з. Се јавува: 

3 . 1 7 1 . во почетокот на зборот nред вокал: ѕиiвар, ѕимба, sbgн{nuчe 
'задниот дел од кола', sdgoн f/so'goн (нa-sa'gu, yg-sdШ), ѕимбuл', sopsoлltHa 
'кајсија', ѕорѕоваШ (индивидуално), ѕво'нке (к6морШо ѕвоннале), па дури 
и ѕuма 'зима' ; топ. ЅофШ6Шо 'место среде Езеро'; ѕuрне: ел go ѕuрне, се 
ѕuрке; 

3 . 172. во соседст:во со сонанти: м6лѕе, м6лѕум, со' лѕа Ник, мор­
ѕмuф Ник, јолѕа 'пламен:' Ник, во'рѕон Пат; 

но: зиШ, зugap (почесто:  мdjciilyp). 

в 

3 . 1 8 .  Како и во другите источни говори, така и во дојранскиот 
етимолошкото в се пази и во позиција меѓу две самогласки: вулувар, 
iлава, iyвego, iyвogap, жив6Ш, јавур, кувач, усн6ва, чувек; топ. : Џuнуво 
Лувuшче, Беiуво Месшо, Л6uува БаLuча, Тушанува Чешма. 

3 . 1 9. Гласот в се испушта пред согласката g: gувец, gувuца; место 
'внук' среќаваме нук, нука, uренука (во Фур: фнук) ; в се испушта и :во 
цорлuф < црмив. 

3.20. На крајот на зборот в помину:ва :во ф :  борлuф, guф, криф, 
лоф, uраф и сл., така и во предлогот уф : уф нас cegoxa, уф курабо и 
др. ; во Фур : ф нас, ф нuвоШа; в > ф и во именката суфал'ка 'совалка'. 

3.21 . Во зборот бuбул 'би:.dол' в со асимилација поминало во б, 
уште: бuбулuца, бибуларин; обратно, :во фаврика, пак со асимrшација, 
од б се добило в;  

во туѓи зборови место ф се случува да сретнеме в :  каве, кавоне, 
кува (кофа), но почести се примерите со ф: фyciila 'женска поткошула', 
фусШан, фаврика, куфорчеШа, фиШИл' и сл. 

џ 
3 .22. Дистрибупијата на гласот џ во овој говор е необична. Освен 

во туѓи зборови, многу често се јавува во итеративно-имперфективни 
образувања, натаму како замена на rласовите ж и жg. 

3.23.  Употреба на џ во туѓи зборови: 
3 .23 1 .  во почетокот на зборот: џам, џанжи 'вид сливи', џеu, џамбас, 

џубе 'вид облека', џоле'Шка 'жилетка', џонgар, џомИ' 'џамија', џамbgан 
':вид елек', џазве; 
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3 .232. во средината на зборот: аџи' < аџија, маџfт, манџа, 
синџuр, Шарџуман, уџriк (зн. огниште, а место 'оџак' велат баџri), uанџе, 
фалџан и др. 

3 .24. Џ во домашни зборови: 

3 .241 .  ВО ИтераПIВНО-ИМПерфеКТИВНИ ООразувања: еuјџе (о BU}ЏYAI 
на ua'i:Ue), извiiјџе 'плави алишта', ucuitjџe: не ми UCU(l]Џe ecauo, ЈЉојџе 
'наоѓа' : коiа g-6gyм Се iiiaм О Ноојџум, зdјџе 11 З bО}Џе 'заоѓа' :  iuaм cu зајџе, 
uајџuне 'паѓа' : на н6iу gyum им ilajџuи<>iii за'буiuо, uубрајџе 'за5радува' : 
iiiб ШО Cb uубр{zјџум, ројџе 'раѓа' : iiia жена кaiiia ЛeiUtlHKa CU ројџе, сdјџе 
'сади' : са}ЏbШ иииерки; 

3.242. во именки: беоiр<>џан<>Li, 
yg g6јџо ), ua}<>џtlнa, cr.ijџu (во Ник 

(во Ник вежgа), g6јџо (ба!ал 
cr.iжgu). 

''ТЈ (*КТ') - ''DJ 

3 .25. ':' tj, *kt' > шч: башча-ми, баиtчш-tн' 'имот останат од татко', 
iinuчu, ibUIЧbpЛЙ Ubiiieл, ко'шча, Ко'иtчичка, КbUtч6вник, леtича: леtича 
jdge, кр<>ф е . . .  (поговорка), н6шчуви 'ноќви', во Пат н6шва, нуutчувум 
'ноќевам', НО UЛеШКU, ilЛetuкaiii; свешча, C6bLUЧeЛHUK, СНОШЧU, ШЧерка-мu, 
шчиркинuка 'паштерка'; така и во наставката -tuчe (за образување на 
несвршени глаголи) : uлашче, исuлашче ноiо i1<>pu, Ирофашче, зофаtиче, 
фашче : gек е<> фaiiie - чул не фашче, фашше (uuлu,u) Ник. 

3 .26. Сличен резултат за *tj, *kt' среќаваме во Кукушко (шiii) :  
кo'шiiia, лeutiiia, idшiiiu, сн.6шiuи, фinuiiiyм, ilpatuiiiyм и сл., обратно, во 
гевгелискиот и воденскиот говор преовладуваат случаите со к', i' ( < 
*tj, *kt'; ':'dj): врек'а, вурк't!на, iaк'u и idutк'u, кук'а, к'ерка, свек'а, ciiipeк'a 
(исто: веi'а, меi'а, на6жl'ум) - Иванов, Гевг. говор, 76; врејкја, кујкја, 
н6јк', керк<>, свејки (така и :  вејlи, мејiј<>) - Думев, Вод. говор, 37, 4 1 .  

3 .27. Во дојранскиот говор рефлекс к','(за *tj) среќаваме :в о  к'и, 
вурк'ина и во наставките -ајк'и, -ејк'и (за гл. 

'
прилог) : еш{(iјк'и, нусејк'и, 

ilлочејк'и, iii<>pчrijк'u и сл. Веднаш треба да нагласиме дека изговорот 
на тоа к' по ништо не се разликува од обичното к кога ќе се најде 
пред nредни вокали, тоа значи дека к' во глаголскиот прилог и во 
вурк'Ина исто зnучи како и во: кuло, кuсол, кuбptliii, т.е. знакот к' овде 
е условен и нема да го бележиме; истото важи и за i' . 

Во таа смисла се изјаснил и В .  Думев (стр. 40) : "За к' и i' во гевг. 
говор, како што ги бележи Иванов, јас се посомневав, и затоа во Гевге­
лија го споредив изговорот на к и i од tj, dj и пред меките самогласки, 
така уставовив дека еднакво смекнато се изговараат к и i во зборовите : 
мei'u (по Иванов) и снаiи, и no двата случаи слушав сосем еднакво 
смекнато r; к' ерка (по Ив.) и кеuе; цвек' е (по И:в.) и веке; лујi' е (по Ив.) 
и беiе. Поради тоа означувањето на смекнатите к и i - к', i' пред меките 
самогласки со знакот ' за мекост не е оправдано :  не меi'и а меiи; не 
кујк'и а кf;јки". 

3.28. Уште еден исклучок среќаваме во глаголот 'нејќе' чии 
форми гласат : нејкум, нejкutu, нејке, нејкаме, нејк<>Гuе, нejкoiii - пак со 
тврдо (обична) 1{ и антиципација на мекоста. И става појава ја среќаваме 
и no зборот 'вреќа' што во овој говор гласи врејка. 
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3.29. Процесот :н:а новото јотување исто не го зафатил дојран­
скиот говор; групата -iiib} останала Шј или ш:  бpaiiie са, н6zо браше Има 
(во Фур: бpaiilja), cвatua: а uuiiiax свашша, cвaiiie - вок., cвaiiiu - мн. ; 
iiipeiiia вечар;  цвeiiie :  Јlбуво цвеШе, цвeiiiutuiiia Ник. 

3 .30. Ќ како палатален глас го сре:ќаваме пове:ќе во туѓи зборови: 
gикан Ник, к6руф, укурве', куше ':ќоше', куu, курuца 'вид птица, им по­
мага при ловењето риби', к6рuилuч 'лилјак' Ник, измикар, измикарка, 
топ. : ЌуuчишШа 'извор од карпа', Ќ6шко 'мал полуостров', Ќти Бурунu 
'место каде се фрла грип' - тур., Ќор Aфycyвaiiia Баиtча 'градини', 
СШ6јчека' во Гумно 'некогаш гумно'. 

3 .3 1 .  Во сосед:н:ото село Фур (рековме дека граничи со гевге­
лискиот говор) работите стојат поинаку, таму среќаваме наспоредни 
форми со иtiii и к: iашши, latmuapли' uuiiieл, u6муш, сношШи, но:  бужuк, 
врека, кука, uукукнина, l(ерка, макеа, микава, свМ.а, среШноќ. 

Во истото село сре:ќаваме уште и изuк, изuќо; спрема Романски 
(цит. работа, стр. 1 28) тоа се должи на nрогресивн:а асимилација - од 
страна на претходното и (но: така е и во gруќ, а во овој случај нема 
соседство на и - веројатно смекнувањето се извршило прво во множи­
нските форми). 

3 .32. Групата *dj по правила дава јџ: вејџа, в�јџи, вејџали' чувек (во 
Ник вежgа), место меѓа во Hmc бразgа или сана'р (Г.П. Христов во Дој­
ран нашол: мејџа и меѓа), сајџи 'саѓи', чУЈџи, чУЈџо (во Ник: caжgu, 
чужgи), беоiраџdнац, но : lражgdнац, fражgанка. 

3.33.  Единствен пример со поинаков рефлекс (за *dj) среќаваме 
во зборот ра'ѓа, раiесан, но и тој во Ник се изговара pa'ia (со обичн:о 
тврдо f), pa'iaiiia. 

3. 34. Морфемата -ѓа- за образување на имперфектиnно-итера­
тивн:и глаголи во дојрав:скиот говор гласи -јџе- : сајџум-сајџиш-сdјџе­
сајџаме-сdјџаiliе-сајџаШ, Иајџuнум - Иајџuниш - ilajџuнe - ilајџuнаме - Гiajџuнaiiie 
-ilajџz.iнaiii, на6јџе (на6јџум-на6јџаШ), извајџе (извајџум-извdјџаШ), исцејџе 
(исцејџум - исцејџаШ), изб6јџе (изб6јџум - изб6}џаШ), нарејџе (нарејџум­
нарејџаШ), uубрајџе (uyбpdjџyм-uyбpdjџaiii), р6јџе (р6јџум-р6јџаili), зdјџе 
итн. 

3.35. Ѓ, како и к, го сре:ќаваме во туѓи зборови: ѓол' (Езерото 
исто го викаат Ѓол'), топ. Ѓол'ај 'место од каде истекува езерската 
вода', Ѓул'џуци 'барушти:н:и', Ѓyuiliuн, топ. Ѓуuцки Кланчuјна Фур, ѓон 
Фур, ѓубре, топ. Ѓyбpailio 'место среде Езеро'. 

*ЅКЈ, *ЅТЈ - *ZDJ, *ZGJ 

3.36. Овие прасловенски групи во дојранскиот говор дале tuч 
(поретко utiii) И јџ: iyutiiiap, KЛeutчu, 1(/JbUIЧ'bHUK 'крстениот на КУМОТ му 
паѓа кр ашчанuк', шчирuца, шчuца: на tuчtlцa cu ка'лвахме, g6јџе 'врне 
дожд', gујџил'аво време, баiал yg g6јџо; во наставките -uшilie (-ишче), 
-uшiiia (-ишча) : бунuшче, лувuшче 'рибарска колиба', топ. Џtiнуво Лу­
вuшче, Чакdраво Лувuшче, Блаiliишча 'место каде што се фрла грип', но :  
Ќyuчuшiiia 'из-вор' ; марсалишче 'мрестилиште', ciiiapнutuчe, iр6бишча, 



43 43 

тоn. Француски ГрубuшШа Црн, Турски Гр6би�иша Фур, времшича, 
јаiнишча, japuutШa Ник, кучишча, м6мчишча, мачишча, неuци�ича, Шемишча, 
Ш6uчишча и сл. ;  кај изведеnи глаголи со наставката -(ј)а, -(ј)ава: 
крашчаве, iушчаве, uрушчаве, ОДНОСНО 1-lоСUШЧе (gу'шШа MU Са 1-lаСUШЧе), 
ucupa�uчe и сл. 

Сог Јшснички групи и измена на консона.IПнте 

3.37. За полесен изговор, во овој говор, согласничките групи се 

упростуваат на тој начин што една од согласките се менува во правец 

на прилагодување кон другата согласка. 
Така групата вн со регресивна асимилација поминала во мн: 

iламна 'болест кај житата' (така и во Ник, Пат, но во Фур: iламја), 
уgамна н,е cu gyjgeл, израмнuх, рамно, pbMHUK, uлемна (во Фур Илемја) : 
изiуре uлемнаШа; коренската група свbн- помин:ала во самн- (односно 
симн-) : yg б6л'ки Шака усимнах; групата вн ја среќаваме и редуцирана 
во н, : нук, нука, uр�н,ука. 

Среќаваме и други примери во кои упростувањето на согласни­
чките групи се врши со отnаѓање на едн:а од согласките, така мј се 
скратила во м: зема, земичка, На земШа, уф земШа (во Фур: земја), лама 
< ламја: сунuл оШи iy i6не лама; куШи лама. 

3.38 .  Ден:талот е пред африкатот ч или се мен:ува во ш:  брешче, 
клашче, лuшче, Ира'шче, убрашче или останува е: м6сче, н6сче, фесче 
(исто и во Ник), така и во префиксираните глаголи: ишчисШuх, и�ичисШИ, 
н:о : со исчашах. Во Фур (како и во Гевгелиско) одн:осн:ава група поминува 
во -хч- : в6хче, лuхче, м6хче, ilpa'xчe, убрахче, фехче; исто така и во 
Кукушко (е. Гарб) : брехче, клdхче, н6хче и сл. Некогашн:ата група -хч­
исто поминала во -шч- : б6шча, бушчма'ци, топ. АџимuШуфШа Бошча, 
ПаШри6Шуфша Башча. 

3.39. Како и во други говори, денталите Ш и g со прострујн:ото 
е се асимилираат во африкатот ц: арноf;цки ipou Имише, брацки со разбра', 
iрацки си н6се. Меѓутоа, во 'оiuсефШе' се чуваат и двата rласа: уШсафШе; 
во Гарб: уШцифше са виgе м6јШо, ај ga u6чниме уШцифШе. Во дојра­
н:скиот говор групата ск поминала во цк: топ. Анiлtlцки ПамеШник, 
бuбулцко млеко, бuШулцки, топ. Бурунцко Лувuшче, в6лцка к6ла, топ. 
Ди'uцки Л6јшШа, ѓ6л'цка бuба, ЖоШварцки месац, есенцко сено, ЕврејцкаШа 
Miiлa, јабанџuцко место, топ. Кузарцки Чеtими 'чешми в планина', 
к6јнцка кола, сШdрцко (uy сШарцко), топ. Сулунцки ПаШ, Сана'рцка 
Kaufi' (сана'р зн:. гра:в:ица, меѓа). Во Фур среќаваме уште поин:тересн:и 
примери: со редукција и елизија групата ќе cu се скратила во ци (однос:в:о 
во ц пред вокал) : ци g6jge < ќе си дојде, ци куuуваШ < ќе си купуваат, 
ка-ц 6јш < како ќе си одиш?; е > ц и во цра'нка 'срн:а' Ник. 

По истиот н:ачин, т.е .  со промен:ата н:а е во ц и групата uc- дала 
uц- : ваuцувум, ваuцувиш; uцум, uцу; uцеша go Ша  jdgaШ - клетва, во 
соседиото село Фурка и отпаѓа: u,еша ga Ша јаgаШ. 
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3 .40. За почетните согласн:ички групи чр-, чре- среќаваме замена 
цар-, u,pe- : и,а'ран, топ. Царнuло, и,арвен, u,apвuнut�a (земја), и,орнuчка, 
и,раtи6во gа'рво (така и во Фур), н:о во Ник и Пат чареит, чареши. 

3.41 . Консон:антските групи eiilp, зgр во Ник ги среќаваме без Ш 
- ер, зр : бtieap, бuера (в6gа), 6еар (нти), 6сра, ере' 'стреа' (така и во 
селата од другата стран:а н:а Беласица - Смол); зрdво (geiile), зрdве 
и сл. (покрај : зgpdeo, зgраве). Но, од друга стран:а во Фур и Пат сре­
ќаваме и вметн:ување н:а секун:дарни iu, g во согласн:ичките групи ер, 
зр:  еШреgан, сШреgна мрежа, сШрам, сШреШе (ctupeiilyм - еШреШаШ), 
eiilpega, сШроилuви 'срамежливи', зgрел, зgрело, топ. Сшреgно РИШче 
Бог, CШpegнatua Чеиtма Пат, СШреgнуШо П6ле Пат. 

3 .42. Други измени на согласките. - Во мал број примери сре­
ќаваме измена е >  tu : лиt.иИца Фур, во Соб има топ. Лишtiчин Камон, 
во истото село се вели: ши ygge место eu oiiluge, utмрека Ник; има и 
обратн:и примери во кои ut поминало во е: ск6л'ка 'школка', екраuла 
Пат 'шкрапја' ; 

ж > џ: џолезо, топ. Џолезни Мое Црн, ua}aџtlнa, џолеШка 'жи­
летка' ; 

ч > ш: шШирuјсе, шШtiрсШИни Ник. 

3 .43. Дисимилација. - Примери со извршено разедначување нема 
многу: групата gл - > iл- :  zлешо, уште : р - р > л - р: Глиz6р; н - н 
> л - н: фолџан (тур. fin can). 

3.44. Асимилација. - И случаи со асимилација нема многу: л-н 
> л - л:  лел'но семе ( < ленено) ; б - е >  б - б: бuбул, бибуларин; 
к - Ш > к - к: коркочuна 'крт', но: карШачuна 'место каде што има 
кртови' Фур; е - ш > е - е: сусеч 'ситни зрна замрзнат снег' Дој, 
е - ut > tи - ш:  шушеи, 'ситни зрна замрзн:ат сн:ег' Бог. 

Губење на согласките 

3 .45. Губење на согласките во меѓувокалска позиција. - Брзото 
темпо на зборување и изразито експираторниот акцснт условуваат 
елизија н:е само н:а самогласките, туку и на согласките. Особено често 
се елидираат следниве согласки: 

g: Гулема (Мdла) Буrур6јца, в6јчка 'водичка', в6Ша (< водата) : 
во'Ша еа gеле, gеу-Ши ( < gego Ши), :млајше 'младите' : ф млd}Ше zyguнu 
Пат; во глаголските форми: бujut (ga бz:t}ш чувек), ви}иt 'видиш', виј 
'види' : виј м6}Шо Фур, iлеј 'гледај ' :  zлеј eu g6ма, iлеј eu роб6шша, iлejut 
коквu со, ќ-ом. 'ќе одам', клај 'клади' : клај iy на eiilpegu, uзiлejtu 'изгледаш' : 
ми изzлејш Koiily u{t}bH Фур, се} 'седи'; во брое:вите : ајн (еден:) - u6сле ајн 
месац Пат, gвајее, Шр{tјсе, tuiilupujce Ник, но : iiogoce; во топонимијата : 
Ѓуuцки Клончuјна (Кладенчиња); ' 

z: зар (загар), ка (кога) : 6utчe ка ia вugex, н'о (< н:его) : uy н'о ши 
upaiilux абер Ник, cii или cjii (сега), Шој или Ш6iи (тогаш) : Шој не м6жаШ 
gb кpdgaiil Фур; ! се губи и во кратките заменски форми: о субурuх, 0 
изzунu, ки-ј- (ќе ги) uytuчaмe; 
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ж: кај�и (кажеш) : gа-ј-кdјш на MbJKa-tuu, мојш (можеш) : gал' ки 
мојш ga ма најш, мом (можам) : не мом go еа иеuравум Пат, н6ju,u 'ножици' ; 

з: л6јиtШа (лозишта), топ. Дa'uu,кu Л6juaua, излејиt (излезеш), 
блuјчко (близичко) Пат, н6јчки (н:озички) . 

3 .46. Губење на согласките во согласнички групи. - Како што 
веќе споменавме, согласничките групи се упростуваат и со испуштање 
на некоја од согласките. Особеnо често се губи оклузивnиот коnсо­
нант Ш:  

3.46 1 .  во  групата - еШво: буiаево, uузнанево, upujdtuмeвo; 
3 .462. Ш се губи и во групата -еШн- кај придавките : u6еан бuute 

фаеул' о, pdgyeaн и сл. 
Согласката е ( < з) од префиксите из-, раз- кога се nаоѓа пред 

Lи редовnо се губи, оД}(осnо се асимилира: еаШа ШаШараtuка еа ишарал 
Фур, со pautupи'мe вике таре, Иа'рво 1ш paшt'i}иt ра'бо, iулема рашаШарка 
му еа uyiygti же'нша. 

3 .47. Согласi.:ите на крајот на зборот. - За согласnичките групи 
-еШ, -иtШ на апсолутниот крај на зборот среќаваме двоен изговор : 

3 .47 1 .  во повеќесложните зборови групата -еШ редовnо се упро­
стува во -е : б6лее (или: б6л'ка), жалус (или: жалба), вмнее, pizgye; 

3.4-72. кај едносложnите зборови среќаваме примери во кои Ш 
се пази : iоеШ, iаеШ (маџун), исто и: крехШ 'кревок', но има и примери 
во кои се губи: вeut (чувек), upae, чие итн. 

3.48. Во овој говор, како и во повеќе македонски говори, зву­
чн:ите согласки на крајот на зборот се обезвучуваат: бмек, бек, бручеШ, 
lмa'u, iлок, gau; така и во соседниот гевгелиски говор (Иванов, 77) . 





А К Ц Е Н Т 

4.1 .  Системот на акцентирањето во дојранскиот говор, во општи 
црти, се сложува со другите долновардарски говори, односно се вкло­
пува :во поголема говорв:а група што ги зафаќа го:ворите се:верозападно 
од Солун, Пазар, Меглен, Његуш, Воден, Кајлар, Кукуш, Ге:вгелија, 
Струмица, Радовиш, Штип и Кочани (спрема Ивковиќ)56• Б .  Видоески 
одв:осна:ва го:ворна група ја проширува со овчеполскиот, кумав:овскиот 
и крато:вскиот говор57• 

4.2. Се разбира дека на ова големо прострав:ст:во се јавуваат 
из:весни акцен:тски разлики, па и wптензитетот в:а акцентот во долно­
вардарските говори е поголем отколку во го:ворите што се наоѓаат 
се:верно од в:ив. 

Локалв:и разлики среќаваме и :во самите долв:о:вардарски говори. 
Така глаголската прида:вка во Дојран има акцент на корено:виот слог 
беiон, н6сон, tueuoн (така и :во Кукушко :  моiарШо-ј ео'рѕоно, н6син, Шеuин 
Гарб), а :во Воден акцев:тски се поврзува со аористот: миШен, нусен, 
guiriн, yp{u-t (Думев, стр. 77), така и во Солув:ско, додека во Гевгелиско 
среќаваме примери и од првиот и од вториот тип: зовuјн, pactuypнa, 
извејн, уШв6рин, но и yilieypeн, исто: gyjgeнo, ричено, сукriно, умрена, 
извијан, eujriнa и сл. (Иванов, стр. 102). 

Разлики меѓу водев:скиот говор, од една страна, и кукушко-дој­
ранскиот односно ге:вгелискиот, од друга страна, среќаваме и во акце­
нтот на ед:носложните именки, што во множинските форми се зголе 
муваа т за два слога. Така наспрема воденските форми со акцент на 
множив:ската наставка :  вpoi6eu, зиg6ви, руwви, сШул6ви (Думев, стр. 
74), во дојранскиот говор акцентот останува на кореновиот слог: apiyee 
(арк ЗН. јаз), epailiyee, lb13UU!Чa, gр6буее, ѕееруее, кpailyee, Ко'лкуее, чuруее 
(и: чuрове); бреlоее, ge6po6b, ежове, сШ6лофШо Фур, кл'учове, Co'goee Ник; 
така и во Кукушко : к6луее, к6чуве, к6utyee, н6жуве, н6суве, Ио'рчуве, 
co'goee, сн6uуве, со'рuове, царуве Гарб; :во Гевгелиско :  бреiове, бреiовШо, 
ipagoee, ipagoвilio, ge6poee, ge6poeilio, снеiове, cнeioeiito, co'piloee, co'puoвilio, 
сШо'ркове (и:  сШо'рци) - Иванов, стр. 103.  

4.3. Исклучок прават именките вол, Цoil, poi, чија множинска 
форма еднаш се јавува со акцев:т на корен:от: в6луве, иоиуве, роzуве, а 
друг пат се акцен:тира в:аставката: вул6ве (во Фур вол6ео), i1yi16ee, pyi6ee. 

56 М. Ивковиli, Акцентски системи српско-македонских говора, ЈФ, кн. П, 3-4, 
стр. 258. 

57 Б.  Видоески, Кумановскиоr говор, стр. 95, 
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Оваа н:аспоредност ја посочува и Иван:ов во Гевг. го:вор, на стр. 103 
прво бележи в6лbве, а потоа вул6ве. Односниве именки со акцен:т на 
МI(, наставка се среќаваат скоро во сите источв:и говори, како так:ви ги 
спомену:ваат и Ивковиќ (првиот и третиот збор, стр. 46) и Видоески 
(првиот и вториот збор :во Кум. говор, стр. 95 и во Кратовско58). 

4.4. За акце:в:тот во долн:овардарските говори (респ. и во дој­
ран:скиот) има повеќе искажувања, често и противречни. Спрема Б .  
Цон:ев59 акце-нтот в о  долно:вардарските говори е полуопределе:н:, дво­
сложен: и неподвижен. Слично се изразил и Д. Мирчев (СбНУ, XVIП, 
470) : "со исклучок Јс!а член:уваните - вuчupillli, pbgyciUa, сШарусШа, или 
состави од зборови со кратки заменски форми - бpbiU-мu, MbjKb-MY 
- во ниеден: друг случај акцентот не ro менува местото, така што Цонев 
со право го наречува н:еподвижен: и двосложен". 

4.5.  Д. Иванов иако ја допушта тенденцијата на акцентот да 
остане едновреме:н:о врз корен:овиот слоr и врз вториот од крајот, сепак, 
земајќи ги предвид множинските (и: чле:н:уваните) форми: сuнове, cuн­
beiUo, gв6рbве, gв6ровШо, ciU6лb6e, сШ6ловШо ; натаму импф. м:н:. форми: 
брuчbхме, брtlчbхШе, брtiчаа, вb'рвахме, вb'pвbxiUe, вb'рваа, н6сbхме, 
н6сbхШе, н6саа; уште имперфектив:н:ите глаголи: нatlb' л1-љве (нaub' лнb6ум, 
наuа'лновиш . . .  ), Hbguuл'bвe, разguuл'ове и сл., бележи: "Од примерите 
што ги из:н:есов јасно е дека во гевгелискиот говор, противно на досе­
гашните определ5и (Цоне:в, Мирчев), наред со двосложниот акцент 
се  шири и трисло:жниот, притоа и ед:н:иот и другиот не се "полуопре ­
делени", туку скоро целосно определен:и, ако н е  ги земеме предвид 
исклучоците, што ќе ги има секогаш додека има соседни говори" 
(Иван:ов, Ге:вг. говор, 1 06). 

4.6. В. Думев во работата за воденскиот говор е попрецизе:н:: 
"и едниот и другиот (мисли на И:ванов и Мирчев) з:н:аат дека и во 
Кукуш и :во Ге:вгелија и во Воден: има маса зборови со акцент н:а после­
д:в:иот слог: чувек, уфчdр, зилен, вugex итн:., како што има зборови и во 
трите говори со четворосложен акцент: 'hgdмyвuu,a, Йчувии,а, Зbнetuy­
вuu,a, кукуишуШу и сл. ;  следува да се заклучи дека акцентот во куку­
шкиот, гевгелискиот и воденскиот говор е раз:н:осложен, . . .  т .е .  го сре­
ќаваме на првиот слог од крајот, 1ш вториот, на третиот, па и на че­
твртиот: ИиШ6к, в6сук, Влdgуву, PuciUyвиu,b" (стр. 70). 

Думев го побива и мислењето дека акцентот во односниве го­
вори е неподвижен. Пр. :  В6gин, но вуgении,; Лукувии,, но лук6ви,и; ib'pнe, 
но iарнuиtча; gарвuче, но gbpвuчujнb; м6мче, но мумчuјнb; ПеШку, но 
ПиШк6вgин; лаgну - Лоgувuна ;  кdжи - КbЖејШе - раскbжи; MUl-tU -
6gмини - уgминејШе; ва'рШи - зriварШи - вораlејШе итн. (Думев, 70). 

4.7. Во тој однос искажувањата на Думев не се сложуваат ниту 
со оние од М. Ивковиќ (цит. раб., е. 263), ниту со искажувањата на 
Б .  Видоески60, кои односниве говори ги третираат како говори со не-

58 Б .  Видоески, Местото на акцентот во кратовскиот говор, МЈ, год. IП, бр, 
3, стр. 60. 

59 Б. Цонев1>, СбНУ, XIX, 1903, стр. 25. 
60 Б. Видоесrш:, Акцеитските системд во македонскиге дијалекти, Лзб, бр. 3/70, 

стр. 7-8. 
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определена и неподвижна акцентуација. Сепак, веднаш треба да речеме 
дека тоа несогласување е привидно, бид'сјќи Думев, сакајќи да ја до­
каже подвижноста на акцен:тот, предвид ги зема и промените што ги 
внесуваат лексичките морфеми: в6gа, но вуgинuцо, вуgинчар; В6gин, но 
вуgениц итн., додека Ивковиќ и Видоески акцентот го разгледуваат 
низ парадигмата (само со грз.матички наставки), а притоа ги допу­
штаат исклучоците од типот в6л - вул6ве, u6u - uyu6вe. Кон нив би 
ги додале и императивните форми: ви'ptuu - вирmејШе, 'уgмuни и уgми­
нејШе, како и акцентските разлики меѓу еднинските и множинските 
форми кај именките од ср. ро'\:  мbiape, но миiирuна, м6мче, но мytvi­
чliнa. 

4.8 .  Примајќи го заклучокот на Ивковиќ, односно на Видоески 
д;ока акцеnтот во овие говори е разносложен и неподвижен (во пара­
дигмата, со неколку исклучоци), с:опак треба да го потенцираме стре­
межот акцентот да се задржи врз вториот слог од крајот. Тоа многу 
добро се гледа во оние двосложни зборови, што примајќи ја члеnската 
морфема го испуштаат Rокзлот од основата п акцентот пак останува 
на вториот слог од крајот. Пр. кај импши1 е :  баба - бii'uшa - бii'ume, 
в6gа - во'та, вpdiiia - ераШШа - вратгпе, iлава - zла'фша - iла'фШе, 
жена - же'нша - же'нШе, маса - ма'сШа - ма'сШе, HbGecШa - 1-tbвесШа 
- HbGecШe, рало - ра' лШо - ра' лШа, село - се' лШо - се' лШа; кај при­
давките :  бела - бе'лШа - бе'л'Ше, змена - зме'нzuа - зме'нШе, Цорвена 
- царве'нша - цирве'нШе, tиирена - иљре'нШа - шаре'нше; сл. и кај 
глаголите : tiмум - ziмuш - tiмe - uмме (< имаме) - uмШе (< имаШе) 
- uмиШ; ilлеШШе < uлеШиШе. 

4.9. Се разбира дека елизијата не се врши во оние случаи во кои 
по испуштањето на самогласката би се создале согласнички групи 
тешки за изговор: сваgба - сваgбиШа - сваgбиШе, сесШра - сесШриШа ­
сесШриШе; исто и кај глаголите : мuсл'име - мuсл'оШе, шiјgиме -
нdјgиШе, а кај изведен:ите имперфективн:и глаголи тросложен: акцеnт 
среќаваме и во другите лица: нири'чавум - нира'чивиш - нира'чаве 

нири'чивме - нири'чафШе - нири' чивиШ, ilричекавум - ilричекивиш 
- Ирачекаве - ilрачекмме - uрачекафШе - ilрачекават. 

4. 10. Веќе н:аспомнавме дека акцентот во дојранскиот говор 
покажува уште една тенденција - да се задржи врз корен:скиот слог. Тоа 
јасно се гледа во едиосложн:ите зборови кои во множин:а се зголемуваат 
со по два слога, а акцен:тот сепак не се мести и остан:ува н:а третиот 
СЛОГ ОД крајот: gв6р - geopyee - gв6ришча, зug - зugуве - зuguшча, 
аiн - сuнуве, сШ6л - сШ6луве и сл. 

4. 1 1 .  Следува да заклучиме дека: "во зборовите со парадигма 
акцен:тот стои н:а одреден слог во сите граматички форми на паради 
гмата. Парадигматич:н:оста иа акцеитското м'есто е главна одлика на 
овој акцентски тип и е спроведена во сите зборовни групи готово 
без исклучоци"61 ;  (за исклучоците в.т .  4.7.) 

61 Б. Видоески, Акцетските системи . . .  , стр .  8 , 
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За да се запази парадигматичв:оста на акцентот, подвижните 
самогласки е и о, што обично се гу5ат во мн:ожинските форми кај некои 
двосложн:и имен:ки, во овој говор се пазат. Сп. : ubiiufл - ИоШеле, сук6л 
- сук6ле, исто така и едн:осложн:ата именка 
gен во мн:ожина ја само во формата gенуве. Уште поинте-
ресен пример за спазување на парадигматичноста на акцентот среќаваме 
кај имен:r::ата 'рог'. мн. руf6ве, еднинската форма се 
проширила со наставката -ов и гласи: руi6ф. Поместување н:а акцен:тот 
во еднинската спрема акцентот во мн:ожин:ската форма среќаваме и во 
пр . :  - 6рли > Ник. 

да се одбележи и фактот дека во пре­
фиксираните глаголи акцентот не се прен:есува врз префиксот. Сп. :  
бранум - уgбранум, ваgум - uзеаgум, ковум - ЗbКО6Ј!М, UU�UYM -- Зb­
UUUl]!M, чекум - gучекум. Вака е и во другите долн:овардарски говори, 
а и во говорите што се н:аоѓаат северно од Беласица. Исклучок прет­
ставува селото Нивичино (Радовишко), што се н:аоѓа високо во плани­
r-хата и претставува преод кон малешевските говори. Таму среќаваме : 
uзваgа, заuииш, g6неса. 

4. 1 3. Предлозите исто н:е се акцентираат, тие се сврзуваат со зборот 

uogшi, 
,q6jgu 
акценти:раат 
ilи'рво, 
бел, 

акцентот : мz,-фz,Шu, но-ро'це, тљ-iлава му-
и сл. Така и во сложените прилози: 

итн. Поинаку се 
ii6-лани, u6-

придавки: ii6-
(вo Фур: ќуШШен 

ци'рон), ио-вис6к, нај-висок. 
Исто така и: члев:ската морфема не влијае на акцентското место:  

ѓ6л' - ѓ6л'о - ѓ6л'уве - ми'ка - мо'коШа - ми'ки - мz,'киШе; 
золен - зменјо - ЗbЛetta - золе'muа - золено - золе'нШо - золени 
- золе'нШе; - м6јо - мо - м6јШа - мо - м6}Шо - м6ј - м6јШе. 

4. 14. Како важн:а акцен:тска особеност на сите овие говори (од 
Солунскиот Залив до кум:ановскиот говор на север), е префрлањето 
и:а акцентот од крајниот слог кон почетокот, особено од крајните отво-
рени слогови. во најголем број случаи тоа можело да се изврши 
па пат на сепак за извесен: број зборови не може да се 
рече дека п:овлечениот акцент го добиле токму на тој начин, бидејќи 
во старата епоха немале форми со акцен:тско место на претпоследниот 
слог. Такви се на пр. именките од типот gобuШук (ед.): goбtiШu,u (мн:.) 
на кои им одгов:1раат во ст. шток. акцентуација gобишак: gобишцu, со 
акцент на в:е само во двата номинатива туку и во остан;атите коси 
падежи со исклучок на ген:. мн:., за кој, пак, не може да се рече дека 
влијаел на сите остан:ати. 

На ваков заклучок не му се протv.ви материјалот од овие говори. 
Денеска на слог акцентот стои само во неколку случаи: 
2 и Зл. ед. - tuирча) и за ж. и ср. род од aoguн: 
a"gшi - спом:енатите примери таквиот акцент 
е внесен од другите и тоа во за м. род, а во 
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2 и 3 л .  едн. аор. о д  останатите форми на аористот. Овие се сите, и 
единствени, случаи со акцев:т на последниот слог во овие говори за 
кои б и смеел о да се тврди дека се в:астана ти на домашн:а почва. Акце­
нтот на отворев:иот краен слог во броевите uиegr,ece, tuujce, соgомgисе, 
goвogace (Дојрав:) не мора да се вбројуван во овие случаи, односно крај­
в:иот слог не треба да се рачув:а за отворен, бидејќи последното -Ш може­
ло да отпадне дури откога гласовииот закон за повлекување н:а акцентот 
од отворениот краен слог престанал да важи. Има уште примери со 
акцент в:а отворен краен слог, но тие се нанос од страна во по­
новата епоха. Такви се примерите :  во Дојран, Кукуш веичеирiuа, со 
исто значење се употребува и часка; во Дојран: вz.ркинu 'бргу' ; турските 
зборови бautкd, коџа итн. ; потоа блаѕе-му, блаѕе на шебе; во Кукуш 
бриШ-мu, додека во сите други говори е браШ-ми; во Кукуш, Дојран 
коfа, ceura покрај постарото ка, са, а во сите останати говори к6fа, ceia 
покрај ка, са; зборот Ш6iа (Воден . . . ) во Дојран гласи ШQiiij со за­
творе:tХ краен слог, од која форма акцентот можел да биде внесев: и во 
кoid, ce�1ia; итн"62• 

4 . 15 .  Заклучокот на Ивковиќ содржи многу н:епотполности. 
Примерите со акцен:т н:а последниот отворен: слог, добиеии со анало 
гија од другите форми: aogнd, ааgно и аор. форми за 2 и Зл. ед. (Шарча 
- Ширча) н:е се "ед&l!ствени" како што вели тој .  Кон: нив се придру­
жуваат И замен:ските форми КаКва (каква мајка - tliaквa ШЧерка), КаКвО 
(какво бтие?) - спрема tliaквa (Шаква cu бише yg молечка), Шакв6 
(Шакв6 go зuмти) - спрема Шак6ф. 

Освен: овие примери, во кои акцентот на последниот отворен 
слоr се објаснува со влијание на акцен:тот од другите форми, во дој­
ранскиот говор среќаваме и други зборови (особено им:ен:ки од ж .  р.) 
со акцен:т на последниот отворен слог. Сп. : вшиi (винаша-ј уф нВо), 
вујт-tа 'војска' (н6iо вујна со збрала), висучина (iулема висучинd), 
(каква иШрина со кри уф них), слубуgа, уuшчина; и:  на gвеШе им кажах, 
На сШуШе utec, сп. топ. : Свеша Пешка, ШесШа Јавура. 

4. 1 6 .  За оваа особев:ост на дојранскиот говор ништо не се спо­
мев:ува не само во работите што воопштено го разгледуваат акцен:тот 
во македо:нските говори, туку и во студиите посветен:и на долновар­
дарските говори. 

4. 1 7. Уште една акцен:тска осо5еност се провле1ша не истакната 
или н:едоуточн:ета од споме:натите истражувачи на долв:овардарските 
говори: во акцев:тирањето на извесни синтагм:и од роднив:ски нмиња 
и кратки зам:ен:ски форм:и се чува старото место на акцен:тот: жена-му, 
сесШра-му. Овде е зачував:о старото акцев:тско место, бидејќи ваквите 
акцентски целости не пречат на правилото за двосложно акцен:тирање. 
Така се создал м о дел во кој се приклучиле 1 и други роднински имиња 
што н:е се акцен:тирале н:а последниот слог : на мајка-му лuче, а виgех 
шчерка-Шu, lЉ МbЖО-ј go lb кажu�u. 

62 М. Ивковиh, цит. студија /ЈФ, П, 3 и 4/, стр. 264-265. 
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Навистин:а за оваа работа зборуваат прво Д. Мирчев, а по него 
М. Ивковиќ (не е исклуqен:о вториот да се огледал на првиот), н:о и 
двајцата сосем погрешно ги бележат односн:иве примери. Мирчев 
запишал: "со исклучок на . . .  состави од зборови со кратки замен:ски 
форми - броШ-мu, мо}ко-му - во никој друг случај акцен:тот не го 
мен:ува местото" (СбНУ, XVПI, 470), а Ивковиќ: "иrvra уште примери 
со акцен:т н:а отворен: краен слог . . .  во Кукуш броШ-мu" (цит. раб., стр. 
265) . Формата мо}ко-му е невозможна во долновардарските говори, 
па и во кукушкиот63• 

4. 1 8 .  За одбележување е дека, во овој говор, бројот н:а туѓите 
зборови со акцен:т н:а последн:иот отворен слог е мн:огу поголем отко­
лку во соседните говори: алка (во Стр алка), баџа, бал' а 'беља', gaлla, 
}ока (во Стр јака), јмѕа 'пламен' Ник, ѕомба (во Стр зо'мба), }обонgа, 
guutuмe Ник, каве (во Стр ка'ве), кубе, ќуше, Корма, Моја, Ubpti 'пари', 
uopge 'перде', Ионџе 'пенче', суфра 'ниска округла маса', сорча 'стакло', 
сорма 'сарма', ШосШе 'толчник', Шука 'тока', ygojd 'одаја', џозве 'ѓезве', 
шuute 'шише' ;  топ. Анg6нуфzuа Башча, ГулемаШа Кмgорма 'дел од 
патот од Стар за Нов Дојран', Jeml Мале 'турска населба во Дојран:', 
Кала Teue 'највисокиот рид над Дојран:', Килимџина 'н:а тоа место 
поран:о колеле стока' и сл. 

4. 19 .  Бројот на именките со акцент на вториот слог се зголемил 
не само со он:ие примери во кои акцентот се префрлил од последниот 
на вториот слог од крајот, туку и со он:ие што имале акцент н:а тре­
тиот или н:а четвртиот од крајот, па го префрлиле на вториот слог: 
MUCЧLtHa, Mblbpuu,a, Ub}bЏttHa, uyнyga, руiузuна И СЛ. (cn. ШТОК. месечuна, 
мaiapuu,a, uаучина, uoнyga, рдiозина). 

4.20. Поин:тересни се оние случаи во кои акцен:тот останал на 
четвртиот или петтиот слог од крајот. Во таквите примери вокалот 
што се наоѓа на вториот слог н:оси спореден акцент, кој иако го нема 
ин:тензитетот од главниот акцент, сепак се чувствува: бuбy.rn'tu,a (се слуша 
и бuбул't�а), вepвuptlu,a - вервирitцша, лесшувt'tчка - лесиtувt'tчкоша, 
красШовitца (во Кукушко, Гарб красШофца), uраскувuца - upacкymlu,oШa; 
уште: ви'рШиuдuе, ќ6puuлtlч 'лилјак', чучул'бан 'вид птица'; за двојн:иот 
акцен:т во u6-арен и сл. в. т. 4. 1 3 .  

З а  двојниот акцент в о  овие говори зборува и М.  И:вковиќ, но 
само како постоење на "услови за развивање н:а спореден акцент" (цит. 
раб., стр. 262-263). К. Мирче:в во работата за неврокопскиот говор 
исто се задржал н:а појавата на вторичн:иот акцент64. 

4.2 1 .  Акцентот кај шv1енкппе од маmп�н род. - Кај едносложн:ите 
именки акцен:тот си останува н:а хсоренот како во множин:ските, 
така и во членуваните форми: gв6р - gва gв6ра - gв6руве - gв6ро 
- gв6руфШо, зо'u - gва зо'ба - зо'бе - зо'бо - зо'буШо; така се акценти-

63 Тоа го имам проверено од луѓе дојдени од Кукушко, а сега живеат во 
Струмица и Струмич1ш (е. Секирник, Суши:ца и Иловица). 

64 К. Мирчевп, Неврокопскилтп говорп, ГодИIIIНИIСп СУ, ХХХП, 1936, бр. 1 ,  
стр. 54, 
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раат и едносложните зборови што :во множин:а доби:ваат суфикс -ишша 
(ОДН:ОСНО -UШЧа) : lOC - gва iocflia - lOCUШЧG - lOCUiO - ioCUUIЧ'bi11a, 
Зltili - gва зuga - зuguutчa - Зttgo -- зuguшчоШа; В .  Т. 4.2. 

За исклучоците што ги среќаваме :во множинските форми: вул6ве, 
uyii6вe, руi6ве n. т .  4.3 .  

4.22. Пов�ќесложните именки од м. род имаат разносложен 
акцен:т: на последниот слог (обичв:о в:а суфиксите -ак, -ач, -ар, -ан, -uja 
и турските суфикси -џија, -лок), на вториот од крајот (вetliop, во'iл'он, 
камон, к6pb1-t, tuа'Ион) и ретко на третиот (обичв:о кај родв:ив:ските и кај 
фамилијарн:ите имиња) : вујкувци, gegyвцu, Шatuкyвtiu, чtlкувци, Г6цовци, 
К6сuовци; и :  u6paзнul{ 'ветер што прави пакости'. 

4.23. Именки со акцент на суфиксот :  

-ак: алч(ш 'в:епристоен човек', ал' обак 'глупак', јунак, uрусшак, 
Иatliuogo'к 'вид комарец', gygaк 'ус:н:а', болШак ':вид секира', муШвак 
'летн:а кyji-ra', калкак 'скопен: овен' Фур, кубак 'клас од пченка со зрна', 
куииiк 'дрвена рамка на ѕид', iuopaк 'дрв�н:о гре5ло' Ник, ulbфaк 'мугра' 
Ник; 

-ар :  вуgончар, вулувар, жел'кар 'вид орел' Фур, болбочар 'мрежа 
за ло:вење 5елвици', gpyiap, gорвар, ipaguнap, кукуuп{(iр, кузар, l<ужуфар 
'езерска птица', Иарнар, рибар, patuotliap 'скитник', лylygap 'мало жи­
вотн:о, јаде пченка' Фур, уфчар ;  амбар, guнap, измикар, т:анишр, џанgар. 
Примерите со акцент н:а вториот слог од крајот (кај имен:ките F(a 
-ар) се ретки: бумбор, l<OMop 'комарец' ; 

-ач: gарл' ач ' со него ги кршз.т грутките', иlрач, l<opuaч, куuач, 
кусач, тсbркач 'лаком човек', ложач, iiукривач; 

-ан: аван, ајван, бусШан, iракл' ан, gyutMall, guкан, К'bЗан, Кbшран 
'пекол' Ник, Ложуман, МbШкуgан 'вид риба', llUUUill, uиликан 'штрк', 
руgан 'чекрк за предење', СШујан, Тројан, �uмim, урман, чучул' (ш 
'птица со чумулавка н:а главата', (lроuлан српхрв. "nилин коњиц" Фур. ;  

-uja > -и' : Или' 'Илија', кумиtИ', сирумашчн', соgИ', t;tромн' 'арамија', 
f!РНИ' 'голем казан: за перење', aнtliapИ' 'кошула' ; 

-џија > -vм: бузоџИ', јобанџи', лувџи', чурбиџн', алвоџf1' ;  

-лак: боболо'к 'очув' Ник, gомазла'к, gамбола'к 'загра5 сено', 
кумиШла'к, куванла'к 'тилјето од секирата', t;tpiиuлa'к, но : баблак "ѓ6л'цка 
птИца", iа'iлок 'инсект, смрдушка' . 

4.24. Именките на -ек, -ок исто имаат акцент на последниот 
слог: gupeк, илек, чувек, но бубрак, бирл6к 'нешто Н:ечисто', ваШ6к, 
жалШ6к 'жолтица', морл6к 'мачор', мotli6i,, роч6к, ГiоШ6к, i1ас6к (Ивко­
виќ, цит. студија, стр. 48 погрешно запишал "Во Дојран, Кукуш, 
Ге:вгелија:  uесок . . .  ", со акцеgт на последнИот слог го среќаваме не 
само во Дојран, туку и во Гевгелија, таму гласи uuc6к), смич6к 'јачме­
gчок', свиg6к, чatliвapili6к, бабл'6к 'лоша 5а5а', варtliал6к 'круг' Фур, 
н:о : в6сук, м6зук, uuнук. 
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4.25. Кај именките изведен:и: со суфи:ксите -ик, -ник среќаваме 
двојност во акценти:рањето: а) со акцент н:а суфи:ксот :  вро�инuк, вујнuк, 
вроснuк, зимтlк, мличнuк со млеко', poбyi7lfniк 'работен', Ши­
мнuк, учитiк; 5) со акцен:т н:а основниот дел: iрешник, зелник, кро' вт-tик, 
лучник 'сад за толчење лук', Колuитик 'име на ветар', нослеgник, uили-
каШник ги фаќаат птици:те-ри:5особирачи:'. 

4.26. Именките на -ел се акцен:тираат, главн:о, на последниот 
слог: куШел, gимбел', uzлueл, Шомел', чинiел' ; за мн. форми куШеле, ИоШеле 
в.т. 4. 1 1 . Во извесен прим:ери акцентот стои на осн:овн:иот дел: 
во' зол, именките в:а -Шел акцентот стои на претпо-
следниот слог: upu;auљл, учz!Шал. Така се акцев:-
тираат и прrrмерите : корк6л', морс6л', су1{6л (мв:. сук6ле), но бuбул, 
iеривол' 'заградев:о место, таму ги чуваат птиците - ри:5осо5ирачи', 
ucuoл 'дрвен:а црпка'. 

4.27. -ен. -Кај именките в:а -ен повеќе примери има со акцев:т на 
основниот дел:  есон, iребс.н, во'iл'он, јасап, кdмагt, к6рат-t, l{peмort, ilра'сШан, 
upetuл'oн, сШи'рмон 'праќица, дел од јажето од самарот', но : Дубрувен 
'име н:а ветар', ичумен, усШен; 

-ин: бш-tѕuт-t, gумокuн, зajtuuн, uилuн, Iio gyлiepuн, косаuин, кумuШин, 
ШеШин, Турчин, r;tpiaШuт-t. 

4.28. Суфикси за кои е карактеристично р:  
-ер :  абер, бербер, iозер 'дно', uuuep, ШифШер, tиикер, н:о: iушчор, 

gевор ;  
-up :  вамиир, маносШuр, ilacШtip, Шpyнgtlp 'дел од рибарскиот 

кораб', шимшuр; 
-ор :  бuiyp, g6кШур, uзвур, јавур, мајсШур, рачкур 'чекор' Фур, н:о: 

чик6р 'пе:�:rушка', џивџ6р 'вид врабец' Фур. 

Кај именките со вторичен ер акцентот стои на почетни:от слог: 
веШор. 

Им:енките на -е�� о5и:чно се акцен:тираат на вториот слог од 
крајот: венац, KOl-toЦ, (а не : КЛUНbЦ), uалоц, исто така gyjpoHЧGH'bЦ, 
Мокиg6нац, сол'ана�!· Исклучок прават:  марШувец, сваШец (во Стој свиШец), 
ilаШец, Ј{ривец 'име на ветер'. 

4.29. Суфикси за кои е карактеристично -iu и -ut: 

а) алаш, t;fpiaiu, 
СоКЛеШ, Шобе'Ш, жив6Ш, 

б) audш, бакtиuш, 
fapмetu, ilapge�u, cмapgeut, 
таму лова т крапови'. 

zурбеш, морофеш, 

линuш 'вид ри5а, лињак', коuш, ворѕеш, 
Шурбеш, ipogeut 'заградено место во Езерото, 

Други: зборови: Aluaнdc, Apau, бабек 'бе5е', бурсук 'јазовец', 
бујнgрук 'јарем' Ник, балш6н 'долго палто', iaлa'il 'гула5', балек '5елег', 
изuќ 'јазик' конаu, крумuШ, l{ужуф, uuu6н 'диња', Илоскун 'сосем 
мала ри5а, не се употребува за јадење', сиџ�lм, уцеш, убрас, ypuc, 
увес, чураu и др. 
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4.30. имеm1:ите од женсн(И род. - Вtќе н:аспомнав-
ме дека акцев:тот Icaj именките од женски род на -а е повлечев: од 
последниот отворен слог. Исто така истакв:авме дека во говор 
среќаваме повеќе исклучоци во тој однос: вшиi, вујнd, висучинd, кумd, 
uwpuшi, слубуgа, но мајка-му, ceciupa-мu и сл. 

Сепак примерите со повлечев: акце1хт се помногубројни и затоа 
може да се прифати поставката на Ивков:иќ дека именк:ите од т:ипот 
баба се измешале со именките од типот жена, и дале еден акце­
н:тск:и тип кој во сите форми има акцент на претпоследни:от слог. Овде 
треба да истакнеме дека акцев:тираното а :во прm1Iерите мајка-му, 
сес�uра-му, поради кратките заменски престанува да биде во 
заден: отворен: слог. 

4.3 1 .  Како кај двосложн:ите, така и во повеќесложн:ите именки 
акцентот најчесто стои на претпоследв:иот слог. 
со акцев:т на третиот слог од армасница, 
вичка, ucwuнa, јарина 'волн:а од вторио

·
т стриг', 

еЈ l'b матшнша uge, леитица 'вид риба', uлаgнина, 
рибарска мрежа', Шушница 'вид трева со дебели лисја'. 

За име:идсите што се акцен:тираат на четвртиот слог, односно 
што развиваат спореден акцент на вториот слог од типот: вервирuи,а, 
лесШувuчка и сл. :в. т .4.20. 

4.32. Како имев:ките од машки род, така и овие ќе ги разгледаме 
во групи според суфиксите: 

-ка. - Скоро сите именки на -ка (изведев:и од глагол или спрема 
именка од машки род) се акцентираат в:а пр;;тпоследн:иот 
qpiaШ1<a, бишкарка, блоiунка, '5окал', 
iарiоленка, iyв agdpкa, iусtиuнка, gујр анч(тка, 
'бела птица, личи в:а штрк', 
'пченкарен кочав: без зрв:а, а uиченка со 
лuска 'црна птица, голема колку кокошка', 
Ник, мумуранка 'девојче', комошiрка 'в:ива со многу камења', 
'појадок', uул'ка 'јарка' Ник, р ошоШdрка, улавешка 'задржување' Фур, 
уве�ика "вn'рз1>НИ С1>'чки" Фур, чuчка 'трева со многу боцки', UlарвеШка 
'крпче' ;  така и во имињата Иванка, СШујdнка. 

Имешсите на -ичка m�Iaaт акцент на основниот дел: бабичка, 
браguчка, во'рбuчка, iлавuчка, МОМUЧКа, 1-IOlUЧKa, cecUipuчкa, YCUIUЧKa 
и др. Исклучок прави имев:ката 'железна алка н:а портата, личи 
в:а рака' и он:ие именки што во осн:овната форма се јавуваат со -uu,a: 
буфШонuца - буфШанuчка, gувuца - gувuчка, gабuца - gобuч:са , лucuu,a 

лиаiчка, лубунuца - лубунuчка Ник, мoiopuu,a - маiарuчка, ц ориuца 
- Цорнuчка И др. 

Сите именки изведев:и со двосложните суфикси: -ика, -инка, 
-ал'ка, -ачка имаат акцент на суфиксот: 

-ика, -инка: з алинuка 'дрво што е зелев:о и преку зимата, н:о :не 
е иглолисно', iусШuнка, iлуiuнка, клиrп!ка 'листопадно дрво, "крехто 
е" Ник, uиШрuка 'кадела кога се преде в:а руgан', вичирuнка 'вид трева, 
мв:огу мириса приквеч:ер'; 
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-ал'ка: баркал'ка 'голема лажица', вражал'ка, брии!ал'ка, закачалка, 
"укал'ка 'бела птица со долг врат', ciiiailaл'"a (во Бог сШраuал'ка) ; 

-ачка: армасувачка, ба}dчка, жанувачка, "уuувач"а, мажачl{а, 
уШиiдч"а 'дел

. 
од разбојот'. 

4.33. Именките образуван:и со суфиксот -uu,a (и н:еговите :варијанти 
-вица, -ница), во овој говор немаат деминутивн:о значење. Така е и 
во соседuите говори: гевгелискиот, кукушкиот и струми:чкиот. Ретки 
исклучоци сре:ќа:ваме во топон:имијата : Ливаgtiца 'поле, ливадп' Дој, 
Бабица Црн, Чешмtlца, Г6рна Чешмuца Црн. Обично ги сре:ќавам ' од 
именска или придавска основа, а сосема ретко од глаголска. Во по­
глед на акцен:тското место покажуваат двојн:ост: 

4.33 1 .  со акцен:т н:а суфиксот: буфШанuца 'тупан:и:ца', вуgанt!ца, 
валчuца, gувuца, gабувuца, ичумuнuца, зимнuца, Зb6paiilнuцa 'тупан:и:ца', 
л'уШuца 'вид змија', мblapuцa, маШинuца, uujaнuu,a, ИаШканuца 'тепаница', 
ИлаШuца 'голема бела риба', uлautuцa 'крупна риба црвеноперка', рамнuца, 
ражинuца, cuuuнuцa, Шyilamiцa 'иситн:ет леб со сирење', ќурtiца ј6л'цка 
птица'' ;  

4.332. со акцен:т н:а основн:иот дел: белвица 'мала, 5ела ри5а', 
Буiур6јца, ва'}ца < ва'gица, зунuца 'вин:ожи:то', јарбица, леШница 'вид 
ри5а, кафена', касаuница, кашлица, ИрасГilамница 'мре:жа за ситни ри5и', 
синакувица 'чир што многу боли, помодрува', Шуишuца 'вид трева' . 

05разувањата со н:аставката -ина, главн:о, се акцен:тираат н:а 
суфиксот :  вуркuна, висuна, жлибuни 'вен:ци каде се загнезден:и за5ите', 
g алкуШuна 'деланка', мuсчuна, ila}bЏttHa, Иулвuна (и: uyлetiн), ilpaшtiнa 
и др. Таков акцен:т имаат и: iygtiнa, gиШилuна, кailuнa, лаgувtiна, uaguнa, 
Иланuна. Исклучок: јарина, к6зина. 

4.34. Именки од женски род н:а согласка: 

4.341 .  едносложн:и: вrip - варШа, з6i1 - з6uШа, кра'ф - кра'фша, 
л6ј - л6}Ша, мric - масШа, с6л' - с6л'Ша, сi16Ш - ci16tuiila; 

4.342. двосло:жни: б6л' ас - б6л' асШа, мuлус - мt!лусШа, млri­
gyc - млаgусШа, Ma'gpyc - мa'gpyciiia, i1ei1aл - ileilaлiila, u6мyut - i16-
мушШа, сШарус - сШарусШа, чел' аШ - чел' аШШа. 

4.35. Акцентот кај нмешснте од среден род. - И он:ие имен:ки 
од среден род што во малешевските говори ги сре:ќа:ваме со акцен:т н:а 
крајниот отворен слог, l3o овој говор се акцентираат на претпоследниот 
слог. Така и:менките од типот црево, 6ко, са'рце се споиле со оние од 
типот уше, ребро, јајце во една група. Значи, сите двосложни и:мtнки 
од среден: род имаат акцент на вториот слоf од крајот: riл'io 'птица, 
ри5ојадец', ачко "пИле уф ѓол'о", ба'рgо, iумно, iа'рло, fp6зge, Жttiiio, 
злаШо, iapo 'езерска птица', болцо 'ри5арски алат', g{Ше, јајце, кр6сно, 
лИце, л6зе, 6кно, uлаШно, ребро, рало, сп'рце, сла'нце, Ша'рло. 

Кај повеќесложните имен:ки акцентот може да стои и н:а осн:о­
вн:иот дел и на суфиксот (поретко). IIa последниот отворен: слог го 
сре:ќаваме само во туѓи зборови: боаре 'долниот дел од оџакот' Фур, 
ѓузлеме 'сено од :второто косење' IIик, чарчаве 'рамка н:а прозорец', 
исто и во двослож11ите зборови: cilмe 'шал', cyшeffџage IIик. 
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4.36. Кај именките изведен:и со суфиксот -це (и неговиот варијант 
-енце) акцентот стои на истиот слог како и во основниот збор : вuнце, 
јаiнbнце, јарbнце, кyptliuцe (: кур{пuо), куленце, &lшонце, iр6зgонце, л6з­
онце, мачонце и др. 

I1зведенките со н:аставката -че исто имаат акцент како во осн:о­
вниот збор : брешче, борgаче (: борgак), веШорче, камонче, ајаШче 'мала 
летна кујна, шупа', ворШм6кче 'мал круг' ( :  ворtuм6к), моrикуgанче 
'вид риба', камbнче, к6ронче, к6кbлче 'коска од овошен плод' и 'јаболко 
во гркланот', gуgакче 'усна на дете', куремче (: курем), Kbiiuнapчe 'мала 
жолта птица'Фур, ilpb'шчe, ilpb'cilioнчe, с6рче 'нарецкано ноже', смич6че 
( :  смич6к 'јачменчок'). 

Во овој говор со суф. -ит-tче не се образуваат демин:утивЈiи форми 
на имен:ките од ж. род. 

4.37. За разлика од пр;отходните суфикси, наставките -ало, -ило 
го "влечат" акцентот врз себе : бучало, кл' oiiaлo, уiл' оgало, cilioilaлo, 
ilibpKGЛO (но : 6UgbЛo) ; бuлttЛО, ЗbЛUН!lЛО, ЛUUUЛO, CЛUUUЛO И др. 

На суфиксот, главн:о, се акцен:тираат и именките на -ииtче: бунuиt­
че, лувuшче 'рибарска колиба', вpbнuruчe 'птица што ги собира рибите', 
ilлоШнuшче, cfliz,pнutuчe; но иiралишче, морсалишче 'мрестилиште'. 
Ваква наспоредн;ост среќаваме и во месните имиња:  Џriнуво Лувuиtче, 
Чакаруво Лувuшче; н:о Блашишче 'место каде што се фрла грип' .  

Наставката -ишча овде има широка употреба. Таа скоро целосно 
ја истис:gала множинската наста:вка -uња: бtlшииtча, буришча, времишча, 
jail-tUUIЧa (во Ник jiriнuшilia), japuutчa, uмutuчa, кјчишча, к6uчшича, кр6с­
нишша Ник, к6лчшича, лuшuutчa (мн. од лuи1е 'лишај'), лјnчииtча (: луuче), 
м6мчииtча, мачишча, скрuuчишча (: скрuuче), скелииtча, с6лчишча 'мали 
топчиња'; топ. :  Л6јшtuа ( < Лозишта), Да'uцки Л6јипuа, ЌуuчишШа, 
ТЈ!рски Гр6бишШа Фур, АнишШа Фур. 

Од примериве јасно се гледа дека овие мн:ожински форми, без 
исклучок, се акце:gтираат на основни:от дел, за разлика од :воденскиот 
говор во кој се акцентира наставката: jaiml�uчa, кучuшча (ЈФ, IV, стр. 58). 

4 .38.  Множин:ските форми со наставката -eilla имаат акце:gт н:а 
местото од основниот збор: auчeilia ( :  аuче), к6рbнчеша, куфарчеша, 
uрезимеша, рибарчеша "пИлци уф ѓ6л'о", Шемеша (: Шеме), но gва 
кiiвetua (: каве'), ИанџеШа (: ilонџе'), Џogetua (: Џоgе), џозвеШа, џубеШа (џубе 
'вид облека'), ќушеша и др. 

За разлика од гевгелискиот и струмтrчкиот говор, во овој говор, 
како и во кукушкиот, глаголските имев:ки имаат акцен:т на коренот: 
јаgоне, ии'не, KOUbl-te, к6соне, 6p'brte, ШеПоне, Шр6f1коне и сл. 

4.39. Акцентот и�ај прида1шите. - Кај придавките, како и кај 
именките, акцентот е парадигматичен, т.е .  не го менува местото во 
разли'шите форми добиени со граматички н:аставки: бyiaili - бyiailia ­
буiашо - бyiatuu - буiаШјо - бyiaШtua - бyiaturuo - буrашше, бабин. 
- бабина - бабино - бабини -- бdбинјi5 - бaбuнiiia - бciбumuo - бd� 
бинше, ланцки - ланцка - ланцко - ланцќi5 итн. 
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4.40. Придавски образувања со акцент на суфиксот: 

-аш, -иш, -овиш : буiаГu, бајdШ, yт{(iUi ( < окат) 'снаодлив човек', 
сакаШ, варувuшо (место), iласувuШ, билижuша (ка'�ича), л'акувuша (воgа) 
и др. ;  

-лив: вушл�iва iлdва 'нешто замрсено', ложлuф, кирлuф (кир 
'нечистотија'), Иаркажлuф, uлачлtlф, сШриилuф, сШрамажлuф, сунлuф, 
Иасуклuва (нива), u,арлuва (јабулка) ит:н. 

-ли ( < лија) : бурчли', куред1лИ' 'де5ел човек', со исто значење : 
Шулумли', касовеtuлн' 'насекиран', инсанли' 'осетлив', Шоl(СороШлн' 'нес­
реќен' ; и суфиксот и зборовите се од турско потекло; 

-ес(Ш) : ворiолес, варiолесШо 'нешто округло' (сп. во'рiа 'џумка 
на глава'), волнолес, gолiнавес gолiуновес) : goл'iнoвectua iлава. 

4.4 1 .  05разувања со акцен:т на основата: 
-'bH ( < ен) : влажон., бока'ран, iyguшaн, gумdшон (врак) 'лот кира­

џија', исuлашон, изм6рон, Шукашон, џолезон. 'железен'; 
-ин: м6мина со' лза 'вид трева', бабино, мамин.о ( чеgо ), сесШрино 

(gеШе) ; Лertш-t (: Лена) Ѓ6рlе, Мtlлкино gеШе итн. 

-ски: g6jpom!кa (рuба), ѓ6л'цка бuба 'водена птица, не јаде риби, 
пасе трева', бuбулешко млеко (: DUDJIЛLtЦa), јобоНЏUЦКО месШо, ЖоШвdрЦКU 
месац, Ј(ојчка (од коза) к6жа Фур, ctudpцкo; топоними: Бурунцко Лувtlшче, 
ЕврејцкоШа Miiлa, Кузари,тш Чешми, Сана'рцка КоИИ', Сулуни,ки ПаШ, 
Тури,коШа Мала, Анiлuи,ки ПамеШник. 

4.42. Кај суфиксните придавски образувања на -ав и -ов среќаваме 
двојност во акцентирањето : 

-ав: а) со акцент на наставката: булникаф, iулуiлаф, iурчул'аф, 
миШил' аф, зол' аникаф (со проширување на наставката), сиuиничdф, 
iypguл' аф, (iурgели 'горелки'); 5) со акцент на основниот дел: iо'рбуф, 
iлуuуф, красшуф; 

-ов : а) со акцент на суфиксот: gаб6во gа'рво, бук6ф лис, царничк6ф, 
вииш6ф сок, Шуuул6ва шчuu,а, ур6ва буја -значи така се акцентираат 
изведенките од имиња на растенија, исклучок: слuвува рокИ'; 5) со ак­
цент на производниот дел: брdШуво gеШе, gеверуф, кумува шчерка, 
Apiupyвa нuва, i6cuyвa работа. 

4.43. Акцентот кај заменките. - Акцентот кај ли•шите заменски 
форми не покажува отстапувања во однос на литературниот јазик, 
така исто и кај заменските придавки. Исклучок прават прашалните 
форми, што се акцентираат на последниот слог: кок6ф, каква, кикв6, 
коквu и качествените Шок6ф, Шаквd, Ш окв6, Шаквu, Шок6фјо, ШакваШа, 
Шокв6Шо, ШмвИШе. 

4.44. Акцеитот кај броевите. - На последниот слог се акценти 
раат формите на бројот egriн. (egшi, еgн6, egm'i) и во десетиците од 
50 - 90 : ilagace, шејсе, cagaмgoce, усумgосе, gaвagace. Членуван:ата 
форма на бројот gва во ж. род исто се јавува со акцен:т н:а последниот 
отворен: слог : и gвеше и виgех. Кај двосложните и повеќесложните 
5роеви (до 1 9) акцентот паѓа на претпоследниот слог: чиШuри, сеgам, 
gевоШ, gесоШ, иguнdjce, gвонdјсе, ИоШнсiјсе, соgамнајсе, gоваШт-tајсе. Во 



59 59 

20 и 30 се акцентира почетниот слог: gваЈсе, Шр{iјсе, а во 40 прет­
последниот: чишири;се. Двоен акцент среќаваме во стотнппите од 
400 до 900 : чиШuр(и: utГШ/p)auyШt't�-tu, utec�uyшimu, gеваШсШуШuни. 

4.45. rлаrолите. - Глаголските форми, спрема мес-
тото на акце:нтот, се јавуваат во две големи групи. Во првата група ги 
вклучуваме сите гл. форми со акцеи:т на кореи:от: презентот, имперфек­
тот, заповедниот начm1: (делумно) и глаголската придавка, а во втората 
оние што имаат аор. акцент (и:а наставката) : аористот, л-формата. 

Презент: берум, бeputu, бере, берме, берШе, бераШ; uмум, uмиш� 
Има (и: tiмe), uмме, UM'btu; мuсл'ум, MLlcЛUШ, мuсле, мuсл'аме, lv!Lt­
cл'otue, мuсл'оШ; така и во префиксираните глаголи: уgберум, уgбериш, 
уgбере, уgберме, ygбeptue, уgбераШ; уgнесум, уgнесиш, уgн.есе; изваgум, 
uзeagutu, uзeage; Hbilpaeyм, Hoilpaeшu, 1-lbilpaee, И ВО суфИКСНИТе о5ра­
зувања: нара'чуеум, 1-tар и'чувши, нара'чуве, нара'чуеме, нара'чуфШе, 
нара'чувиu Фур; Иарчекуеум, Иарчекувиш, Иарчекуве, ilарчекувме, Иарче­
куфШе, ИарчекуваШ; Иаркажувум, uapкaжyeuut, Иаркажуве, ilаркажувме, 
ИаркажуфШе, Иаркажуваiu; разguuл'уеум, разguuл'увиш, paзgt!Uл'yee, раз­
guuл'уеме, разguuл'уфШе, paзguuл'yвazu ;  суб6рувум, суб6рувиш, суб6руве, 
суб6руеме, суб6руфШе, суб6руваШ Фур. Следува да заклучиме дека скоро 
сите глаголски форми во презев:тот имаат акцев:т на коренот. Исклу­
чоци има малку: замувум, зомувиш, зомуве, зимуеме, замуфШе, зимуваШ; 
uушчувум, uyшчyвutu, flytuчyee, uуиtчувме, uушчуфШе, ИуtичуваШ; куuувум, 
куuувиш, куuуве, куuуеме, куuуваШ. 

И во имперфективв:ите форми акцентот останува на кореновиот 
слог: еи'рвих, ва'реише, во'рвахме, ва'рвахШе, ва'рва; бiiax, беrшие, беr­
ахме, беiахШе, беiа; брuчох, бpuчute, брuчахме, брuчохШе, бpuчii; н6сох, 
н6сше, н6сахме, н6сихше, носа; така и :  Иарчекувох; Иаркажувах; p oзg­
uuл'yeax; суб6руеах, В:о: Замуеах, Зомувише, замувахме; кyilyeax, кyily­
вuute, куuувахме; uушчуеих, uушчуешие, uушчувахме итн. 

Глаг. придавка: изми'н, изми'н.а, измИ'но, измм'ни; заеИ'н; суиtИ'н; 
UЗОрот-tа (НИВа); UCUeЧaH; UCUepoн; uзваgаН; ЗоеароНО geL/le 'затекнато'; 
ЗbUUШal-t; лeiHaJ-t; Зом�/сл'ан; Заflечано geille 'она ШТО не порас:нало ДО­
ВОЛВ:о';  uукрИ'н; u6Шuран; uусШел'ано; uриuраван; уби'н; усШаван; уШеuат-t 
и др. (в. т .  4.2.) 

4.46. Во императив:ните форми парадигматичноста в:а акцентот 
е нарушена: во еди. се акцентира кореновиот слог, а во множwdа суфи­
ксниот. Пр. :  atlнu cu - аuнајШе cu, бери - брајШе, кажи - КbЖdјШе, 
6gu - уgејШе, речи - рачејШе, cegнu - саgнdјШе, upaeu - uравејШе. 
Во префиксираните глаголи ситуацијата е посложев:а: во еднинските 
форми; како да се развива и спореден акцент (со послаб интензитет) 
врз префиксот :  Ltcкapu ucкapiijflle, Иск6uи о - искуuајШе о, нa'Шoilu 
- наШуuејШе, 'у сШаеи - усШоеејШе. Дека споредниот акцент е со слаб 
интензитет, или како што вели Ивковиќ дека се работи само за услови 
за развивање на спореден акцент, ни потврдува фактот дека само­
rласката, во префиксот, погодена со таков акцент се редуцира: 'усШави, 
u'yмuнu, 1-љ'uрави, но: g6нu,u ia g6ма. 



60 60 

4.47. Сите глаголи во аори�тот се акцен:тираат на сам:огласката 
од наставката: вugex, вuge, виgе'ме, виgе'Ше, вugi? ;  gyjgex, gyjge, gyjge'мe, 
gyjge'Шe, gyjge' ; Jcbжdx, Kbжd, кажii'ме, кажа'Ше, кажа'. Така и во пре­
фиксиран:ите глаголи: искарах 'извадив', искара; нouuULdx, нailu�ua; 
uyмшuix, uyмшui; усШавuх, усШовЙ и сл. Единствено во гевгелиското 
село Стој сретнав по инаков акцев:т во глаг. : cu yШuge. 

Глаголската л- форма се акц;он:тира како и аористн:ата форма: 
виgел, виgела, виgело, виgеле, качuл, кожал, изiурел, наiiмнuл, ал'аШел, 
усШавuл, со Ј?bзбулел; така и кај глаголите од е-група, о-раздел: исuачел, 
со Ирасачел, со убл'ачел и др. Од ова отстапува формата рекм (покрај 
рачел), со таков акцент ја среќаваме уште во Гевгелиско и Струмичко .  

Глаголскиот прилог има акцент на  вториот слог (од крајот) :  
викајки, rл'agdjкu, uмitjкu, нусејки, uл'аШејки; в о  Фур : викаки, rлugaкu, 
имаки, нусеки, uлиШеки. Глаголските прилози н:а -ник се акцентираат 
на последниот слог: варкатlк и варканИ' . 

4.48. А1.:центот кај прилозите. - Прилози со акцев:т н:а послед­
ниот отворен слог, односно он:ие што го пазат старото акцентско 
место, среќаваме многу малу: зaut6 ( зbиt6 ia вuтшш?); Шака (Шма 
ga му ка}Иl), уште : кyid (кyrd о вuge), caid (caid uумина). 

За време : ва'gан 'ден:еска', она' giт-t 'задутре' Фур, уфчера, час 
'после, приквечер', gене 'дење' :  не м6жум gене ga сuИ'м, сабdјл'ан, во 
Фур ѕасШра: уШре sdciUpa, се-скоро 'пред малку' Фур, нduкум 'напокон', 
во Фур нам: нам ua Лазар gyjgeл; нам на ( < ни ја) gage' Фур, caн6tu. 

За место: gмеко (и gилеко, gулеко Фур), в6нка 'надвор', уфна'iuре, 
н.аѕаш, уШuреШ, тљшашки 'н:атаму' : уШ tuутш н.аШdtuки, н.аваки : ел н.оваки, 
шам1ш и др. 

За н:ачин: ка 'како' (ка C b  вuкutu?), Шака, Н.bOUKO, за'gно, Зbegн.6ut 
'одедitаш', ygegн6tu, uнак. 

Примерите, иако не се исцрпни, сепак се доволн:и да се заклучи 
дека прилозите се акцев:тираат на крајниот слог, на претпоследниот, 
па и на третиот, без да може да се одреди: н:екоја целосн:а закон:оме­
рност. 

4.49. АI.:центот во реченнцата. 
Важна диферев:цијална акцеitтска особеност н:а овој говор, како 

и на другите источни говори, во однос н:а цен:тралн:ото и западното 
македонска говорно подрачје, е отсуството н:а синтагматскиот акцент 
од типот: не-се-iлеgа, не-му-се-iлеgа и сл. 

Исто така и предлозите ги среќаваме само во проклитичка упо­
треба, т .е .  во составите од имен:ка и предлог акцен:тот секогаш си оста­
н:ува на :имеиката: куШи му биз-iлава, биз-iашчи бuше, биз-мdјка uурасна'ме, 
DUЗ-MbpaK Cb зе', чувек gу-чувек, iлава gy-iлdвa, Зb-[Лава Cb ф oiJllJ (но: 
заgуuш разgава'), Н.b-ра'ка MU gyjge, уф-m/х DttXa 1Љ-рач6к, Н.b-goкiJlyp Ќ-оgум; 
tuo-j yg-б6ia, арно-ј; ilpog-вpeмe cu умре. За разлика ОД североисточните 
говори65, во кои сложен:ите предлози се акцентираат, во овој говор 

65 Сп. :  ii6зa н�iс, 6коло куќа, зapagu Шебе . (Б. Видоески, Местото на акцентот 
во кратовскиот говор, МЈ, ПI, бр. 6, стр. 145). 
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среќаваме: зapgu-uufбe, зapgu-нux, i1ypgu-paб6Шuш, кулу-рач6к, тљврbс­
камано, т-љврbз-неiо. 

Во составите од придавка и имен:ка, атри5утските детерми­
нанти си имаат свој акцен:т и не образуваат акцен:тска целост со имен­
ката: Жb1Лtua р6ба (р6ба 'фустан'), Цb'рна зема, Цb'рно вИно, ilpecнo млеко, 
кИсма в6gа, cji' ip6зge, cji' слива; така и во топон:имите : Г6рна Aga, 
Д6лна Aga, Јенu МаЛ(?, Кала Teue, ОрШd Чшсuм; Кара Дере Бог, Свеша 
Пешка; Свеша Г6ра Бог, ШосШа Јавура. 

Именките што означуваат сродство или професија, употребен:и 
атрибутивно, исто си имаат свој акцент: бабмuа TotuИ', бабиша Фиgана, 
чuнШа JVfapa, чuкШо Шuл'ко Фур, g6g Pfmtкa, u6i1 Kupo, шивачо Ѓ6рiеШо 
и др. 

Кратките заменски форми употре5ени со посесивн:о значење, 
акцен:тски се наслонуваат на претходната имен:ка: браШ-Ши iy вugex, 
тљ браШ-Ши му кажах итн:. Веќе споменавме дека кратките заменски 
форми (в.т.4. 1 7.) образуваат акцентски целости со роднинските имиња 
на -а што се акцен:тирале в:а последниот отворен слог, кон кои аналогно 
се приклучиле и други родн:ински имиња. Сп. : ИмuИI сесШра?, н:о : т-tb 
ceciilpa-iilu ga-j-кajzu; така и : Hb мајка-му cb iciлe,· zuчepкci-j cb разбулела,· 
баtича-му cu gyjge; па и во член:уваната форма: Hb миж6-ј тсbжсiла. 

4.50. Погоре споменавме дека во состав од негација и глагол 
акцен:тот в:е се префрла врз негацијата: ус сИла т-tа-м6же; gа-на-м6же ga­
Hb-ciiluiнe; нuшчо на-м6жум gb чuнум. Дури се случува -е од негацијата 
не сосем да се редуцира: јас gа-н-ilречум? Треба да одбележиме дека 
негацијата исто може да има свој акцев:т, тоа се случува кога се поте­
нцира н:егацискиот елемент: море не yciilapeл, Шики . . .  ; yzu не ва'рве; 
ii16 ila не КbЖјве; U 6UKbUi, а 01-lЏ не ugaiil; iлеј gb не зacile; HULUЧO Не 
забрt/ вум; UЧ не )'Cilibнci; јас не знам, бабиШа lb iluuu]jШe. 

Негативната партикула исто така добива акцент, ако меѓу нега­
цијата и глаголот се најде замен:ска форма или помошен: глагол: ga 
не Hb cШUil-le; не iilb варувум; gи не Cb НbСме'Ш; не ib сакум; ич не сум 
Uib виgел; не 6b ilИUiyм; ga не Cb CKbpa'iile? 

Кратките заменски форми кога стојат со глагол не се акценти­
раат, т.е .  му се прислонуваат на глаголот и образуваат акцен:тска група. 

а) Пр. во проклиза: Mb-зocillaнr:i на вpaiilzua; go-мy-j-gage ilapuiile; 
1у-gунцел cu Шд, али кој ќо-куuе; o-вugex баLича-Ши; о-варзуваиt, му­
искаруваШ 6чиШе; la-cpaillex вујчuна; gек ма-виgе; ки-ма ( < мн ja)-gr:ige 
Фур; не MU-Cb-CilИ';  1-tUM-ib-фdшчu; HUM-Mb-fлegu; Hb-M6jut gb-Мо-најш Фур; 
b-KJlbgex на-м а' сШа. 

б) Пр. во ешшиза:  вziј-му ра'цуШо; gaj-ми-fb лbжИцоШа; gИiнu-j 
к6шуфшо; rлеј-му уф-6чише; зuм-си-ј geцaLua; gdj-uм ga-jrigaiil; чисШејки-ј 
рuбише co-ygpux; нусејки-о Шуваро итн. Значи, кратките заменски форми. 
стојат зад глаголот кога се употребен:и со заповедв:ата форма и гл 
прилог. 
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М О Р Ф О Л О Г И Ј А  

И м е н к и  

Образување на �tимеш.::кпе 

5.1. Имен:ките што озн:ачуваат лице н:ајчесто се образуваат со 
следниве суфикси: 

-ар:  вулувар, вуgмтчар, iранчар, gарвар, измикар, iyeagtip, бишкар, 
ia}gap, кузар, кукушкар, мл'ат({iр, ilagiip, рибар, рашаШар, руiузинар 'он:ој 
што ткае рогозини', ciilpaжtip, уфчtiр, Шаflанар 'он:ој што чука на тапан, 
и фиг. за невоспитан: човек' ; 

-ач: uzptiч, карuач, кусач, лажач, iуШвач, кувач, uурgавач, урач; 
-ник: еујт!к, iрешник, мbiесник, нослеgник, раоу[uнuк 'работлив', 

сШр6јник; 
-шс близнriк, именак, јунriк, uрусшак, ераснtiк, cuptiк, е м' riк (со 

погрдно зн:ачење, нн:аку: см' анаt!), урШriк, чирак. 
Имињата што значат н:ацион:ална и племен:ска припадност се 

образуваат со наставките -ин и -ец (-ац) : Apauш-t, Apнayiuuн, Бyiripuн, 
Русин, Са'рбин, Турчин; Мокиg6нац, Гермriнац. Н:аставката -ин сре­
ќаваме и кај имиња што озн:ачуваат верска припадност, односно про­
фесија: муслиманuн; gyл'ilipuн ' ѕидар', qpiaШuн, uзмukapuт-t (покрај изми­
ќар), рибарин (покрај puбtip), а и името на птицата кожуфарин може да 
стои во врска со н:азивот н:а оној што изработува кожуви. 

Имињата што озн:ачуваат припадник н:а населен:о место, по­
често ги среќаваме со н:аставката -bЦ (и варијан:тите -анац, -чанац), 
отколку со -ин, сп. : беоiраџанац, биШулчанац, краШуфчriнац, ipaжgtiнaц 
(Н:о и: fpaжgtiнuн), upuлeilчriнaц и сл. 

-џија. - Турскиот суфикс -џија, освен во зборови од турско 
потекло, го среќаваме и во из:веден:и имен:ки од словен:ска основа : анџи' 
< анџиа < анџија, бузаџИ', }абанџИ', кираџИ', лувџи', ilрасШанџн', фалбоџИ, 
чурбаџИ' . 

Н:аставката -uja се скратува :во долго џ, ја среќаваме повеќе во 
зборови од туѓо потекло: кумшн' 'комшија', каgи' 'кадија', саgИ', qромИ' 
'арамија', анШарИ' (aнiuepuja 'кошула'). 

Иl'лиња на лица од жен:ски род н:ајчесто се образуваат со суфиксот 
-ка (-арха, -ачка, -инка) : iусШuнка, iyв&gripкa, gpyfapкa, gумакuнтш, !ле­
,qачка, бијriчка, рошаШарка, q__piaГuкa; примериве укажуваат дека тоа се 
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имиња из:веде:н:и од именки од машки род. Истиов суфикс се употребува 
и за образување на имиња што означува а т nрипад11ост на одредена 
11ародност, населено место и сл. :  ipaжgtп-tкa, gујранчriтша, буfgанчriнка, 
uирафчанка, Турчt!нка, Сарбијriнка. 

Суфиксот -uu,a се среќава пор.=тко : gyвuu,a, pacuyutШaнuu,a, r;tpмri­
cнuu,a 'вереница' . 

Образувања и:а -ал' а, -ил' а, -ул' а, -ача и -уша не се карактеристи­
чни за овој говор. 

5.2. Наставките со кои се образуваат имиња на животни, птици 
и риби :ке се w.&огуброј:н:и. Кај образувањата од машки род ги среќа­
ваме следниве : -ок (lас6к 'гусак', жлок 'вид жаба', кyautuyк 'копито', 
марл6к 'мачор', мисир6к 'мисир', Иоtuар6к 'патор', Иаржл6к 'nолжав', 
слеuарШ6к 'вид змија'); -ак (ilatuИaga'к 'вид инсект', бdблок 'бела езерска 
птица', iyguнdк, сtiвок 'вид змија') ; -ан (вpaiiчriн 'врабец', мишкуgdн 
'вид риба'); -eu, (ви'рiмии, 'јагорец', м6л' au,). 

Со наставката -uu,a (-вuu,a) се образуваат 11ајголем број ими:Fiа 
од женсfш род: белвиu,а 'вид риба', бt!булi:п�а, валчt!и,а, вepвepitu,a, gyjнuu,a 
'овца што дои туѓо јагне', јмувuи,а "6фца или друго шо не р6јџе", 
ка'рШиu,а, ќypuu,a 'езерска птица', л'уШt!и,а 'вид змија', леШнии,а 'вид риба', 
мafapuu,a, мушии,а 'и:в:сект кај тутун:от', мулзнuца Фур. Исто се обични 
и образувањата со наставката -ка (-ал'ка) : fјјка 'мал гуштер' Фур, 
gprijкa 'езерска птица', lCbKopdcкa 'страчка', кукriл'ка 'езерска птица', 
Коgа'нка 'вид птица' Фур, лtlска 'езерска птица', мисuрка 11 мuска, Иул'ка 
'јарка', Шиквriрка 'вид птица' Ник, ШукаШка 'вид кокошка' . 

5 .3 . Кај образувањата што означуваат н:азиви на nредмети, места 
и растенија ги среќа:ваме следн:иве суфикси: 

-ик, -ник : в6gник 'кај што стојат садо:вите за вода', лучник 'сад 
за толчење лук', лешник, iолибriрник, жабунdрник 'жабур11ак', змијriрник, 
крашник 'краешник', мличнuк 'вид баница со млеко в среде', нарdмник 
'врзано се:н:о за носење н:а грб', uриснuк 'леб без квасец', uиликаШник 
'место заграде11о со трска и покриеgо со мрежа, таму ги фаќаат птиците 
рибособирачи', Иаuмriрник, iuiлuurnuк, uчалdрник, скрамошик 'дел од 
коработ, во н:его се углавува куuи'ша (веслото)', uygyuriumuк 'дел од 
самарот' Фур, шумелник Фур 'дабова шума' ; 

-атс бмШriк 'вид секира со тесно сечило', iрузgак 'грозд', кубdк 
'клас од пчеgка со зр11а', му[uвdк 'летна куј11а, шупа', Иbрмак 'дел од 
кола', Шаркbлак 'тркало', �uарак 'дрвено гребло' Ник; 

-ец: коШец 'заграде11о место во кое се собираат ри5ите, а потоа 
со uовла ги вадат', кривец 'име на ветар', ufi'вau, 'тревка во житото, ако 
човек го изеде 11ејзи11иот плод се опијан:ува', uл'ускувbЦ '5ожурига', 
ШеiувbЦ 'со лист од оваа тревка се лекуваат раgи' . 

Имињата од женски род се образуваат најчесто со следниве 
суфикси: 

-ка (-арка, -ачка) : бл·bfусемка 'кајсија со големи плодови' Фур, 
кл'учdрка 'вид брава', KbMbнdpкa 'gива со мн:огу камења', куudнла 'мало 
коритце', uиченка 'клас од пчен:ка со зрн:а' Фур, uуаака 'појадок', лоз-
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анка 'лоза', сошка Фур 'вид печурка, ниска, црв:а', шшсd 'грст', шор­
нуслuфка 'ракија од црв:и сли:ви' Фур, Шимјанка 'вид грозје', Шол'анка 
'вид црв:о грозје', шумка 'даб' Фур, шишарка 'мешунка' Фур, шл'уuка 
'лушпа', борбулантса 'измет од овца' Фур, во Дој lорlуленка, блоfушка 
'благо вив:о' Фур; уловешка 'задржување' (сп. гл. со улаве 'се задржува'), 
увешка 'врзани "сn'чки" (суви прачки)' ;  

-ика (-инка) : борuка 'поток', iлуluнка, вuчupuilкa 'вид трева, убаво 
мириса навечер', золинuка 'дрво што е зелев:о и преку зимата, но не 
е иглолисв:о', клитiка 'листопадв:о дрво, "крехто е" Ник, лociliuнкa 
'ластунка', uuilipuкa 'кадела кога се преде на pygdн (чекрк)', Ш арнuнка, 

-ал'ка: боркал'ка 'голема лажица', зокочdл'ка, uроскdл'ка 'пумпа 
за прскање лозја' Фур, cilioudл'кa, и: минguл'ка 'крпче за нос' Ник; 

-ица: буфШанuца 'тупаница', зуница 'виножито', зовроитица, 
ичуминuца 'слама од јачмен', upocilidмнuцa 'мрежа за риби, ситв:о пле­
тена', Шуuонuца 'иситв:ет леб со сирење', Шушница 'вид трева со дебели 
лисја, како да се мрс:в:и', сп. Шук. 

5 .4. Деминути:вв:и образу:вања. - Со бројната застапеност :н:а 
в:аста:вките за образување на демин:утив:н:о-гало:в:н:и име:н:ки, о:вој говор 
(респ. и кукушкиот, гевгелискиот, струмичкиот) покажува извесна 
сиромашност, спореду:вајќи го со цев:тралв:ите и север:н:ите го:вори. 

Така суфиксите -че и -иче в:е се употребуваа т за изведување на 
деминути:вни форми од именките во женски род. Место :н:ив, со вакво 
демив:утивно значење ја среќаваме в:аставката -ичка: iлавичка, женичка, 
лубонuчка, бpiiguчкa, врејкичка, Ш6рбичка. Исклучок претставуваат 
едв:осложиите именки :н:а консо:н:а:н:т кај кои се јавува колебање на родот: 
кра' фче, с6л'че, машче (: маст). 

Натаму, суфиксот -ица за образу:вање :н:а галовни имиња од 
имев:ките во женски род исто не се јавува во овој говор. Оваа функција 
ја врши пак наставката -ичка: iiлвичка, в6gичка, gушичка. Од:в:осв:иов 
суфикс (-ица) едив:стве:н:о се среќава во топо:в:имите, и тоа мв:огу ретко. 

Суфиксот -е за образување в:а демив:утивни форми од едносло­
жв:ите име:нки од машки род исто така не се употребува во овој говор. 
Место :н:его го среќаваме суф:нксот -че, одв:осно -онце: в6лче, g6шче (во 
Фур: g6хче), вро' хче (и : вро' хчонце), н.6шче (и: н6сонце), ешче, к6шче. 

Исто така и наставката -ца, за образување в:а деминутивни форми 
од материјалв:ите именки, не е во употреба. Место образувањата 'крвца', 
'мавца' и сл., овде, како што рековме, среќаваме кра' фче, мiiшче. 

Демив:утивв:и образувања со наставките -ле, -уле, што се сре­
ќаваат во це:н:трал:н:ите говори, :во овој говор ги в:ема. 

Најпродуктивни суфикси за демин:утивв:и рбразувања од машки 
и среден: род се: 

-це : вuнце, ворШенце, gpo' вце, месце (во Фур: мехце), млекце, 
кypuiliцe, 6кце, paшeiliцe, сукiiлце, селце, сенце, црефце; 

-енце (-анце) : брашнонце, вuнцонце (и: вuнце), iумнонце, geiliaнцe, 
jaiH'bHЦe, мdчанце, Моidронце, uаСМоНЦе, uрасонце, UUCM'bHЦe, i1ра'шчонце 
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(во Фур, Бог Upb'XЧbHЦe), uеШл'онце, Ub]JЛ1 bHЦe, Шел'онце, yбpautЧbHU,e 
(во Фур yбpriXЧbHU,e), чувечbН�је, iр6зgонце, ЛОЗbНU,е, месШони,е. Овој 
суфикс е МiсЈ:огу продуктv..вен, го среr(аваме дури и кај некои галовв:и 
имеики изведени од жев:ски род: аgнур6н.куво усШаl-ије; 

-че: балекче, борgаче, вро' хче, вuрче, g6utчe, за'uче, из�iкче 
(и: UЗUKЧbHU,e), к6нче, нукче 'вв:уче', леuче, 
6блаче, Пра' tuчe, аlнче а!т-tчанце), симич6че 'јачменче', убрашче. 

Кај демин:утивните од женски род иај фрекве:н:тно 
се јавува наставката -ичтш наспоNrнавме дека среќаваме и место 
суфиксите -ица, -иче, -че): бсiјнчка, в6gичка, враШичка, 
iлdвичка, женичка, 7-!.овесаlичка, uрехничка 
'дамка на лицето', ро'кuч?са Џ,хо : 'железна ашш на портата, со 
неа се чука за да отворат'), (од ракија), сШ6мничка, 
(анШорИ' 'кошула'), Шиuци'чка, малечка цо'рквичка, топ. Чеut-
мичка. 

Суфиксот -ка скоро и да не се срtа(ава во демив:утивите од женски 
род. Единствен пример што го имаме забележаuо е зборот круипса. 

5 . 5 .  Аугмеитативн:и и пејоративн�и образувања. - Дојраискиот 
говор, како и другите долновардарски, односно југоисточии говори, 
во однос на аугментативните покажува уште поголема 
сиромашност отколку :во дем:rнутивните . 

Така настаrша та -шиШе за на аугментативните 
од гиnот мажишШе, жe;muдue, воопшто не се сре-

Исто така отсуствуваат и наставките -ина, -еШина. Аугментатив­
носта овде се изразува описно :  жена, мош, или пак со при­
давката сШар, сШара што значи голем: czuap нас коШу u6Ше (u6Ше значи 
лш-хче). со зuачење на голем ја сретнавме и во 
говорот на е. 

Од друга страна, со аугмен:тативно значење, во мал број примери, 
го среќаваме -01с мож6к 'мажиште' Ник. Овој суфикс, со ваква 
значење�, во за северни:те и западните говори го нема посо-
чеnо. 

Пејорат:ивните образувања најчесто ги среќаваме со следниве 
суф:и:кси: 

-л'о 
-ко 
-чо 

за'бл'о, 
влечко, 
лаuчо. 

iо'зл'о, 
м6чко, 

н6сл' о, uуфл' о, upa'gл' о, сма'рgл' о, ушл'о; 
мирсол'ко, uлачко, iiycepкo; 

И м е н с Ј!О� ф о р м и  

5.6.  Имсшки од маmк11 род. - За разлика од западните говори, 
во овој говор, како и во другите југоисточии говори, аиаЛIIти•псиот 
начин на на падела-ште одuоси скоро сосем ги истисuал 
формите со Така општа та се изеднач:ила со номшiа-
тивната сите именки, ги и личните имиња, и родстве-
ните именки, па и воопшто сите воодушевени имев:ки. Пр. : о вugex gеу­
Ши; мо (< му io) зома белјо к6јн вuтш'о (< викни io) Apzup; о ви,qе 

• 
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Глиi6р?; о Срbшех 1-tb СШујан 1-tb iio'iuo; 1-tb Botuuл' му Cb pyguлa шчерка; 
но вујнuко му ilpoШux uucмo; му кожах но Tpiijчo ( . . .  1-љ браШ-ми, . . .  но 
мож6-ј, . . . 1 љ  боиtча-ми, . . . но вјјко ) .  

Треба да од5ележиме дека личните имиња на -е во општата 
форма се членуваат: о виgех Ѓ6рѓуШо (ном. Ѓорiе); ус Ки'ргао за'gно 
ба'ме вујнuци Фур; но Ди'ншо мојка-му умрела (ном. Дuне) ; бих ilpo 
Мн'л'iuо; но Bii'muo о ilиШувале. 

Уште една интересна појава среќаваме во овој говор, а имено 
акуза тивв:а та форма ја nридружува, иако не со апсолутв:а доследв:ост, 
предлогот на: о вugex но М�/Шо; о сроШех но боиtча-Ши (истово важи 
и за имев:ките од женски род: а вugex но Руштш; вuкни io но  мojкa-tuu). 
Оваа особеност З. Голом5 ја посочува во работата за солунските 
говори66• 

5.7.  Л:ичв:ите имиња в:а согласка имаат вокатив на -е, а родв:нн­
ските в:а -е и -о: слуши geg Глиi6ре; ела бе СШујане; 1-tUM бре Api{tpe; еј 
ПеШруше; исто : ела бpdtue go C'b poзбepbivie; слуши зеШо, ус арно Ши 
вел'ум; му веле: uубраШиме и уШре има gен.; cedtue, ел уф нас; ЗbШО go 
не бе сваШе; покрај ctiнe се слуша и сuнко : geкb бре сziнко?; н.им Шокd бре 
сuнко. Општите именки исто така имаат вокатив на -е и -о: учuШоле, 
go cu iiopбepuut gецШа; еј iiogdpe; gyмol<.uнo, чекииt iосШе?; ajge ilријаШоле, 
gи во'рвоме; измиќаро кожdл: чисШИШи царе; dj боже, iiом6же (в:е : uум6же 
- веројатно заради римата) ; ах iocilogu (н:ом. : i6cuo). 

Не се ретки случаите во кои .вокативната форма е изедначен:а 
со н:омив:ати:вн:ата, тоа особе-но важи за имињата што означуваат про­
фесија, изведени со наставката -џцја (во овој говор -џн): tuo бе чурбоџИ'?; 
djge бе r;tромИ' (арамија) ; сzuатш бе ајноџИ'; така се од-несуваат и вокати­
вните форми од имиња на животни: в6л не'gин, к6јн н.е'gин и сл. 

5 .8 .  Множински наставки. - Во овој и во соседн:ите говори 
наставката -ове, од некогашв:ите н:омив:ативв:и - множински форми 
кај имев:ките в:а и-основи ( t&IHOEf), ја среќаваме како множинска в:ас­
тавка кај повеќе едн:осложв:и имев:ки од машки род, вклучувајќи ги и 
оние од в:екогашната мека основа; сп. : вул6ве, iа'зуве, сШ6луве, gр6буве, 
ѕверуве, ко' лкуве, к6чуве, краuуве, к6иtуве, н6жуве, Ио'рчуве итн. 

По аналогија на множннските форми на имев:ките од среден род, 
н:аставката -ишча ја среќаваме и кај -некои именки од машки род: iосШ 

iосшишча, iраШ - ipagшuчa, gpJiм - gрумишча, куu - KJiiluшчa, iloШ 
- Ио'Шшича, крај - крашича. 

Со наставката -е (некогашната множинска наставка кај консо­
в:антските осв:ови) денеска се изведува множина од двосложни и по:веќе­
сложни имев:ки и од неколку едн:осложни. Сп. : во' золе, i6сШе (и: i6с­
Шишча), iyebgape, iрожgане, елене, uзмиќаре, јавуре, камоне, Кb'рл'оже, 
кушеле, кумуве, н6кше, 6борче, ilоШеле, рибаре, Со'рбо Фур, учuшоле, 

66 3. Голомб, Два македонски говора (на Сухо и Висока во Солунско), МЈ, 
rод. ХI-ХП, кн. 1-2, стр. 120. 
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уфчdре, убрdзе, чypdue, шамdре; к6јне, ма'же, мtlше и сл. Така и во топо­
в:имите : Д6лни Курdбе, Kdмute, Ра'Иски Курdбе, ЧесШи Та'ране, Парнii'рШо 
( < ПарнареШо) Соб. 

Ваква обопштев:а фун:кција в:а множинската в:аставка -е сре­
ќаваме и во гевгелискиот говор, а како северв:а граница се јавуваат 
источв:ите села од Струмичката Котлина. 

Спрема Д. Иванов (Гевг. говор, 79) оваа в:аставка се обопштила 
со ав:алогија од збирните форми в:а имев:ките од среден: род: л'-уѓе, 
ua'piue (Иaptu 'прат'). 

Множив:ската н:аставка -и ретко се употребува, ја среќаваме кај 
он:ие имен:ки што во едн:ин:а свршуваат на -i, -к, -х; сп. : беt-бези, враf ­
врdзи, вмк - во' лци, Влах - Bлdcu, gубИШук - gубuци, јунdк - јунаци, 
ИаШ6к - ИаШ6ци, чаШварШ6к - чаШварШ6ци, чувек - чувеци, уџdк -
уџdци; сп. уште: Макиg6нац - Макиg6нци и сл. 

Фамилн:ите и родствен:ите и.миња мн:ожина образуваат со н:ас­
тавките -овци и -евци (поретко) : Анушовци, Анiовци, Заовци, Ичовt!и, 
КанШуровци, Кицковци, Лесовt!и, !Иинfовци, Руtиковци, Солаковци, Тунев­
ци67; gеgуфци, зеtuуфци, шуруфци и др. 

Наставката -ови (-еви) во множииските форми од фамилните 
имиња се среќава многу поретко; од 27 имиња во Ник само едно за­
вршува н:а -ови: Чобан-Тошови. 

5.9.  Форми за збирна миожииа на -је, -ја не се среќаваат во овој 
говор. Тоа веројатно е обусловен:о од фактот дека и обичв:ата множииа 
се прави со наставката -е. Така и постарите форми за збирна мн:ожина :  
браШе, л'уgе, Иа'рШе ден:еска се  сфаќаат како форми за  обична мн:о:жи.н:а, 
а имеиката цвеШе Иик останала во едни.на и го загубила збирн:ото 
значење (мн. : цвеШишtuа). 

Кај дојденците од Кукушко (Гарб) еднииските форми клас и лис 
се употребуваат и како множински: бtlхме ga збuрме клdс, g6нци лис 
за  бубоШа. Интересна мн:ожи.н:ска форма на -ци среќаваме во името 
в:а детската игра каМbНЦU (од камон) Гарб. 

5 . 10 .  Избројана множина. - Оваа Мitожинска форма во дојран­
скиот говор е во жива уnотреба. Се среќава и од еднослож:н:и и од 
многусложни имен:ки: gва кураба, иеш кpdua, сШо и uagace guнapa, ил' aga 
вујнuка. Веројатно под влијав:ие на двоин:ските форми, бројот gвесШе 
го среќаваме како gвесша: gвесша aputuнa. 

Имеики од женски род 

5. 1 1 . Како именките од машки, така и именките од женски род 
падежните односи ги изразуваат само по аналитички nат.Општата 
форма е изедначен:а со номив:ативната и кај одушевените и кај н:еоду­
шевените именки; cn. :  н:и (место u) кажdх на Марuка Ник; ia виgе ма}кd­
Ши?, или: ia вuge на ма}кd-Ши?; ib викнdх Лен:а; а uзiacux аешчаШа; боi 
му io зuме Шpuilie ЧbUtBbpiiluнu сила; ја, закbЧ ми lb Шii Шорба; Со ИуtиШуве 

67 Имињата од е. Ник се земени од цит. работа на Б. Русиќ, е. 125, 
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Марко go ib Шо'рче куби'лШа; бих 1 Љ  вуgонuца; 1-tbl{JCUX малце Шрева; 
io uзiyнu 6фцаша. 

5. 12.  Вокат11вната наставка -о што идела по некогаmните тврди 
консон:аgти се обопштила кај сите вокативн:и форми од женсrш род. 
Тоа важи за личiiите и родиин:ските имиња, така и за општите именки. 
Сп. : Pago ле Pago јубува; чин Јат-tуло Фур; фа'рли, веле, сесШро сШ6мнаШа; 
слуши мамо (или: мале); вујчuно, навесШо, шчерко, м6ри кучко, лиаlцо, 
маiарuцо, бuбулitцо, краво н е'gна. 

Личgите имиња на -ка исто така вокатив образуваат со наста­
вката -о ; сп. : шо бело uepu�u, бела Buлtiкo; Рушка - Pytuкo; Вашuл'ка 
- Вашuл'ко (и: Шuл'ка - Шuл'ко), Танка - Танко, Д6нка - Д6нко. 

Вокативната наставка -е се употребу:ва кога одиосот меѓу гово­
рителите е в:ежен, односв:о кога се повикува девојче : ела м6ри Маре; 
Мuлке, зuм io болушкаШа. 

5 . 13 .  Мiiожинските форми на именките од ж. род редовв:о ги 
сре:ќаваме со наставката -и. Сп. : бuби, барuки, gмкуШuни, gpa' мтш, 
ка'Шни, кукураШки итн. Вака е, спрема работите за останатите долно­
вардарски говори, в:а целото југоисточgо говорв:о подрачје. Исклучок 
во тој одgос прави говорот на гевгелисi<ото село Концко, каде што 
како мв:ожин:ски gаставки ги среќаваме и -и и -е. Таму покрај м6ми, 
нивесШи забележуваме и:  gУЈне, к6зе, нuве, 6фце. 

За разлика од струмичкиот говор, овде се запазев:и старите 
форми за ДВОИI(а: ро'це, нозе што ги среќаваме и во формите за обиЧI(а 
миожина. 

Јfменкн од среден род 

5. 14. Во одн:ос на мв:ожин:ските образувања кај именките од 
среден род, дојрав:скиот говор покажува осо5ев:ости со кои се раз­
ликува од другите долновардарски говори. Така старата миожинска 
наставка -11\'1'.:1, од ков:сонаi(тските осв:ови в:а -t- и -п-, присутв:а во дој­
ранскиот говор, не се сре:ќава во работите за гевгелискиот говор (Д. 
Ивав:ов, Л. Милетич), во студијата за воденскиот говор (В. Думев), 
па дури в:е се споменува и во онаа од Г. П. Христов за кукушко-дојран­
скиот говор. Исклучок прават говорите во Солунско, таму среќаваме: 
јаiн' анШа, јарчанШа, uuланШа, славурча'тuа, Ш' елчанШа68• 

Односв:ава в:аставка исто е изместена и од го:ворите во Стру­
мичко, Радовишко, Штипско, Кратовско69 и Кумано:вско70• Значи, 
општо речено, така стои работата на целото говорно подрачје со пара­
дигма тичен акцент. 

Инаку, во малешевските говори обични се мв:ожинските форми: 
жgребеШа, мусеШа, uолеша, ШелеШа'l, но тие говори спаѓаа т во друга 
дијалектна зона. 

68 3. Голомб, цит. раб., МЈ, год. XIП-XIV, кн. 1-2, стр. 186. 
69 Б. Видоески, цит. раб., МЈ, год. ПI, бр. 6, стр. 138.  
70 Б. Видоескн, Кумановскнот говор, стр. 1 42-143. 
71 М. Кушевски, Делчевскн градски говор, МЈ, г. IX, кн. 1-2, е. 84. 
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Во дојранскиот говор забележуваме ино:вациско проширување 
на суфиксот -ema. Го среќаваме не само кај првобитните именки од 
среден: род со суфиксот *-en, туку и во други именки, па и во позај­
мени зборови. Пр. :  duчеШа, к6рончеi71а, куфарчеша, uрезимеШа, ИонџеШа 
(ед. : Ианџе 'пенче'), рибdрчеШа "цИлци уф ѓоло", Шемеша (и: Шемиtuча), 
сШduчеШа, gва кавеШа ( ед. : каве'), ќуtиеШа ( ед. Й:yute'), ЏоgеШа ( ед. џаgе'), 
џубеша, џазвеШа (ед. џазве'); така и во Кукушко (Гарб) : iуvиШарчаШа, 
леuчоШа, сШ6лчаШа, КОЛЧbШа, сШаИЧоШа и др. 

5. 1 5. Уште едн:а карактеристика, при образувањето н:а мн:ожи 
нските форми од имен:ките во среден род, забележуваме во особено 
честата употреба на наставката -шиче. Оваа наставка е земена со ана­
логија од множин:ските форми на rо.1енките што означуваат место 
(бунutича - бутiшче) и скоро редовно ја среќаваме кај оние именки 
што во другите говори множин:а образуваат со суфиксот -иња (-ијна, 
-ина), т.е .  имев:ките на -е (-ле, -че) .  Пр. :  бyputuчa (ед. буре), бuшишча 
(ед. бuute 'прасе'), времииtча, jdiнutuчa, кучшича, к6uчuutчa (и :  к6uчики), 
к6лчишча, к6нчииtча, луuчишча ( ед. луuче 'мал дрвен сад со поклопче'), 
uмutuчa, мачишча, лuшишча (ед. лuute 'лишај'), м6ришча, нeuu,uutчa, скри­
uчишча, скелииtча, салчишча 'мали топчиња, џамлии', са'рцишча, сира­
чииtча, сва'рлишча, Шенџаришча, Шемишча (и: Шемеiuа) ; во Ник jdiнuшilla, 
јаришша, лаuшиШа ( ед. лаuе 'млад и неискусен'), са'рцишша, скрtiичиш­
Ша, ШемишШа, u,веШишШа; топ. Да'uu,ки Л6јtиШа (л6јшШа 'лозишта'). 

Примери со в:аставката -шш среќаваме многу поретко: само 
иaibptiнa uмише; Шорколuна 'тркала' Ник; сворgлuна (ед. сва'рgле) Ник. 

Имев:ките в:а -о мв:ожив:а образуваат ,главно, со в:аставката -а : 
в ·орШена, iyвega, gо'рва, кул6ш, села и др., но среќаваме и примери В:а 
-и�иша: iлеШишШа, кp6cнuutilla. Иако не се употребува имев:ката gечко, 
сепак многу често ја среќаваме множинската форма gечка: 6ј (оди) go 
си uipdjtu upa gечкаШа; бard;iue gечка и сл. 

Неочекувано за овој говор, кај некои мв:ожив:ски форми го сре­
тнавме суфиксот -ики : к6uчики, uuлчики Гарб. Иако односнава наставка 
се третира како фов:етска разиовидв:ост на српхр:в. наставка -иflИ (в. 
Б. Конески, Историја на македонскиот јазик, стр. 141), сепак ни е тешко 
да ја примиме за заемка, бидејќи останува како прашање фактот 
дека ги прескокнала централв:ите говори. 

Остатоци: од падеЈiшите форми 

5. 1 6. Освен: во клишираните изрази: yg б6iа go најgши; yg gegu 
- upogegu; p6g p6ga не ране; б6iа ми; фала на б6iа, остатоци од старите 
падежни односи среќаваме во прилозите (од локапmв:и и инструме­
нтални форми) : Неiнум мuра HU gене, �и еечор;  блозе 1-tb illii мајтш ШО 
l'b pygtlлa; ќа клаш 1-t'b cшpegu; ел 1-t'b ваки (ваму) ; Hb ШаШки бих (бев ов:аму) ; 
UbgHa 1-tb земи; Hb CO/-Ie MU gyjge; HbSo'gu C'b Вbрна; еgвам Cb розбра'ме; СП. 
уште: ф uycilleлu си Бих леiнон; уф K'b1U/ЧU i'b ycilloвux. 
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иа родот 

5 . 17 .  Иако и� во таков обем како во Н:'3кои други долноuардарски 
го'Вори, сп. 'Во Воденско: аgн6 уфчар, нuску 
на женШr}2, во Гевгелиско :  м6}Шо ШаШко Кон, којт-t Кон, и 
во дојран:ски:от говор родот е доста расколе5ан: (в. т .  6.61 .). 

Именки:те iној, 
искара, исШаче iн6јШа, 
крitјШа и Шо ga iuu о 
форма p6ga сме; 
C'b СКИНа 
помалку: место лишај 
лuсШо Ни:к. 

uесок се 
ctiiuнa Иас6к, cr, 1љ 

место pog, роgнuна ја генитивн:ата 
ga C'b б6јш. Место оuинок се вели 

со замена н:а машкиот со среден: род има 
се сре:ќава лuuд : сgно C/(utuix еgно 

Се случува именки од женски: род да се "однесуваат" како да се 
од машки или среден род. 'потполошка' Фур, куко 
(кукуШо кука) 'кукави:ца', : }акала'ко C'b с1шна Ник, чурлuн 
'чучурлига': чурлuно, уморнuк 'омарн:ина' :  на Шо умартiк н.е со раб6ше, 
буgла'к 'будалаштив:а': Шаr:6ф буgла'к не сум Ша'рбо 
'траба, топ платно' Ник, uuлo 'пила за острење, еге' Ншс со скаршu 
ИИ' лшо; место циiара се вели чиzаро: gaj еgн6 чuiapo. 

Членот 

5. 18. Во дојрав:скиот говор, како 
одн:осн;о југоисточв:и говори, членските 

и во другите долновардарс:ки, 
на -ѕ- и -н отсуствуваат. 

Член:от за машки род ед. го "''-''""'"<Dи.Lш- во 
шува на -о: мuшо фл'азел уф l(ailaнo; ва'рзи о в6ло; ѓ6л' о ;  
к6јно, марл6ко, учuШмо, чувеко, топ. : Бунаро, 
Кара'чо (турц.), Каманuчо, Чик6ро (чик6р 
Шаgравано. 

завр­
курriбо; 
(турц.), 

'пенушка'), 

Со оваа особеност дојрав:скиот говор се ков: стру-
мичкиот, одв:осв:о се одделува од гевгелискиот говор каде што се јавува 
во формата -уШ. Во селата в:а север од Дојран, во правец кон Стру­
мица, исто преовладУва скратената членска форма: бујнgруко 'јаремот', 
врашнuко, к6јно, змијарнико, gирл' ачо, Nb Шремо, сШумнарнико, с�iл' о 
(сил' 'мразулец') Ник; Bupo, Мат-tасШЙро, Ра'Шо, Чаuро топ. :во Соб. 
Во говорот на Фур, веi{е споменавме дека се јавува како преоден: I<он 
гевгелискиот говор, среќаваме форми и в:а -о и в:а -ош (-уШ) : баuруШ, 
л6вуШ, јаШакуШ, на uи'ШуШ, но : gв6ро, илiќо, gy uа'Шо; така и во топо­
в:имите: МаgемуШ, ПаршiроШ, но: Ѓулџuко, Mimgмo, Ш6uоло, 
а :во Бог формата на -уШ е скоро един:стве:в:а: бapчegyiu, бpuчytu, варк­
узунуШ, ка'лкуШ, ма'жуШ, н6суШ, топ. : ВрежуШ, Гр6буШ, ЙзвуруШ, 
Ј(амануШ, Каф6л'уШ (каф6л' 'вид :камен'). 

Кај именките од женс:ки род определената форма за:вршува на 
-Ша: вујнаШа 'војската', буне'лша, баџаша, бuбаШа, бaptlкaiua, жлибн'нша, 

7 2 В. Думев:t., ци:т. раб. ,  МПр, год. ХПI, кн. 4, стр. 43. 
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минguл'каШа Фур, мумуранкаШа, uул'каШа, фусШа; исто и кај именките 
од м. р. на -а: diaШa, аџИ'Ша. 

Член:ската форма -Шо освен кај именките од ср. р. ед. : gешшо, 
uмуШо (име), јајцуШо, рамуШо, ca'pцytuo, семуШо, ја среќаваме И кај 
именките од м. р.  што во мн:ожина завршуваат на -е и -ове: i6сШо, 
fyвagii'pШo, iражgа'ншо, измиќа'рШо, каманШо, к6јнШо, курабуШо, puбii'pШo, 
ра'цуШо; вул6вуШо, ѕверуфШо, краuуфШо, к6шуфШо и сл. 

Како члеиски форми за мн:ожин:а се јавуваат уште: -Ше (кај 
имен:ките со мн:ожин:а н:а -и) : бtlбише, буне' л'Ше, gУЈнише, м6миШе, наве­
сШе, во' лцише, јунацише; и -ша (кај имен:ките што им завршува мно­
жин:ата :Н:а -а): gечкаШа, бuишшчаШа, jafнuutчaШa, кучишчаШа, аuчоШаШа, 
џаgеШаШа, џазвеШаШа. 

Треба да одбележиме дека во овој говор лич:н:ите имиња на -е, 
-че, -ка ги среќаваме и како член:уван:и: Маре - Ма'рШо, Д6не - До'ншо, 
Д6нче - Д6нчуШо, Ване - В'i!лшо, Верка - ВеркаШа. Исто така се 
член:уваат и прекарите, при тоа треба да го потен:цираме фактот дека 
се случува прекарот и името да н:е се сложуваат по род: Тена Кр6снуШо. 

П р и д а в к и 
Образување на качествени придавки 

5 . 1 9. Качествен:ите придавки од имен:ски, придавски и глаголски 
осн:ови, најчесто се образуваат со следниве суфикси: 

-ав (и н:еговите деривати) : брункил'аф (брунка 'бубулица'), бул 
НUКаф, белуfлаф, iурчул' аф, ЗbЛ1НUКаф, Кафuјаф 'кафеН:', КbШЛUЧаф, 
сиuиничаф, лuiаф, ла' скаф (ла' скови камане), калuаф, буgликаф (Шел'); 

-лив: вошлuва (iлава), боgлuва (жuца), лажлuф, марзолuф, мил­
услuф, uаркажлuф, uусарлuво (маче), Илачлuф, iypgoлuф, Илашлuф, кус­
ашлuф (со к6се 'се секира'), Иасуклuва (нuва), каманлuво (и: каманuч) 
место, сШрамлuф (и: сШрамажлuф), смарgлuф, царлuва (јабулка), шуuлuф, 
рабуШлuф; 

-ес : браgмес (н:ебричен), волнолес (маш), варiолесШо 'округло', 
gолlновесШа (и: gолfунавесШа) iлава, сивуресШо uuлe; 

-ен: iна' сан (чувек), уuлашан; 
-аш. Стариот суфикс -аш се уште се среќава во овој говор: луuу-

шашо лице 'широко лице' (сп. л6uуф 'трева со широки лисја'), бмашаШ 
"H'b бело З'bбИ'ве" : CUUKUЧKa 'птица', "ж1.'лта, баЛоШаШа" (= 5елузнава) 
Ник, маiлуваШо (време) ; 

-чок. Суфиксот -чок е доста продуктивен, особено формата за 
среден: род �чко. Сп. : молечук (редовно се употребува место мал), 
арничко (вuнце), вис6чко (gсШе), еgнор6нкувичко (колку една р6нка 
'трошка') и др. 

Образување на посвојни прндавкн 

5 .20. Најпродуктивни суфикси за изведување н:а посвојиите 
придавки се : 
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-ов. Го среќаваме кај придавките изведен:и н:ајчесто од личн:и 
и роднин:ски имиња, а поретко од други именки: Apzupyвo gеШе, Анzуво 
месШо, Йчуф, МtiШуф, РuсШуф, Трdјчуф; брdШуф, gegyвa нука, зеШуф, 
кумуф, сuнуф; така и во топ. : Аџи-МИШуфШа Башча, Аџи-Кuруфша 
Чешма, Аџи-П6rљфiuа Miiлa, Бifуво Месшо;  Деgава Чеtима Фур, Ј6ф­
кава Нuва Соб; ПаШри6ШуфШа Бautчii; РuсШаво Та'рло Со б;  СШ6јчеќа' во 
Гумно, Т6шуво МесШо; Т6ркаф Каман Соб, TiiF-љвa Чешма Соб, Чак­
а'руво Лувtiиtче, Џuнуво Лувuшче; 

-ин: Ленин Васе (: Лена), Рушкина utчерка (: Рушка), ТашИ'но gеШе 
( : Ташија), Шuл'кин (: Шuл'ка < Василка) Фур; бабин (се јавува и 
со супстан:тивно зн:ачење: бих уф бабине), з6лвин, сесШрин, чuнин (чuна 
'стрина'). 

Посесивниот суфикс -ји редовн:о се јавува без ј: б6жи син, б6жа 
раб6ша; место uecju, козји среќаваме : кучачки н6хши, к6јчка к6жа, 
к6јчко млеко Фур, во Дој к6зичтш. 

Одн:осните nридавки се образуваат со суфиксите -ов, -u,ки, -ен: 
јb6ур6во gа'рво, јасан6во, u,арничк6во, шум6во, iр6зgува р акИ', слuвува, 
буб6во семе ( :  од свилена буба) ; ѓ6л'цка бuба, жаШварu,ки месаu,, }аба­
нџuu,ко месШо, к6јнu,ка к6ла, топ. Aнzлuu,кu ПамеШник, Бурунu,ко Лувuиtче, 
Кузарu,ки Чешми, Сулунцки ПаШ; в6нкашан 'надворешен', gумdшан леu, 
ва'лнан, ка'Шан заu, Шукашан, топ. Г6рна Aga; Д6лна Aga; Г6рнаШа 
Бахча Фур. 

Ос:вен со суфш<сите -ов, -ин, посесивноста се изразува и со кон­
струкцијата на + именка: уф ка'шчаШа на мајка-му; на башчti-му 
курабо; H'b C'bCUtpa-ми ШЧерКаШа. 

Форми на придавките 

5 .2 1 .  Кај придавките, како и кај именките, општата форма се 
изедначила со номинативната, т.е. не се среќаваат форми со флексија:  
H'b веШЌо кураu; Hailpaвu iулема Ка'шча. 

Исто така и старата определена форма за м.  род на -и скоро е 
изгубена. Остатоците се ретки, ги среќаваме како определби кај некои 
имиња на празници: СвиШи АШанdс, СвиШи Диниши' Пат, СвиШи Или', 
ЧuсШи uунgелник, Вели чаШварШ6к. Определена форма на -и среќа:ваме 
и во топонимите: Г6рни CiiШ 'рид над селото' Соб, Д6лни CiiШ Соб, 
СвиШи ИлuцкаШа Ца'рква; сп. уште: мtiлu сuнко. 

Веќе споменавме дека т.врдите и меките основи имаат исти нас­
тавки, односно дека се обопштила наставката од тврдите основи. Така 
придавките од среден род, и оние што имале мека основа, завршу:ваат 
на -о: 6фчко сuрне, 6фчко млеко, к6јчко Фур. 

Множин:ските форми н:а придавките за сите три рода ја имаат 
наставката -и:  бели ИаШеле, молечки puбu, убуви gечка и сл. 

Членување н степенување на придавките 

5.22. Кај придавките, како и кај именките, членските форми в:а 
-ов и -он отсуствуваат. 
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Един:ст:вената членска форма за машки род гласи -uo (-јо), односно 
-6. Пр. :  б6лнио (и: б6лнјо) кумши', буiаШио чувек, бел' о којн, жа' лШјо 
(и: уШ шо жа'лШио), ца'ран}о (и: ца'рнио), utbpeнjo. Редуцираниот член 
-о го среќаваме во оние придавски форми во кои постои можност 
гласот и (односно ј) да се стопи со претходниот консонант: вис6ќо 
( < високио) јавур, gолб6ќо бунар, ланцќо tuиilifп-t, Шурцќо uаша и др. 

Форми за женски и среден род: жа'лШа анШарИ', уф iулемаШа 
вујна, уф ia' сШа i6pa, ga' лibtua iapiн', топ. Далб6каШа Река, tuapgecaнilia 
рuба (tuopgecaнa 'расипана'), џмез1љШа ilopilia, yg бе'лШо ip6зge, болнуШо 
gеше, молечкуutо uy K'b1 ctUO враШче, сј/Шо злаШо. 

М:ножинската наставка -и во членуваните форми многу често 
се елидира: iуле'мШе gyмailiu, кz,'сше нозе, уф висоќШе ка'шчи, ми gage 
ytu tuopgecoнilie uирки', :но : ѓол'цкише бtlбu. 

5.23. Степенувањето на придавките, како и обично, се врши со 
партm<улите uo- и на}- што се додаваат пред основната придавска форма, 
но секогаш имаат свој акцент: uo-apz,н, uо-вис6к, uо-iулемјо браш, со 
K'bЧtt Hb н(Јј-високуtuо gа'рво, н(Јј-сШii'рШа cecilipa. Во Фур паралелно со 
честиците по- и нај- се употребува и турц. ќyiliilleн: во-} цо'ран, а Шо 
бише ќуШШен ца'ран; ќуШШен буrаш, kуШШен висок, 1i:уШШен gибел 
и др. 

Во овој, како и во други говори, среќаваме степенувани форми 
и од некои општи имен:ки: yg мене и6-јунак нема но gујшiШа; ЃорѓуШо 
бuute uо-мајсШур уШ сиШе; u6-чувек yg неiо не Cb Н'bојџе;  uо-робуШнuк 
( од:носнава именка доскоро се употребуваше само со придавско зна­
чење); ii6-ajgyк; u6-чурбаџИ' и сл. 

Се случува честиците ilo- и на}- да ги сретнеме и покрај глаrоли, 
место прилозите 'повеќе' (помалку) и ':најмноrу' (најмалку) :  ус нr!io 
u6 со живе'; нrij ми ва'рве мабеШо уф них; u6-go'pжe ма'рснуШо jagbнe; 
са u6 не мо'м gb UИ'м; iio не Cb pacuuyвe; неiо ila, на} не сакум go ( < ga io) 
6ttgyм; H'b елаlа UO не 6bp e' ;  кo'зilia ilo gdee МЛеко; pUO'b�Ua ilo CMb'pge yg 
м е' cilio. Сп. уште; uo ме-ј-арно g6ма Фур; i16 ме-ј-жал за geilituo Фур. 

Заменски придавки 

5.24. Посвојните заменски придаш�и ги имаат следниве форми: 
мој, мо (ко'шча), мо (geilie), мој (сuнуве, нuви, gеца), мојо, м6}Ша, м6}Шо, 
м6јШе; Швој, Шво, Швој (мн.) ;  неiуф, неiува, -о, мн:. неiуви; нејн, -а, -о, мн. 
нејни; нdtu, наша, -о, наши; ваtи, ваша, -о, ваши; нuјн, нuјна, -о, нuјни, 
mijн'o, нujнailia, нuјнуШо, нuјниШе (или: нuјнШе). 

Посвојни заменски придавки образував:и од основата на демон­

стративните заменки 'овој', 'оној' не се употре5уваат во овој говор. Така 
место формите 'овегов-а-о-и', 'онегов-а-о-и' среќаваме: на + показните 

заменки Шо (но Шо Шука p a'кailia ма cкbptuuл; на  Шо Шам кa'utчbilia му 
изiуре'), Ша (на ша Шука getuilio t't умре; шчерка-И Hb tpa Шам ки ми бtige 
сна), ши (на Шu Шука; на  Шu Шам). 
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5о250Заменски придавки за качество и кошиество се : 
tuак6ф, Шаква, Шакв6, Шаквu, ги среќаваме и :во определеfХа форма: 

уШ Шо1{6вјо 6блм go Ше-ј сШрах; 1љ �имваша убувЙна go не-ј си pиgyвuut; 
Но Шикв6Шо gеШе само fcyzueк; 1-lo ШиквuШе u6-j бuве; 

zu6лкуф (краu), Ш6лкува, Ш6лкуво, Ш6лкувио Покрај оваа форма, 
во селата од Фур кои Гевгелија, среќаваме и: tu6нgиф, tu6нgива, ш6н­
gиво, Ш6нgови (Ш6нgива м6мuчка, Ш6нgово Иtiл'инце и сло) - со нијан:са 
на демин:утивиост о 

Формите 'ваrш:в-а-о-и', 'онаков-а-о-и' не ги среќаваме во овој 
говор, исклучок прават изразите : вик6ф, унак6ф, ама сваршu раб6�uа ; 
iUO ки клаuум Шакваtuа, уникваШао Исто така отсуствуваат и формите 
•волкав-а-о-и' и 'он:олкав-а-о-и' о 

Заменската придавка в �> с h  се јавува во формата саШ, са'Ша, са'Шо, 
но сиШе: сиШ леu о изgел, cи'zua вујшi си gитшiла, са'Шо млеко со pacuudлo, 
aiiiie м6мички cu gyjge'o Паралелно со caiii-a-o, сиШе, се употребува и 
цел-а-о-и: целио леu о изgел, и, е' лша роб6Ша он ia pacuud (исто: са'Ша 
раб6Ша о о о), цe'лiiio (или: са'Шо) т-иЊо со зz,Шимтi и дро 

5 0260 Прашалн:и замбr-хски придавки: км6ф, каква, какво, каквИ: 
Kbl{Oф ga бuge; тс&ква мајка, Шаквd tичерка; какво Со uyiygu времуШо; 
Какво мо-ј geiliillo;  K'bK6U puбu сакшu; 

к6лкуф, к6лкува, к6лкуво, к6лкуви: к6лкуф бшие; к6лкуво uура­
снало iулемо; к6лкуви ра'це Има; к6лкува Иарча зима; 

со деминутивн:о зн:ачење: какв6чко, каквачтш, какт1чки (какв6чко 
geUiol-lU,e сакuш; К'bК60ЧКО МbЛfЧКО 7-lОШче; К'bК6UЧКи ммечки нојчкu) ; КОЛ­
кувичко, к6лкувичка, к6лкувичкио 

50270 Бројни придавкио - За тон:о редни брое:ви е карактеристи,шо 
дека он:ие од 1 до 3 редовно ги среќаваме без крајното -и: Ираф, вШор, 
illpetuo Од 3 натаму формите завршуваат на -и: чоШва'рШи, uеши, �иесши, 
cegмu, 6сми, gовеШи, gосеШи, uguшijcШu о о о , gвr:ijciiiu; членувани форми: 
Ио'рвио, uo'pвaiiia, вШ6рјо, вШо'рШа, gасеШјо, gосеШШа, gвајсШио, gвd­
јсШао Се случува и од овие броеви да сретнеме бројни придавки во 
скратени форми (без крајното -и) : јас бих чоШво'рШо 

З а м е и i� и 
Љlчни зaмemrn: 

50280 За личн:ата замен:ка од 1 липе едо среќаваме двоен изговор : 
во Дој јас, јаска, а во Ник и Пат ас, аскао Различен: изговор на односна:ва 
заменка среќаваме и во Кукушко, во градскиот говор таа гласи ес, 
еска, а во селскиот (Гарб) ас, аст<ао 

Во Фур, како и во гевгелиските села, ја сре:ќаваме само формата 
јас, јаскао Во струмичкиот говор, како и во дојранскиот, имаме двоен 
изговор: во градскиот, како и во селските говори во кои акцентот е 
повлечен од последниот отворен слог среќаваме јас, јаска, додека во 
селата што имаат непрен:есен акцент од последниот отворен слог (Смол, 
Стин) се јавува н:ејотиран:ата форма ас, аскао Кратката акузо ф .  гласи 



76 76 

мо, :во дати:в покрај ми среќа:ваме и ме, добиев:а со асимилација: жал 
ме-ј зо geiliilio, шо ме-ј не знам; општата форма мене, н:о и мен. Кај 
именките спомена:вме дека в:е само дати:вн:ата, туку и акузати:вната 
форма ја среќа:ваме придружена со предлогот на, истото :важи и за 
замен:ките.  Cn. :  Но мене MU goge, Но мене Мо виgе (в:о и: мене Мо вiige), 
Но мене ми Со смејш, ус мен go g6јш и Ши Фур, шо ми Кожувти Но мене. 

Множинската форма за 1 лице гласи ни; :во Ге:вгелиско нио (Д. 
И:ван:о:в, 34), исто и :во Воденско (В. Думев, 53). Во акузати:в покрај нас, 
нас но, но, среќаваме и но нас, но нас но; cn. : зо нас со к6coili, новроз нас 
Иоgна', нас но uушчи' uо'рви, но нас но викна', но нас но  виgе'. Зн:ачи, во 
овој говор, како и во кукушкиот, израмн:увањето на зависните nадежни 
форми кај личв:ите замен:ки се врши на тој nачин што се геnерализира 
долгата форма за дати:в и акузатив. Во дати:в не се среќава постарата 
форма 'н:ам', исто отсуствува и уnотребата на формата нас без предлог; 
cn. : но нас ни goge, но нас ни зима, но нас ни кожа. 

5.29. Личв:ите заменки за 2 лице гласат: Ши, акуз. Шебе, Шебе Шо 
(или: Шeii ilio), Шо, одн:осно со предлог но шебе (но Шеu) : Шебе Шо  
uузнојах, но ilieu ilio виgех; дат. форма само с о  nредлог (кога с е  изра­
зува со долгата форма) : но Шебе (Ши goge), и но Шеu (Ши кожа); мн:. ви, 
акуз. форми: вас, вас во, во, одnосн:о но вас во; cu. : вас во виgе', и но вас 
ки во  фailioili, и но вас ки во зiiмoili вујнiiu,и; датив : но вас, тљ вас ви; cn. :  
и Но вас ви  Со uајџе go  зiiмoilie, Н. о  вас ви Кожал. 

5 .30.  Лични замев:ки за 3 л. ед:н. се : он, она, Шо' (место 'оно'), мн. 
onu. Акузативн:ата форма за машки и среден род е н.еiо io, о, односно 
но неiо; cn. :  ус неiо, новр ос неiо, о виgе ли но неiо, go (< да го) зiiмиш 
и неiо, з о  неiо не р об6Шум. Во Ник и Фур формата 'него' со елизија в:а 
+, од:носн:о со асимилација и коiiтракција н:а самогласките nомнн:ала 
:во н' о: ус н.' о go не Шо вtlgyм, зо н.' о со  cilioiiaлe. Во дати:в оnштата форма 
н.еiо (:во Ник, Фур: н' о) ја среќа:ваме секогаш придружен:а со uредлогот 
na: но н.еtо му gogex, no н' о му кожах, но н' о му-ј uypgogex Фур. 

Општата форма од она :во Дој гласи не, а :во Ник, Фур н.' ii. Аку­
зати:вnи форми: зо не со скора' ; а uy не, а uy не; н.' а io виgех; uy н' а Шо 
iiyзgpoвiix ; со предлог: go io  uузgравиш Н.о н е. 

Кратката заменска форма ia, добиев:а по ав:алогија со форма­
та за м.р. - io, освеn во дојранскиот ја среќа:ваме и :во кукушкиот 
говор, сп. : go io uiiiliuш бii'ii Ши Гарб. 

Дативот се изразува со замен:ските форми не  (н.' а), it + пред­
логот на: Но н е  go-j gdjш ilopiiilie; ни Кожах Но н'а Ник; ин Со смејше cвeilio 
no не. Значи, како кратка замен:ска форма во датив едн. ж.р., освен u 
се јавува и ни (од:носно ин). Секако е добиена со ан:алогија н:а множи­
нската дати:вна форма (но нас, ни). 

Во мн:ожината за сите три рода се употребу:ва формата он.и. 
Акузатив: них, nux iи, it, од:носно н.о них, it; сп. зо них Иоркожувii', них 
it вugex, но них iu uyзgpaвux. Во дати:в среќаваме на них, на них им, им: 
1Љ НиХ им ilyшчii; ygpu, ygpu им gogex Но нuх; Hb HUX им gage cuilie 
Ubpii; UM ilpbC'bЧe' кaШЛUU,bilia. 
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Кратката акузативна форма гласи iи (it) : it cpail:te'Шe ли; ич m!-j 
виgех, go-j ИuШум за Шо; rи uушчuл go флезаШ. 

5.3 1 .  Лични заменки за секое лице : себе, себе Cb, себе cu. Сп. уШ 
себе со сримувум, уШ себе си скусувум; се јавува и во членуван:а форма: 
себуШо си о iлеgум, не си зна себуШо. Често ја среќаваме замен:ета со 
формите од личн:ите замен:ки: муiи них со разбра', upиg мене си iлеgум, 
за вас cu-j куuИ'Ше? Кратката форма си ја среќаваме во т.  н. етички 
датив : cu-j зех ilapuiile, си gyjge yg , раб6Ша; примери со пос:војно 
значење од типот 'мајка си', 'сестра си' не среќаваме во овој говор; сп. : 
мајка-му, ни браШ-му и сл. 

Лично-предметни заменки 

5.32.  Прашалн:ите замен:ки за лице ги имаат следниве форми: 
кој, ко (ж. и ср. р.), мн:. кој. Општата форма 'кого' во Дој н:е се упо­
требува Н:ИТУ ВО акуз. Н:ИТу ВО дат. форми: ус КОј бuute, не ЗНСtМ Зb КОј 
iув6риш, на кој заумасна Шак6ф, на кој му-ј ilypgage. Така е и во Ник, 
а во Фур, како и во гевгел. говор, среќаваме : баidјШе, ни куiо Иорка­
живум, уШ куiо о кyuu. 

Прашалната заменка за припадн:ост чиј, чЦ (ж. и ср. р.), мн. чиј, 
се употребува паралелно со заменката кој, ко, мн:. кој придружеffа со 
предлогот на: чиј си 11 Но кој си, чii-ej Ша ки' шча 11 на кој еј, чii-ej Шд 
миiаре 11 ни кој еј, чиј си 11 ни кој си. 

5.33 .  Неодреден:ата замен:ка за лице некуј, нека (ж. и ср. р.), мн. 
некуј Дој, во Бог гласи нuкуј, нuкуа итн. ; сп. : нuкуа време си живојал 
egt!н чувек; исто и во гевг. говор: нuкуј iулемиц, HUl{yj uаша уф Ho'illpe, 
а uuille мајка му: нuкоа cil16кa нема yill illaillкy ми (Д. Иваl{ОВ, стр. 1 10). 
И од оваа заменка, во Дој и Ник, општата форма ffe се употребува; 
акуз. :  ус некуј сол'аНоЦ, ус некуј UbрКожувал; дат. : му Кожал H'b некуј, 
H'b некуј бyiиillaut. За неодредената заменка за предмети нешчо l{ема 
особен:о што да се истакн:е, освен: тоа дека во Бог гласи нuutillo. 
Формите со и (никој, ништо) ги среќаваме и во други јужни говори 
(е. Тремн:о, Кајларско), уште и во н:еврокопскиот73 и во кумаffовскиот 
говор. Замеffката нешчо (во Бог нuшillo) се јавува и како супстантив: 
CKo'ilo неtUЧО ми goge. 

Со зffачење на н:еоuределеffи заменки ги среќа:ваме и бројот еgин 
и прашалl{ата замен:ка кој: еgно време си живојале еgин u6u и еgна uyiiogИ'; 
к6ј чуке, кој illp6i1e, cuille нешчо ilpriвиill . 

Општа неодредеffа заменка: секуј, секо (ж. и ср. р.); сп. : секуј 
си iлege З'b Heio, 1Љ СеКО iiuлe м е' CiJlO Не му C'b jage, секуј gен се исша 
iiecнa. Општата форма н:е се употребува; сп. : H'b  секуј му Кожувум, 
1Љ секуј iiy нешчо, 1-t'b секуј му C'b МОЛе. 

Одречн:ата замен:ка гласи: нuкуј, нuко' (ж. и ср. р.). Акузативот 
и дативот се изразуваат со н:оминативната форма: нuкуј не ilрозшiвум, 
Но нuкуј не iiyiiyшчyм. 

73 К, Мирчев:&, Неврокопскилт:r, говор:&, стр. 105-106, 
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Показшж заменки 

5 . 34. Во овој говор показна служба врши само заменката Гilд 
(м. и: ср. р .), Ша, мн. ШИ. Место 'овој, оваа, ова, овие' среќаваме Шд (Шii, 
ПIИ) Шука, а место 'ов:ој, ов:аа, ов:а, оние' Шд (Шii, Пiн) Шам. Исклучок : 
eii'guн, еа еечор, eii еа Зtlма, еа собriјлин. Отсуството на 'овој . .  . ', 
'о:н:ој . . .  ' оди: паралелно со отсуството :н:а општата форма од праша­
лната, н:еодредената и одречната зам:ев:ка (кого, секого, некого, :н:и:кого). 

Со OIJaa осо5еност дојранскиот говор се приближува кон стру­
ми:чки:от, а се одделува од сосед:н:иот гевгели:ски говор во кој, ос:ве:н: 
Utoa, е6о (или в6а), eua (Д. Иван:ов, 
84). Како гранично сс:ло и на оваа јазич:н:а особеност се јавува Фур, таму 
ја среќаваме зам:енката eoz,, во, ва, eii, а исто така и општата форма од 
личн:о-предметн:ите зам:е:нки; сп. : uz,p куiо 5ахШе. Инаку и во Фур, и 
во Гевгелиско заме:н:ката 'он:ој, онаа . . .  ' отсуствува, исклучок : уна'gин 
'оној ден:'. 

Б р о е в и  

5.35 .  Основни 5роеви: eguн, egнri, еgн6, во Пат agziн, gea, gве, Шри, 
чuшири ЧlUl�IJU, во Ник unutlpu), uеШ, utec, cegz,м, 6сум, geez,zu, gесоШ; 
член:у:ваwд: eguнjo, топ. ШосШri јавура, 
gосеШио. Броевите од 1 1  до 19 редовЈ:Јlо ги сре1!.:авам:е без крајgото Ш :  
иgинајсе, gвинајсе, utиснајсе, саg<>мнајсе, 
усумнdјсе, goe<>Шнrijce. Во десетиците од 20 до Ш исто се губи, а освен: 
тоа оние што н:е се акце:в:тираат на последниот слог (20, 30 и 40), кога 
се во состаt! со друг број, го губат целиот последен слог: geajc и eguн. 
Исто се случува, при брзиот говор, сложените броеви да се изговараат 
без СВрЗНI'ПСОТ и: gвdjc 6сум, Шр(у'с uеШ, �uшupLijc �upu Ник. 

Стотици: сШо, geeciila, Шp�lciila, чuiilupciilyШitни (и: utШupciilit­
ни), ИecШyiil�tliU (и: uecШ�tllu), шесШiп-tи, cegbMCLUUHU (и: семсШitни), 6сум­
сШitни, gевz,Шаu�'tни; ил' riga. 

Бројн:ите им:ен:ки ги среќаваме н:а -јца ( < -ица) : gв;!јца, ШрУјца, 

ч<>Швуруј��а, и на -јчка ( <-ичка) : gвујчка, Шрујчка, чrлuвурујчка. Формите 
со суфиксот -чки имаат деминутивliо значење: ми g<>ge само gвечки, и 

geeчкuiUe (м6мички) gyjge' ; зим си Шр�iчки, МbЛеЧЈШ со; само Шрuчки усШ­
bНа. 

Брое:вите од пет нагоре :в:емаат форми за з5и:рн:о озн:ачуваr-bе 

на лица. Суфиксот -ина се употребува исклучиво за образување н:а 

броеВИ СО ПрИОЛИЖН:а ВреДНОСТ: uллnue gyutu, само CLU)ILUU!-la 

gинара uмах уф џiбо. Со значење в:а приближна број:н:ост се употребуваат 
И формите: geo-Шpt{, uе-чес 'пет-шест', gво-Шри.чајсе, Шpa-utШupujce 

Ник; така и :  gвz,-Шptiчкu. 

Мн:ожн:и броеви: e{}Ul-t-Uo'Ш, _qва-l!о'Ша, чиШuри-i:љ'Ша, tuec-ua'Шa 
итн:. 
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П р и л о з и  

5.36.  Изведен:и од именска осн:ова. - Голем број од овие прилози 
се заправо остатоци од некогашн:ите падежни форми, фосили од син:­
тетичката деклинација. Сп. :  но-с6не ми gyjge Пат, но-с6не ли бunte, но-ј{rѕе 
ли бuzue Ник, -гљgшi но-земи, Иpbilbgнa уф-земи, уф-ко'иtчи о yauoвux, 
но-ilусШели бunte (стари локати:вни форми) ; i6pe со кочti, g6лу (g6ло) о 
uзiyнu, gене избоfа (беспредложен локатив) ; сп. уште : Hb-iib'Шe рано cu 
tlge Фур. 

Во о:вој говор прилози што потекнуваат од некогаiШiиот ин:стру­
мен:тал н:а -ум скоро да нема. 'силум, квечерум, кришут-л, 
молкум' озде Н:е се употребуваат; СП. Hb-CUЛa му goge, ела наgвечbр, 
cкptiLUнo cb ванчале. прави прилогот кросШумаtuо 'крсн:озе' : 
кросШума"uо биа З. Голомб го тре тира како скаменета флексијна 
форма - дат. ,  инст.74 

Други именски прилози: вечbр, уШровечbр ци ( < ќе си) g6jge Фур, 
g6ма cu бих, gyfygt!нa 6иtче i16-арно, есонШа gypu cu ugbШ, ЗUMbilla не о 
бtiве, Sticillpa Цb ( < ќе се) вb 'рне Фур наутро', tiсШина (во Стој : 
наисШш-tа), леtuШо u6 не gjj', l-IU лef:Uo l-IU зuма о бuве, лamt, u6-лали lb fЉП­
ровИ'ме, 6gум ноg6ло, Hbcpegu носШреgи) н'bl6pe, r-љсШрана, нoвb'lupe 
уф ѓ6л'о, уфчера cu gyjge, кулу руч67{о, укулу c e'лtuo Фур, час се употре­
бува со значење 'вечер' : час go Mb чекши, час go fa g6нцuut, часка 'при-

(спрема стр. 62); во струмичкиот говор ночас 'аон:е-
когаш' : начас ми iiy guшip. 

Сложени прилози од имен:ка и заменка: вa'gut со розбулех (и: 
ва'gин), yнa'gbl-t бих уф вас, yнii'guн о фаШИ' Фур, cн6utчu tl нусн' uti§вyillo. 
Во овој говор, како и в о  гевгелискиот, сложените прилошки форми: 
денес, зимос, летос, како и со партикулата -ка: денеска, зимоска, летоска, 
не се о бичв:и. 

И прилошките образувања на -ечки во дојрански:от говор се 
ретки, место 'газечки, мешечки' среiаваме : со влече uy iа'зо, са  влече 
uy курiм; во соседниот струмички говор среќаваме iлавtlчки и iазuчки. 

5.37. Од придавки. - Кај прилозите изведени од придавки не 
го среќаваме оној "карактеристичен прилошки знак у", н:а кој за'Вршуваат 
прилозите :во централните и западв:ите говори. Место ' блиску, далеку, 
малку, многу', во овој, како и во другите источни говори, среќаваме : 
блuско cigшu?, мали,е zlb]JU MU goge, н6iо сакши; исто : Шама, к6лко, 
Ш6лко. Тоа значи дека овде не постои форм:ален белег за разликување 
на прилозите од придавките од ср. р. , туку тоа се постигн:ува со раз-
личlс�а.та што ја вршат во речен:ицата. 

5 .38 .  Од замен:ки и замен:ски придавки. - И во оваа прилошка 
група среќа;зам:е фосили од си:н:тетичката деклинација: навriки 'ваму' (ел 
Iљваки), 1љнаки 'он:аму' со н.bшiки, ј6к 'со чtiн. ношiки), Ш6iи 'тогаш' 
(iu6ru н.а м6жоtu go кpagaill, Ш6iu со ucuлotuu) Фур, во Дој Шуfај, сп. и :  
нoupegu, ноѕа'gи. 

74 З, Голомб, цит. работа, стр. 1 74, 
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Често пати кај овие прилози отпаѓа последниот :вокал, одн:осн:о 
последн:иот слог (за ова в. т. 2.45. - 2.50.); сп. : Шам бих, Шам Ш о  виgех, 
cii, caid (и :  cjii Ник) 'сега' :  cii cu gyjge, gек б�iше?, gек о усШавU?, Шук go 
g6јш, ШуlС Шо чоках, ка (< како) мд uмуШо?, ка io лаiиш? 'како ти оди', 
как чиШајш? 'како си мислиш?', некак со р азбра'ме, нuкм не бuве, celCoK 
upyбii'мe, кам о биичii' Ши? Сп. уште : lСолко iyguнu tiмиш?, Ш6лко ми 
усШана, заш6 Шо вulСна; сложени:  ш6-нешШо 'многу' (ш6-неtиШо )обулки 
uypge) Фур, gyкa'ge бt!ше? Пат, 1-t'bl(o'ge ygge?, уШка'gе фоШti?, i16-наШакd 
сеgоШ, u6-ноШокd ки Ши кажум, ел i16-ноШука; со честиците не, ни: 
ygнeige З'bЧуlСа, Huige Не Мроgнуве. 

5.39. Од бро�ви: еgн6ш, уgеgн6ш со заублачu, зеgн6ш избоiа, 
зiigнo бuхме, eguн-ua'Ш, gрук-uа'Ш цо р азберме Фур, ноrо-uо'Ше му И'м 
кажувано Фур; сложени прилози (од број и имен:ка) : еgнар6нка uycogex 
уф них. 

5 .40. И:t1тересни прилози од глаголски корен: и именска нас­
тавка срекаваме во примерите : ШорчанИ' cu gyjgex, go сва'риtаме но вор­
канн', но варканИ' бuge. Овде треба да се спомене и прилогот са'шШо:  
C'b'utiUU C'b, еgно со; Сb'ШШО кyUiu HUX. 

Инаку, глаголски прилози н:а -шчим, -шчимица (викашчим, биi­
dtичим, варШешчuмица, уgешчимuцо), познати во други долн:оварда­
рски говори'5, во Дојранско н:е се срекаваат. Не се срекаваат и оние н:а 
-ана (рипана, трчана), н:а -ица (викан:ица, беган:ица). 

5 .4 1 .  Други покарактеристични прилози: iluкyua 'мешечки' 
(uuкyua бutue леiнон), покрај upezu, со исто зн:ачење, се употребува и 
ygygeвe: ygygeвe cu ygge, ygygeвe бuх Шука, така и во Кукушко : ygygeвe 
io сроШнах Гарб, тнiuкум 'после', нам со л'уШе Фур, со исто значење 
сеШне (gypu сеШне MU кажа) Гарб, еgвај Cb свисшu, Kb' сно-ј iiipe, Kb '  сно 
бuute, gоцканШа cu gyjge, уgваки 'одовде' :  ygвdкu-i"llb iлеgум Фур, в6нка 
о усШовuх, HbOU!{O биgе, енус uguut?, се-скоро 'сега, пред малку' : се-скоро 
}оgе'ме Фур, се-скоро Cb ворнii' Фур, yg Ионguвеко о н ем вugoHO. 

Во употреба се и следниве прилози од турско потекло : бази 
'понекогаш' (бiiзu знам uy нешчо, вuкоме бiiзи,) бол 'многу' (вii iyguнa 
бол руgн' кр)/шiuе, булџuка 'он:аа што троши многу'), бошка сеgохме, 
бејки go не g6јше, iеч-еј iiipe 'доцн:а е веке' Ник, кешки 'подобро' : кешки 
go со ва'рнохме, кешки go io вuкн.ах, санки.м и Ши не бuше Шам, софШе 
pygu вii iyguнa. 

П р е д л о з и  

5.42. Поради спомен:атите особен:ости н:а говорот (редукција, 
елизија) повеке од предлозите се јавуваат во подруга форма отколку 
во литературниот јазик. Исто така н:екои предлози се употребуваат 
со поинакво значење. 

75 В. Думев односниве форми ги посочува во работата за воденскиот говор, 
стр. 63 ; на -шчим сретнав форми и во Кајларско, 
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5.43. Предлогот без, како резултат n a  редукција na е во и ,  поминал 
во биз, бис : биз рИби не о бИве, бис Шебе ни м6жум, биз мирак си винчt/ 
Фур. 

5.44. вриз (врис). - Една од особеnостите на дојранско-кукушrшот 
говор е удвојувањето na овој со предлогот на. Сп. : uиglt(i 1љвриз блаШШо 
(блаiuо 'трска'), нивриз ма'сШа Tb усШивИх, фиг . :  Hb6pbз жИва жена gyнu,e 

. 
u gpyia Пат. 

5.45. за. - Се јавува зо редуцираната форма зи; за значењата 
нема што особено да се истакне . Сп. :  зи ајн саШ си вирна Пат, зи мијка­
ми. Го среќаваме придружеn со други пр�длози: о сuремум зи ни Иозар, 
Зb Hb iосШе, LUO Не-} Зb уф Kb'UtЧU. 

5.46. Предлогот 'заради' (во оној гоi:!ор зo'pgu) се употребува, 
како и обичио, со причИl{ско, односно целн:о зн:ачење: зирgи Шебе ми 
тљшиuа, зирgи н е  си ризбуле, љрgи tiмуШо со скира' . 

5.47. gека, Kbge. - Овие предлози во дојранскиот говор имаат 
широка употреба. Тие ја вршат и функцијата на 'коn', 'кај', кои овде 
не се употребуваат. 

Се јавуваат со следниве значења: 
а) наоѓање при gекого или н:ешто : бих кbge шкt/лШо, gека чеш­

МbШа, Kbge браШ ми, киgе iувеша, о сриШех gека ip6бuutчиilla, сејше киgе 
них, киgе ци'рквиша, gека Скел'tuо; 

б) усмереност кон nекого или нешто: gек 6jut? -gек чирши'z:иа, Kbge 
ѓ6л' о, Kbge них, Ш6iи yggex киgе неiо Фур, киgе cecillpa-мu, но и: 6gум 
HbKbge ce'лillo, 1-lbKbge 1\!Jиpga'illa, 1-lbKbge Jaвypillo ;  

в) со временско зnачење : u,u g6jge Kbge Вилuigин Фур, киgе cb' бyilla, 
Kbge МиШр6вgин.. 

Сложен:иот предлог gукиgе означува просторна или времеgска 
граница, и одговара н:а предлогот 'докај ' :  gукиgе Ан.уфz:ио Фур, gукиgе 
Г6ртљillа Чешма, gукиgе н.иgел'а ки свb'ршиме. 

5.48. Предлогот за споредуnање 'како' во Фурка гласи куШу 
(добиен од каШо со асимилација и редукција, в .т .  2.52.) : кyiliy м6ма 
бИtие н.оiо лИчна, куШу ва ки'шча, куШу бpaillja бtiхме. Во Дој процесот 
отишол понатаму, од куШу со дисимилација се добило кyillu; сп. : не 
сум јас кytuu illeбe, кyillu куче само ри' же; сп. го сврзн:икот illyкu: illyкu 
ме-ј-жал Гарб. 

5 .49. тqJ'bj - Се употребува со пространствено значење :  cu сејше 
криј uи'tuyill Фур, криј куќша iy yciiib6Иx Фур. Во Дој и Пат почесто е во 
употреба сложен:ата форма uукриј (како синон:им :на криј) : uукриј зИgо, 
uукриј нИх: аукриј вашша ки'шша uумина Пат, аукрbј iyмнyillo бише 
Фур. 

5 .50. Предлогот 'меѓу' во овој говор гласи мyiu: мyiu них е и pbзбpii', 
мyiu браШLТiо фл'изе. За тоа како од 'меѓу' се Добило муiи може да биде 
указател:на формата мuiu што покрај .муiи се среќам во Кукушко (Гарб) : 
мuiu gвеШе села, миiи шејвиШо. Овој предлог освен простра:нствен:о има 
и временско значење :  мyiu БужИк и BygИu,u, муiи иgин.ајсе и gвbнајсе 
cii'Шo. 
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5 .5 1 .  на. - Овој предлог има широка употреба во дојранскиот 
говор. Од пространствените значења, како специфичност, треба да се 
одбележи неговата употреба место предлогот во со географски имиња :  
бих Hb ГивiuЛЙ1, бих Hb шчuuскоШа б6лница. 

Освен со дативните форми (Hu кажах но Морuка Ник), се јавува 
и со формите за акузатив: io вugex но мојка-Ши (за ова в. т. 5.6.) .  

5 .52. Предлогот 'околу' се  изговара кулу и укулу (поретко). 
Освен пространствено зн:ачење (т{улу мii'сШа, кулу јаgонШо, ут{улу ка'ш­
чоШа) изразува и приближн:ост по време : укулу руч6ко, кулу Бужuк, 
кулу Гулема Буiур6јца. 

5.53. uроз ( < през). - Се употребува со пространствен:о значење: 
uроз рекоШа (и: рекша) зоминал, исто и со зн:ачење "во време н:а" : uраз 
жuв6Шо H'b чувек се ки му мuне низ iлdвоШа, Ироз вујнаШа не бише Шокd. 

5 .54. upo, Иор (< при). - Има широка употреба. Го среќаваме 
со простран:ствено зн:ачење место предлогот кај; сп. : бих upo учuШоло, 
fф'b браШ MU о вugex Фур, ќ-6gум upo ШаШко Ник, upo нас lb усШовu, upb 
Apiup ли ceguut?, оШ не uiptijut upo gечкоШа? 

5.55. up'bg ( < пред). - Освен со пространствен:о значење (upog 
мене, up'biii ка'шчаШа, uроШ шко'лШа), се употребува и за време: upog 
роч6ко, ilpog Бужuк, upog gва gена. 

Со прен:осно значење : но м6жум go со јtiвум Ироg чоршЙ'Ша. 
5 .56. Предлогот 'преку' се јавува во формите upaкu, Иорки, upyкu; 

сп. : Ироки неiо i'b своршuх робоШШа, л6ш е il'bpкu мера Фур, ilopкu ајн 
gен Фур, uумина upyкu рекоШа. Освен со овие простра:н:стве:н:и и времен:ски 
значења, се употребува и прен:осн:о : се ми gyjge Иорки iлава Фур; во Дој : 
upoKO Шо uлеШ Ироскукна. 

5.57. cuypiiiu ( < спроти). За особеноста на говорот редуцираната 
самогласка да се префрла пред сон:а:н:тот р в.т.2.17. Означува време: 
сuурШи H'bgeл' а, сuурШи Buлtiigoн, сuурШи uразнико; просторн:о против­
ставување:  куќШа ме-ј cuypiiiu шко'лШа, сuурШи сл'b'нце cu с'bgнал Фур; во 
Дој сuруШи. Сп. други зв:ачења: сuруШи iлавоШа и каuоШа - пог., сuруШи 
НовесШоШа и м6мчоШо ; cupyШu неtо, Ши cu gеШе. 

5.58. уg. - Покрај многуте значења што ги има и што се познати 
и во други говори, како специфичност треба да се истакне :неговата 
употреба место предлогот uo : yg некуј gен ки cu gojge, yg нека' време 
c'b разбулел. Со посвојн:о значење ретко се употребува. 

5 .59. ус, сус, c'bc. - Предлогот 'со' го среќаваме во формите ус 
(најчесто) и редуплицира:н:о сус, C'bC. Сп. : Ubja' м е ус нукоШа uесна, ус 
ро'u,уШо не Со фtiшче, ус ѓавуло cu кинисал; сус gва co'pu,a, сус gве uiлu 
сШребрани, сус gва к6нu,а куuрuнни - н:ар. песна Бог, сос роiруШШо зiigнo 
Фур. За тоа како се добиени овие форми и он:ие од наредн:ата т. (5.60.) 
в.т. 2.41 . 

5.60. Предлогот 'в, во' во овој говор гласи уф, ф; сп. : уф нас бихљ 
уф шко'лШа, уф Бyiii'pШo, уф т-љ'Шре, уф ка'шчи; ф uусшели, ф урuзо, 
ф gевиш ciiiiio Фур. 
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Г л: а г о л: и 

5.61 . Образување на деноминаnшни гл:агол:н. - За глаголите 
изведени од именки нема што особено да се истакн:е, најчесто ги сре­
ќаваме Н:а -уве И -е; бул'gуве, 6оруве, KU C'b Мо'же, KU C'b жене, C'b чеше И СЛ. 
Поин:тересн:и, заради н:аставката, се глаголите изведени од nридавка. 
Тие, скоро редовн:о, се јавуваат со н:аставката -ее (-е) : (ки) уiлоgне'м ­
yiлognejш - yiлogт-te', З'bH'bMe' 'зан:еми', iiyбл'ogт-te' 'nобледне', iiyлyge', 
uужолШе', уќуруве' 'оќорави';  тш со uygiopбoвe; (со) зол'оне', цорвон.е', 
ш орон.е. 

5.62 .  Образување на несвршени од свршени гл:агол:н. - Бидејќи во 
овој говор глаголските групи се измешале, одн:осно сите глаголи во 
3 л. едн:. завршуваат н:а -е (iлege, к6uе, м6ле, н6се, сече, iiepe), разликата 
na видот, што кај некои глаголи во литературн:иот јазик е изразен:а 
nреку разликата во осн:овниот вокал: зема - земе, заШвора - заШвори, 
фрла - фрли итн., овде односн:ава разлика се изразува со н:аставката 
-уве: земе - зомуве, uушче - iiушчуве, Шуваре - Шуваруве (зер M'b Шува­
р]Ј,ВUШ KaM'bт-te), Зoiilвope - Зоiilворуве, yiilвope - yiilвopyвe (вpaiiliila сама 
со уШв6руве). 

5.63. Наставката -уве ја среќаваме и кај он:ие глаголи што обично 
nромената lla видот ја искажуваат со редување на корен:овиот вокал 
или со "nојава н:а тако:в :вокал таму каде што денеска го н:ема :во свр­
шениот :вид", зн:ачи, место збере - збира, набере - набира, uociileлe 
- uociiluлa, во овој говор среќаваме уgбере - уgберуве, нобере -
т-tоберуве, iiyciileлe - iiусШел'уве: фусШано о т-t'bберувум, секуј сам cu 
уgберуве; исклучок: u6Шupe - uyiiluupe (сам cu uyiiluupe), а во ygpe -
ујџuре, освен: nојава н:а вокал среќаваме и nромена н:а кон:сонантот g 
во јџ за кое ќе зборуваме nодолу (:в. т. 5 .66.). 

5 .64. Воопшто изведувањето н:а нес:вршен:и од свршени глаголи 
со н:аста:вката -уве, :во о:вој а и :во другите долно:вардарски го:вори, е 
Мl/огу nочесто отколку :во другите наши говори. Д. Иван:ов (Гевг. гов., 
88) за о:ва nрашање nишу:ва: "Големи nромен:и nредизвикала ан:ало­
гијата сnоред глаголите со н:аста:вката -овам, -увам. Нес:вршената (одн:. 
итерати:вната) форма скоро кај сите глаголи за:вршу:ва н:а -увум . . .  " 
В. Думе:в (Вод. го:в., 60) исто се задржал на о:ва nрашање, сnоред него 
и наста:вката -ум за 1 л. едн:. nрез. е добиен:а сnрема глаголите н:а -у:ве 
(за о:ва в. т. 2 .72.). Примери има мн:огу: борошШuсувум, б'bр'bшШИсувиш, 
борошШuсуве, борошШuсувме, борошШuсувШе, борошШuсув'bШ (ем c'b 
кapoiil, ем C'b б'bpoшiilucyвoiil - зн:ачи Н:аста:вката -уве ја среќа:ваме И :ВО 
имnерфективн:ите форми н:а глаголи изведени со туѓата llаставка -са; 
cn. И: чeciilo iio'iilo НОСО Мд Kopвocyвoiil И СЛ.), З'bКд'учуве, H'biio' Лт-tуве, 
зосuуве, Ирочекуве, Иоркажуве, uуiлеgнуве, ciiloн.yвe, сШромуве, ублечуве 
и др. 

5.65. Наставката -ве служи за изведување н:а н:есвршен:и од с:вр­
шен:и глаголи со оnшт дел на :вокал: gуби' - gуби'ве (ноlо iiopu gуби'ве), 
ucuн' - исuИ'ве, изми' - изми'ве (секуј iioiil ус Шоiiла в6gа io uзми'ве), 
uукри' - uукри' ве, уiлоgн.е' - уiлоgн.е' ве, gyзн.ii' - gузн.а' ве (yggeк gузн.а-
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вuut?), uyзнii' - uyзнii' ве, уzлухне' - уzлухне' ве, uужмШе' - uужмше' ве, 
Hbвii' - НbвИ'ве, - ycilii' - ycuii'вe (cb ycilii'вe uy gва ilbiila Hb gено), 
узgZ>рве' - узgbрве'ве, уќурве' - уќурве'ве. 

Се случува, иако пор:::тко, наставката -ве да ја сретнеме и кај 
глаголи со општ дел на консон:ант: снесе - сневе (Ша кук6шка цела 
zyguнa јајца сневе), флезе - флеве (секуј ilbiil ние Ша врdШа си флеве), ис­
то : излезе - излеве. Од глаголите со општ дел на в, н:есвршен:и форми 
се изведуваат со удолжување на осн:овн:иот вокал: uyupdвe - ilyupa' ве 
(ciiiilo сам о uyupii'вe), ucupdвe - ucilpa'вe, pbcilpdвe - pиupii'вe, но: 
зbбрdве - Зbбрdуве. 

5.66. Во неколку глаголи пред н:аста:вката :во несвршен:иот вид 
се јавува utч, односн:о јџ наспроти кон:сон:ан:тите Ш, g во свршениот; 
сп. : ilлdiile - ilлdшче (цела iygtlнa б6рч ucilлdutчyм), фdШе - фdшче (gек 
Cb фdiile, ЧЈIЛ rte фdutчe - ПОГ., ftOiO MCCiilO Зbфdutчe, се Зb  pb'Kiila lb фашче, 
fu фиичdл) ; вuge - вuјџе (rt6io Ub'iila о вuјџум уф них), зdjge - зdјџе (cЛb­
HЦbiilo Се Hb pugo CU зdјџе), poge - ројџе (кdiila iyguнa CU ројџе), cage -
сdјџе (и Hb  во време сdјџZ>Ш), uзвdge - извdјџе (извdјџZ>Ш), uyбpdge - uуб­
рdјџе (сuме? -Шо шо cb uубр(Јјџум -одг.), нZ>вdge - нмdјџе, cypege -
сурејџе, ucudgнe - ucudjџe (l(diila вечbр ucildjџe). Во овие случаи "исто­
риски погледн:ато сме имале заправо наставка -ја, па промената на 
консон:антите н:астан:ала во допир со ј". 

5.67.  Во имперфективните форми, покрај промен:ата н:а консо­
нантите, се случува да сретн:еме и н:о:в вокал што го н:ема во свршен:иот 
вид и тоа во такви согласнички групи што се тешки за изговор: udgнe 
- uZ>jџuнe (нb ноiо gуши им ilZ>jџuнbiil Зb'буШо), ygpe - yжgupe - ујџuре. 

5.68 .  Некои свршен:и глаголи на -не имперфективн:и форми обра­
зуваат со наставката -ке; сп. : леШне - леШке (шо лешке Hb високо), лduне 
- лduке, c6ilнe - c6ilкe, ildiilнe - Иdtuкe, чdШне - чdШке (искрата чdШке), 
рuШне - putuкe. 

5 .69. Образување на сврmени од несвршевm глаголи. - Како и 
:во литературн:иот јазик перфективните rлаголи, освен: со н:аставката 
-не (вuке - вtlкне), се образуваат и со голем број префикси, кои обичн:о 
се јавуваат :во редуциран:а форма: gy-, зb-, из-, нb-, yg-, uy-, uyg-, upb-, 
ilbp- (последн:иве два стојат место ilpe-, upu-, upo-, за ова в. т .  2 . 16.), рbЗ-, 
су-. Сп. : му gyiilypux оше мdлце, зfbзdx уф ши'нша, и gyupdx рубише, 91> 
ми нмdgе луко, И gунце zyвe'tua, uзipuзd вZ>'јшШо Пат, cb ЗZ>кмнd Зb мZ>јкd­
му, upbiil uрdзнико ucupbcкdx (ilp b' ске 'варосува'), о uygмucu квdсо, 91> 
cb uуgлучум (uуgлуче 'јаде лук'), уШкрZ>gел уШ Цb'рквZ>Ша, Cb ilpbubчex 
Hb CЛb1HЦyiilo, Са KU Cb p bCUЛdчe, it Гiрbбрах gома, О ilpbбygeл уф куремо. 

Нередуцирани префикси среќа:ваме :во императи:вн:ите форми за 
2 л.  едн:. : g6нци fb g6ма, g6нци ilbpuiile. 

5 .70. Треба да одбележиме дека употребата, односн:о значењето 
н:а некои префикси во овој говор н:е се поклопува со она од литерату­
рн:иот јазик. Сп. : 

- префиксот в(о)- н:е го среќаваме кај глаголи изведен:и од придавки, 
место вцрви се употребува (с1>) ЗbЦZ>рвu, а место влоши : (ми cb) слушu; 
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- со пр�фиксот за- во лит. јазик нз.јчесто е:: до5иваат перф:::ктивни 
глаголи што означуваат почеток на дѕјство:  зачека, закубе76, во дој­
ранскиот говор оваа служба на префиксот е споредна, тој о5и:чно пока­
жува или површно исполнување на дејството: зauepu io (набрзина), 
cb Зbiiлbкнах Hb вbрКbнИ', или пак има пространствен:о зн:ачење : о 
зbipbgux gв6ро, си зbвuјах чиiаро, Г-а з-ailipyuu бpaзgbilia; 

- префиксот о- се јавува "н:ајчесто со резултативно значење" : cb 
yiliuлu крафШа (исто : Cb укузu, cb yjblнu), iлеј gb yзgbpвejtu, шам cb yбyibiliu 
и сл. Овој префикс кај глаголите oupe, оiрне (со старо пространствено 
зн:ачење) во дојранскиот говор е за'\f;:нет со префиксите uyili- и зb- : Cb 
uyiliupe Hb л/gо, Cb ЗbibpHa )IC CUbЛet71ilio ; 

- глаголите со префиксот об- овде се ретки. Место обiрне, ouutue, 
oucuue, обмисли срекаВа1\1е : lb liblbpЛtlX мucupкbilia Пат, ЗbШЙ'' lb uycuuii' 
ус ueuм, Шреба gb-j-pbЗMUCЛUШ Фур, iy ЗbЗb.'IIii' ѓавул'Шо. Исклучок ОД 
ова :  gb cb ублечииt dрно, Hb зbубикули' yili cuilie cilipaнu; 

- место префиксот со-, за озн:з.чувзље почеток на д�јство, :во овој 
говор се јавуваат префиксите upb- (ubp -) или ри-: upbiiucкi ym cu[ue 
cilipdнu (лит. cuucкa), gb им cb рbзвzlкиш (лит. свика) ; 

- префиксот су - го забележивме во глаголот cypege (cb cypejџuut 
кyiliu зb млdgа нbвecilia). 

5.7 1 .  Глаголски групи. - Промените што ги зафатиле глаго­
лите во дој. говор воделе кон: изедначување на глаголските групи од 
презентската осн:ова, така што гла<олскиот систем ни се претставува 
како многу упростен. Кај глаголите од е- и и- група "се извршило вкр­
стување н:а формите" од сегашната основа, "така што во 2 л. едн. имаат 
и, а во 3 л. едн. е" . Оваа "комбинација на формите од различни пре­
зентни основи ги опфатила и глаголите од а-група: беiум-беrиш-беiе, 
сакум-сакиш-саке" (Конески, Историја, 1 6 1  ) . 

Сегашно време 

5.72. Наставки за сегашно време : 

едн. 1 .  л. -(у) м мн:. 1 .  л. -м е 
2. " -ш 2. " -ilie 
3 .  " -0 3 .  " -(b) ili 

5.73.  1 .  л. едн. - Старата наставка за 1 л. едн. - 11њ, од атемат 
ските глаголи н:смh, ДdMh, вrkмh, се ген:ерализирала кај сите глаголи и 
во овој говор. Така е во повеќе македонски говори па и во долно­
вардарските, В. Думев (Воден. гов., 56) l}:ако единствен пртлер без 
наставката -м го наведува глаголот чјја и тоа како одговор на пра­
шањето : чјја? 

76 Б.  Конески, Граматика, е. 395. 
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Поин:тересен е :вокалот -у- од н:аст. што се ја:ву:ва кај глаголите 
со општ дел на консонант: вuкум, сакум, н6сум, к6сум, сечум, uечум 
и сл. Кај глаголите со општ дел н:а самог. одн:осн:иот :вокал се кон:тра­
хира со вокалот од општиот дел и се додава н:ас. -м: уГлаgне'м, бром, 
сШдм и др. 

За начинот како се добило тоа у има по:веќе искажу:вања; сп. Д. 
Ивано:в (Гевгелискиот го:вор, 45), Д. Мирчев (цит. работа, 464), В. Облак 
(Macedonische Studien, 14), В. Думев (цит. работа, 60). Нам ни се чини 
н:ајверојатно она од Романски (стр. 1 37) : вторичниот :вокал :во н:смb. се 
лабијализирал, а потоа по ан:алогија се н:аложил и кај другите глаголи. 

Оваа особеgост дој. говор ја споделува со кукушкиот и гевгели­
скиот, а во Воденско каракт. вокал се јавува о :  вuкам, н6сам, uлеШам 
(Думев, 59). 

Формата знаум, забележана од Мирче:в, Fia Д. И:ванов (Гевг. 
гов., 1 87) му изгледа неверојатна не само за гевгелискиот, туку и за 
кукушкиот говор. НавистИFiа во кукуШI<ИОТ говор кај глаголите со општ 
дел на :вокал gаставката -м се додава директFiо: знам, жнuм, мuм (со 
кратко, обичFiо и) Гарб, меѓутоа во Гевгелиско (е. Петрово) забеле­
живме : жнuум, знаум, cuuyм и сл. 

5 .74. 2 и Зл. еди. - Веќе споменавме дека во 2 л. како осн:овеg 
вокал се генерализирал гласот и за сите глаголи. Кај глаголите од е 
група Fiормално дошло до редукција, а потоа кон оваа поголема група 
глаголи се приклучиле и он:ие од а-група. 

Кај глаголите со општ дел н:а вокал, осgовн:иот вокал и се скра­
тува во ј: знајш как еј Пат, uujш (ли) ракИ'?, и Ши KU cuujш уф нас. Во фор­
мите за 2л. често се испуштаат согласките g, ж, з: клајш ( < клаgиш), 
gајш { < gaguш), g6јш ( < gojguш), сШрuјш ( < сШрижиш), флејш ( < флезиш) 
- за ова в.т. 3 .45. 

Во Зл. се ген:ерализирал осн:овниот :вокал од е-група во сите три 
групи: вuке, к6uе, н6се, мuсле, uече. Веднаш да одбележиме дека покрај 
обичн:ото саке, вuке може да се чуе и сака, вuка. Во ова лице испуштањето 
на консонан:тите ж и з не е обич:но: флезе, сШрuже, но покрај клаgе, 
gage се среќава и: клii, gii. 

5.75. Во множин:ските форми за 1 и 2л. наставките може да се 
додадат на општиот дел, односно тоа така привидио изгледа поради 
елизијата на осн:овн:иот вокал: uлеШме - uлеШШе, uмме - uмше, н.6сме ­
н6сше. Дека сепак се работи за елизија ни потврдуваат он:ие глаголи 
во кои со испуштањето н:а осн:овFiиот вокал би се создале согласнички 
групи тешки за изговор: вuтаљме - вuк1љШе, мuсл'аме - мuсл'аше, н.ајgаме 
- најgаШе, а покрај тоа формите u6сме, uлеШме при лежерен изговор 
може да се чујат и н6саме, uлеШаме, одиосFiо н6саШе, uлеШаШе. Зн:ачи: 
во оnие лица како осн:овеg :вокал се јавува а, за разлика од другите 
долgовардарски говори каде среќаваме вuкuиме - вuкн.иШе, мИслиме 
- мuслише, најgиме - нdјgиШе Гевг, Кук, Вод (в. Думе:в, 59). Со оваа 
особен:ост дој. говор се приближува кон: струмичкиот во кој исто сре­
ќаваме вuкнаме - вuкнаШе (и: вuкаме - вuкаШе), мuсл'аме - мuсл'аШе 
итн. 
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Кај глаголите со  општ дел на  вокал среќаваме : знii'ме - знii'Ше, 
жни'ме - жнfi'Ше, ilfi'мe - ilfi'Шe, бро'ме - бро'Ше, сШо'ме - сШо'Ше, за 
разлика од другите долн:овардарски говори каде што пред наставките 
-ме, -Ше се јавува скратено и: знdјме - знd}Ше, жнZ:tјме - жнuјШе, ilujмe 
- uujШe Гевг, Кук, Вод (Думев, 59). 

5.76. Формите за 3л. мн:. имаат наставка - (а) Ш. Вокал во наст. 
кај сите глаголи со општ дел на консонант се јавува а (< а) : uукаШ, 
uмаШ, 6раШ, месаШ, сечаШ итн. Д. Иванов (Гевг. говор) давајќи преглед 
на глаголските форми бележи: uлеШаШ, вuкгљШ, н6сq,Ш, куuувq,Ш, сакq,Ш 
(стр. 94), додека во материјалите редовно среќаваме о :  iув6раШ, иска­
раваШ, варзуваШ, исilрашќаШ, качуваШ, зауиљваШ (стр. 1 14), gаруваШ, 
бакнуваШ, лафоШ, ЧUHbUt (стр. 1 1 5). 

Значи во трите лица мн:. кај глаголите со општ дел на консонав:т 
како општ вокал се генерализирал а .  

Кај глаголите со општ дел на вокал среќа:ваме: баш, знiiШ, жнн'Ш, 
ми'ш, cufi'Ш, броШ, сшош. 

5.77. За през. форми на пом. глагол сум нема што особено да 
се каже, освен дека :во 3л. мн:. среќа:ваме со < са ( < стсл. стт'h) : рuбиШе 
Cb UiopgeC'bl-tИ, ЛОШ лаф не Cb Кажале. 

�инато определено свршено време 

5.78. Лични наста:вки: 
едн:. 1 .  л. -х мн:. 1 .  л. -м е, 

2. " 2. " -Ше, 
3.  " 3. " -а 

5.79. Во 1 и 2л. мн:. иако преовладуваат наста:вките -ме, -Ше (со 
проширен осно:вен вокал) : кyuii'мe - кyuii'Шe, заколнii'ме - зоколна'Ше, 
краgе'ме - краgе'Ше, изварве'ме - изварве'Ше, нусн'ме - нуси'ше, ретко 
среќаваме и примери со наставките -хме, -хше: зер io изiубuхше?, С о  ску­
сuхме 'се насекира:вме'. Аористни форми на -хме, -хше в:е се среќаваат 
во гевгелискиот говор, исто и во селата меѓу Гевгелија и Дојрав: (Бог 
и Фур), но ние :веќе истакн:авме дека во овој говор гласот х има почеста 
употреба отколку :во другите југоисточн:и говори (в. т. 3 . 10.). 

Во аор. форми од Дојран што ги наведува Ивковиќ не ги среќаваме 
в:аставките -хме, -хше, а Г. П. Христов :во работата за кукушко-дојран­
скиот говор само глаголите uлеше и 6ре во lл. мн:. ги бележи uлиШехме, 
урахме, додека примери без х има мн:огу повеќе: варuме - варИШе, 
Шарuеме - ШарuеШе, имаме - имаШе, iлиgаме - iлиgаШе, бuме - бuШе, 
знајdме - знајiiШе. Во Кукушко аор. форми н:а -хме, -хШе, според спо­
мнатата работа на Думе:в н:е се н:еобични, сп. н:а стр. 62 : Кук. - uли­
Шехме - uлиШехШе, сиахме - сиiiхШе, викнiiхме - викнiiхШе, куuувiiхме 
- куuувiiхШе, iлиgiixмe - iлиgiixШe. 

5 .80. Во 3л. мн:. осн:о:вниот вокал се кон:трахира со нас. : Ш арча', 
има', ypii', кycfi', нусн', ilpoge', возе', фл'азе' и сл. 
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5.8 1 .  УпростуБањето на глаrолскиот систем е присутно и во 
аористните форми. Така кај глаголите од е-група, о-раздел (Конески, 
Граматика, 407) се генерализирал основниот вокал од 2 и 3л. едн. низ 
целата парадигма: сочех - соче - соче - соче'ме - соче'еШе - соче', 
jogex - }oge - }oge - }оgе'ме - јоgе'Ше - }og e', gунсех - gунсе -
gунсе - gунсе'ме - gунсе'Ше - gунсе'. 

0-разделот отсуст'Ву:ва од глаголскиот систем и во другите 
долно:вардарски говори. Оваа особев:ост ја истакнуваат и ИванОil 
(Гевг. говор, 90) и Думе:в (Воден. говор, 57) и Г. П.  Христов (Особ. на 
кук.-дој.  говор, 1 12), а Иванов дури истакнува дека примерите дадени 
од Н .  Раче:в :  uojg6x, сШреШ6, вug6 (Мак Пр, ПЈ, 4, 36, 102) се позајмени 
форми што се употребуваат само во народната поезија. Онаа појава 
на север го зафаќа и струмичкото подрачје се до радовишките села 
Дукатино, Дедино, Подареш каде што среќаваме gojg6, gojg6мe, goj­
g6Шe; вug6, виg6ме итн. 

5 .82. Другите групи и раздели редовно се јавуваат : 
а-група: искуИсiх, искуuа, ucкyflii' м е, искуuд'Ше, искуаа', жвмах, 

жвока, жвока, жвокii'ме, жвокii'Ше, жвокii' ; 
и-група: нyctlx, нусu, нусн'ме, нусн'tuе, нусн' (и-раздел); узgорве.л, 

узgорве, узgорве'ме, узgорве'Ше, узgорве' (е-раздел); изgоржах, изgоржа, 
изgоржа, uзgopжii'мe, uзgopжii'Шe, изgржа' (а-раздел). 

е-група: избришах, избриша, избриtиа, избришii'ме, uзбputuii'Шe, 
избришii' (а-раздел); cyupex, суПре, суПре, суПре'ме, суаре'Ше, cyupe' ; 
рочех, роче, роче, раче'ме, роче'Ше, роче' (е-раздел). 

5.83. За одбележу:вање е и тоа дека повеќе од глаголите со опш1 
дел в:а :вокал ја прошируваат основата со -ја :  Иојах - Иоја - Пајd ­
u ajii'мe - uojii'ilie - uojii', извријdх (iu извријах рубиШе), жнијах (уфчера 
цел gен жнијflме), со измија ли?, уф них cuujii'мe, искоја ли ia чepiailia?, 
Cb Hbiiujii'мe мdлце, egвdj Шо uузнојdх, чуја'Ше ли как вuкuute?, о ucuл'yja'. 

5.84. Во овој говор среќа:ваме и в:еправилни аор. форми, без вокал 
во општиот дел; сп. : бере, но брох (о избрtt'ме tuUШJiнo) ; uepe, в:о tlpdx 
( gytlpdx, gyupii'мe); pocu6pe, в:о poctlpax (ми со pocupa рокаво). Неправилни 
аор. форми има и глаголот зtiме: зех. зе, зе, зе'ме, зе'Ше, з е' (о зех уШ 
Ц b'рквоШа). 

Со овие форми дој. говор се разликува од соседв:иот струмички 
говор во кој :вокалот од општиот дел се чува: исПорах - ucuopd -
ucilopa'мe - ucuopii'ilie - ucПopii' (односно: ucue"pdx, исие�ра . . .  ), уgбе"рах 
- ygбe"pfl, pocuypax - pocuypa' ; место дојрав:ското зех, зе таму сре­
ќаваме зе"мdх, зеbмd. 

Минато определено несвршено време 

5.85. Личl!и наставки: 

едн. 1 .  л. -х ми. 1 .  л. -хме 
2. " -ute 2. " -хше 
3 .  " -ше 3.  " -ха 
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5 .86.  Упростувањето на глаголските групи го среќаваме и во 
имперф. форми. Така во 2 и 3 л. едн:. кај глаголите од сите групи како 
осf(овен вокал се јаву:ва и: upeguшe, мешише, краgише, pacшuute, jaguшe, 
вeзuute, l(b1 лнuute, ilepuшe, берише, uлачиvле, чешшие, cegшue, iiucкuшe, 
ва'рвише, к6uutue, сакшuе, н6cuute, свuрише итн:. Во брзиот говор сре­
ќаваме примери без осн:овеg вокал: Ш6iи Им�ие само gве fyguнu Фур, 
ga iy ЗUМШе KU-Ut Со нr:ijguшe, CU свuрше На Kb8GЛ. 

Како во презен:тските, така и во овие форми согласките g, з, ж 
често се елидираат: ga м6jute ки g6jzue, ga ctt флејше на раб6Ша ii6-gpyio 
ки бише, ga бuzue Ш;lка и Ши тш му l(l:ijute. 

5.87. Обопштувањето, спомогн:ато од редукцијата, го зафатило 
и ос:н:овниот вокал во lл. едн. и 1 ,  2 и 3л. мн. Кај сите глаголи во овие 
лица како осF(овен вокал се јавува гласот а :  uлеШах - ilлеШахме -
uлеШахШе - uлe�uaxa, O]JbX - 6рахме -6paxzue - 6раха, UMbX - UM'bXMe 
- ИмахШе - uмаха, Шо'рчах - Шо'рчахме - Шо'рчахШе - Шr/рчаха; 
кај глаголи:те со општ дел на вокал, осн:овн:и:от се контрахирал со прет­
ходниот вокал: сШо'х - сШо'хме - сШо'хШе - сШо'ха, жни'х - жни'хме 
- жни'хше - жни'ха. 

5.88.  Со наставката -ха за 3л. мн:. и:rvшерф. Имоха, Ша'рчаха, 
н6саха, вараха, ileчaxa, сuн' ха, дојранскиот говор се разликува од сите 
соседни говори (n.т .  3 . 10.). 

5.89. ИмперфектИЈзн:ите форми од пом. глагол Eb.ITИ гласат : бuх 
- &lше - бuше - бuхме - бuхШе - бuха (и Ши бuzue уф них, ка 
бuхме уф ѓол' о, go бuхше буrаши, go бuute чувек и сл.) 

Заповеден начин 

5.90. Ав:алОЈПI(ОТО изра.Ј\ImуЈзање f(a настаnките кај императИЈзН:Ите 
форми отишло н:ајдалеку. 

Во 2л. едн:. глаголите од а-група се приклучиле коF( глаголите 
од другите групи, т.е. ги среќаваме без н:аставка со осн:овен вокал и;  
сп. :  вz/тш, Шо'рчи, чеки, беiи, кожуви, Шуруви, слуши, исто како носи, к6си, 
флези, g6jgu, сечи. 

Одн:осниве форми кога се употребени покрај клитики ги сре­
:ќаваме скратен:и: чек gо-Ш-вugум, каж-му Hb боzича-Ши, зuм-си анzuорЙ'Ша, 
gро'ш- C'b З'b мене Фур. 

Наставката -ј ја сре:ќаваме само кај глаголите со општ дел н:а 
вокал: жнv.ј, uuj, миј, сuцј, сШој, број. Во формите со префикс наставката 
ј МОЖе И да се ИСnуШТИ: HGUU Cb малце. 

5 .9 1 .  Во 2л. мн. наставката -јШе ја среќаваме кај сите глаголи, 
nклучуnајќи ги и оние од е- и и-група: кожајШе, чокајШе, скукајШе, боiајШе, 
ШарчајШе, iipogejШe, маШ�јШе, gиiнајШе, сuрусШрејШе, gapжr:ijШe, кусејШе, 
нусејШе, сШрижејШе итft. 

Глаголи'l <:: со општ дел f(a вокал се јавуваат со проширена ocFtoвa: 
измијајШе са'ншо (во Ник са'gофШо), избрујајШе uoptiШe, uycШyjtijШe малце. 
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Поретко се случува, кога глаголската форма се в:аоѓа покрај 
замев:ка, од наставката -jiile да се испушти -е: uipojajiil cu но iiyлaiiliila 
(uулаша 'ходник'). 

5 .92. Како и обично, заповед за 3л. едн:. и мн:. се изразува со 
сврзв:икот ga или честицата нек + презен:тот: go cu g6jge, нек со iiyiiliiuшe, 
нек Ши каже, go Со ва'рноШ, нек cu кyiioiil, он нек iilu gage. 

Блага заповед се изразува сив:таксички - со ај, ел (елајШе) + 
сегашн:о време со ga: ај go jaguш, ај ga флезоме, ај ga со чукноме, ел 
go iilo вugум, eлajiile gома, eлajiile go C'b розбераме. 

Негираните заповедни форми исто се изразуваат синтаксички: 
каж му HUM ga oge (HUM < н:емој), HUM go C'b Ktlpoiil - 3 Л. 

Г лаголска л-форма 

5.93. Во овој говор образувањето н:а глаголската л-форма се 
ослон:ува само на аористните основи и затоа н:е среќаваме двојни форми 
од типот бројал - броел, носил - носел, туку само брујал, нусuл, сШанал. 

Со оваа особен:ост дојранскиот говор се разликува од воден:ски­
от во кој глаголската л-форма се изведува и од имперфективн:и осно:ви: 
н6сил, учил (од н6сел, учел со редукција) - Думе:в, 63. 

Едв:ин:ските форми имаат в:аста:вки како и :во литературниот 
јазик: викал - викала - викало. Во множин:ата среќа:ваме двоен: изговор, 
додека во Дој се на -ле: викале, брале, кусuле, во Николич односн:иве 
форми се на -ли: викали, брали, кусuли. 

Кај глаголите со општ дел на вокал настаnката -л обичв:о се до­
даnа на проширената осв:ова: знајал, жнијал, ciilyjaл, iiojaл, са  измијал, 
шкајала. 

Иако глаголите од е-група, о-раздел во аор. форми помив:але 
во е-раздел, во л-формата среќаваме остатоци, покрај рачел среќаваме 
и рекм, покрај iiачел и iiекм (цел gен на сла'нце са iИкол) Мор, покрај 
убл'ачел и ублекм Ак, покрај фл'азел и флеzм Мор. 

Некои од глаголите со општ дел на g, ш во л-формата ги пазат 
одв:осн:иnе гласови: uл'aiileлa, машела, клоgел, но покрај јоgел и јал (iал 
не јал Шpu-ilyл), исто: К6л' о gал - К6л' о зел. 

Глаголите што имаат в:еправилв:и аористни форми: брах, из­
брах, gyiipax, paciipax, зех во л-формата ги среќаваме со истата основа: 
брале gyмaiilu, О зеле вујнuк, U она gyilpaлa, MU C'b pociipaл рокаво 1-l'b aнiil­
'bpЙ'Шa. 

За разлика од други источн:и говори, во овој говор сложев:ите 
глаголи gонесе, оgнесе глаголската л-форма ја образуваат само од 
коренот -нес- : ia gунцел g6ма, iy уgнасели на g6кШур. 

Глаголска придавка 

5 .94. Во овој говор глаголската прида:вка од сите глаголи, :вклу­
чувајќи ги и ов:ие со општ дел в:а согласката -н, завршува в:а -п, -на, -но, 
-не: бuше iiукрЙ1Н (уШКрЙ'н), уф вујнаШа бuше убЙ'Н, бuх UЗМЙ'н, 7-&'b сваgба 
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бих KGH'bH, ЖСН'bН еј, Ирофо'рл'ан, зофаШ'bН 'богат', З'bK06'bH, свар'bН, смел'ан., 
и 07-t cu бИше леiнан, KOl-t'bЦO уф ИiлоШа-ј вgенан, uаgнан, ufiКH'b7-tO-j шишешо, 
зака' лнан, уф н6iаШа бих ранан. Така е и во другите долн:овардарски 
говори, исклучок прави воденскиот: guiтuiШ, сШанаШ, насШинаШ (Думев, 
6 3). 

Глаголите од типот бере глаголска придавка образуваат од импе­
рфективната основа: изберан (сИШе слИви со изберани), ucuepaн (uерано 
- серано), о 7-tojgeлe Закол'ан. 

Како и во гевгелискиот и во овој говор среќа:ваме глаголски 
придавки и од непреодни глаголи: Шyiilj бих g6jgoн yg вујникла'ко, и 
Ши бИше ва'рнан уШ Иазар, Шреба go се-ј 6gан. Оваа особеност дојран­
скиот говор ја споделува со другите долновардарски говори, додека 
во соседниот струмички говор не се среќава. 

Глаголски прилог 

5.95. Глаголскиот прилог го среќаваме само :на наставката -јки 
( основниот вокал се сложува со оној од импера тивните форми за 2л. 
м:н.): Шорчајки, имајки, нусејки, кусејки, Иравејки, С'bјајки, Шкојајки. Исто 
така е и во кукушкиот говор, а во гевгелискиот, почнувајќи од селото 
Фурка, наставката гласи -ки: кажуваки, скукаки, uијаки, Иравеки, сиgеки, 
уgеки, иiрајаки и иiраки. 

Во дојранскиот говор н:а -ни' се среќава само: варканfi' (на варканfi' 
gyjgex), :во Ге:вгелиско и Струмичко :  в(а)рканИк. 

С л о ж е н и  г л а г о л с к и  ф о р м и 

�инато неопределено време 

5.96. Се образу:ва, како и во другите говори, со през. форми од 
глаголот сум + глаголската л-форма. 

Како особеност треба да се одбележи: дека во Зл. едн. и: мн. се 
среќаваат формите и: од полн: и од н:еполн перфект. Тешко е да се утврди 
строга закономерн:ост кога се чува, а кога се испушта помошниот гла­
гол. 

Сепак некои општи изводи може да се направат. Така на пр. 
споната не се испушта кога се изнесу:ва претпоставка со увереност дека 
дејството е извршено; сп. : и они со чујале з а  Шд, сИiурно со разбрале, 
мора go C'b бИле и 6ни, Шреба go-C C'b варнале. 

Обратно, во прекажаните дејства, особено во н:ародн:ите при­
казн:и, перфектот скоро редовн:о се јавува во неполна форма: go беiаме 
р очел браШо; куби' лша виgела ош ки i'b фаше и Cb форлИла уф езорШо, Шд 
езаро C'b викало . . .  ; ус ОКО go вИgиш, не л'јi'Шо ШО Ши Кажале; е-е ЧUМ 
сШанdло uамаШно gеШе; uа'рвуШо бИло уШ cji злашо, ама gego i6cuo со 
уuлашИл, к6uјаШа со скарtиИла на чиШИри uарчИ, Шорбаша н.е мужел go 
io guiн.e. 
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Предминато време 

5.97. Образувањата од ова вр:сме гласат: бuх (бti�ue, бuше) куuuл, 
бuхме (бuхше, бuха) куuuле; во Ник и Пат: бјах куuuл, во Фур: бах куuuл. 

Пр. :  бuхме uycbgнaлe upbill uорШоШа; о cpbillex, бuше куuuл н.ешчо; 
бuхШе cb рbсilрbкожувале; Шри ilbilla бих зbвbрШел; бuше cb исфолuл; 
ко yggex бuute cb 1-tbjbgeл; zu6iu бах сbgнал Фур; Шука fy бјах ycillbвuл Ник. 

Идно време 

5.98. Честицата ќе овде се изговара ки, а ако глаголот почнува 
со вокал тогаш и сосем се елидира : ќ-6gум, ќ-6guut (или: ќ-6јш), ќ-6gе, 
Ќ-д'ме, Ќ-д'Ше, Ќ-ogbtU (ќ-6јu1 tuамка, тш-Ш ИрbчекоШ), исто : ќ-умрум, 
ќ-умриш. 

Др. пр. :  ки ви gам uy еgна јобулка, т{а изi6риш кb'шчоШа, ки ми 
кајш Гtраво зbшо gyjge, ќа uзi6нум yg g6ма, ќа зbк6ле; кој ки Гtаgне, ки му 
-ј искарbме 6чише. 

Негираgи форми: не ки cмejzu gb ib Гtуiлеgниш, не ки м6jut go 
фаШИUl HtlUlЧO. 

Минато идно време 

5.99. Се прави со ќе + милато определено gесвршено време. 
Пр. :  go ГtyШptijuLe KU Ho6UKHUUte, g-6jute Hb g6кШур ки yзgopвejute gy са, 
9b СаКUШе KU CU Hajute рbбоШа, gb бuше УЧUЛ Не KU Со Mo'ЧUU/e cifa, go Cb 
мо' жох по-рано к-uмох ш6лкуво gеШе. 

Освен за изразување на условни дејства, се употребува и за изра­
зување на ПОВТОрЛИВИ дејст:Ва :ВО МИ!1аТОТО: KU CU cegнutue gy уџако t1 KU 
Кожувuше, KU Со роЗМbбеШоХа, се Зb  вујнаШа. 

Идио прекажано време 

5.100. Ова време се образува со ќе + минато неопределен:о време; 
СП. : ус КОЛа Ќд gунцеле Utejo, KU gyjgeлe уф нас И KU усШbНале Но 6UЧера, 
ки-ј-изzунuле gецbШа, ки-ј-зbuмz/ле свешчиШе, ус zuo'Гtoнe ки gyjgeлe, ки 
со уГtцјал и ки л' biнал но ШревbШа. 

Сложени форми со 'има / нема' + глаголска придавка 

5 . 101 .  Од овие образувања обичtiи се само формите од типот 
uмyki fнемум куubно, додека формите 'сум имал купено', 'беше сум имал 
купеgо', 'ќе имам купено', 'ќе имав купено', 'ќе сум имал купен:о' не се 
употребуваа т.  

Пр. : и јас uмум рbбОШbНО куШи арiаШ; ib uмум 6ttgoHO нeige; yg 
нuх tiмум розбероно зb Шо; н6fо ilo'tua Има 6gbнo уф них. 



С И Н Т А К С А  

6. 1 .  Во обработката н:а прашањата од синтаксата, освен: на по­
јави што се потврдуваат во голем Број примери и со тоа презентираат 
закономерност, се задржуваме и на оние особеi:(ости што I:(e се спро­
ведени со апсолутн:а доследност, зашто тие можат да побудат интерес 
Било како ИI:(овации, било како р�ликти од постара состојба. На пример : 
употребата на I:(оминативi:(ата форма од н:екои заменки со зн:ачење на 
акузативi:(ата, потоа присуството I:(a адверсатнвниот сврзник али и сл., 
не се многу раширени по јави, но можат да укажа т н:а извесни тендеi:(ции 
во развитокот на одi:(осниов говор. 

Треба да I:(агласиме дека дојраi:(скиот, во склопот на другите 
долновардарски говори, со некои синтаксички и морфо-синтаксички 
особен:ости се изделува од другите источни говори. Се работи за он:ие 
модели и смислови врски н:а зборовите во реченицата што и во запа­
дн:ите и во долн:овардарските говори се развиле под изразито воздејство 
на несловенските балкански јазици, како на np. : употребата на кратките 
заменски форми во почетокот на реченицата пред глагол, обопшту­
вањето на предлогот на кај директниот предмет, градењето на про­
стата прашална речен:ица без прашалната партикула ли, а поретко и: 
употребата на предлогот og како граматички показател за припадност 
што го заменува стариот посесивен: генитив - датив, претпозитивн:ата 
употреба н:а кратките заменски форми со императивот, непосредната 
прибавување на дополнението за место кон прирокот. 

Редот на зборовите 

6.2. Меѓу важн:ите син:таксички особености на македонскиот 
литературен: јазик а и на западното наречје е местото на кратките 
заменски форми: тие по правила стојат пред глаголот, а и реченицата 
може да почн:ува со нив. Таа особен:ост ја позн:аваат балкан:ските јазици: 
грчкиот, романскиот, ароманскиот, албаi:(скиот77• 

Веќе истакнавме дека повеќе балкански н:есловев:ски особе­
ности дојранскиот ги споделува со западни11е македоi:(ски говори. Тоа 
важи и за местото н:а кратките заменски форми. Многу често глаголот 
во одн:ос н:а замеi:(ската форма е во постпозиција:  П6uо zy uушШtiл {jb 

77 Б, Конески, Историја, е, 125, 
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иасе ко'јсте. Пyiloguкoтa но крај fo уста' ве, gy мо'рто. М а' не и ут там 
Но gолу iy суб6руве Но iloilo Ник. Збра'ме 6фците и iувеота LUO uма'ме и 
ilpoc Туgрајк, ilpoc Kpyuta со свми'ме уф Буткуво П6ле Пат; исто и во 
почетокот Iia реченицата: О виgели iо'рцкота ковмерја. Но збраа сото 
село. Cu uуштuл уфчаро стаuо Пат. Cu изл'овале но gв6ро go c-uipaaт. 
Со ви', ви', ila со уgвИ' Дој. Со клаве уф цоguлкота, со рbСтресе нек6лко 
ilo'тu gygeк со ucцege. Со чuне влоguка ѓавуло, iu ilрочокал. Но виgе наска 
i16-iулемки и вuке iiy Шурски Ник. Му зобр овuх uмyillo как Со вuкише Ак. 

Со оваа, како и со други балкански црти, дојранскиот не се јавува 
како ocaмelia оаза, туку се вклучува во поголема група долновардарски 
говори со исти особеliости. Сп. примери од Кукушко: Ygpua ilujнe uy 
gиќа'нто, со uзyilujaa. Со ilозорувме gва iioШ iyguuпto Гарб. Си уставот 
рубите в6нка. Ги искораа вујнuи,ите тиа geu,aтa Ам ќ. Гу uyguiнaлe 
то таквото, к6шо. Му gage еgна iiapчa кнuiа. Гу зех еврејче, ти iy gавум 
христијанче Ал. Со свмuла, cu зела рuбите. и iy земат, iy затв6рот. 
Ги истру мујте. Со кailлoguca (фраза: Се н:аоблачи небото) Грам. 

Во работата за говорите во Солунско Зб. Голомб исто така 
Iiагласува дека замен:ските форми во одв:ос н:а глаголот се јавуваат 
како проклитики: Ја uушта К'ел'ешу н'еiувата жена. Гу фати лам'ата 
хuтра Петри (МЈ, XI-XII, е. 1 19). На исток одн:осн:ава појава се шири 
до Серско : Му скuнаа uuфката. Го gage на менека78, а н:а север преку 
Кукушко зафаќа до Дојран:ско и селата од јужната стран:а на Бела­
сица, додека од другата стран:а по�шува струмичкиот говор во кој 
заменските форми се во постпозиција79• 

6.21 .  Во дојран:скиот говор, а и во кукушкиот, иако надвладува 
употребата н:а замев:ските предмети како проклитики, сепак среќаваме 
н:е мал број обратн:и примери, што зборува за една в:есталожен:ост н:а 
процесот. Сп. : Tpuнdjciua iyguнa cyбupbiU iu Mb1ШKUi71e, сuШе затв6роi71 
iu уф Egu Куле. ПушШИ' iu нашше зотвуртlци. Диiнаа iu, уф С6лон iu 
нуси' . То свuр cu, не cyilupe, свuр си. Oge cu g6ма и вuке Hb iiyilogИ'Шa. Ки­
нисал cu сам, uотуве iiy iio'тo. ЧешмоШа сак ib м6мота. Шо eguн тука 
ло' же: бура gиiнала iu маiорИ'нта Ник. Ygge на рекаШа, ф атu cu аgна 
рuбичка. Ублечот iy зеШо и KGЧbiU Cb Hb ilaji716нo. Беiе cu gеШШо уШ Шам. 
HoilpbBUX cu ано, убличех cu geu,oШa. Дујgели бирбе'рШо, избричели iy 
Гарб. 

Таа борба меѓу едв:ата и другата употреба многу релјефно се 
покажува во случаите кога во иста реченица замев:ските форми - без 
синтаксичка обусловев:ост - едв:аш се јавуваат како проклитика, а 
втор пат како енклитика: Утка м6мичката ilураснала, uyiyguлo се, а 
qрмасали ua за исШо м6мче, tuo беше а набуgел но к6ло. Ми нем ia, ia 
зимала нека баба. Во е. Аканџалија, што се наоѓа на јужната страна на 
Беласица, среќаваме уште поин:тересни случаи. Таму како да се инте­
рферираат особен:остите на исто�mите и југоисточните говори па се 
јавува плеон:астИЧЈ<а употреба в:а заменските форми и пред и зад гла-

78 Й. Иванов, Б1>лrарски преселнически говори, Софија 1977, стр. 1 19.  
79  К.  Пеев, Белешки за лексиката и фразеологијата од Струмич.ко, МЈ, XIX, 

е. 204. 
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голот: ПИтанта iu uуфт6рувиш iи. Yggea go-j (< ги) земат iи. 6gбуро 
ga iy фатуме iy. 

6.22. Кога :ќе се н:ајдат заедно кратките заменски форми за ди­
ректен: и ин:директен: објект, дати:вн:ата стои пред акузативн:ата прокли­
тика: Но u,apo uа'рте ки му-ј gИiнаме. И уiламнико ин iy uуминал на ши'та. 
Раб6тта не ни ib бИве, трибуве g-6јме. Поради различни фон:етски 
појави (асимилации, кон:тракции и сл.), се случува двете форми да се 
слеат во една: Поu6 вике: "ПyilagИe, uyilagtie, уgавИме то луто, мii ( < 
му ја) ебаме. Ко'л'те си ( < си ги) уставtlме iuaм. М е (< му го) сачел 
Hb КbМиларо уiламнико. И Hb мене uашката M b  боле, ама Hb тебе iлавата 
тii ( < ти ја) зgрубИл. Во Аканџалија заме:нските форми може да се 
одделат со глаголот: И нИвите му зима iu. 

6.23. За разлнка од западните говори во овој говор процесот на 
извлекување на кратките заменски клитики пред глаголот се забележува 
и во формите н:а сиитетичкиот заповеден начин. Ова не е доследно, 
така освен случаите : Ај, рекол, 6gu, ма зак6uи там уф бунИtичато. Ој 
( < оди) а g6нu,u тујаiата. Ама Mb свали, ас ќ-6gум сама Ник. Сеgни, Cb 
6gмypu малко. Ај cu 6gu ceza Мор. Heio mи куmу cmap чувек iи чуви mи' 
UарИте. 6gи му gaj Hb те'л'то flOga, как сакте млеко {jb jajme. Ела Mb 
uушти бе. А ceia 6gи Hb браm ти, iy вИкни и неiо. Земи аgин браф, iy ЗbКОЛU 
и iy u6кри ус нешчо. Ajge ас ки флезум, сус uojco Mb во'рзи Пат, среќаваме 
и примери во кои заменските форми се употребен:и постпозитивно : 
ПаШеле Имме, каи,-са ( < качи се) на них, ки cu 6јме на Иазар. Дај му малчко 
ge. Сеј си ( < седи си) на iа'зо. Наuрав си, чуе cu iu. 

Примери со употреба на заменските форми како проклитики 
во заповедниот н:ачии имаме забележано и во Кукушко, меѓутоа според 
Голомб (МЈ, XI-XII, е. 1 23) :во Солунско :во :ваквите ситуации "за­
менските предмети се енклнтики, а не проклитики" : викн' ii' mи ја на тузИ 
g'iiт'a мајка му. 

6.3 .  Помошниот глагол во сложен:ите глаголски форми обична 
стои пред осн:овниот глагол. Тоа важи и за мин:ато неопределено и за 
предмииато време : Ки кажум шо Cb рабушuли Га'ри,иШе, ЗbШО CMb баiали. 
Сум нусувала леu. Еј зipиutuл нешто. Смо зимали и yg них Ник. Сетне 
баа баiали Пат. 6gaa, са биа вижgали Мор. Сп. уште: Беше бИла gуваѓала 
Пат. 

И во овој случај појавата не е сталожен:а. Иако поретко среќаваме 
примери и со обратен редослед - помошниот глагол да доаѓа зад 
осн:овниот:  И ноiо нар6Ш тамка исшиuали со. И ас Иасел сум iyвega. 
Блаiу вел'аме, не баклава - uравuли сме Ник. Вижgали сме-ј, иgали са 
уф нас Мор. Сuал еј gy сабајле. Yggeл еј Пат. 

6.3 1 .  Од н:аведените примери се гледа дека глаголските компо­
ненти стојат една до друга. Така е н:ајчесто, но се случува и да се вметнат 
меѓу нив други зборови: Таа е Шурска Kb'tuтa бИла. Ак бих uo-pdнo iy 
зимал Мор. 

6.32. Во Аканџалија среќаваме дуплирање на формите на помо­
шниот глагол, како и кај кратките заменски форми (:в.т. 6.2 1 .) :  Ти cu 
у{} gек си? 
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6.33. Ако се употребени заеДI(о кратките заменски форми со помо­
шн:иот глагол тогаш замен:ските стојат по глаголските форми: Жена 
му oiiiuшлa go вuge gал' Со iy yiiioudлe. Ас знам ка сум iu ilуроснала. Oшiiie 
ка-ј золено си-iу-скинал. Конguло-ј Шо ilo-paнo �ио-со ( < са - 3. л. мн. од 
'сум') Со (< се) служuли мeciiio ламба Ник. Yggeк СМо Со чинале бyiaiitu 
Дој. 

Се среќаваат и примери во кои заменка та доаѓа пред помошниот 
глагол: Прибрали iy б�iа Шам. Т6лко му со биле itii'piite но  чувеко, а гла­
голската форма за 3. л. ед. редовно стои зад замен:ката: Му кожала 
как io-j ( < е) НоКbрала жено-му go Hoilpaвe Шока Ник. 

Се случува, особено во говорот на Аканџалија, кратката заменска 
форма и помошниот глагол да се одделат еден од друг со осно:вниот 
глагол и тоа заменката да дојде пред, а помошниот зад осно:вниот глагол : 
Ка со  (< се) розлиiували ciiie. И Ши со сликал cu. Му-ј зимали со ( < са). 
Го слушали сме. 

6.4.  Партикулата за негација 'не' во сложените глаголски форми 
стои пред помошниот глагол: По не сум iu нусувала Фур. Исто така и 
заменските форми оби:чно доаѓаат по негацијата 'не' : Дал' он ич не ми 
fa-j CKoUGЛ Hb мене. Дојgе беiо cttЧKO UtU з�/ме, yg увезо gел Не HU ЗUMUUte. 
М ер н' 6 ( < не io) знајш, uроф ложdч еј Шд Ник. 

Ретко, пак :во Аканџалија, се среќаваат примери :во кои негацијата 
доаѓа зад заменската форма: Ка cu не м6jtu бис чuidpa, а таму се случува 
и да се одделат негацијата и помошниот глагол :  А, ШИ' роб6Ши гtе арно-ј 
go-j кожувме. 

6.5 .  Збору:вајќи за редот на зборовите :во дојран:скиот говор, ќе 
се задржиме уште на една особен:ост, што ја познаваат балканските 
н:есловенски јазици. Атрибутската определба - иако основно го чува 
старото место пред именката на која се однесува: Eguн царски кiiвиџи', 
он, сШар чувек бил. . . - неретко доаѓа и зад имен:ка та, како што е :во 
романските јазици, :во албанскиот и делумн:о :во грчкиот (Конески, 
Историја, 105-106). Сметаме дека во долно:вардарските говори аро­
манското :влијан:ие било најсилн:о. Сп. Она it ворѕdла су син,џuри јdтш. 
Токвd б6л' о е л6ша бииtе Шаа Шам. Чuiuupujce воi6н,а ilpdзнu. Зtiме уШ Шаа 
ileiloлШa, бeлiiia. Порu злdiiiн,u сум Ши gал. Се it зеле, ilo gypu и болушкоШа 
ско'ршоNа. Ко'шча убува бuха Noilpoвuлe. Уф роб6шша iocuyвa go н,е со 
бо'ркиш. Ус мtiлyciiia i6cityвa (или: iycuygtiнu,кa) ки бuge. Се udiiiкu guвu 
лувuл Дој.  Коквu н,е лафуве iрозн,и MU искожа. ЃавулуШ u,po1t go Ши uлd­
iiie Фур. Роб6ша злаШн,а cu yciiioвtt. Пo'iuuшiua ЛOtUU ф oiiiu Ник. 

Освен: прида:вките :во постпозиција ги среќа:ваме и посвојните 
заменки кога позасилено ја изразу.ваат определбата: И cociitpd-iiiu Шво 
Шоквd бшие. ДеШШо мо н,е о жdл'ум Дој .  

Кога имен:ката се  определу:ва со  'д:ва атрибута, најчесто едниот 
се поставува пред, а другиот зад имен:ката: Е, Нојgел еgн,а лucuu,a yмpb1ta 
Дој. Но Ио'Шо ciiipoiiieл аgна река мо'Гiiна. Cogex уф aguн, анџuја сјурмdх 
Пат. Жо'лши кuшкички cuiiiн,u цо'фiUе Ник. Ја egtiт-t мијур ШаШкуф go-iU 
уgрум 1to iо'зо, н;о има и примери во кои и двете определби стојат пред 
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именката: Сјрле - бела птица, "има ка'си, царвеl-lи 1-tозе" Дој, одн:осно 
зад н:еа : Даве семе u,a'pl-lO, сuШно Ник. 

Ако имен:ката има три и повеќе определби, тогаш едната стои 
пред а другите зад именката: Oge уф aguн ipag iулем, царски Пат. Истото 
се случува и кога атрибутите се одделеЈiи со сврзникот и: Уф ѓ6л'о има 
1-toio iluлuи�чa : и бели, и жа' лiiiu, и ilailм6вu, и шарени Дој . Сум виgел 
секакви раб6Ши: и арни, и л6utu Ник. 

Кога определбата е именка со предлог и изразува посвојн:ост, 
обично стои претпозитивн:о во одl{ос на имев:ката на која се однесу.ва: 
На Г6це Делчув браШ му, u6-молечќо бpmu, Милан. На Ѓ6pѓyiiio ge�uiiio 
со розбулело Пат. 

Завис:н:о од одот на мислата се случу;за атри5утските одредници 
претставени со приближни брое;ш да стојат <'дниот пред, а другиот 
зад име:н:ката: Ду аgна iyguнa gве ки tua че"кум Пат. 

Конгруеш.ција 

6.6. Ако се земе предвид :веќе споменатиот факт дека долнова­
рдарските говори во голема мера се изложеЈiи на влијаиија и врски со 
повеќе баЈ1кан:ски несловен:ски јазици, особе:н:о аромаискиот и турскиот, 
тогаш нема да ни биде чудно што баш во :н:ив, освен општопознатите 
5алка:н:изми - со широки ареали, среќаваме и други осо5ен:ости -
типичн:и за о;зие говори, што се развиле недвосмислена од кон:тактот 
со структурата на односниве в:есловенски јазици. 

6 .61 .  Во овој случај мислиме :н:а расколебаноста на категоријата 
на родот што условила повеќе отклонуЈзања во конгруе:н:цијата. Освен 
коле5ањата што се јавуваат меѓу м. и ж. род кај некои именки :н:а кон:­
сона:н:т: На iiipeiiiuo вечар gушел некуј чужgинец. Значи, ен вечар, uy Шри 
iyguнu, Шук go Со и iiipyjцaiiia (:Н:О : ва вечар, gубру - вечар, uумина вечарШа) 
Дој . Цела gен ус мoia'piiio Hb Шаки, Hb ваки Пат. Но gpyioiiia gен cu збраа 
ilapiiiaл'iiio. Само gве gена сум Шука Ак. Фaiii ia ммечкаШа крај Мор, 
во овој говор кај демонстративните и неопределе:н:ите заменки за лица 
се јавува една форма за м. и ср. род: Шо (чувек, gеШе), на нека ма'iазuн 
кл'јчо сече Hacapg�iн 6џа. 

Најтипични случаи на несогласување за5ележу:ваме во син:тагмите 
со име:н:ки во машки и атри5ут :во среден род: К6јно iув6ре чувечко 
изuк. ЧивринШИ'Ша-ј Шурско збор. И iy фiiiacyвaiii з-еgно месац, месац и 
uул Зb  Hb  u6ле go iy искароШ. За молечко вuкуме барак, еgн6 барак, ак 
Со н6iо - бараи,и. Карк6л' е iiio уф жuiiiiiio, iаШ, излеве ејн и,а'рно ilлоШ 
Ник. 

Поретки се примерите со синтагми во кои име:н:ката е во ср., 
а атри5утот во м. род. Ки ми куuиш еgна кукличка и eguн н6иtче. А Ub 
paбyiiiuл Зb eguн леuче, uapu не Ник. 

Вакво несогласување уште поизразито се јавува во појужните 
говори. Така во Е:н:иџевардарско (е. ЃупчеЈзо) среќа:ваме : Кој су злашно 
к6ниu, Hbl<UiiiUH. Ѓyмoiii Ub1 лно су ciiiygeнa в6gа. Му клаваш uyjac go' лiо 
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Шри gy чиШuри аршuјна. Еgн6 барgсiк Иb'лно су p bкuja; од Гуменџа се при­
мерите : Две aua uux. Иgн6 Bcipga.p LUO H'b gел'а.. HciutШo gego имал gве 
сuна, а и :на Крсте Мисирков, под влијание на родниот говор, му се 
поткраднале слични примери: На Шија gваШа имијна (За македонцките 
работи, 107), Два важн.и собиШија (Вардар, 32), исто и во песната "Банут 
- Крал'ут", запишана од н:его : иgноШо ipag (Вардар, 22), ugнo круuник 
iа}Шан (Вардар, 23)80. Во Кајларско (е. Тремно)81 заме:ната на атри­
бутските форми од машки со среден род е скоро регуларна: РисШемуфШо 
Бунсiр (топо:н:им), iулемо мирак, U,арвено којн, енgро боu, 6сШро 7-tOUl, чУЈџо 
ч6ек, цело лeil, чuсШо Ltзвур, Кb'Шно З'bU И СЛ. 

М. Малецки во Солунско го забележил мешањето на формите 
за машки со женски род кај придавките со основа в:а консонантска група 
(м&нgра, чузgа - форми и за м. и за ж. р.) и се обидел да го објасни 
со чисто фонетсЈш причини- со зачуван ер на крајот :на придавките од 
м.р.82 3. Голомб ја дообјаснува посrавката на Малецки со појава на 
секун:дарев: ер83• Ова може да важи само делумно, а основната причив:а 
лежи во расколебаноста на родовата припадност, што јасно се доку­
ментира со примерите што ги споме:навме порано и што се типичв:и 
за долновардарските говори. 

Во Кукушко имен:ките од м. р. на -а одат со атрибутска определба 
во ж.р. (има формалв:о согласување) :  аgна вмguка; истото согласување 
го забележуваме и меѓу субјектот и предикатот: вмguкbШа cu yggeлa 
(Гар5), но има и обратни примери: му geлu Hb Шб, ШbковbШа, на. Шб 
r;lрмн'Ша. 

6.62. Интерес побудува отсуството на согласување меѓу субјектот 
и л-формата :во сложе:ниот предикат. Во таквите случаи најчесто суб­
јектот е од ср. род, а л-формата во машки: КучbШо ilb Cbgeл, uyubШa 
н' а jbgeл. Еgно geШbнu,e усШbнсiл cupciчe. То gеШе рbсШел, uура.снал, сШbнсiл 
Hb 6сум iyguнu. ДеШLUО Cilibнaл, cu yggeл уф бbupo. То манал KclMbH, сју­
рмсiиtкушо gеШе, Hb u,cipcќo син ма CKbUGЛ iлавbШа. f{a gyjgeл gеШШо, 
Нема м6ма U uзмuќар Cb lЛbBUЛ. ДеШШо uуминал уШ Шам и О uузнb}ал Hb 
u,арсќо син. И наuкунШа измиКарчbШо рекм: "Јас ка бих сус моо zaзga" 
Ник. И нека ilLIЛ'bнu,e фbШuл gb Чbрч6ре. Дујgел аgно ииле и ин uee. То 
uuл'bHU,biJlO ua ки ЗblUHaл уШ Шамка. То ШО Ul-t Ub}aл, значи ии'л'Шо, шо 
ин кbжувал Hb iupieфo, Шо ки биgе. 

Во поогра:ничен број примери субјектот го среќаваме во женски, 
а л-формата (како дел од предикатот) во машки род: Дујgела еgна ѓуuка 
и Hb MOMbiJla lb HbKbpciл gb ин леzне Hb скуШо, gii u6utШe. Уш кривеШо lb 
шуШнсiл, iJlbl(a, ѓуuкbШа 1љ м6мbLТtа. Јас Шb iл' bgax, рbчел ѓуuкbШа. Женb 

80 К. Пеев - А. Поповски, Дијалектизмите во јазикот на МисИрков, Зборник 
на реферати, Скопје 1 976, е. 123. 

81 Материјалите од Кајларско и Гуменџа ги имам собрано лично, а од Ѓупчево 
(Ениџевардарско) се позајмени од раiсоnисна збирка на народни обичаи, собрани 
од Угриновски Димитар. 

82 М. Malecki ,  Drobjazgi z Macedonji.  Jeszcze о rozwoju кoilcowego jeru w 
gwarach Bogdaiisкa. Lud Slovianski, ПI, 106. 

83 З. Голомб, МЈ, XIII-XIV, е. 207, 
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му рочел но i16ilo Ник. 3. Голомб од Солунско (е. Висока) н:а:ведува обратен: 
пример - субјектот :во машки, а л-формата :во жен:ски род: g'iigyШy 
и р'екла. 

6.63. Конгруен:цијата меѓу субјектот и придавскиот дел н:а имен:­
скиот предикат исто така е засегната. Во примерите што ја илустрираат 
одн:осн:ава појава су5јектот обичн:о е во среден, а глаголската придавка 
во машки род: То село yg gовоШнајсШа iyguнa ка-ј зофizШон. Е, у Шо 
селШо LUO ilумин:Ј.ме, ричел, ceлtuo целШо ilyкpujн сус СЛонuна, вuкал, UtOЛKO 
бutики ИмоШ. Јас, ричел цdро, Имум еgно getue, уф к6жа-ј соШ зовuјн и 
уф ко'жша рdсШе. 

Во речен:ицата: Ама Козizно нека-ј gмб6ко среќа:ваме обратен 
пример за н:есложу:вање - субјектот е во машки, а придавскиот дел 
од предикатот во среден род. 

6.64. Во подолгите речен:ични низи, кога вни:манието на збору:вачот 
попушта, се јавуваат и други несогласувања : А iloк tУiозИ'Ша не знаа go 
ltbgyшyвe, он iloK вuge ли - Шо'рче, н6iо Шо'рче, и емен ќо ilyШucнe зајцо. 
КуШи ск6вроно шо-ј, и он Шмв6-ј, оно-ј tuopeнo. Зо go сшане он кuсмо 
млеко, со Шуруве моја и он со фizutШe. Черiа вuкоме ако не-ј Шуilоно, ако-ј 
ШyilbHO, ако-ј вал' оНО кeile Со 8Ltкe. Сuрш-tШо ilo как Со uyШcupe, Со цеgе 
сус циguлка - Шо-ј уШ ilлаШно Ник. И рочел но ШИ' uубраШимШо: "Или 
она ке-ј, и:ли: нuкуј gрук" Дој .  

6.65. За  н:ерегуларн:оста н:а  оваа појава убаво укажување ни даваат 
примерите :  Се'лШо не-ј Заilал'оно, само уберон еј. ЛуgуШо зело к6јзШе 
Но iloilo и yggeл go iu uace. И но Ш6 ШинкИ'Ша - Koilaк уШ нека iac Шин­
икuа ilpaвo ки-ј ноклајме, :во кои: едн:аш имаме конгруенција (се'лШо со 
зоuал' оно, луgуШо со зело, Шитшкt!а со нека), а втор пат нема (се' лШо 
со уберон, луgуШо со yggeл, ШинкИ'tuа со Шо). 

6.66. Како и во други: го:вори84 и о:вде среќа:ваме примери: во 
кои: збирна та имен:ка како субјект се поврзува со мн:ожин:ска глаголска 
форма, фактички во тие случаи имаме логично, а н:е граматичко согла­
сување :  Ајн шабур аскер gyjge' и Cbpguca' се'лшо. НороШ во'рвоШ, tUoKa 
беiоШ, беiоШ нор6Ш, iapнatuu uукоШ. Со збuроШ вујнаша (зн. војската) 
и ки cu 6gоШ. Сума свеШ Имтие изумрони Дој. 

Во речен:иците: Ама се'лШо мо uuШоШ, ишче, yggeк ШИ' ilopu? Но 
збраа cotYio село, именката село се јавува како зби:р:на, со зн:ачење 
на 'селани' (Б. Кон:ески, Граматика, П, 1 954, е. 1 3). Исто и имен:ките 
ilapa и цвеш се јавуваат и со збирн:о зн:ачење и тогаш се поврзуваат 
со множин:ски глаголски форми: Дури и ilapa шо tiмохме у сонgа'циШе 
iu усШовtiа, tИам уф куфчејсLИе Пат. Змијаноц 'цвеШо ка ќо gage ноiо go'лiu 
iu ilpaвe, а cмo'pgoLYi - мuсл' ум u,веШо - а ilлogo ilocлe му CLUoHyee LUOЛKO, 
KbLUY чинuчка клас' Ник. 

Логично согласување се ја:ву:ва и во употребата на количест:вен:ата 
заменска прида:вка CoLYio: Са мора ли go знајш CbiUO (=се) LUO Ltмме и 
yggeк iи куuувум Дој.  

84 Б. Ко:н:ески, Граматика, П,  е .  13 .  
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Се случува оДl(осн:иве именки да се "однесуваат" како општи, т.е .  
да се јаnуваат и м множин:ски форми: Вујнu ( = мјски) u,apo uушчuл, 
чинал, Hb м6жbill ga зeмbiii . Ки Ши gage iулеми Ubpu, бмшuже Дој. 

6.67. За разлика од примерите во кои едн:ин:ската форма на суб­
јектот се сфаќа како збир од повеќе единки и се поврзува со множинска 
глаголска форма, поретко се среќаваат примери во кои субјектот е 
даден: елиптично, а бидејќи се подразбира другиот дел, тој се поврзува 
исто со предикат :во множина: куШу geiiie фbрл'уваме iiibквu лuuupugu 
(се мисли: како дете, заедно со другите деца . . .  ). Потврда за тоа н:аоѓаме 
И :ВО реченицата:  И Ша ус cuiiie селски м6ми yguлe, Шbiiiaлe, куШи селски 
geu,a Дој. 

6.68. Во врска со различните :видо:ви н:есогласу:вања во овој говор 
треба да се спомене и безличн:ата употреба на глаголската л-форма, 
110 среден род, неза:висно во кој род и број е субјектот: 1 901  iyguнa 
Cb јавuло кумuШи уф на�ишо село Пат. 

Особености на заменскиот предмет 

6.7. Позната е дека во нашиот јазик заменските проклитики 
оДl(осно енклитики се јавуваат "како неопходни или :второстепени, 
дополнителни, формални показатели н:а синтаксичките односи во 
основните синтаксички :врски"85• Во дојранскиот говор, а така е и :во 
кукушкиот, прецизноста :во изразувањето на син:таксичкиот однос меѓу 
деловите на реченицата со помошта на заменските клитики е засегната 
со н:атамошното упростување н:а падежниот систем кај заменките (преку 
израмну:вање, замена или комбин:ација- в.т. 5.28. - 5. 34.). Се разбира 
таа "за.сегн:атост" не е од таков карактер за да ја наруши изразноста, 
зашто јазикот има и други показатели, како што е, да речеме, кон:те­
кстот. 

6.7 1 .  Употреба на номннативната форма со значење на акузатнвната. 
- Оваа појава редо:вн:о се среќава кај лично-предметните замен:ки (кој, 
н:екој, никој, секој) и со н:еа дојранскиот говор се одделува од гевгели­
скиот, а се поnрзуnа со струмичкиот и кукушкиот (делумно). На пример: 
Кој фbШИ' Uibuaa, кој Hb муже gb изgb'рже умре (м. Кого го фатија . . .  ). 
Ус секуј м6жум (м. Со секого . . . ) . Нuкуј не Ирbзнавум. Така и во датив : 
Hb некуј н6iо ин jbpguce jaмbiiia. 

Оnде треба да се истакне ретката употреба н:а номин:ативн:и форми 
од личните заменки во комбин:ација со кратките дативн:и место формите 
на директниот :Кој uмише н6iо u6вике сШ6ка, Шд му вuкаме ќаја (м. него 
го викавме ќаја), односно ин:директниот предмет:  Јас, веле, ШО ки МИ 
Cb ШИ' uapu? Тд, ua не му Cb gаве MbШЙ1Hiiia. 

6. 72. Употреба на кратката ак:узапшна форма место дативната. 
- Оваа син:таксичка особеност дојраFrскиот говор ја споделува со сосе­
дните говори: гевгелискиот и кукушкиот. Најчесто се јавува кога замен:­
ските форми за 1 .  и 2. лице ќе се н:ајдат покрај помошн:иот глагол за 

85 3. Голомб, цит. раб.,  МЈ, XI-XII, е. 1 24, 

· ·� 
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3 .  лице: Пу Шд На мен ме-ј мирако, ак сакиш ga MU gајш - g6бро, аку не 
ки сшанум ки с-6gум. На мен Ua ме-ј ма'ка. Pagyc ки ме-ј, не Са л'уШум. 
Шо Ше-ј iајле, iлеј cu g6ма. Да Ше-ј сШрам чувек ga go g6ма. Ка Ше-ј ИмуШо? 
(Како ти е името?) Ак. Ме-ј на  uuнуко (фраза : Многу ми е гајле). Па'Ико 
ме-ј беrан (фраза: Многу сум исплашен). 

Може да се претпостави дека овде се работи за асимилација 
(Иванов, 67) - и од заменските форми (ми, Ши) со асимилација поми­
нало во е, а потоа е од помошниот глагол се редуцирало во и односно 
ј: ме�ј, Ше-ј < ми е, ти е; исто се случува и со дативната форма од 
поврат:н:ата заме:н:ка: А Иа браШ му викал: "Ним бе баШе, g6броШо се-} 
g6бро". Оваа појава потоа се проширила и ги опфатила и заменските 
форми за 3 .  лице: Ѓавуло iy Иаgтиiл ма'ка, оШи Шолко арно ga uум�iнувоШ. 
Как не io-j сШрам go ла' же. Ак не io-j сШрам, нека g6jge. 

6.73. Упростувањето на промената кај заменките се гледа и во 
проширената употреба на кратката датив:н:а форма ин (ни), која ја изра­
зува освен множи:н:ската форма им (за сите три рода) и еднинската за 
ж. р. it. На np. :  Пуuички ин 6UKbMe НЙ1• После Шi каuе кожша ftb gyбu ише 
(збор стан:ува за 'јагорец'). Иciiio iiiaкa и они, ланiugи uto ин вuкуме, 
има uриснuк ланiugи, има кuснани лaнiugu. Дај ин iu Шија uарички (на 
децата). Но некуј н6iо ин }opguce jaмoiiia. То �uo ин Ubjaл, значи i!И'л'Шо, 
шо ин кажувал на iирiефо, Шо ки бuge. Дујgела еgна ѓуuка и на м6маШа 
ib НbКbрал go ин леiне ftb скуШо, gii i16шШе. К-ин iy сечум изuко. и yiii 
Шамка фаШе Шд и ин io искаре uiмiiia Ник. И уfламнико ни iy uуминал 
на ши'ша Пат. 

6.74. Обопштувањето на предлогот на при директниот предмет 
е појава што е регистрирана и во други долновардарски говори (Кула­
кија86, Висока87 - Солун:ско). Проф. Видоески (МЈ, XVI, е. 30) го про­
ширува ареалот н:а од:н:осн:ава појава и со дојранскиот говор. Според 
нашите последн:и ан:кетирања, освен: во Дојранско:  И рачел на жана­
му ga iy зак6ле на gеШШо и ga iy наuраве рач6к. Ciuyuлuл и в6gа за ga изми' 
на мајка-му. Мане и уШ Шам тљ g6лу iy суб6руве на u6uo. Со сuушШuл 
gефо ga iy Ша'рчке на  Лу'Шо. На gруѓо gен на мужел ѓавуло ga iy iреше 
на ciiiyчapo. Го шуШнал Шака ѓуuкаШа на м6маШа уШ суфаша н а  gол Дој. 
ОсШа} шо Ши yUiai1ax же'нШа и Шu зuмах к6јн.о и Hb ШеИ кu Utb земум жиф 
Ник, такви примери се срекаваат и во Кукушко: Флизел и ia намажал 
Hb царскаiuа шчерка сус м6зукШа Hb браво. Но НbКаЧЙ1 Hb наска Шам Hb 
ко'лШа Ам Ќ. Гу uycлyutyвe Шејко на браШ му. Ама gеШШо о uузнајал на 
Шо царсќо син Гарб. 

И така, во врска со територијалната распределеност на односнава 
појава, може да се рече дека таа е општа особеност на долновардарските 
говори што се протега од Солунско, преку Кукушко и Дојранско до 
Гевгелиско и Струмичко. 

З. Голомб во споменатата работа за гов'орите во Солунско наве­
дува дека појавата се срекава " . . . пред се кај именки, односно заменки 

86 AndrS Mazon et Andre Vaillant, L'evangeliaire de Kulakia, Paris 1 938, е. 1 76. 
87 З. Голомб, МЈ, XI-XII, е. 120. 
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што означуваат л..чца . . .  " (МЈ, XI-XII, 120). Оваа констатација не би 
можела да се однесува за говорите во Дојранско и Кукушко, бидејќи 
таму обопштувањето на предлогот на при директниот предмет се јавува 
како со именки што означуваат лица - за што наведовме примери 
погоре - исто така и со други именки: Ноuровuл mfкyj iорлuк, некуј 
чин!iл', ga ЗbКаЧе, ga искаре Но ЛUUlUЦbilla. И Ша зел л6сШо ga Кb'лве Hb 
во' лко Ник. Царо ка ib виgел ни јобулкоШа cu uумислuл . . . Царо, нели сакиш 
ас ga зок6л'ум 1љ камоно? Пат. Сп. уште : Во'лко Hb мечкоШа а ИиШал: 
- и  1-lb Шeil не-Ш Cb jage? и Cb чинuл аgна ЛUCLtЦa и iy изел H'b ии'л'Шо Ак. 

Зборувајќи за вак:вото изразување на директниот објект З. Голомб 
истакнува: "Во секој случај во говорите каде што на истапува еднакво 
при директниот предмет како и при индиректниот, синтаксичката улога 
на заменските прокл..чтики . . . станува првостеnена: бидејќи тие тогаш 
се единствени показатели на основните синтаксички односи во рече­
ницата што се појавуваат меѓу прирокот и директниот и индиректниот 
предмет" (МЈ, XI-XII, 120). 

Оваа особеност, освен долновардарските говори, ја познаваат 
уште костурскиот и дебарскиот говор. "И во овој слуqај имаме калки­
рање на еден туѓ граматички модел. Таа особеност е карактеристична 
за романскиот јазик, а се среќаnа, иако поретко, и во ароманскиот" 
(Конески, Историја, 106). В. т. 5.6. 

6.8 .  Удвоешшт објект. - Познато е дека удвојувањето на о5-
јектот "со помошта на заменските проклитики е балканска појава, 
или им е позната на јазиците : македонскиот, бугарскиот, романскиот, 
албанскиот, новогрчкиот" (МЈ, XI-XII, 121). Оваа особеност ја позна:ва 
и дојранскиот, односно кукушкиот говор, но веднаш треба да нагласиме 
дека таа не се јавува доследно, односно често - дури многу често -
сре.ќаваме примери :во кои објектот не се уд:војува со кратките заменски 
форми. 

Имено, во овие говори удвојувањето ко:в:секвентно е спроведено 
само ако предметот е изразен со долгата форма од личната заменка: 
(На) Шебе Шb виgел. Но НbКочИ' но наска Шам но ка'лШа, додека во слу­
чаите кога се работи за објект претставен со именка удвојувањето не 
е регуларна појава. За разлика од североисточните говори каде што 
испуштањето на кратките заменски форми "најчесто се јавува во оние 
случаи кога се испушта и членот" (Видоески, Кумановскиот говор, 
246), во овој говор удвојувзљето на објектот отсуствува и во случаи 
на определени предмети со член: П6uо iy uушШuл gи udce к6јзШе. П6uо 
вuке: "ПyilogLte, уgивuме ЛуШо . . .  " "А-а u6i1e, уgовuме uyilиgИ'Шa". Грb­
нчаро yg gек саке уШ Шам ки Шуре рb'ЧКbШа. HocpbgLiн Ojta сече нека вечbр 
lib нека MbibЗUH кл'учо Шамка. Hocpoguн 6џа ски'рше кл'учо, уuл' ачке 
gиќано. Ејн Шdбур аскер gyjge и Cbpguca, Cbpguci се'лШо Ник. СШарјо 
варе кавеШо, gеШШо МЙ филџа'ншо. ДеуШо му веле : "Ogu, веле, зuми фил­
џа'нШо" . Та gеШе Cb Кbчуве Hb Шивано, Hbjgeл uушкиша, Hbjgeл фишецише 
Дој. УШ ceige Cb брале јунdци и нuкуј Hb мужел ga ЗbКОЛе кdмино. H6fo Шруg 
gиgеме, go uлиШuме нИвите Шука Пат. 
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Отсуство на уд:војување, освен: кај директниот, среќаваме и кај 
ин:директниот предмет, додека во западното н:аречје оваа појаnа -
не зависно дали именка та е определена или не - е исклучена. Сп. : И 
рочел Но ШЙ uубраШимГilо : "Или 6на, или нuкуј gрук" Дој. Ама не goge 
чинuца Но кук6�икише и Но ИоШе'л'Шо. Hb м6миШе и Но же'нШе Го'рцише 
ueзu Иpb8UЛU Ник. 

Ако предметот (именка) е определен на друг начин (со заменка 
или ако е сопствено име), отсуството н:а удвојување е поретко, но н:е е 
исклучено : СШрума uумина'ме Шамка. Мош go знdjut, ШИ' ПокеШци, Имише 
agнu, Шурлаци н6са, agнu жа' лши Пат. 

Ова е дотолку поинтересн:о зашто, како што рековме, долно­
вардарските говори со повеќе синтаксички особености (претпозитив­
н:ата употреба н:а кратките заменски форми во однос на глаголот, 
расколебаноста н:а конгруенцијата, обопштувањето на предлогот на кај 
директн:иот предмет и сл.) ни се покажуваат како подрачје во кое 
контактите со н:есловенскиот балкан:ски елемент биле изразито интен:­
зи:вни. Одговорот на прашањето зошто оваа балканска осо5еност е 
слабо изразена во овие говори, може да се добие ако се земе предвид 
фактот дека односниве говори биле н:ај;:;илно изложени н:а влијанија од 
романските говори во кои " . . .  објектот се удвојува ако претставува 
лична замен:ка, а инаку во кон:текст во кој би можело да произлезе 
некаква нејасност поради позицијата н:а обј'ектот" (Конески, Историја, 
100). 

На тој начин станува јасн:о зашто во поглед н:а употребата на 
двојн:иот објект овие говори се разликуваат од западн:ите македонски 
говори во кои удвојувањето е регуларно, меѓутоа тие и просторно па 
и во тој поглед стојат најблиску до албанските говори. 

Треба да нагласиме дека бројот на примерите со изоставени 
заменски проклитики од објектот во овој говор е привидно поголем 
поради повеќе случаи на различни фон:етски појави (асимнлации и кон:­
тракции) : Ко'шчоШа ќа (< ќе ја) зобик6л'оШ ТурциШе. Ко'л'Ше сИ ( <  си 
ги) усШовuме Шам ilb' лни �uej. У Димt/р И сар јаШ tuИ' ( < ти ги) уфча'рШо 
�lgaШ. Ки ( < ќе ги) фаШШе л6иtШе Турци, шо е& up oв�lлu л6tuo. И Шо зел 
лосШо go ( < да ГО) Kb1 лее Hb 8b' ЛКО. До ua KU gом, Uiaa мома gii ( < да ја) 
з ем. Г& Шере g& ма ( < му ја) наШ м6моШа. Ришн' gоШ уф С6лун, go ( < 
да го) уШеu&Ш на  браШ му. Ки со ( < си го) yuatuuш кулано и uушкаШа 
ки cii ( < си ја) Нbрамиш. Таа UЛOЧbilia gii ( < да ја) ИроИа'рчоме Hb gp,v­
i&Шa страна. 

IIовторуваn>е на делови на реченицата 

6.9. Потребата за потенцирање, за поголема прецизност н:а изразот 
и доуточн:ување н:а мислата често во дијалоrцката реч налага дополн:и­
телно објаснување што се изразува или со повторување на веќе упо­
требениот збор (Е, наuкумШа, наuкумШа iu збрал u,apo ), или со употреба на 
појасна лексичка единица (Ти' шо би' uuШpouШo но цорквоШа, ши' u6uyфtuo, 
iu збрале u&puШe уШ Цоркв&Ша), одн:осно Н:а цел обрат (То манал каман., 
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кумшuцкуШо, сјурмашкуtuо gеше, 1-tb царско син ма CKbUaЛ iлaвbiUa. И, 
Hb о'рШо нriј-убува Шаа м6ма, селцкbiuа, Hb сјурмашi<:о чувек). 

Најчесто се повторуваат су5јектот и објектот, а поретко преди­
катот, присвојноста и негацијата. 

6.9 1 .  Удвоениот субјект се изразу�а прв пат со заменка (лич1rа 
или показна), втор пат со имен:ка или о5ратн:о. Најчесто се удвојуiш 
субјектот во 3. л. ед. и мн. 

Во врска со местото на су5јектот - заменка и субјектот - именка, 
може да се рече дека тоа е прилично слободно, но сепак, врз основа 
н:а примерите, можат да се извлеча т и :некои закон:омерн:ости. 

Двата су3јекта стојат еден: до друг и тоа прво заменката, а потоа 
именката : Та, лишuцbШа фаШИла, са HbMbжdлa ка'шша Hb iЛdвbШа. Hb 
Г6це Делчув браШ бutue Гuо Милан, u6-ммечi<:о браШ. То, уфчаро бил'ук 
имал к6јне. То ШbрiовbЦ виgел gека свbШе-ј уф некд Кb'шча свиШttЛО . Кој 
зна gек )'Шtige Шд guшимetuo, ШО бL/ше Шам, Hb ко' лша. Ка UOЧHbИi gb 
uipa'm ши' Шb'ртљШо. 

Ретки се примерите во кои подметот - именка стои пред под­
метот - замен:ка : Рb'шнициШе, ти', со во'рШоШ Hb ра'ци. 

Појавата на удвоените подмети како потреба од дополнителн:и 
објаснувања јасн:о се гледа во примерите каде што тие се одделен:и еден 
од друг. Раскажувачот како да се плаши дека не ќе биде разбран: 
и затоа уште еднаш го повторува су5јектот: А Шо cu 6ge, up6cuкo, сус 
uулвuн уiлdмник. По беiо uмише и 07-l Hb Шд акрdн gеШе. Ти' LUO бuхме i16-
мменкиШе gеца, цел gен лувuхме рuби сус KOUIНUЧKU. 

Уште посилна потврда на спомн:атите причини како услов за 
удвојувањето се он:ие речев:ици што почнуваат и завршуваат со субјектот: 
Ku cu во'рзиш ејн i<:yu Hb uашкbШа, они ки флезоШ уф i<:yuo, рuбиШе. То 
вечорШа cu 6ge g6ма iол, 6џotlia. ТИ' UCUbgнaлe, iaзguШe. 

6.92.  За удвојувањето на предметот (директен или ин:директен) 
со помошта н:а кратките форми од ли-.шите заменки веќе з5орувавме 
(т. 6.8.). Сега ќе се задржиме на примерите во кои о5јектот се удвојува 
со номинативни замен:ски форми: Ама gеШШо о ilузна}ал Hb  Шо царсi<:о 
син. Hb Шаа uлемШа и gbgeмe gyмdтto. Земе ШИ' pyбmue Hb ОЏbШа и бail уф 
6јzино zu изi6ре. Ajge, рbчел c::i Hb ШИ' рbбушнuцише: "Пмне}Ше уф вре­
}кbШа злаШо". Пеuмша ШИ' Шука iu CKbilyвe, Гiрb'сШуШо. Туку Ши куШу 
сШар чувек iu чуви ШИ' ttbpt/Шe. 

Во примериве: А Hb нuјнШе cШpbжripe, 1-tb mijтtШe Турци, им KbЖrlЛ 
gb уuл'dчкbШ селmо. Оши еgно време секуј чувек UMUUte uечаш, мијур му 
вuкаме нИ', дополн:ително се употребуваат цели описн:и о5рати со стре­
меж да се дообјасни предметот. 

6.93. Повторувањето н:а предикатот, како и во другите говори, 
служи за изразување продолжителност на глаголското дејство: То свuр 
cu, не cyilupe, свuр cu. Ејн zuaбyp аскер gyjge и Copguca, Cbpguca селШо. 
То gеШе рbсШел, рbсШел, аурbст-tал, сШbнriл Hb 6сум iyguнu. И вb'рве, вb'рве 
cu ily Иb'Шо. Oge, 6ge, о тљјgел dно. 

-
--. 
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Интересен и специфичен за овие говори е фактот дека продол­
жителни деје1ва се изразуваат со повторување и н:а свршени глаголи: 
Чувеко ciliaнe, сшане и ин. вuке Н.b ѓyiiкb�Yia . . .  и iy зeмbili, iy Зbiliвopbili, 
iy зbiiiв6pbili Шамка. Објаснение за тоа н:аоѓаме во н:арушеноста на гла­
голскиот вид во овие говори. 

6.94. Во изразувањето :н:а посвојн:оста исто се јавуваат случаи 
на повторување, т.е.  се среќаваат прим:ери со употреба на двојни гра­
матички показатели за од:н:оснава појава. Така покрај кратката заменска 
форма - во служба за изразување на посвојност се јавува и плеонастичка 
употреоа н:а именка + на: Kyмbн.gupo uн, Hb вујнаша, качbн. Hb к6јн.о 6ge 
1-tbilpeili, вујна�иа iiy неiо. 

Има случаи кога посвојноста изразена еднаш со кратката замен:ска 
форма се повторува со посвојна заме:н:ска придавка : Аку ilb не, земи 
ми м6јШа gуша. Кој ки iy фаше ки бuge upbф уф u,apciliвyilio ми мое. 

6.95 .  Повторување и двојно изразување на н:егацијата: Не, не, 
м6л'ум Ши Cb u,apo. И pyguлo cb мb'иtко geilie без ga не зн.а н.uкуј (в. уште 
6 . 12.) .  

6.96. Доnол:н:ителни објасн:увања среќаваме и со повторување 
н:а додатоците : Cu yggeлa !/UUIUU,bllia уф нujнilia Кb'шча, уф gyuкbilia. 
А Ub иш' geu,ailia уф Н.b'Шре UUCKbili, уф Ciiip)iмa. Кој зна gек yiliuge Шд 
guutuмeilio иtо бuше iliaм, н.b ко' лша. 

Испуштање на делови на реченицата 

6. 10 .  Желбата за еко:н:омич:н:ост во зборувањето, толку каракте­
ристична за овие говори, се манифестира и со испуштањето н:а рече­
ничн:ите делови. 

6 . 10 1 . Елипсата :н:а предикатот се јавува во различни ситуации, 
но општо им: е тоа дека разбирливоста н:е е нарушена. Така без предикат 
се јавуваат вторите рече:н:ици во кои би се повторил истиот предикат 
од претходн:ата: И, м6мШа cu yggeлa g6ма, gеШШо уф ано. 

И во следн:иве речен:ици испуштениот предикат може да се под­
разбере дури и без претходн:иот кон:текст : Зимале еgна врејка брашно, 
и за  Кукуш (м. заминале за Кукуш). Прbсuал си Шаа вечbр и сbбајлинша 
зб6zум 7-tb ан.џн'Ша (м. му рекол збогум на анџијата). Таа цена, ни guнap 
зg6лу, ни guнap zope (м. Цен:ата ќе биде таа . . .  ). И зuме, ус кумашшо, ус 
лебуфшо uy iлaвbilia (м. ГО удрила по главата). Газgа, знајиt оши - gaлu 
уф некуј л6ши Шреви iu н.усuх 6фи,иШе - сиШе, н.и еgн.а, веле, не ycilibн.a 
(м. сите изумреа) . 

Сп. уште примери со испуштен помошен глагол :  Таа јbбулка 
красаШа бе (м. е "крbсаШа"). И на о'рШо нај-убува Шаа м6ма, ceлцкbilia, 
Hb сјурмашќо чувек (м. н:ајуба:ва беше таа мома). 

6. 1 02. Отсуството н:а предлози при некои имен:ски состави исто 
побудува интерес. Едн:и случаи се познати во повеќе говори, а други 
им:аат поограничен:и ареали и можат да послужат за дијалектни дифе­
ре:н:цирања. 
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Така испуштањето на предлогот со во синтагми што го замену:ваат 
стариот партитивен генитив : Ogu уШре uy нiio, ка ки фаШаШ ga со o6pai11 
ga му gcijut оарgак в6gа е широко распространета појава, позната и во 
некои несловенски балкански јазици (Конески, Историја, 127). Бес­
предложните :врски со придавката 'полн' забележани во дојранскиот 
(и кукушкиот) говор: Кол'Ше си усШавИ'ме Шам uа'лни шеј. Yciliaвuлe 
н6шваШа Иа ' лна чие леu, к6шуфШо Иа' лни ж�lшо и брашно, позн:ати се и 
во други југоисточни и источн:и македонски говори88. 

Без пошироки истражувања тешко може да се каже дали бес­
предложн:ата кон:струкција со сврзн:икот 'што' :  Cuoлeilio-j жејнШе ШО 
со забраgуваШ (м. со што се забрадуваат). Лос iy вuкаШ Шо шо со uyguie 
камано (м. со што се подига каменот), претста'Вува диферен:цијалн:а 
дијалектн:а особеност за овој го'Вор. 

Испуштање на други предлози: 
за; Ѓyбopilio МОЖе go C'b Зоgа'рже Uipujce gена, алu gвајсе gена ООUЧНО 

фШасf:ве (м. за дваесет). Маж6-ј ia накарал ga му upege ку�и:(;л'а (м. за 
кошула). Новuвум черiи (м. за черги). Коламuсувум ираме (м. за ирами) . 
Ако јаgум, вuке, ueili iр6ша, uлашШум gecaili (м. за десет). 

во: Тук Ule�uu, Шд ipaili uuiliu и о Н.о}gел Л6нgан (м. во тој град). 
Димuр Исар ciliuiнii'мe вујн.Ици (м. Во Демир Исар). У'Шре ки чf:киш бар­
аоано, oaнuilie go не смее нuкуј go флезе усвен царо (м. во бањите ) . 

6 . 103.  Сврзн:икот и се испушта во прости речен:ици при набро­
ју:вање:  Ки ми новаgе uuuepo, ШиШуно, фосул'о, C'biliO. Му gage нuви, 
сШ6ка, Иaptl, cailio; исто така и во н:езависните : H6io ygux, н6iо виgех. 
У'оуво ма uрачака, ма наiусши', ма исuраШИ' .  

Се случува и декларативните реченици да ги сретнеме без свр­
зници: Ти чиШdјше башчd-ми не ма uушче. 

Прашални искази 

6. 1 1 .  Ос'Вен со прашални замен:ки (К6лкуф gвор ИмаШ? Каква 
рао6Ша оuше Шаа?) и со прилози (К6лко uapu Ши ycilioвu?), прашања се 
изразуваат и со партикулнте gaлu (gал'), мер (изразува изненаденост) : 
Дал' cu gyjge ОbШЧа-Ши? Дал' оuше женан? Мер gyjge' и 6ни? Мер не зна}Ше 
ви? 

Честицата gaлu се среќава и :во индиректни прашања: Да ia uuiliuш 
gaлu 6шче MU C'b л'yilie. Нек Ши кажоШ gaлu KU g6}goili. 

6. 1 1 1 . Во дојранскиот говор, како и во другите југоисточни говори 
(солун:скиот -- 3. Голомб, МЈ, XI--XII, 1 35;  гевгелискиот, серскиот), 
прашалн:ите искази честопати rvrecтo со честицата ли се изразу:ваат со 
по:вишување на интонацијата на крајот н:а реченицата. Се разбира дека 
оваа граrvrатичка функција н:а ин:тон:ацијата е потпоrvrогната од кон:текстот. 
Сп. : Mu жена, знајш шо MU Шакна? Пи'-Ши (:'b нешчо? (м. Пие ли . . .  ). Дeyilio 
uишал: "Шuupilio Имиш?" За Шаа M'bШUHa cu Ши? Ки cu мuјш iлaвailia? о 

88 Й. Иванов, цит. раб.,  стр. 207. К. Мирчев, Неврокопскилт говор"&. - Год. 
на Соф. унив., rпr. ХХХП, 1 936, стр. 1 05. 
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zлeguш но роб6шша? Дој. Ни uocШtlp зна;ш Luo в{tкоме? Камон Ш6лкуф 
Cb gule? Пucмbl-t cu? Ник. Biigoн gyjge go MU uлaчuut Шfжа? Ймиш ogbHO 
но Солон.? Пат. 

И оваа особеност што "се развила под воздејство на 5алкан:ските 
јазици" (Конески, Историја, 100), долн:овардарските говори ја споде­
лу:ваат со западното македон:ско наречје и укажува уште едн:аш дека 
н:а овој терен меѓујазичн:ите вкрстувања во многу елементи се слични 
со оние во Западн:а Македонија. 

Меѓутоа, и овој процес, т.е. истиснувањето на партикулата ли, 
н:е е доследн:о спроведен:, се среќаваат и примери во кои таа се уште се 
чува: Cii мора ли go зн.ајtи CbUtO, UlO Ltмме и yggeк fy куuувум? Ти lb CKbUG 
zлавииа ли? Те-ј јасно ли? После uулвuна сааш ли, сааш ли? Таа-} ли 
цdрскоШа uмаша? Сп. уште:  Он Hb може сам go Cb iлege, кам ли мен 
go мо iлege. 

Истото двојство се среќава и во изразувањето на негирани пра­
шања. П окрај ком5ин:ираната честица нели: Е, Шо а uocлyuuiл uyuogti 
KbUia, 6bрѕувоШ Cb и gвуји,оШа. Нели Шоfи и uouo имал goлfu коси? Цdро, 
нели сакиш ас go зокол'ум?, се среќаваат и примери во кои негиран:ите 
прашања се изразуваат само со честичката не : Но gpyiu села не 6guш? 
Не Ше-ј жал за мо}ка-Ши? Не ше-ј ipex Шока go upaвuut? Кукушении, не cu? 

Изразување на негацнјата 

6. 12 .  Негирањето во овој говор, освен со оби"-mите средства 
(негативн:ите заменки и прилози, партикулата не), се изразува и со пар­
тикулата (прилогот) ич. Таа н:е само што служи за засилување н:а пар­
тикулата не: Ич не ми со jage. Ич биле fојле не ме-ј. Ич, mlкyj нема Шутш. 
Ич шо не бuвоШ роб6Ши; туку може, поретко, да се јави и самостојно : 
Ич ки бuge Шаа роб6Ша. 

Како втора особен:ост :во изразувањето на негацијата ќе ја спо­
менеме употребата н:а ним 'немој'  во н:егирани императи:вн:и форми 
Без с:врзн:икот ga: Зb Ш6 Ши ним Cb uлаши ич. Ним iy чiки gy Kb1 сно. Ним 
iu збосШуви. Кога императивот не е синтетичен, т .е .  кога не е формиран 
со специјалн:и наставки, тогаш редовно се јавува с:врзникот ga; Ним 
go iy зuме. Ним go iy HOCbUt. 

Негација се искажува и со удвојување на темниот вокал о, изго­
ворени со вметнато аспировано х,. О вuge бошчd Ши? - 'bxo (зн. 'не'). 

Изразување на в:шсвојноста 

6 . 1 3 .  Во изразувањето на посвојноста со кратките форми н:а 
личните замен:ки во да ти:в, во овој говор забележуваме и н:екои спе­
цифичн:ости. Ги среќаваме редовно со рqдн:инските имиња неза:висно 
од тоа дали зборот кому му се припишува припадн:оста е субјект 
или не во реченицата, т .е .  се јавуваат и место н:еизмен:ливата заменска 
форма за посвојност cu. Така покрај обичните примери: Buge оШ Шdiuкy 
ни но може go-} uувлаgе вуло' фшо и он gyjge, во овој говор среќаваме 
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и вакви конструкции: Дујgе аgна барчеШка и вuке на ма}ка-ин : "БаШ 
РuсШо uge". СШуuлuл в6gа За go ia измuе мti}ка му. ДеШШо а зел и Но 
сесШро му. Рачел gефо Но же'нша му go iy фарле jypitiнo в6нка. Му Hoilpa­
вuлa ракаф на маж6-ј. Во овие реченици, каде посвојноста се одн:есува 
н:а субјектот, во литературн:иот исказ би се употребила кратката дативна 
форма од повратната замtнка : . . .  на мајка си, . . .  н:а сестра cu и сл. 

Оваа појава ја забележил и Зб. Голомб во Солунско:  и ги спра­
тиха ман:џетому, си јас гу уклавах братми, му стори друк ч:Иф н:а д'ат' 
атому (МЈ, XIП-XIV, е. 202) и ја ПОВрЗЈ'Ва со отсуството н:а поврап-(ата 
посвојна заменка свој. Аналогна е состојбата и во дојран:скиот говор, 
и таму како и во Солун:ско функцијата на односнава заменка ја презеле 
посесивн:ите замен:ски придавки: Јас м�јШа ки-Ш ја gам, Шаа ним io 
зuми (м. Јас својата . . .  ). Нај-сеШне уШииа!л у egziн неiуф gушманин и му 
Со м6ле ga му Со чuне кефuл'. Уфч6ро yggeл cu уф неiафШо село. Мо'жо 
Шраiнал uy неiуфШе uријаШоле g-6ge. Си yggeлa лисuцШа уф нuјнШа ка'шШа, 
уф gyiiкaШa89• 

Ин:аку и во овој го;зор припадноста се изразува со дативн:ата 
заменска форма cu, но кога таа припадност не се однесува на роднинско 
име: В6јн cu куuuле нuвичка, уШре к6јнче, рало . . .  И ка'шча cu наiiравuле, 
соШо. Ко'л'Ше cu-j усШавИ'ме Шам, Ио'лни zuej, па дури се случува замен­
ката да се оддели од глаголот: И iiiaкa ус умо cu уфчаркаШа со чинuла 
цорuца. Зели go к6л' оШ в6јскаШа сус саблише cu, што веќе н:е е обично 
за литературниот јазик. 

6. 1 3 1 .  Во изразувањето :на присвојн:оста интересна е употребата 
на аналитичките дативни форми во кон:струкции каде што би сме 
очекувале употреба н:а посвојн:ите замен:ски придавки: Море go и 
шШа' л' iiie на нас ни со н6iо u6-apнu, оUiт{олко ка' шШе на них (м. н:ашите 
mтали, нивн:ите куќи). Џ6нам ciia жена сум но Шебе, как go не ми кајzи 
(м. тnоја жена сум). Дал' он ич не ми ia-j скаu6л iлаваШа на мене (м. мојата 
глава). Yg Но неiо gружИ'нШа-ј и Оѓt (м. ОД н:еговата дружина). Но неiо 
geцoiiia со u6-аколлuј (м. неговите деца) .Ваква употреба на замен:ската 
форма како посесивеЈ" атрибут се среќава и :во Сол)'нско :  на м'ен'а . . . 
к6н'уми (МЈ, XI-XII, е. 123). 

6. 1 32. Описното искажување н:а посвојноста во овој говор, како 
и во другите источuи говори,90 се изразува со предлогот на: Но Г6це 
Делчув браШ му, u6-ммечќо браШ, Милан. Тоа е позн:ато, меѓутоа овде 
се интересн:и конструкциите кога освен предлогот на ќе се јави и друг 
предлог (уф, gy), тогаш тие одат заедно пред имен:ката на која се однесува 
посвојноста: Ќ-6gме уф тљ царо gв6ро, ки 6рме, zuo има жuво саШо ки 
из6рме. Ка gујgели уф но  gефо ко'шШа, и ка изваguл gефо еgин кумагu . . .  
Уф H'b Јомб6лци нИофШа изварШе чеиtма. Ќ-6gум gy Но Kupo мајка му. 

89 Оваа балканска црта зафаќа голем ареал 'во јужните говори. Проф. Видоески 
ја лоцира на целиот појас од Корча до Солунско (Заменските форми во македонските 
дијалекти, МЈ, XVI, стр. 58). На север, како што констатиравме, појавата преку Ку­
кушко достига до Дојран:. 

90 Б. Видоески, Осн:овн:и дијалектн:и групи во Македон:ија, МЈ, ХI-ХП, е. 25. 
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6. 1 33 .  Употребата н:а предлогот og како граматички показател 
на одн:осот на припадн:ост, место стариот посесивен генитив-датив, 
е особеност н:а западн:ите говори и се третира како балкан:изам. Сличии 
кон:струкции познаваат и мегленороман:скиот и ароманскиот и некои 
северн:и грчки говори91• Дојранскиот и кукушкиот говор, заедно со 
другите до.Лновардарски говори, не можеле а да не бидат засегнати од 
одиосново влијан:ие и во овој поглед. И така, макар и во ограничена 
мера, и овде ја забележуваме посесивн:ата употреба на предлогот og, 
особено со имеики што озн:ачуваат лице : Е, ШаШко, вuке, iui'i gеШе�ј 
уШ Шо мatu Ак. Ти са gвеШе уШ син ми (се мисли на машки деца), а м6мша�ј 
уШ шШерка ми Мор. МuШри yg ИлИја Град. Злашошу уШ аrаша Кула­
кија. 

Како и во други говори и овде среќаваме определба по припа­
дност со предлогот og пред определу:ван:ата имеика : уШ uuлe млеко, 
yg зсiјц к6жа. 

Редот на реченичните делови 

6 . 14. Независно од синтаксичката служба, поради потребите 
на логичкиот акцент, се случува редот на речен:ичните делови да биде 
измен:ет. 

Подметот иа крајот иа речен:ицата: На ќуtиеШо Ш а  чеке браШ 
ши. Там gy јавурtТtо на сраШе чуваро. 

Прирокот на крајот иа речен:ицата: УШ uруgашшцаШа ia уШкраgел. 
Ду ваLиШа u6ptТta iy усШмuле. Уф iуgИ'нШа само еgн6ш cu uge. 

Прирокот или објектот иа почетокот на реченицата : Са скара 
браШШо. Шчерка-ми Зb инаш бuха lb усШмuле. 

С л о ж е н и р е ч е н и ч н н  к о н с т р у к ц и и  

Ilриредени реченици 

6. 1 5. Познато е дека во дијалектното повеќеречен:ично иска­
жување, без сложени логични поврзувања, преовладува имено пара­
таксата. Формата н:а слободн:о редење иа дејствата без сврзници, освен 
в о  личн:и искажувања, се проширила и во раскажувања што се пре­
повторуваат. Сп. : и g6кШуро cu cege са Шам, cu jage, cu ии', Cb р ашеШуве 
низ rpago. СШража'рШо варувале, yggeлe, }авuле шам на царо. УблечаШ 
iy зl!iШо, качаШ Cb Hb Иа}Шоно, ШраiнуваШ. И iiuшe На чешмаШа: кој ки g6jge 
мушШури', ки jage, Т<И ии, к6јне ки з6бе, iiapu нема ga са земе, uy еgна 
uракажнuца ки каже. ДеtТtШо са зар аgf;ве н6iо, куuе cu брашно, куuе cu 
сол', усШатљнШе iiapu zu уgнесе g6ма. СШануве, 6ge, Шук шеШи, Шо iраШ 
iiuШu, о Hbjgeл Л6нgbн. Со свалuла, cu зела рuбиШе, cu yggeлa уф нuјнШа 
ка'шша, уф gyiiкaШa. 

н Б. Конески, Историја, е. 109, 
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6. 16 .  Најчести копулативни сврзници се и и iia :  Ти исuаgнале, 
fазgише, и о ilpauмaлe Hb i6сше. Шо Cb yg u6-gмекиШе сiла и i16-рано cu 
6gаШ. Уф еgна ygajd c�iгue cuujaлe и Шо л'аiнал ilpa них. Сум са свикнала 
сама iia не м6жум ус чувек. Сврзникот iia, освен: со основн:ото зн:ачење, 
го среќаваме и како партикула за засилување: Троfна' liy нмесШа, iio 
Шо'ilоне, iio cвtlpкu, ilo uecнu, iio џимбuш. КучоШо iio соgел, ilyilaШa н' а 
јоgел. А он lio чbК6р бил, не &iла жен-му. Со таква фуНкција се среќава 
и во простите искази: А ilo чинuле збор u6-auutuн. По кумtиИ' биле ус царо. 
А iio робуШuл Зо egttl-l леuче. 

Сврзн:икот ga (go) освев: во хипотаксата се среќава и во паратаксата 
- во копулативн:ите реченици: Ки cu ноiiраве мулt/Шва go Шока ки cu 
леfне. Ки баце ро'ка go Шоl((Ј ќа качоШ Но к6јно. Ки cu g6jge бoutчd-нu go 
Шока ки јаgоме. Јас саке go yciuop e'м go ila ки gом Шаа м6ма ga зем, LUO 
не бuвоШ роб6Ши. Кумо уф 1-lUX yggeл go а liy ново сваgби, i6сше, ЖИМс 
бuже. Kdжu go кdжи заш6 мо качu са уШ куби' лШа на к6јно. 

6. 17 .  Адверсативн:ите речен:ици в:ајчесто одат со сврзниците ама, 
а, неfо, Шики. Сп. : Избаiале ама Шо зел ga Ша'рче iiy них, iu сШиiнал. Он 
C'b скрuјал iiyiil KOUto, ама Ol-lU наuкум Ciiloнaлe, зеле, ilyguiнaлe, ја Шu iy 
uуш к6tuo. Пукрај них саgел Крал'авич Марко, ама куШи gеше уШ uа­
часнdјсе iyguнu бил. Не сум g6кШур само за  iДебе, неiо сум зо цел свеШ. 
ШШом нiмutu нuкуј, ШИ' iia Но мен ки со, неiо Ши куШу сШар iu чуви ШИ' 
iiapu. Бела-ј читlцаШа, а ца'рно класе. Су су'Шо злаШо клtiнци uравише, 
а Kopd ip6utyвe uл6чи клавише. Ки iy зuмум, Шики UlO KU каже Мојка-ши. 
Лошо io бutue ygptiл, Шики ин uумина. 

6 . 1 7 1 .  Се среќаваат и ад:верса тивн:и реченици со сврзникот али, 
што претставува реткост не само во долновардарските, туку :воопшто 
:во источните говори. Сп. : О gунцел cu Шо, али кој ки-Гu о куuе. Кушу 
курuШо-ј - yg gо'рво, али куuана м6ж ga со рече. Ако-ј лаgно времуШо 
може Шрuјсе gена go C'b зоgа'рже, али gвdjce gена обична фШасуве. 

6 . 18 .  Со дисјункти:вна фув:кција се употребуваат с:врзв:иците или­
или (Или она ке-ј или никуј gрук. Или СШана но gyuta, или ва' же на iуша), 
ем-ем (Он на куленца, ем ru ацујdл ем им сШрилuл на ТурциШе. Ем utyШo 
ем б6gе. Ем са караШ ем са барошШuсувоtu), ниШ-ниШ (НиШ сум о виgел, 
ниш сум о катlл. Ни gyp ни уШур, uраво за 6чиШе), ја-ја (Ја Каша ја ло' зШа 

- пого:ворка). 

IIодредени реченици 

6 . 19 .  Фин:алните реченици за својата главна се врзуваат со ga: 
Со навеgуве, уuнал ga ia guiнe, ама кула'ншо uута-tале. О изiунuх ga не-ш 
закачуве. Беfе куби'лша, не сшо ga не fo фаШаШ. То yggeл за uuliep за ga  
зi6ШваШ. То рачел: "Ма uушШи еgнаша ро'ка за ga  ши расцеuум gа'рва". 
Дефо Ша'рче liy не/о З'b ga iy фаше. Па'рво C'b к6uе З'b ga Cb cage ia' сш 
pdC'bLU. 6на М-ја Шурu uiлaiila Зо go земе боКШUЖО. 

6.20. Најчести темпорални сврзн:ици се: ка (куiа, во Фур, Ник к6rа), 
gyp (gypu), чим и сложе:ните gygeкa, gyp ga, исШум. Сп. :  K6ia тт са ујаiне 
6фцаШа, 6на ки ry изблuже јаlнаШо, ки iy yчticilie. Ка uураснало gеШШо, 
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а иише МbЈКа-му: "Зbш6 gb не ми кајш ШаШкуфшо имајне". Уш ка ки iy 
изл' bl(fвuш gеШШо, и,аро ки нема месШо gек gb Шb iuype Шебе. Ка ки ilagнuш, 
рbче, Hb g6ло уф ливајШе, Шам KU Utb  ilpbЧeKbГU gве кучuјна. То gyp gb вuge 
ilbpuШe, му ygpuл eguн мијур . Дур бu�ue ж�lва мијка-ми, gpfio бuute. Чим 
ки u6чне gb iy сувb'рзуве, к6јно еuке. Чим ки Cb сШемне, ки UOЧHbUi gb 
З6b1HKbUt. Чим ia gуни,е g6ма, uучнd' Kb6iU. Дуgека-ј МbЛеЧКО iupeбa gb 
iy ilyg6jш ilbpвo, uосле он ки u,uu,e само. ИсШум Зb!3uрна, Cb paЗDbid'. ИсШум 
u�ilbgнa Hb в6нка, ilучна gb вuке. Дур gb CUtUlHbMe, 6ни UЗDbiaлe . 

6.21. Услтшите речеиици за главната се врзуваат со аку и gb: 
Аку не сакме gb u,uu,e, �Ytyitij iy уgбuвме yg мајка му. Аку сакиш KUCbЛO 
млеко, Шyitij yg MbUtbШtU,bUta J{U Шурши уф неrо и 01-t Cb фапtШе. Д-Имшие 
рb'чка, KU Ши UbpфaШbX, немише сама gb ib н6cuut . Дb м6јше, KU му ))gpuшe 
l<Ј'рШ)ЈМО. 

6.22. Каузалн:ите речеиици н:ајчесто одат со сврзн:иците :  оши, 
чим, gил'ми (од турско потекло): Царо еgна шbка ilbpu му gаве бbкшtiш, 
оШи ge�uшo сbфШе о вижgуве. ОШи бuute gилеко, уф нас cuujii' .  Не ilyмu­
нyвaj�ue yg нuјнШе меiи, чим Cb л'f;Ше. Чим Cb uијани, ним и ilyutШajШe. 
Чим iy нема gy cii, ним о чbка}Ше. Дил'ми Cb С}рbсале, нек Cb зuмbШ. Дb 
не му ilbpiluшyвe имd'ншо, gил'ми не о iЛege. 

Од сложените со каузално значење го среќаваме сврзникот уШш6: 
УШш6-ј uycepbн, Hb смее gb g6jge. УШшо cu UtbKOф и geU,bUta не Ши-ј 
бuве. 

6 .23. Најчести декларативни сврзн:ици се оШи и gb. Сп. : Гу виgе'ме 
оШи ичумено зgрел, iy ижнија'ме. Cb зbкbЛна оШи нема gb краgе iape. 
Yggeл uраво уф аура и uучнал gb iy сувb'рзуве којно.  Миш и жена Шурtiле 
ilpaвo КbЗаНО воgа gb Cb UtOUЛe. ДеШШо CU рbЧело : gb вugум ШО ки Ираве 
Dbшчd-ми. Ти сакиш gb Hb изеguш, gb Hb uyiyбuш, оши зgрел ичумен Шд 
збра' м е. Е, OUHU Cb, ричел, gb вugум gaлu мојш gb iy уШв6риш. 

6.24. Од релативн:ите сврзн:ици шо има најширока употреба: 
CubЛe - Шд шо Cb uубрајџум (м. 'со кое'). Еgно време uмише кf;Шли, шо 
меруваа жuШо. ДеуШо шо yguл ily кb'шШе бил iocuo. Он ilb зел Шимен, 
шо uуШкаgувbШ Hb ipoбutuШa. Дb не ib ilyiлegнuш Шаа шо ки-Ш gage леu. 
Cb вbрuла же'нша Hb gефо, uto ib зbклал Лу'Шо. Ки Ши курguсиш eguн фак, 
ШИ шо ipdgbШ мосШо, ки Utb фdШbШ. Ој а gони,и Шаа ШујаibШа шо-ј g6ло. 

6.25. Од н:ачн:н:ско-rхоредбен:ите ќе се задржиме н:а дијалектн:иот 
сврзн:ик неiо : По-лесно ки сШuiнум uеш, неiо ус Шаа КbрbНШИ'. По-арно 
gb g6jge брdШ ми, неzо gрук. По-Шешко-ј gb Utb рt[Шне Mbiape, неrо којн. 

Ќе го споменеме уште и сврзн:икот кам ли : Нема фусШdн, кам 
ли ши ga зuмиш, Шbpioвbu,! Он Hb може сам gb cb iлege, кам ли мен gb 
Mb iлege. 





Л Е К С И К А  

7 . 1 .  Лексичките дијалектизми се релеванте:в: фактор во изделу­
вањето :в:а дијалектите како јазич:в:и посебности, т.е. тие се неопход:в:ост 
во оформувањето на целосната претстава за одделен говор. 

Не 11рете:в:дирајќи :в:а исцрпност, во прилого.в - сопоставувајќи 
ја говор:в:ата лексика на дојранскиот говор со литературн:ата - се 
даваат :в:а показ дијалектизми што побудуваат и:в:терес со формата 
и семантиката, а освен тоа можат да послужат и како :вредни пока­
затели за тоа како речникот еволуирал и се збогату:вал. 

IIоглед врз лексичкиот состав 

7.2. Во дојра:в:скиот, како говор со изразита редукција и елизија 
среќа:ваме по:веќе лексеми што по фон:етски пат се измев:иле и добиле 
форма непозната во литературниот јазик и на тој :в:ачин: при:вид:в:о ја 
зголему:ваат разно:вид:в:оста во однос :в:а литературв:ата лексика: бручеzu 
'братучед', вд'Ша 'водата', Со'ба 'сабота' : велuка Со'ба, С]а 'сега', п' а 'неа', 
n' д 'него' и сл. 

7.3.  Не се малуброј:в:и и оние дијалектизми што имаат ист корен 
со соодветни зборови во литературниот јазик, а разновидноста се јавува 
само во морфемите, тоа се т.н. зборообразувачки gијалекШизми: iopiliл' (гк 
'грклан', разiлоu 'зглоб', р оковепка 'ракатка', среgулпик 'средиште', 
цо'рвук 'црв', рујак 'рој', к6мор 'комарец', куuuШук 'копито', куко 'кука­
вица', ворбонак 'врбјак', шашки 'таму' итн. 

7.4. Како и:в:тересни треба да се истакв:ат и семанШичкиШе gија­
лекШизми - зборови што структурал:в:о и фонетски наполно им одго­
вараат на соодветв:и во литературниот јазик, :в:о со преосмислување 
развиле ново значење или пак презе:в:тираат постара состојба: војна 
'војска', макина 'воз', сложен 'раме:в:', ciliuiн.e 'спечали' : девi.т гудИни 
треб'b д'b рi.56те go iu ciliuiнe ТИ'b Девi.т лИри, черiа 'кепе од :в:евалан шајак', 
ф онела 'машка поткошула', cege 'жи:вее', ipuu 'голема рибарска мрежа', 
облак 'силен пороен дожд', меќава 'топло ' Време во зимски период', 
млеко "IЉ М'b1ШКИ р1f5и ЙКр'bта". 

На еде:в: од начи:в:ите како се до5иле семанШичкиШе дијалектизми 
ни укажуваат мноzузначпиШе зборови: чувече 1 .  'мал човек', 2. 'гледеп 
во окото', к6колче l .  'коска', 2. 'зглоб', 3. 'адамово јаболко', со'рце 1 .  
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'срце', 2. 'стомак', cutap 1 .  'стар', 2. 'голем', р асШур ан 1 .  'разурнат', 2. 
'болен', Ко'лве l .  'толчи', 2. 'теП11', суроф 1. 'непечен', 2. 'В:еумен:', чалке 
1 .  со нога', 2. 'краде', калdм 1 .  трска на кое се мота преѓа', 
2. од коленото до глуждот', . 'поткрепа, протекција', 2. 'на-
рам:ник', мо' лске 1 .  'светка, 5одсiса', 2. 'мв:огу работи', 3. 'многу јаде'. 

7.5 .  Оној дел од лексиката што стои во врска со специфич:ните 
производни дејности на месното население и со некои особени кли­
матски појави може да послужи како важен: диференцијален: дијалектен: 
материјал. Фактички се за номинашивн.и дијалектизми типич:ни 
за овој говор, малку познати во подалеч:ните дијалекти. Сп. : uелика­
Шн.ик 'ограден: простор за ловење Птици' (uеликан 'штрк'), dл'io 'езерска 

Т!C'.I-hf'' TП Ј аЧКО 'црна ПТИЦа, f'И Г0НИ рибите И 
им помага на , тшuuiL� 'ограден простор каде што се собираат 
рибите', лувuшче 'колиба на колци во Езерото, ја користат рибарите', 
бdлцо 'дрвце за пле тење , чил6 'врв на ри5арски 
чамец', куiiИ' 'весло', 'дрво на кое лежи веслото', iiирки' 'риба 
костреж', uласl\ун риба, се употребува за мамец', auлagu 
'вид 'име в:а :ветар', кривец ':ветар што дува 
од продолжителен: дожд'. 

гев:иј на нз.родот меѓу другото се гледа и во 
изобилството на диј алектни со мотивиран:ост: со за' бе 'се 
смее неприрод110, се клешти', р асШур Ун. 'боле�'!', сШuска 'грст' (сп. гл. 

'разбере, чуе ' :  глеј 
uусакница , љ убовн:ица'' 

'дрво за затвораr-bе 
i'IГI'Гт;fTJ">·, U380jyte 'плави 

алишта', Ио'р ске 'варосу:аа', бошчини' Дој 'имот од татко', :во Ник: 
Ко'реуф 'омразен' : l<.о'реуф ме-ј Д'b ry В:ЙДуМ, КЛОН.Не 

'поздрав' : Д'b :нбсиш н:6го клriњч.е HI> м10јка-ти, со скл'уч�lх 'се сфатив', со 
искуuча 'избега од некаква опасност', кукушкар 'крадец Н:а ситн:и ра= 
бот:и', 'с:ветулка' (сп. ГЛ. бла'ске 'светка'), каiUалеШL/нка 'крава 
што раѓа , тљлuвишше 'средорек', оеорШ 'место каде што 
орачот врти со плугот'. 

7.7. Особеност претставуваат :и стари словенски зборо:ви што 
се ја:ву:ваат како рели:кти. Некои од ни:в се изумрени во подалечн:ите 
дијалекти, н:е се среќаваат и во соседните словенски литературни јазици, 
а ги н:аоѓаме во далетшите источнословенски, односно западн:ословенски 
јазици. Тој факт недвосмислена укажува на нивната архаичност. Сп. 
uрав 'десен' : МЈ> удрИ ус рn'ка, н.евеLиШо 'ништо, не зн:ам што'. 

За да може полесн:о да се следи лексичкиот материјал ќе го раз­
гледаме по тематски групи. Освен на зборообразувачки:те дијалектизми 
и архаизмите (со извесен е тимолошки осврт), ќе се задржиме уште н:а 
туѓите зборови што се помалку познати), а ќе завршиме со посебен 
осврт на фразеолошките изрази. 

7.8. Делови IНШ. чове<нкото тело, психички и особиiжи : 
чувече Дој, Ник 'црнка во окото',  gyuкu Ник, Пат 'ноздРи' ,  gygdк Дој,  
Ник, Пат 'усна' , :жлибuни Дој , Ник 'венци: во устата в о  кои: се у:жлебен.и 
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забите',  акb'л gbшu Дој, Пат 'умник', кучbшки зb'бе До ј 'очни заби', мал 
ез�!к Ник 'ресичка над душникот', челесши Дој 'вилици' : "ка умИре 
чувеко, му ВI>рзувi>ме челесШи", во Пат : чине, к6кмче Дој 1 .  'испупче­
ниот дел на грклалот', 2. 'мал зглоб', 3. 'м'lла коска', cb зb'бе Пат, 
Дој 'клешти јсеј', курем Дој, Ник 'мев',  но : Mb вb'рП1ише u6uyкo Ник 
'ме болеше мевот', или со'рцуШо Mb jage Ник " MI> 55ле н1> страшпа, тука 
некi>де, куремо M"b 5 5ле", чарiо слабо му рbб6Ше Ник 'ако ј адењето не 
може да го сомеле', куна Ник 'м::tла детска рака' :  "куничкi>та H'b 
мајка", чоiiар6к Пат, Ник 'растојание меѓу палецот и показалецот', 
зоврbШнuца Ник 'шлаканица', букШонuца // јумрук Дој , Ник 'тупаница' :  
"ак ти бу'нум едни јумрук", бУ'не Ник 'удира' :  "глејш ка ry бунах", Ионча 
јј сшuска Дој, Ник "ак зИмиш пка, уф едн:ата рт,'ка, а ак зИмиш уф двете 
fpoc", кмам Ник 'долгата коска на ногата од коленото до глуждот', 
ашuк Ник 'кос:ка од глуждот', "уф ш/тре шо c:r, ти, уф згл65уфто", болgb'р 
Дој 'дебелото месо на задниот дел од ногата, под коленото' , сuлuна 
Пат, Ник 'слезина', gupa Пат 'стапка', agb'м Ник, Пат 'чекор',  шмика'н 
Ник 'човек што со едното око гледа на една, з_ со другото на друга 
страна',  во Дој шишuк, а во Пат јанѓозлuа, uрехна Дој 'дамка на лицето' ,  
uрехнм'аф Дој, Пат 'човек с о  да:м;ки п о  лицето ', во Ник gомкм'аф јј 
иљрен, Гtepgмua Ник "гу вЙкуме то ако бели му C:b очите малко", gишл' ан 
јј чакан guшлuja Пат 'човек со големи заби', во Дој зобл'о, uуgбукнан 
Дој 'човек потечен од пиење',  во Пат бубунесал (" ут пИјне"), во Ник 
uyggf;jн и cuyфiuecbн, кел' уф До ј 'оно ј што има рани', симич6к Ник 
'јачменчок' :  "TI>Ka вИкуме НЙ Н1. очите шо излеВ'bТ брунки", во Пат 
смич6к, знклuва кашлии,а Пат ' голема кашлица од кој а малите деца 
"Зl>ШСН)'вi>т", во Дој и Ник Цb'рна кашлии,а, брунка Пат 'мозолче, 
бронка', gbлак Ник "ВЙКЈ>Ме ак искариш некб лоша брунка, лоша 56лес", 
а!нка Ник 'мал чир што помодрува и многу боли', во Дој синакувица, 
бл'аguца Ни:к : , ,брунки шо излеВ'bТ, н6го чешi>т", срхр. ':копривњача', 
Hbillopiliyшкa Дој , Пат 'повреда на ноrата од многу одење, набиено 
место',  uлuia Дој 'меур на ногата од тесна кондУра',  Пл'ускмии,а Дој 
'меур од изгорено', ноШесbно Дој 'модрица од удар или притисок', 
ilpbKb1 Л6bНО Пат 'удрено'

' 
ypuie До ј 'по:н<Дригнува'

' 
uзibia MU вр�lе Пат 

'им1м киселини во стомакот', 6хшика Дој 'туберкулоза', uуiiлuШнејн 
Ник "жi>лтоС'bН, блет чувек", еункошл'аф Ник ' оној што боледУва од 
епилепсија', во Пат: yg в6нка uoguнe, баба tuapкa Дој 'сипаница', iа'нке 
Ник 'датка кога зборува', iанкало јј uел'Шек Пат 'оној што датка', 
зоiрозgавејн Ник 'зарипнат', неможи' Дој 'болест' :  "неможи' M'b ф1>тИ", 
изнам6шшан Дој 'исцрпен, изморен', расШуран Дој 'болен' : "бих рi>С­
турЈ>на", клаiiе IIaт '5лада' :  "клапе Уд ного 6гин", ми Cb бураве Ник 
'ми се лоши ' :  , ,ут то јадi>не ми CL збурi>ВЙ � ак те-ј лошо", кривgалник 
Ник 'човек со крив врат', tuyiiaл Ник 'човек без нога', чулак НиR': "ни 
р1> 'кт,та аК МО нема чулак вИкуме, а И npi.cтe ак 1нема па чушiк", МbЏОЛСb1 е 
Н1rк 'слгбо дете што б зљно напредува' , cypyue До ј 'слаба, висока, девојка', 
жуilљн Пат 'порасн<У-т', шулумли' // куремли' /! iибикли' Дој 'човек со голем 
мев', окаш Ник ' оној што добро ги согледУва работите', guiнyiлaф Ник 
'непокорен, буен', сур6ф Дој 'будала' :  "не сум сурова", ск6сан Дој 
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'насекиран' : ним со к6си 'не се секирај' ,  ШаксираiilлИ' Дој 'несреќен', 
ШаксирdШ 'несреќа', ајл'dс /! линлuф Дој 'мрзлив', вреgан Дој 1 .  'работен', 
2. 'крупен',  Иракажлuф Дој 'зборлив' : "Пр1>КI>жл:Ива нЈ>веста", iia'piyф 
Пат 'брз' : му cuope раб6шша, iio'piyф чувек 'добро МУ наnредува рабо­
тата', iiолdвраџИ Д ој 'човек што многу лаже', нанШур Пат 'оној што 
ретко и малку зборува' : "го-ј лен ад:Ин лаф д1> прнувбре", баснdрка Пат 
'бајачка', беска'шник Ни:к 'с:китник', pbШaUidpкa Дој 'жена што оди многу 
по гости' ,  gумашdр Ник "м1,'ш шо с1> в1>'рте д6ма", мизивuр Пат 'шпион', 
асанџuа Ник 'оној што работи потајно', бил'мес Ник "кбга некуј не 
рибИре може Д1> С1> рече :  е бi ти бил'мезо; место бил'мес мож Д1> речi>ме и 
какb6анин", CbjiИ' Дој 'внимание' : cu iipdjш CbjiИ' 'внимателен си', чишuн 
Дој, Пат 'л ош ' :  "н6го чит:Ин МУ С1> пуrуд:И чел'Ј>тта", НобуШуве Ник 
'клевети', азguсан Пат 'немирен, полн со неконтролирани страсти', 
ачиѓ6с Дој ' отворен, претприемчив', џимрuа Пат 'пребирлив во јадење', 
зурлуguсан Ник 'преморен', саклеШ Дој 'тешкотија, нервоза', касb6еШ 
Дој 'грижа', со саколguсуве Пат 'се притеснува', асреШан Дој 'желен, 
страден' : "ТО-ј acpeT'bH 3'b дете - ак нема деца, ак НеМа ИМане, асреТ1>Н 
3b ИМане, 3b С1>ТО-ј асреТ1>Н, З-една Л1>ЖilЦа мле:Ко-ј acpeTI>H", yвapgd 
Дој 'дарежлив' :  "ако-ј УВ1>рда КИ 6де уф :КаВЈ>НеТО, Т1> ЧЖТуВе Н1> тебе, 
Hb мене", во Пат џумерШ, кизguсиt Ник 'налутен' : Koзgucd iape ' се 
налути', касканguсуве Пат 'завидува', ма'лске Ник 1 .  'многу работи' : 
"м1>лс:ках цел ден ние пол'то", 2 .  'многу јаде' : "мi:.'лске, не с-иrра", вdрке 
Пат 'брза', бакdре Пат 'внимателно се однесува кон некого /нешто/' : 
"ак немиш фајде не ry 01>Кариш ТОЛКо", iU'bMbXЛttф Дој 'оној ШТО МНОгу 
работи со стремеж за збогатување', ќурлемuчт<и (6ge) Ник "не м:Исле, 
не гледе, ќурлем:Ички 6де", pyie Пат 'кара' :  "ним ry руги т6лко", yge 
Пат 'оговара,  напаѓа' :  "н6го ГI> уд1>т м6м1>та", peiiнe Фур 'удира' : со 
реuна 'се судрија', iidШкe Дој 'удира со рака', iiaiilкaнuцa 'шлаканица', 
чdлке Дој 1 .  'удира' (обично со ноrа), 2. 'краде',  руске Дој 'грицка' , кdue 
'крши' Ник: "С1> СКI:.Па бr,рдако, му СКI>Па главi>та", Дој : go-j-кdiioШ 
iрјјШе 'да ги кршат грутките',  iilaiiilluce Ник "т1>птисал си ус него // си 
љргнал пу нег1>вјо ак1>'л // с1> ујдисал си ус нег1>вјо ак1>'л", ucкdpe Дој 
'извади' :  " Искари П1>р:Ите", со ил'анguсуве Дој 'се забавува' :  "н.им CI:. 
ил'I>нд:Исуви ус детто", goлguce Ник 'се занесува по нешто', бdipe Ник 
':кога се полива со врела вода ' : " б:Ишк1>та г1> баrрi>ме ка ки с1> туре врел а 
ВОДа И С1> Кубе", бapbШillttce 'ПО:М:Ирува' : бја cкdpoHU ама Cb бapaшUiuca 
Ник 'беа с:к:ар ани ама се помирија' ,  во Дој за празникот Прочка го 
даваат следново објаснување: iilИ gенуве ак не са, на м6жaiil go Са бapa­
шiilucaiu, со ypyшillucyвe Дој ' се занимава' ,  са gурле Ник : "с1> л'уте, 
де:м:еК С1> Д'/', уште: "С1> д:урле, КИ Mb апне ТО куче - МОЖ И Т1>К а Д1> С1> 
каже", Шbваре Ник 'чудно се движи' : " Ш1>Вар1>Т ТИ1> тамка, не знам шо ки 
бИде; ш1>вари н1> г6р н1> д6л", буфше Ник 'работи' : "зh кој буфте и он 
не зна", iipyвdлe Ник 'отвори дупка' :  , ,ci:. прув1>лИ тенџnрто, С1> прув1>лИ 
з:Идо", урнuсе Ник, Дој 'растури' : "урниса лув:Иш'-љто", gyзguce Пат 
'дотера', ба'рке Дој 'бара' : сол' ба'рке, во Ник 'меша' : "ним С1> бi:.'рки 
уф та рi:.б6та", ба'ркано (орашно) 'мешано' (орашно), бој Дој 'висина' 
(на човек) : ф арлu бој 'порасна', му со услачu Дој 'му се заслади, му се 

р 
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допадна',  буfла Ник 'неред, неспокојство', iy буiле 'го чува, се грижи за 
него',  вирdн Пат 'расипан, незгоден',  арка Пат 'поткрепа', во Ник : аркd 
"H'b г1.'рбо д'b д:Игниш нешто, нека д1.рво ли, шо д'b било.  Арка в:Икуме 
или норамник - н1.рамник ј 6нџе, Н'bрамник трева. Турско збор е то", 
Кb'лве Дој 'удира, толчи ' :  Hb шчuца Kb1Л6bXMe месо, во Фур Кb1ЛКе, Cb 
ст<л'учuх Дој 'се сфатив, се з,првив' (од студ или од многу седење), со 
свbЛu Дој 'се симна' :  свал' со gол, со улаве Фур 'се задржува',  уловешка 
'задржување', лум6ше Фур 1 .  'зборува неразбирливо',  2. 'зборува нап­
разно ', исшуи6ре fco/ Фур 'качи fcef ' :  со uciliyuypuл тљ кирмu}Гuе, зоуше 
Фур 'чуе, забележи' : iлеј go не ilio зауше, зоi6ро1-1 Фур 'многу жеден' . 

7.9. Родни:нскн односи н возраст: а1-1ало'ка Ник 'маќеа', бабола'к 
Дој 'оќув',  винчuнио Фур 'свадба, брак', башча Дој 'татко' : гу видех 
б i.шча-ти, шул'ко Ник "м1.'шко м<>лечко ак не-ј кр1>'Ст1>но", uу:жа Пат 
'женско не крстено дете', м6мичка Пат, Ник 'девојче', мумурuо Ник 
'девојка',  во Пат ерiе1-1ка, којмиШлИ' Дој 'единец', шчеркитiка Дој 'паш­
терка',  во Фур керкенuка, 1-1е алuс cecilipa Ник 'сестра само по мајка 
или само по татко' или cecilipeнuкa, исто и во Пат, не алuс бpaili Ник 
'брат само по татко или само по мајка' или бpoilioнuк, моксо'мче Ник 
"детто М'bЛечко в:а-ј ", uичлиме Ник 'вонбрачно дете',  gечкар Ник 'човек 
што ги милува децата и што сака да си игра со нив', uусакник Ник 
'љубовник' ,  uусакница Ник 'љубовница', uyceaupuмa Дој 'другарка од 
невестата што помага на свадбата',  uуШкумник Дој 'втор кум', ciliap 
сваш Дој 'некој nостар сват од страна на момчето, на свадбата е покрај 
кумот', кpaшiliol-luк Ник 'крстениот на кумот му паѓа "Кр'bШТ'bн:Ик'", 
чuна Дој 'стрина', леуса Дој 'родилка', MbUtKyiliИ' Дој "се М'b1ШКИ деца", 
во Пат мbшкаре, женскуШИ' Дој Шо чувек само женскуШИ' има 'тој човек 
има само женски дела', бобл' 6к Ник, Фур ' поrрден израз за баба' :  , ,5<>5л'бк 
недин", ilioiliкyвнuнa Ник 'имот оста:вен од таткото' :  "iliii нuва ме-ј 
iiioiliкyвнuнa", во Дој башчинн' ,  самсалеш Ник 'род' : "ед:Ин с'bмсnлет сме 
или ејн сој сме" - ако се од еден род, браче Ник 'така се обраќа жената 
кон братот на мажот', во Пат бdче, баШе Ник 'така се обраќа nомалиот 
КОН Постариот брат' "и Н1> броiiiчеШ ак саке КИ му в:Ике Т<>Ка, порано 
то бише, а сега . . . ", iiiaШe Ник 'вок. од татко', g6ga Ник 'постара сестра' : 
"6на мо-ј дбда", u6pa Дој , Пат 'возраст' : ни сме еgна i16pa 'на иста 
возраст сме' ; но  ко u6pa бише? Пат, акран Ник 'врсник' :  акрdн сме, лdue 
Пат 'млад и неискусен' .  

7. 1(). Хигиена, облека и обушје: скама Дој, Пат 'сапуница', рuза 
Дој , Фур 'крпа за бришење',  cyipdнa Пат 'вид чешел , во косата соб­
рана на куп се става како шнола', сШруlалце Фур 'жилет', во Пат 
брuчка, извајџе Дој 'плави алишта по перење', л6чка Дој 'мрсна дамка 
на алиmта', ска'рна Ник 'нечистотија' : "гнn'сно шо С1> нnфаште H'b ко'жта 
уд горе НЈ, чувек", во Фур боко'р ши фоШuле ро'цше 'рацете ти се многу 
нечисти',  борл6к Дој 'нешто нечиста' :  цел барл6к сШанал, во Фур 'нешто 
растурено, неуредно',  во Пат: усШона aguн бор'л6к 'неизоран, неискосен 
дел од нива', Иачеша Ник 'вид шамија', шорвеШа Ник, utорвешка Пат 
'крпа со која жените си ги врзуваат косите', "а ако-ј тенкичка, тii уд 
дбл шо С1> В1>рзуве, C'b в:Ике муфес", минguл'ка Пат, Ник 'крпче за нос' , 
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в о  Дој Шарвеt/1Кд, фуска Ник "тб Уд д6л шо НОС'bТ женте фуска Гh 
в:И:кt.ме ни1.", во До ј фf;сша, фмела Ник 1 .  'мз.шка поткошула волнена', 
2. 'штоф за фустан', џалеШка Ник 'плетена волнена блуза' ,  анШери' Дој 
'машка кошула', Ник "уд г6ре-ј , а уд д6л еј куtиf;л'а - де-ј д6ма шИјна", 
во Пат анШарt!а значи 'женска долга кошула', а кошулата (машка) 
ја викаат gулама, Ираfач Ник 'волнен скутник', ":1 ако-ј ут пшiтно, 
ш;мучно П'b uреgник C'b вИке", iioutШoмdл Пат 'скупr_ик од ШIМУ'ШО платно 
дома ткг,ено', имини' Дој 'чевли', во Ник и Пат со исто значење среќакме 
uouf;u,u, ст<6рни Дој 'чизми', убели Пат, Ник 'волн:ени завивачи на нозете 
од глуждовите до колен:на' "и уд горе н1> врх,з них пинчанките ки СЈ> 
В"b'рзi>т , uинчанки 'кожеr:и рем·-rиња за стегање на оnинците' ,  
"едно време Cb нус'<iли убели", в-оркузf;н Пат 'врвца, учкур', c6вpou,u 
Дој ' ѕиври' , свuрки Дој 'тесни модер:ни панталони', uуШуре Ник "шир6ки 
ПЈ:.НТЈ>л6ке Имише едно време, кут Турците шо н6с1:.т", разiаиtчон Дој 
'непристоен' : , ,шо-с C'b р'bзгЈ:.шчИл", сuоле-Шо Дој ,  Ник, 'голем шал', 
"жејнте шо СЈ:. лбрадуВ'bТ, гулемо, Bl>'ЛRJ>Ho", алшuца Дој,  Пат 'парче 
штоф во вид на клин, се става на ракавот или на ногавицата од панта­
лоните', бал�u6н Ник 'долго зимско палто, капут', куГљран Дој 'горн:а 
м:tшка клашнена облека', џубе (мн. џубеша) Дој 'горна женска о блека, 
од надвор кѕ.дифе, а внатре обложена со кожа', черfа Ник "в.Икуме тИ 
уфч:iрто шо -ј ЊОС'bТ ако не-ј туПЈ:.НО, ако-ј П1> туПЈ:.НО ако-ј вал'I>но кеuе 
C'b вfше", л'6рка Пат ' овчарско кепе', каu:м'учка Ник 'ќулавка', pf;бu Ник 
'алишта', шеуве срхр . "ствари" :  "6ј си-ј зИми шеув1>то", guмua Ник 
'шајак', сарчdн Ник 'преѓата од вретеното кога се извлече цело', uреuлеШ 
Ник "ут преднуто пасмут� шо-ј, нели ТЙ тс:.м СЈ> рnздел'I.:НИ НЈ:. препл'Ј>те. 
Пасмо-ј цело, а п1:. препл'ие има уф н1>'тре", mf;фка Ник 'украс од куси 
кончиња собрани како топче, се ставаат на детска облека, на уздата 
од коњот и сл.' ,  бушчоло'к Ник 'дарот што го праќа невестата завиткан 
в шамија'. 

7. 1 1 .  Исхрана, видови јадења: uygduкa Ник "СЈ>бајл'Ј>Н ак ап:ниш 
малко", во Пат uyriuкa, у:жнf;ве Пат 'јаде попладне', go земе yg ра'ка 
(тестото) Дој 'да кисне', р6нка, р6нкичка Дој 'трошка', сур6ф (леб) Пат, 
жиф Ник 'непечен' (леб), во Дој се прави разграничување жиф 
(леб) значи многу слабо печен, а неисцеgан ако е малку недопечен, 
фрокнdл лебо Ник 'препечен, малку изгорен леб', чинчк6ва uуtдча Ник 
'пченr(арен леб', во Дој со исто значење мисирк6ф леЏ, upucнuк uyiaчa 
Ник "пугача бес квас, а ако-ј кИсш:.на П1>К - кtlснана ilyidчa, исто T'bKa 
и ти1. лaнiugu mo ин вИкуме : Имз. приснИк лЈ>нгИди, има и кИснЈ>ни лnнгИди", 
лиШурiИ' Дој 'специјален лt-б што се меси за празних и се носи в црква', 
ilмљiua Пат 'леб што се носи в црква за здравје', uuнupлub Ник "И ВЙI<I>т 
ТЙ лепчиа шо-ј npaB1>T ус сИрне уд горе", Ноgр66оно Дој 'леб истрошен 
в млеко', во други говори 'попара' ,  а овде uyudpa 'попарен леб прво 
со вруќа вода а потоа со вруќ зејти!!', Шyilam1цa Дој 'јадење за деца 
напрѕ.ве.Еfо од ситни трошки леб измешани со сирење, сето тоа стиснато 
в крпче', лукуме Пат 'тиганици',  а ако се "п6-сплесн1:.ни" - лoтiiugu, 
кулdи,и Пат 'мали ѓевреци што им се даваат на коледарите и суро:варите', 
крdшник Ник 'крајниот дел од леб, баклава, пита и сл .',  крашник уште 
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се вика и вид баница со повеќе кори на крајот, а во средината придодадено 
нешто според кое се додава и втората компонента на името, сп. крашнuк­
млеzинuк Пат ,;к6ри исукr:,ни ут страна, ш,'тре к6ри и млеко б1>'рк1.ни, 
друбмн!к", I(]ЈашNш<-зелник 'пита со зелје' и сл . ,  блdiу Ник 'баклава', 
cupbilyчe Ник 'вид баклава, но од послаб квалитет, без ореви и сл . ' ,  
iа'рне Ннк 'вид јадење направено о д  свињсжа глава, с е  вари на слаб оган 
долго време, I<апакот и тенџерето се затвораат со тесто', yg 
лук coлdiua Ник "дујр1>нчане вИк1>т , 'чорбесто од оцет и 
лук', чалбур Ник "то јад1.не-ј у ц јајца , и в6да", 'колоаси', 
царвено месо Ник 'посно месо од свиња', во Дој месо, мра'фка 
Ник "BMKblVIe ако-ј месо бес к6ска", смеика Пат 'сало ОД предниот дел, 
од стомакот на свињата', ќо l{b6bpglice (грзљот) Ниi\ 'ќе го запржи', со 
ле До ј 'се топи': cлerta мас, Шук Пат 'стопена свилска ма.ст', 
Пат 'чварки', масло Ник "уд млекi>ТО шо ки СЈ, шо l(И CI, чуке 
MhTbmiДI.тa, то-ј масло", мас "вr:i:тпме н1> б:ишк6вi>та мас", "ут ст6ка, 
уд гуведо, уд 6фца", куласШра Дој 'првото млеко што се доб.ива ведна ш 
откако ќе се отели кравата' ,  вdре Дој 'врие' (вода и сл .), тa'iue Дој 'полека 
врие', i1арШ6ка Дој 'ракија што прва истекува од ка3анот, , џура 
Ник, Пат 'рлсија што последна истекува од ка3анот', Ник 
'лут', ildpe 'лути', крbсашо Ник "мiлко кИсл о и малко бшirо: јЈОбјлкиа-ј 
кр1>сата - ако-ј кИсла ус бшiго". 

7. 12. и бииd Ник "згрiда нека гулема, и 
високо нешто СТ, вИке бшњли' - б:шњли' ду5Итук", ЧоШИ' Дој 'дрвена 
конструкција на nокривот', кубе До ј 'врвот на nокривот', CbЧOl( Ник 
"еј тб шо-ј нт,в6нка пушпно уд згрiта, кога CI> пукрИве, н1>в6нка уд 
з.Йдо шо-ј сt.чак CI> вИке", ајаГu 'м1л;1 летна кујна, одделена од куќата', 
муШвdк Ник 'помошна просторија, со ѕидана во дворот', "старте вИI\а", 
самала'к Ник "п,ка вИкуме нт, племгљта, шо-ј 31> 31> ст6к1>та, 
СЈЈМI>Л1>'к пу старо", килер Дој 'м1ла просторија на спрз,т каде што се 
чуваат алишта и постелнина', uyлdtua Дој 'големо претсобј е, вид 
"деца игр1.јајт си нт, пулатта", зuмЈ-n1к Ник "п6-рiно вИк а сја 
пбдрум , стар зб::>р е 3имнИк", уџdк Дој, во Пат уџмла'т' 'огн:иште ' :  
"6јгино дек горе уџак С 1>  вИке" Ник, КbШ Ник "ду уџако, у т  таа 
к1.'т и ут таа страна к1>'т", "седни н1> к1>'то, н1> к:ишето" Дој, бааре Ник 
"3Ид1.н:о н1>д уџако (зн. над оrништето), дек1> 6де кnдежо", uизул' Пат 
'мал отвор во ѕиданото огншпте, таму стои п:ирустијата �сога не се 
употребува', зил' Ник 'крајниот дел од огРшштето', боџd 'оџак', "то-ј 
н'�>д баарето, дек1> оде к1>дежо, l!мме: уџак, б а:1ре и б1.џа" Ник, guмuнuк 
Пат 'отвор на покривот од каде што излегува чадот', каgеш Ник, Пат 
'чад', јолѕd Ник 'пла:мен', чашке (6гино) До ј 'пука, фрла искри' (6гино), 
чdШхаШ (искри) 'прскаат' (искри), вdле 6jiuн Ник 'запалува оган' , сШокнуве 
6jiиrt 'разгорува оган', ilb'pcкe Дој 'вз_росува', суфа Нuк " то-ј п6-вис6ко 
МеСТО, И-едно место Кога ПО-рано ж:ивјаЛИ л'у'то II ду5Ј1ците, чувеко дек 
сnиј ал Н1> по- вис6чко место С1> викало суфс'i.'', л' аidло Ник "е::& вИiсе дек 
леже чувеко, дек си nучинуве, а п6вичке з1> кук6шки вИкуме: HI> л'I>г�лто 
леж1>т", чарчове Дој 'рамка на прозорец', Пат 'споредна, мала 
врата, се користела во случај на опасност', кл'учdрка Пат 'брава',  брава 
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Дој 'клуч'; "закл'уч и зим г:r:. брав:r:.та", illapкdc Дој 'вид брава', ракuчка 
Дој 'железна алка прицврстена на надворешната врата, служи за 
повикување на домаќините', сјурме Пат, Ник 

"
то н:r:. вратта шо гу 

турували неко време уд ѕ:r:.'ди, д:r:. c:r:. запне", манgол Дој 'дрвце со кое се 
затвора портата' : мbнgbЛосјо вpaillilla Пат 'затвори ја вратата', illopiiaзdнe 
Ник 'дрвена ограда на скала или на трем', iibpмaк Ник 'дрвце од ограда на 
скала', кол'а Ник ''неr<о гуш§ма огр:r:.да, висока шо-ј", сарај Ник "исто 
и c:r:.paj C:b вИке т:r:.ков:r:., з:r:.град:r:.но сус зит, сус кам:r:.н", uлишинuца Ник 
"огр:r:.да плет:r:.на ут П1>'рте", шарби Пат 'ограда ОД штиди', луuка Ник 
"пва-ј изд:r:.'лбbно уд д:r:.рво, има к:r:.пак и дУлнИште; уф лупк:r:.та c:r:. туре, 
НИI> му вИкт,ме к:r:.тт,'к, урда, пт,'ржi>ни ј ајца, шо бИло, ги носа уфчilрто", 
uyлyue Ник "значи ак пулуnиш нешто, ак гу з:r:.твориш уд горе: п'р:r:.нто ,  
тенџ:r:.рто ќ о  пулУпе; или д о  убb'рниш нт,опко" (садот); човекот исто така 
може да биде uyлyiioн, ако е легнат н:а стомак, букле Ник 'голем дрвен 
сад', "ут старо знilјме, Влilсте Има, они буклuна и вИка, едно-ј букле, 
а ного буклИна", кapilla Ник "стilрте вИка, неко време карти имало, 
вИно шо турували, карти ги вИкт,т. И она уд дт,'рво бИла кут ти букли'нта 
шо бИли, само ПО-Ш'bрена изр:r:.ббт:r:.на и по-мi>лечка", арни' Дој (во Ник 
арнuа) 'голем бакарен сад за перење алишта', кушла Пат 'дрвен сад за 
мерење жито' (12 оки), куuанка Ник 'дрвено корито во кое ставаат храна 
на свињите', Шаар Ник "то мбже де-ј куту курИтце НI>Прав1>но, ВI>ртлесто 
и дт,лббчко . Уд земна ги права, зr, мес:r:.не леп и дт,'ржт,не тук д:r:. кИсне; 
куту лиен, само-ј уд земна", лашка Пат, Ник "мт,лечка в:r:.'рчва, уд зема 
н:r:.правт,на, по-рано уф н'а млеко д:r:.ржали, мiсло. Има рт,'чки две, ут 
три-mтИри кИла, пет", guu Дој , Ник 'дно' : "прт,тиче уд дИбо", uujdшo 
Ник 'чинија' : "пијатки ги вИкуме ти плИткички mo с1>, а дт,лб5ка ако-ј 
Пт,нИца C"b вИке. Пијатка МО:ж! Д:b бИде уд метал , мож Д:b бiiде ут пурцулан", 
масур До ј 'земјен сад за јадење манџа', iiaнuцa Пат "уф пт,нИца c:r:. кт,'лве 
лук", во Дој со исто значење: лучник, коловашник Ник "уф пт,нИц:r:.та 
c:r:. чуке, а то шо к:r:.'лве еј к:r:.л:r:.ватник", во Дој со исто значење : illacille, 
сан До ј 'бакарен сад за ј адење', сiнуве 'садови' : "дт, измн'м санто" Дој, 
Ира'сна iiaнuцa Пат 'сад од земј а', Иаурче Пат ' мал сад со "цр:r:.'цка" за 
пиење' , машillарба Ник 'сад' "зт, пи'не вода, мож д:r:. бИде уд бbK:r:.'p, алмИн, 
ус рт,'чка, субИре пулвИн I<Ило", и6ше, u6Шаице Ник "старска дума, 
мт,лечко бbрдаче", ч6мка Ник "тит, мт,лечките б:r:.рдт,чИна, mo имi>т з1> 
смук:r:.не, нт, дечк1.та шо ги прав1.т", ибрuк Пат 'сад за вода од "прт,с"', 
болушка Ник 'ем:tјлиран бокал';  "ти:r:. шо ст, з:r:. вбда зт, пт,'лнт,не, пак исто 
з:r:. пуслужув:r:.не", марсулник Ник 'садот во кој се чува зејтин', ii6gнuцa 
Па т 'земјен сад во кој се пече леб, во западните говори цреuна', кра'к Ник 
"н:r:. то сукт,т, уд дт,'ска-ј нт,прав:r:.но, цело дb'рво-ј делкт,но; и c:r:. туруве 
Нb скуто, гу туруви женте и суки H"b него бiјнца, кори сухи. Има 
р:r:.'чка до фаmтт,т, дт,'рвт,на рт,'чка, па Уд него, се-ј уд една штИца то, 
в:r:.ртт,лок еј , ДЛI>ГН:&Весто малко", лyii Пат 'рамка на сито или решето', 
синuа Ник 'ниска округла �аса', "ас:r:.л старо, по-рано и вИка синИа, али 
сега суфра ст, вИке nовичке", с6јка Ник "то-ј ноm едИн, уфчiрто mo-j 
нос:r:.т, mo ст, пр:r:.кл6пув:r:.т, мај стур ги праве", чакuа Ник 'мало ноже', 
"ако-ј ут фабрика", сшрен Ник " стрен гу вИкуме нт, нож о р:r:.'чк:r:.та", во 

.:р 
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Пат : усШр ен, бунела Ник, Пат 'виљушка', биркdл'ка Дој 'голема лаЖ'ида', 
Шри6н Ник 'мала бичкија, има рачка', жdiа Ник 'голема бичкија за режење 
трупци' , с6рче Дој 'нож со нарецкано сечило', бмшак Ник "вИку�е НИ'b 
H'b удделна ObJlTИ', шо-ј и H'b горе и H'b дол те сна", куваНЛb'К Дој 'задниот 
дел на,секирата', Шиuус Ник 'голем чекан', uuлo Ник 'еге' :  "шо остр1>ме, 
пИло З'b СТb'рг'bне", еренgе Ник 'метална направа за стругање дуњи или 
јаболка за варење слатко ', кинguло Ник "ут плек, по-рано шо-с с1>-служИли: 
МеСТО ШlМОа: нема стаКЛО, сус СТаКЛО уд Горе П'b аКО-ј финер C'b ВЙ:Ке", 
фuiyili Ник 'мал, примитивно направен шпорет, користи само ќумур', 
iјрна Ник 'цевка', "тИh уд земна ШО C"b, Пр1>'СН'bНИ", ЧOUbp Ник "н'b крајта 
H'b гурн1>та, дек истечуве вбта", чикмdк Ни:к 'парче кален челик со кое 
се секина оган од кремен', чурuло Ник 'маталото во бутимот, тоа што го 
разбива млекото', pygdн До ј 'чекрк за предеЊе' , киudн Дој 'фак' : "мИшо 
фл'иел уф к1>пано", Шизѓdф Ник 'наковална' . 

9. 1 3 .  Земјоделство: уринuи,а Ник "нива шо C'b р1>5оте, изор'bна", 
uрелук Пат 'нива оставена неколку години да "прележи", цел'на Ник 
"нИ:ва аку не ·ј pDЗp'bOOT'bнa, устанна не ор'bна C'b вИ:ке цел'на", н6вuна 
Ник "нива сја скоро скап1>на", кdue Ник 'отвора нива со длабоко орање на 
место каде што било ледина', iyнiia Фур 'дел од нива' (нивата се разделува 
на iyнuu за полесна обработка), ШихШа Ник "то-ј куту леа, само издИгн1>на 
високо", уiира Ник "нива изор1>на, не пусејна", сШирнiiшШе Ник "устанна 
нИ:ва, жИтто ка-ј ужнИ:јно", ки'р т/ва Ник "с1> вИке нИва H'b високо место, 
дека-ј утцедно, су место, З'b тутун, З'b лозе, З'b Т'bКВН рuботи. H'b гор 
вИкуме к1>'р1>ве, д'b дол валти", 6вирШ Пат 'крајниот дел од нивата каде 
што врти орачот при орањето', u6iyн Пат 'површинска мера од 1 600 м2', 
мижнuк 11 сини'р Пат 'каменот што дели две ниви', сини'р Пат 'браздата што 
дели две ниви', с6а Пат 'чаталесто дрво за потпирање л озници, трла 
и сл.' ,  џмезно рdло Пат 'плуг', udличник Ник "џ'bлезн'б дел шо Г'b сече 
зем'bта, Уд горе П'b Има ушо, тб а Пp'bB'b'pнyFe земuта", Шеiло Пат 'гредел 
на "џ'bлезнуто рало"'' кимер Ник "тб З'bВИ'нто шо гу Д'b'рже теглуто З'b 
Н'bПреди И плуrо ШО Cl> ВЛече ny него. Кимеро еј сnојн З'b ГЛ'bВНН'bТа 
и З'b теглуто, уд џ1>лезо-ј", iлuвuна Ник "тб шо-ј спујуве сите дел1>ве : 
ушо, паличник, плас и кимер", pичiiu,a Пат 'крајниот дел ОД ралото што 
го држи орачот', бујнgрук Ник "н'b друго место о BHK'bT ј'bрем", KbUШ 
Ник "mo гу Пр'bЦВр'b'стуве теглуто H'b бујндруго, гу фаште", чуклuс Пат 
'дрвце кое заедно со киiiшо го прицврстуваат ралото со јаремот', лuзidp 
Ни:к 'вид лопата, служи за :копање', gикел' Ник "тб-ј ус две рошки, З'b 
коп1>не H'b лозе", куuрdл'а Пат 'долг о стен, на задниот крај има железо 
за чистење на ралото при орање, а усШено е помал ,  се употребува при 
вршење', ib yiape нuвиша Ник "г'b оре З'b Д'b изгоре трев'bта", guie енgеци 
Ник 'прави или ги продлабочува ендеците меѓу нивите', cdge Ник "аку 
Саде сус :КОЛЧе, П'bТЛИЏаНе Д'b реЧ'bМе ИЛИ ПИПер:КИ, а аКО ф1>'рле Семе 
(чинИца, учмен) Cl> вИке се", gи'рле Ник 'ги ситне грутките по орањето', 
gирл' dч Ник "шо сИтн1>ме земhта, има џ1>лезни рошки, а П'bК ако-ј уд д1>'р­
во брана C'b вИ:ке", uocilia Ник "колко mo ки З'bфат'bТ H'b едИн П'bТ Д'b ЖНЙТ, 
к6лко mo има дУши, ж1>тваре", рикивенка Ник "житто шо ќб збер1>ме уф 
p'b'K'bTa Д'b гу сечуме кога жнИјме"

' 
UbЛO/( Ник "повике р'bК'bВенки ки Н'bП-
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р<iвLт П'bЛ6к, а пбвике ш:,л6зи сноп; п6вике сн6пи ка ки-ј збер1>ме пр<iв1>т 
сшава", Шиtчdр Ник "тб н1>nрет шо жние, мЈ>кар ак к6пе Iљnрет и 6ро 
ак игра", Ииикар Ник 'жетвар што жние сосем на крај на постата, "н1> 
шiшк1.та'", армонџuи Ник "л'уѓ1>то шо ги фатиш д'�> ти пумапт н1:. 
гумнуто, 6ни ки ти р1>б6т1>т, ти ки му платиш", врах Ник "ка ќо пустел'1п 
жИтто то с1> в.Ике врах", во:>rсuна Ник "сн6пито ги В1>рзувме ус ВЈ>жuна, 
уд ж.Ито ги правме ни'b и уд р1>'ш, ак има", ilоломdрка Пат 'специјално 
дрвце што се држи в рака кога се жние за да не се исечат прстите',gиќdтш 
Пат 'направа за вршење од дебели штици, одоздола :v..ма железо и кремен; 
коњите ј а влечат по посланото гумно и така зрната се одделуваат од 
класјето', cjyp�u Пат 'криво дрво со кое се собира извршеното жито на 
куп, на дрвото - cjyp�uo седи човек, а го влече коњ', јаба Пат, во Ник 
јава "куту лушiта, цела H'bПpaB'bHa уд д'b'рво, З'b вејне IЉ врао. C'D упутре­
буве ка ки до жИтто д'�> с1> пудве", корuм6к Ннк "6на не-ј цела, 6н:а-ј 
куту бунела, има куту рш6ве, р6шки. C'b уnутребуве 3'b вејне H'b врао 
дудека има сш'lма, ус н'а C'b ф:&'рке", Шарdк Пат 'вид rребло', скувме Пат 
'rлотеж што останува во решетото при сеењето',  gорм6н Ник "с1> вИке 
жИтто шо ки C'b кшi уф него Д'b C'D Пр:&се", uуфШурак Пат, Ник 'трева 
ОД Второ косење', "пуфтурак СЈ., ВЙКе И неко СЙТНО НеШТО ШО КИ ИСПадне 
пуфт6рно, Д'b реч1Јме rр6зде ИЛИ П'b СЈ>јал СИ некб ЖЙТО, а nуфтураци шiпкум 
ИСПI:.Днали", HbMЛUa Ник "кога СЈ> Косе ливата, ШО Ќа исф:&'рК1ЈТ треВ'bТа, 
и MbKap тб чИсто место дудека :кб' ста фаште ny редо И дек КИ пумИниш, 
значи рет иск6с1>на трева ш:.млИа с1> в.Ике", ил'нuци Ник 'купчиња око­
сена трева на ливада', во Пат: кукачки, чиленк Ник "ак ry с:у 5ерме с�нто 
уд НЈ.,мли'та, уд ил'нUците, H'b ж·уп, таа г1:. вИкуме чиленк, 6на-ј ВI>ртлеста, 
сивр.Иа, висока, а ако-ј длLrн'bвеста н1>nравиrа куuа rL вИкуме", увеиtка 
Фур 'заrраб сено', во Ник со исто значење : куџак, кусuло Пат 'рачката 
на косата', ерс Ник "к6rа клеn1оме, уд дол шо-ј ,  HI:. н'б туруВI>Ме ко'ста, 
а уд горе ШО чуrаме гу BlllCI:.Me Чокdн", кусuлски KaMbl-l Ник 'камен за 
острење на косата". 

7. 14. Раститешшст: uл'ускмоц Пат '5ожур', во Ник освен uл'ус­
кавоц ro викаат и guф афu6н, брол Пат 'отровна трева', uyiloguчe Пат 
'вртипоп', �ueiyвa�� Ник "исто-ј тб трева, шир6чки лИста даве. Ка ќо 
путрL'rниш 6дма куту к6нци C:b чинуви; л.Исто c'b туруве H'b рава, да 
тегле rн6јта", л6uан Пат 'трева со многу широки лисја, расте nокрај 
води', iuнiop Ник "п, в.Ик:&ме H'b секб трева шо праве 56цки куту т6пка", 
има и посебен вид: i�lнiap gумузе�и, uoлoмuga Ник 'трева, "б6цк1>т 
лИст:&та малце Hb Вр1:.'о, Гb Има уф нИските места, мепр и пул м6ж 
д:& пурасне, цвето н1:. м6жум д'�> ви ry у5јаснум, али горе м6ж дi> 
даде плот куту rЙнпр, куту т6пче", лtiuagoц Пат 'штавел', кукуво 
ip6зge Ник 'ниска трева, "даве пл6гљта, пр6л'1>тта рано, куту зр1>':нца, 
куту rруздак, с.Ина, ц1>рвена 5уја", кулуuuШ Пат 'има плодови (корења) 
како компирот, пл оски се, расте меѓу корењата на rабер, има розов 
цвет', змијаноц Ник "трева, цвето ка ќб Даде см1:.'рде ного. Дл1>'rи rи да:ве, 
куту сабји, а СМI.'рдтп. МИсл'ум цвето, а пл6до после MV ст:&нуве куту 
Уд чин.Ичка клашче, мал'ка уд чинИчка, Дbрвено, расте пу К'b'рувi>то", 
змuнцки лук Пат 'трева, има корен што личи на глава од лук', цорцафак 
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Пат 'трева што се користи за бојадисување, има модар цвет; се користи 
и за лекуваље на реуматизам',  :Ј?сел'кини лyifпmp Пат 'едноrодишно 
растение, има плодови колку поrолем орев но не се ј адат', iyлu Пат 
'расте високо каi'О трската, има цветови како сончогледот, а корењата 
му се слични како на :компирот, н о  се ј адат живи',  u6фai11 Пат, во Ник 
u6вуШ "то СЈ, пувИве пу некб ДI>'рво, C"b пукачуве, Цb'фте 5ело цветче и 
фiшо мирИсе Hl> сл атко", леuкавb�! Пат 'тр ева, се лепи по алишт а и сл .' ,  
наggафка Пат 'стебленцата, тие му се и лисје, се во вид на членчиња, се 
наддаваат' , Ник "тii-j трев<Ј_ Зb бriшките, н:Иско расте, пу земbта-ј 
тб, Жb1 лти КliТКИЧI(И сЙтни Цb1 фте, и даве н6го семе, Ц1>'рно, сИтно. Тб само 
в6да-ј , и к:1 ќа_ н6го ки сто т1>ка, не cb исушуве лесно", 
шiuup Ник "то-ј зb бИшките љ ранне, а и 6фците п јадbТ", л6uуф 
Ник "расте високо Hb горе, ка У.И пурасн:е CTZOJ1YTO даве куту б6цки. 
Гулеми л Иста даве уд долу", со него ги трујат ри5ите, сусарка Пат 'бела 
метла, расте диво', чол6к Ник "то еј една трева. шо мирИсе, чел'те шо 
ги з5Ирbт. К6шувуто ги Н'bМачкуrљт, чеш:пс , ка ки C'b р6е, Д'b флезе 
у н1>'тре, И мир:Исе H'b слатко", ру:жип Ни:к расте високо, дудека 
Пb некуј уорг,тно ВНКDТ ружа H'b трbНдаф'I>ЛО. "Ружин еј друго, а Тр'bндаф'bЛ 
еј др)тго".  Фгжтички ру;ж:uно е едногодишно рг,стение, расте високо до 
2 м . ,  има цветови со р2злична боја, но со многу :куси р ачки, веднаш до 
стеблото, gримлuвче Пат 'вид качунка., има син цвет', вилuigанче Пат 
'цути за Велигден, царванf;ut цвет и ма,', чuф-gен Пат 'вид качушсгс, има 
бел цвет', вичирuнка Фур 'трева со убав мирис, се чувствува повеќе на 
вечер', камбули Дој 'има сини цветовн', uран Пат 'вид печ:урка, р сссте н а 
дрво, о 5ично не црm1Ца, се употребува за шшен:е оган со к.ремен и огнило', 
ia' б а Ник 'печурка_', "уд д6лу-ј цк,рБена, уд г6ре-ј бела, раст1>т пу целинте", 
с6Шка Ник "тil-j n'�> уд д6ло ж1>'лта, уд г6ре 5ела, ти1> раст1>т уф ст1>рн:Ишта 
п6вичке", царвоNЈiша Фур 'вид печурка, одозгора 53ла, а стеблото 
црвено', чоg<>'р Фур 'најголема печурка, расте в шyrvr:1', чинuчка Фур 
'пченка', во Пат: мисuрка, чиничарка Фур 'нива од која е ожниена пчен­
ката', кубак Пет 'кш;_с од пч:ешса со зрна', во Ник: мал'ка, а во Фур : 
Ииченка, кукураШка Ник 'кл:2с од пченка без зрна', во Пат : мал'ка, 
Корк6л' Нитс "тб у ж:Итто излеве, гат, има Ц1>'рни З'b'рна, уд н'о пуцт,'рнуве 
брашнуто", iламна Ник 'паразит во житото', "пулв:Ин'о клас стт,в:уве 
д1>'рно, и 6на пак гу Јљпцуве дb'рно ж:Итто", uИ' виц Ник 'го има во житата, 
ако не се исчисти од него 5рашното, односно лебот, го опијанува човекот', 
iришuна Ник "c'b пувИ'ве пу ж:Итто и гу с10б6руве, даве з1о'рна Т'bкв:И и гу 
рb'с.Ипуве ж.Итто", чuсшо бpdUIНO Ник 'пченично брашно', ЧLlC леu Ник 
'пченичен леб', чиничк6во брdшно НИI< 'пченкарно брашно', фасул' Ник 
'грав', бакла Ник 'растение слично на грав со поголеми зрна', uauyga 
Ник 'мешунасто растение, зрнс.та "ж1>'лти с1>, МО)Кbт и к1>фј ави, Има една 
малко сИво-5ела и жк,'лта", ЛbCiUuнa Ник "вИкуме H'b ТИb ут к6р1>НТО 
шо с1> уд лу бbн:Ица, пип6н, ут т:Иква", во Фур покрај ласШLiна со исто 
значење се употребува и лон, Luиuopdшкd Ник 'мешунка од зрнести 
растенија :  грав, грашок и сл .' ,  :во Пат : Иlлешка, чушка Пат 'лута пнперка' 
(инат<у: uuuepкa), uuu6н Ник 'диња', избуШеве Ник "шо не н:Икне семуто 
ут п6вике ладно, уд влаг'bта", cn. : "Ним H'b тб место оти ки збуте", 
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Ш6uче Ник 'китка кромитче, лук и сл .', u,ицарка Ник "тб-ј куту диЈничка, 
М'bЛенка, Ш'bрен:ка. ТИ'b З'b мерис ГИ сат, З'b лиџбутfi', не-ј З'b јад'bне", 
кокм Ник 'семката со тврдата кора од слива, кајсија и сл.', јаШка 
Пат 'семка Бо коската од овошје', мuнgол Пат 'бадем', sbpsaлua Пат 
'кајсија',  блbiусемка Фур 'кајсија со големи плодови и слатка семка', 
кuсма Чbреша Ник 'вишна', кислачка Ник "та-ј дИва ј'bбулка", iорничка 
Ник "дЙВИ круши, ТЙ ШО З'bЛеГ'bТ, eC'bHTa ШО здр'bјЈВ'bТ", залеiа 'задаву;ва', 
ск6руша Ник "друго д'b'рво-ј тб, слИче H'b г6рничк'bта, дудека не 
пр'bГНЙ1Т и ТЙ не C'b јат, само ги немме НИ'b", gивурка Ник "дИву нешто, 
пл6дно некб др'bфде, али л6ши пл6дуве даве. Дивуркша треба д'b c'b 
К'bлеме", мекушар Ник "ак C'b круши меки ИЛИ ј'bОЈЛКИ М'bКушаре C'b, 
меки некуј пл6дуве", врbјШШuни Ник "тб C'b сИтни пл6дуве, уд гр6зде 
бИло, ут шо бИло", gрbнувuна Ник "тб дренско гр6зде шо-ј, вnландуфски 
дрен'bК шо вИк'bт", сbрбуiазuца Ник "Шо-ј шИпка, ут ТИ'b дИвите трnнда­
филе", Сb'рце Пат 'средниот, најтврдиот дел на дрвото', лuia Ник "т'bка 
Г'b вИкуме та белта, пут к6рnта ruo-j" - ВО др. говори :  мезга, Сb1ЧКИ 
Пат 'ситни суви nрачки за горење', рас Пат 'гранки од габер на кои се 
мота свилената буба', gал Ник 'гранка', "старски гу вИкаме дал", Шрески 
Ник 'деланки', сак Пат 'глужд на дрво', сп. : сbклuво gb'pвo, чик6р Пат 
'пењушка', gрb'мка Пат 'грмушка', сп. : "нИски гранки ут се едно нешто, 
дек cn з'bкачуве", gарвuч Ник "г'b'ста шумичка, или аку има НI>сејно 
некуј др'b'фциа", шумка Ник 'даб', шумово gb'pвo "то-ј д'b'буво д'bрво", 
Иbрнар Ник "тб расте нИско, пу д6јр'bнски рИдишта ги Има, будк'bл'ави 
лИста Има",жир Ник "тб еј пл6т и уд д'bn и ут П'bрнар. П'bрнар се-ј П'bрнар, 
ама пл6до мо-ј ис куту H'b д'b'бо и му вИк'hме жир и H'b него", кbрачми' 
Ник "тр'b'н, расте високо, има пл6дуве куту парички" во др. говори : 
драка, ѕbнѕел' Ник 'багрем', блbifm Пат 'вид даб', бурун Пат 'вид боро­
винка' .  

7 . 1 5. Животински свет и сточарство: креч Ник 'инсект, со 
крилјата летно време прави силен шум, си ја менува обвивката и 
затоа викаат "пукнал куту креч", во струмичкиот говор : :жеже-uече, 
ло'скувitчка Ник 'светулка, особено ја има во време на жетва' : фоШuх 
еgна лb 'скувitчка, арbuлdнче Фур 'вилино коњче', ШbхШабак Дој 'дрвеница', 
свенче Ник 'мала, млада вошка', и на слг.бо дете се вика : куШу свенче 
cu, ка'рк ајаклu Дој 'стонога', мdричка Дој 'буба мара', во Пат: уч мdра, 
Mbibpeшкa 6са Пат 'стршен', бумбbр Ник 'трут' : "бУмб'bре ги вИкуме 
ти шо не н6с'bт мет, него H'b гут6во C'b ран'bт", рачка Ник "ти шо 
рИ'bТ, кор'bн'ТО ги јат, скоке, Има крИла, мож Д'b лете", финак Ник "еј свИ­
Л1'bНТа буба ка ки c'b з'bвИ', ка ки c'b з'bмоте, свИла ут тб шо искарув'bт", 
ќ6рuилuч Ник "то-ј слеnи миш, ни му вИкуме пу турски ќорпилИч", сма'рgи 
к6ubн Пат 'жабурец, мало жапче што личи на риба', во Дој : жаба или 
ма'рмbрbЦ, жл6к Дој 'вид жаба', Иbржл6к Дој 'полжав', if;jкa Фур 'мал 
гуштер',  МbНЏорdк Пат 'мал гуштер', ваgнушка Ник 'змија, "пу в6јте 
Г'b Има", не е опасна', слеubрШ6к Д ој 'вид змија', л'ушuца Дој 'вид змија, 
опасна е', сШрмушка Дој 'опасна змија, потскокнува кога напаѓа', зИр 
Пат, Дој, 'отров од змија', сuвик Ник "т1>ка му вИкуме ни H'b см6ко, Г'b 
цицал крав'bта', чуке Ник 'апе' : ки T'b чукне зми'та, шафур Пат 'голем 
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глушец, стаорец', каgа'нка Пат 'невестулка', кучка Пат 'в::шчила', бурсук 
Дој, во Ник: барсук "тnка му вИкуме ни:r, н:r, јазув:r,цо", кукурџсiк Ник 
'диво животно, помало од мачка, шарено (бело, црно, жолто), "ного 
см:r,'рде, гу вИк:r,т и смарgлuфка, али кукурџсiк ас:r,л ин еј Имуто", Кbрчсiк 
Ник "еј млад зајц, не мИсл'ум М:I>Лечко ептен, него може веч Д:b беге", 
лyiygcipaц Фур 'мз.л о  како невестулка, јаде жито, лубеници, голем зијан­
џија', ajia'p Пат 'коњ за приплод', ајмансi к6јн Ник "слубодно шо шiсе, 
не-ј н:r,уч:r,н д:r, рт,б.Јте .  Ајмансi gубuшук - шо не-ј в:r,'рљн", yjлtia к6јн 
Фур 'коњ што прави пакости', "којн ус ујуне", мусе Ник "може д:r, c:r, 
рече мусе, али повичке жgребе вИкуме", за'бица Пат 'болест во устата 
на коњите', бuше Дој ' свиња', мурла Пат 'уста на свиња', во др . г овори : 
рило, марл6к Дој 'мачор', минuк Ник ' 'некб МbЛечко куче", барсiк Ник 
"мi>лечко куче, ти:r, пу градо ги Има, ти:r, сИтните кучИна", Шазuа Ник "то-ј 
гулемо куче што л6ве, зајци п6вичке л6ве, факе ги зајците, а не зна ДI> 
НI>душуве, Д:b ги г6не. А то шо н:r,душуве, шо ги г6не, то-ј Зbidp; оно-ј 
МI>лечко куче, само 6де пу дИ'ртг., гу г6не, а т:r,зн'та п:r,к ги л6ве, 6на", 
g_vшке Фур 'мириса' (кучето), uec се употребува само во фразата: ЦеШа 
ga Ше jcigaШ, а инаку се вели само куче, uарвускuна Дој 'крава што прв 
пат се отелува', во Ник : сефшешка, gансiчка Ник "та-ј јунИца, как д:r, 
ти кажум, женско теле, п6-гулемко, д:r,начка вИкуме, јунИца в:Икуме. 
Пу нашо п6вике м6јш Д:b гу H:brnlШИШ д:r,начка", малсiче Ник "младо 
бИвулче", чиutiш Ник 'јаре', ќусем Пат ' овен што ги води овците' , "то-ј 
чукан, ќјске" Ник, чукан 'кастриран овен', со исто значење во Фур : 
колкак (сп. Ка'лке, Кb'лве 'удира') и скуudк (сп. CKOUbH 'штроен'), ќуске 
Ник 'удира со роговите', g6јница Пат 'овца што И пцовисало јагнето 
и дои друго ј агне'

' 
раiјша пат 'овца со рогови'

' 
брави Пат "ти C:b чук:r,ни 

к6чуве не C:b З:b прИ:плот", коч 11 браф Дој 'овен', ѕвuска Пат 'м:лада 
необјагнета овца', iibpgeлa Фур 'поголемо стадо овци' ; за моментот 
на оплодувањето кај животните ги среќаваме следниве именувања : 
крав:r,та са в6gе, 6фц:r,та са ма'рке, бИшк:r,та са бјке, кубИ:л:r,та са udce, 
зајците Cb шШуШ, кучн'нта Cb шШуШ И мачките Cb шШуШ, в:r,'лци'rе ИСТО 
са шШуШ, дубИците са в6gаШ; бременост кај домашнnте животни: 
крав:r,та-ј сшелна, 6фц:r,та iuбea CI> вИке, к6з:r,та исто C:b вИке и она iибеа, 
куб:Ил:r,та-ј пас:r,на, т-љлн'ве Фур 'дава знаци дека наскоро ќе роди', 
Шарнdк Пат 'копито на овца', џанiарdк Пат 'ѕвонец', во Фур : клуuуШdр 
'голем ЅВонец', ЏI>НГI>раКО gра'нке Пат 'ѕВОНИ', ВО Дој : ЏИНiоре, ibpib­
ЛeHKU Ник 'измет од овци', во Фур : барбул'сiнки, Cb лuне Ник 'кога 
добитокот го менува влакното', скdра Ник 'слична на ј асли, на неа се 
става сено за овците', ги ка'рме Пат 'им дава карма' ( = крупно мелено 
жито)',  Kbpgapuj Ник 'збер:r,ни ут п6вике души д:r,-ј паси, ти к:r,рд:r,рИј 
CI> ВЙКDТ; аку ГИ дал СИ некуј ДI> ти-ј пасе - Kapgdp ГИ ДI>дех", к6рgа 
Ник "cb вИке н:r, т:r,'рлуто шо-ј з:r,град:r,но, шо леж:r,т офците, пукрИјно-ј 
тб, уд едиата страна-ј дИгн:r,но, сус п'рска к:r,д нас И прав1оме. И т:r,ка 
има пушпно, кулку ед:Ин, пулв:Ин мепр ут Преди. П6криво H:b Tb'pbЛTO 
c:r, вИке к6рда, пукр:Ијно Тb'рло", во Пат за к6рgа среќаваме попре­
цизно објаснување: 'зимско трло, осигурано од дожд и снег', куШар 
Ник "м6ш Д'D C:b каже 6фците дек живет, прет Тb'рлуто шо-ј зирадbНО, 
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то-Ј кутар. М Исл'ум п,'рbлто се-ј т1>'рло, е пред н'б има з1>град1.но, то 
мигданче што-ј , го'лто место, то-ј кутар", чuвpumuua Ник 'летно трло ,  
заградено, н о  непокриена', cmo'pfa Ник "нn ст1.'рга г и  пр1>Карт,вт,т 6ф­
ците, дr,-ј мr,'лзЈ>т. Седи двујца или трујца, ги мt.'лзr,т", Пат 
'направена сенка за овците', uyjd�ua Ник "то-ј зградисжа Н1>Прав1:.на 
дека жив� гулемата, едриа ст6кг,, уф атаро НЈ> кr,'штз., м6же и ПОДЈ>­
лечко . Пујата-ј шом живе ст6ка, гувецко, мИсл'ум, стт,вел о", уб6р Ник 
"cb вИке ЗI>rрадbнто, шо -ј љ сток::!., не пукрИ:јно, дв6ро нт, пујатта, 
тб-ј уб5р", аво'р ll9.т 'пр осториј а во која се затвораат коњи и говеда' ,  
кошла Ник "дек паси офците нт, дi>леко, rљ прИмер з:Имно време де:к 
ги слевтп", во Дој : )bзла, мерd П:о.т 'блиско пасиште', сурваШтш Пат 
'урда добиена со в8.рење на цвик', маШинчdрка Ник 'урда дсбие:на од 
матер,лцз.', а каре (стоката) Ник 'ја тера' ; повикување и терање на 
домз,шните животни : 6Ха Пат, 7-IUKU/ Дој , нuјс Фур - за тер�ље на 
волови, guj Фур, gti Дој - за терање коњи, ро, pb Пат - за терзље 
овци, чИ'ц, чи'ц Пат, Jcuu,, кuц Дој , ilo'pч, zљ'рч Фур - за тер"сње кози, 
чуш, чуш Дој ,, f;jLи, ујш Фур - за терање м:агариња, чј'нкtи Дој -
повик д<'- застане магарето, !о'ц, iо'ц Дој , Пат, !уц Фур - за терање 
свињи, iygu, ij!gu Дој, бuши, бuши 11 бuши, бuши Пат - за вабење свињи, 
ј!, j!ut Дој, чуа, ја Пат, мо'рш, чuа Фур - за терање кучиња, куч, куч Дој , 
куши, куши, куц Фур - за вабење кучиња, uuш, uuш Дој - за 
тер9.ње мачки, мац , мац Дој 'за в= бење М 'lчки' . 

7. 1 6. uул'ка Дој 'млада кокошка', Дој 'специ-
јална р?сса кокошки, М::Јли и многу шг.рени', iребbн Пат 'киRиришка на 
петел' ,  ч6uка Пат 'клун', ч6r;псе Пат 'колва', км�uкz,guce Пат 'крака' 
(кокошката), ко'Шна Пат 'кокошѕрник',  ilpoл'Nudл Ник "м:Ј>лечiсо ш'i:л'1>нце, 
ка ки прЈ>лете с1офте", uи'рне Ник: ilbpнd пр1>д мене 'летна' (пред мене) ,  
ilоШор6к Ник "м:t/шкуто шо-ј H'b шiтките nr,пр6:к г у  вИкуме", бuба 
Ник 'патка', "асЈ>Л старто име-ј бХба Кbде нас", мисир6к Ник "еј м:т,'шкуто 
уд мисИрките, м:И:ска и мисир6к ги в:Икуме", кouuнtipчe 'најмало 
жолто nиленце', џuвџ6р Фур 'вид врс бец', коgо'нка Фур 'сивуреста, на 
вратот бела', срхр. 'штиглиц', во Ник со исто значење: цuнка 'пиле 
ЗНМ:ЈПа шо вИ:ке: ц:Ин, цИн, цИн. Знr,м от друјсте и ВНК1>Т cuuкa. СИвичка 
-ј ,  а тук Има бел гердан. 6бично ЗЙМbТа цин-цин, а сега H'b пр6л'т,тта : 
ци-ци", iluuкo Пат 'вид врz.бец со цуцка на главата', в о  Фур : чучул'ан, 
ауч коксп-t Пат 'чукајдрвец', во Ник : мрbфкар, �71росуudшка Ник 'птица 
со долга опз.шка што потреперува кога оди', iloШiioл6к Ник "то-ј сИвичко, 
М: bШ�ЧКО пИле, бели дамки Има низ него. Уф по'л'то ш§е : П1>Т-П1>Л'ак, 
П'bт-ш:,л'ак. Гу Има уф нИвите, нИско лете и кога л'т,тнуве бр1>'м:че", киркинес 
Ник "пИле-ј Т1>Ва, ПО-МbЛечко уд чафкhта, он еј с:Иво, Пl>Шол' аво. Киркинес 
СЈ, вИке и Зb чув;§к шо гуворе тенко", с6јкорbК Ннк "то-ј м:::олечко, кулку 
едuн ск6вр1>н. Ск6врт,но шо-ј и он љкв6-ј , само 6но ш;:,рено-ј .  Бујата 
мо-ј : шt.ренко , бело и сИв о ,  и Т1>Ка ц1>'р'ни пегички има, фИно пИле-ј ", 
с6јка Ник "ти1> чинИчка ј ат и пу го'рта жт,р-жi>р тiки, н6rо С�> душмане 
Hb чинИчка",  z6рска и u6лска јdрбт�а Ник - горск1>та ш1>рена, а п6лск1>та 
сИв"-, Шикварка Ник 'птица со жолти пердуви', KbKopdcкa Пат 'страчка', 
кукумафкq Дој 'утка', gyidн Љп ' ј астреб', жел'кdр Фур 'вид јастре5', 
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корШdл Ник 'орел', gумо Ник 'був', uил'кан Пат, Ник 'штрк' ;  езерски 
птици: кукdл'ка Дој 'бела птица со долг, прав клун, има долга шија, 
долги нозе, брзо плива, голема колку кокошка', вронuшче Дој 'има 
"п1>n1>л6ва" 5оја со бели перца, има "к1>'са" шија и "rп,'са чопка", "к1>'си 
нозе", малку поголема од гул�б', кра Дој 'голема колку "пил'кан" 
(=штрк), шарен2. (бело со црно), има "rо:.'си 'ЈЈ:Сb'лти нозе, ж1>'лта и изв:Ијна 
чошса", iapo 'црна птица, има долга шија и долг извиен клун, опасна 
е и за човек.; многу лесно ги рибите, има "к1>'си нозе", голема е 
колку бuба ( = шатка) - 1 , 5  кгр. ', ачко Дој 'црна птица, ИМ'� извиrкан клун, 
"к1>'си" нозе, остри нокти, дере повеќе од мачка, не е голем'!, помаља 
од "б:Иба", лuска 'црна, голема колку кокошка, има бел, прав клун и 
5ела точrса на челото, има мали нозе со остри нокти, многу дере', gрајка 
'има "п1>п1>лова 5уја", долги нозе и долга шија кажо "пиликан", клун 
тенок, nрав и долг, многу личи на "пиликан", бабло� '5ела rпица со некое 
црно перце, има широки нозе и многу плива, голема е до 1 0  кгр., крилјата 
Й се многу широки, rшrјата долга а клунот широк, "две кИшi краn 
г1>лтнуве" ', СЈрле 'бела птица, помала од кокошка, коmсу гула_б, "има 
К1>'СИ, Ц1>рвени Нозе", "к1>'са" ши:ја, клунот И е ЖОЛТ, прав, ВО водата 
просто паѓа, бидејќи има остри очи и од далеку ја здогледува рибз.та', 
ќурuца 'голема е колку една кокошка, кг.фена боја има, "кт,'си" нозе, 
плос:ки, шија ":к1./са", клун мал но широк, црвени очи, гледа ноќно време 
и тогаш ја лоЕи рибата', кожуфарuн "има к1>' си нози", "темна п1>п1>л6ва" 
боја, шија "к1>'са", клун "к1>'с", широк, дрвени очи, лови ноќно време, 
како и ќypuцmua, и dл'iуШо, а сите други птици гледѕдт само дење; 
голема е колку кокошка', ѓ6л'цка бuба "к1>фена, не лове рИби, пасе трева", 
л6ла 'има ша.рена бој�:>с (бели, пепелави и црни nepja), "к1>'си н6зи", средно 
долга но дебела шија, клунот И е извиткан, тешка е колку поголема 
кокошка (2 кгр.), dл'io "n'hпi>лова" боја, 'к1>'си н6зи", "к1>'са" шија, "к1>'с" 
клун, црвени очи, ноќно време работи, nомал од гулаб (до 250 грама.); 
сите овие птици доаѓаат зиме а лете си одат, овде не се множат. 

7. 17. Р11барење. - Во рибарењето им помагаат езерските nтици. 
Тие "пучнуви д'�> Иди уф уктомв1>р мес1>ц". Ги фаќаат "уф пиликатник", 
тоа е ограден nростор со трска, во вид на круг, како срце, одозгора има 
мрежа, над водата 1 ,5  м., внатре има мртви риби, од страната има 
отвор околу 1 0  см. широк, низ него влегуваат nтиците, но не можат да 
излезат, од таму ги вадат со u6вла 'црпка', им ги сечат крилјата и ги 
става<.п во iерuвол' 'ограден простор со трски (околу 10  м.2)', тука ги 
ранат, остануваат околу 1 месец, а потоа ги ставаат во мdнgраШа 'простор 
што се преградува парцијално според тоа како птиците ги гонат ри:бите 
кон к6Шецо - тоа е простор колку поголем кревет, заграден со леси, 
личи на uuликаШнuко, како срце, ќошињата на котецот се викаат ко'Шове 
и од таму насобраните риби ги извлекуваат со u6вла 'црпка со обрач 
колку поголема тепсија'; "сек6 мандра Има 2!__3 лувuшча, ти с." кул:Иби, 
служи 3]., сед'bНе и Зh чувЈ,не ут п:Ил'ците. КушШиа �rма с6ј, с6ј ги 
BHK'bMe ТЙ шо С]., ДI>'буви кблуве, СЈ., љббјЏЈ,Т уф зем1>та пуд во'та и после 
ки C'b Н1>ред'bТ кути К'b'шча. Ки С1> искове уддоле душИ!\I!е и после H'b 
ќуши'нта ки c'b пушч."т Н:1>гбре дi>'рва и сп Н'�>праве кути кп'шчичка. Ка 

1 
___ј 
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ке Ч1>ТИСИШ ус чИтири ќушета, С1> nукрИ'ве ут горе И ут страните су Трi,ска, 
ВИСОК1>Та греда С1> вИке клон; Н1>Вр1>С леста С1> бере блато И С1> пукрИ'ве 
сус блато, ОТИ ТЙ ачкувуШо (птиците), ТЙ С1> НОГО ЛОШИ И П1>јџИн1>Т уф 
бл:iтто, уф трn'скша уд горе кути к:iМЈ>Н. Едно време спИја уф лувИшчша, 
оти ко стујал Стар Дојран мандрите бИле Hb горе, према НИкулич, 
Д1>Леко И уд Нbдел'а Н1> Н'bдел'а СИ иделе ДОМа, тамо СПИјале, сега-ј 
по-лесно. Туг:iј гулеми лувИшча прnвИле, и Кb'Ш уф сред имале, K'b1T е 
дек Cb вале ОГИН" . "Курабо-ј широк MeTbp И двајсе, мет'bр И П'bTH:ijce, 
Д1>1ЛК еј пет И шејС'bТ, Bb'pxo Hb кураоо Cb вИке ЧИЛО, ИМа две ЧИЛ:iта, ут 
стран'bта H'b курабо има двЈ>н:iјсе нуidл'тш (дрвчиња што ги држат штиците 
од страните), уд д'b'буво д'b'рво, д1обо по тра и шчИците Д'b C'b уд д'b'п, по 
арни C'b, по трат, чамо скоро ИЗГНИ'ве; ка КИ бИде курабо гутоф C'b К'bТр'bНИ­
суве КbЛофаШ" ;  Шрунguр 'дг$ово дрво, стои напречно на коработ', "н'b 
трундИро има прувал''bно дУпки, зИм'hна-ј мерка колко-ј широк кур:iбо 
дека сто'т чивИјте, H'b ти чнвИј флев'hт дупките H'b трундИро; H'b трундИро 
Има скр1>м1>тИци, скромоШLiк е дi>'рво ут смрека, чi>тал кnту буква Т, 
едИнјо дел оде право H'b горе, а ут странта има испушчi>но дека леже 
куИИ'Ша ( = весло), купи'та-ј Д'b'лга трИ и пул метра; купИјте C'b Уд чам, 
оти они C'b по-ле:ки"; кога одат на рибарење, едниот весла а другиот 
влоif;ве 'ја поставува мрежата', за да се плашат рибите "нi> курабо 
чукi>ме сус исu6л, сус него и c'b дi>'рпе вбта ут курабо", рибите ги гонат 
уште и со куuuи1че (4 м. долго дрво) на кое има прикачено бела крпа, 
ipuu 'голема мрежа (300 м. долга), се фрла и се влече кон крајот, ја 
влечат 12  души', gауле 'јака мрежа од лен, се употребува за ловење 
с6муве, закачена е на тркалезни Ио'рШуве во вид на инка, од последниот 
круг (се вика iазнLiк) сомот не може да се врати', бbЛбочар 'спирално 
поставена мрежа за фаќање белвици', ИросШамнии,а 'средна по големина 
мрежа, ја влечат б души', auлagu 'вид мрежа', мрежа зо Шр6Иконе 'правена 
од корел' (многу јак конец, во минатото го купувале од Солун), со неа 
ловат uлoiuuu,u и краuуве, долга е околу 50 м., широка 3 м. , се поставува 
ноќно време' ;  сШорiачки Ник 'паринки од риби', во Дој : сШорiунки, 
СКbрлушки Ник "тИ'b шо дИШ'bТ р:Ибите", млеко Ник "н'b М'b1ШКИТе рИби 
Икриа", ајвер Дој "Икра уд женски рИби", uиркИ' Дој 'риба костреж', 
линuш Дој 'тенка, долга риба, има зеленикава боја, доаѓа до 1 кгр.', 
леШнии,а Дој 'широка е, кафена, ИМа јаки Cil1bpiyнкu', UЛbiJ1UU,a 'има 
големи сШорiунки' (црвеноперка), мошкуgdн 'вид риба', Илоскун 'сосем 
мала риба, не ја јадат, се употребува за мамец', морсалишче 'место 
каде што се мрестат рибите', Иорлugа 'мала школка', бали,о 'дрвце, се 
употребува при плетење на мрежи'. 

7. 1 8. Делови на колата и: превоз: кулешка Пат 'кола н а  две 
тркала', чоШв6рка Пат 'кола на четири тркала', ѕо'gон Шоко'м Пат 
'задниште на кола', лLIШри Пат 'страници на кола што се употребуваат 
кога се вози сено, слама и сл. ', кунлучки Пат 'странични дрвца на кои 
се опираат страниците', ок Пат 'рудата на колата кога влечат два коња', 
розб6ј Пат 'руда на кола кога влече еден коњ', gаул Пат 'главина 
I: a  тркало', во Фур : буШим, Иормак Дој 'спица на тркало', Шобdне Пат 
'наплати на тркалото', guнiuл' Дој 'оска што ги спојува двете тркала', 
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лuсuца Дој 'дрво на задниот дел на колата, како опашка', ѕванцуuеш 
Пат 'велосипед', сШел'а Пат 'мекиот дел од самар', куцdци Пат 'задниот 
дрвен дел на самарот', мdкина Дој 'воз': "еј г:r, макинта Иде", во Пат: 
uaмu6p, кулув6зник Пат 'при:времен пат низ нивите', uиШлинШuа Фур 
'раскрсница'. 

7 . 1 9. Релјеф : uулена Пат 'планинска ливада', gулчuнка Ник 
'ниско место, долинка', вdлШа Ник "ниско место нек6, г6р-д6л мучур:Иште, 
пр:r,ку цела rуд:Ина Г1> з:r,д:r,ржуве влагиа. наште ниви nyкp:r,j ѓол'о 
валта ги в:И:куме", азмак Ник "с1. в:Ике дек Има трес:Илиште, нека кал, 
нек6 ДЈПКа, дека ГНИјало тамка C'bTO, ЗНаЧИ дека Пр'bпажде", баuр Дој 
'рид', iерен Пат 'земја што има сол, ја ближат овците', мил' Пат 'многу 
ситна земјг., налеена од вода, не е nесок', казлач Пат 'земја од која 
прават стомни, ќерамиди', камонuч Дој 'место со многу камења', Шраu 
Пат 'мало возвишение', guк (месШо) Ник 'стрмно место', во Пат со исто 
значење: во'рло месШо, ciiuлa Ник "то-ј rулем каМ'bН, уд зем'bТа HllKIЉH, 
не C:b искаруве, не C:b М'bрдн)тве", iiлошШuца Ник "пл6сук кам:r,н, тенук", 
лuuupuga Ник "то-ј тенко камr,нче, куту деца ги ф'bрл'уваме", upbC Дој 
'ситна земја', upuiyp, upuiypлuвo месШо Ник 'место со слаба почва r<аде 
што прегорува nосеаното', iipuiiaк Ник "дека сл:r,'нцуто уд:Ире, п6вичко 
Пече, а З'bКЛОННО-ј ут сек'bде". 

7.20. Хидрографија и метеорологија: кdјнuк Ник 'извор', шШубол 
Ник "Извуро ак C:b фате уф некб Д'bрВо ИЗД'b1Л01:.НО, Д'b C:b бутне и ут 
тука дb тече", аконШuа Ник 'место каде што водата брзо тече', 
сл6жно (Шече) Пат 'мирно тече', тљлuвишШе 11 висш Пат 'парче земја 
среде река, средорек', u6gвup Пат 'место каде што извира секогаш по 
малку вода', goлid Пат 'бран', u6gмол Пат 'каде што навлеrува вода' во 
брегот под некој камен или дРВо', мучурл' dво месШо НИI< "ако-ј вуднак", 
болШtlшШе Ник "мучур:Иште и су меш'bно", зdвик Ник "дека В'b'рте вота, 
крив:Ина дека-ј, П'b1ТО дека В'b'рте шi завик о в:Икуме", ѓур!{е Ник 'кога 
блика сил:но вода од чешма или извор', џво'рке Ник 'кога водата што 
стоела под притисок излегува од некаде', со'лзе Ник 'кога водата тече 
капка по капка', ако водата "с1>'лзе" од дното на садот тогаш се вика 
дека ш6не: "ст6МН'bТа т6не, Кbт6нуве, Избi.рш-а, 6на пак nуштuла маЛчко"; 
ма'лске Ник 'болска' : "с:Илна м:r,лскавица ф1>тИ", iормуШавица 'грмеж': 
"г1>рмутавица сус МI:.'лск'bне", Шрасна Ник 'удри гром', кdман уШ Шрас­
нуво'не Ник : "не от гу Има", фарШуна Ник "п6вичке вет1>р И дош ка 
ки фате", воШрушка НШ\ "вет'bр ка З'bВИ'ве, ка C'b суке, д:Иге шеуве", 
српхр. 'ковитлац', лоgус Ник "c:r, в:Ике д6лн'6 вет'bр ШО ду уд мо'рто: 
дуна л6дусо, с1:. сл'1.ја снего", кмuшник Дој 'ветар што дува од кај 
Беласица', 6opgdpo 'дува од кај Гевгелија', updф веШор 'дува ОД север', 
кривец 'доаѓа од ''Г1:.'рцко", е. Аканџалија, носи дожд', gубрувен Дој 
"з'b мандрите нај-л6ш е Дубрувено, он ду ут Круша, ут Сурл''bВО, п6-
rулеми Д'bЛГЙ Праве, ГИ р'bстуруве мандрите, атесите ГИ судеруве И Тl>Ка 
р:Ибите избегувbТ. П6-рано н6го штета правише, ти rудfтни не ду", 
јужон веШор Дој 'доаѓа ОД Бело Море', меќава Пат 'меко време во зимски 
период', gо'рча Пат 'ситен и продолжителен дожд во есенски или зимски 
период', бdбини јdришШа Пат 'ситни зрна замрзнат снег', скреш Ник 
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и дош, кога с1> 
HLTpyПLH", алан 

дожд', сулинар 
Ник "гу вИкуме 
Ник 'виножито', 

зајдува 
с1> јаде 

Пат 'rлав:иште', 
Дој, Фур 'зrлоб', 

Пат 'болест' : л6ша 
Фур 

во Пат : 
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Пат 'омарнина', враскра'снuu,а Пат 'раскрсница', u,арванf;ш Ник, Пат 
'црвенкаст', маiлил'аф Пат 'маглив', gуж:gул'аф Ник 'дождовит' : 
gужgул' аво време, iурчул' аф Дој 'горчлив', кафuјаф Пат 'кафен', 
кусШенл'аф Пат 'костенлив', uрекнил'аф Дој 'човек со uрекни = даЈУrки', 
ваШарл'аф Ник 'ветрен' :  воШарл'аво време, болошаш Фур 'белузлав', 
чуgнуваш Дој 'чуден' : чуgнувашо нешчо, мурлtlа Ник 'морав' :  мурлuа 
буја, Шам, Шамка Фур 'таму', ШаШки Пат 'онаму' :  бди HL ШаШки, со 

чувствен однос: Шам-Шакuчка и Шамичка 'онаму', 'таму' : седни Шdм-Ша­
кuчка, вdки Пат 'ваму': ел /HL/ ваки, со чувствен однос: u6-навакичка, 
iuук-Шакачка, Шукичка; i6pt�e Пат 'торе', u6-т-љi6pu,e 'погоре', g6лu,e Пат 
'долv', u6-нag6лu,e 'подолу', Собdјлин Дој 'са5ајле', u6слинша Ни.к 'после', 
наuкунШа Ник 'напокон' - после, Шоiин Пс.Т 'тогаш' : Ш6lин ИСП'bдна H'b 
вбнка, g6u,кана Ник 'доцна', мdлчичко Пат 'малку' - со чувствен однос, 

u6вичко Ник 'повеќе', моленчичка Пат 'м:ала' - со чувствен однос. 
7 .22. Архаtiзми: в6нка Ник 'gадвор' (стсл. B'MJ'h, вон1>), сп. уште: 

в6нкашна б6л'ас Дој, ва'рiа Hxn< 'џумка', "излеве ак C'b удриш" (в. стсл. 
В\1-11д'�>, рус. вереg 'чир', пол. wrzod, од и. -е . кор. со значење 'расте'), са  
варidле Ник "кога C'b Т'bркале пу  зеМ'bТа, C'b уб'b'рнуве" (стсл. R\}'hr-ж, 
В\}�>.ж-еши), во РМЈ се јавува со поинакво значење : врiали "буљити" 
(срхр.), C'b вdрке Ник 'се брза' : се H'b 6bpK'bHUK рL56тта (стсл. iM§I-
И'l'И 'испреварува'), iолаше Ник "шо јаде нбго, г'l>шiте H'b благо, 
I!'b мр1.'сно", сп. срхр. дијал. iao 'нечист', Ник 'скокотка' : "ним 
M'b чепки, M'h iaguutкe", :во РМЈ не е забележан (стсл. rод-ити, рус. iog­
uilibcл 'годно е . . .  '), gupa Ник "траfу:ве ШО CL, ут шо саже нека-ј gupa 
C'b вИке: чу:вечка дИра, гу:вецка или уд зајц дЙра", жир Ник "плот 
и уд ДLП и ут П'l>ршiр" (стсл. ЖИ\I'h 'пасиште, храна'), ga'piнe 'силно 
:влече, корl!е (нешто)' - рус. gepiailib, чеш. drhati < *dbrgati, gа'рле 
Ник 'ги ситне групите по орањето', :во РМЈ сре:ќаваме gрла (дијал.) 
со значење 'гурелка', меѓутоа :во срхр. глаголот gрљаши има исто 
зl!ачење како и во нашиот говор, со катере Ник 'се качува по нешто 
стрмgо' (дрво, карпа) - рус. кailiuilib 'сколиитb по како.Й по:верхности', 
каркуш Ник 'стар орел со искубен врат' (сп. чеш. krk ':врат, шија', пол. 
дијал. karkosz 'гуска'), лен Ннк 'мрза' : "лен еј н6го; мо-ј лен д'b C'b 
исправе;  го-ј лен д'b стаl!е". Зборот не е зарегистрираg во РМЈ, I!o го 
срекаваме како во соседi-iите така и во подалечgите словеgски јазици 
(срхр. лијен, буг. лен, пол. lefz), луuка Ннк 'сад од издлабено дрво', 
невеLиШо Ник 'I!ишто, ge знам што' : Шо-ј то? - Невешто-ј, шо-ј (одго­
ворот е со I!ијанса на I!езадо:волство и преgебрегнување, слично I!a 
рус. невеgомо, сп. стсл. 1нв.Јхждд од општословенски кор. uарш6ле 
Hm< "ка B'b'pl!e СI-(ек или ДОШ пу маЛ•пш: вilд'l>H цел деl! UbpUI(JЛe СI!ек" 
(сп. чеш. prSi 'врне'), u6pa Ник 'возраст' : еgна u6pa сме 'ga иста воз­
раст сме' (стсл. 110\Jd 'сила . .  .', рус. uopa ' 'благопријатно време, сила, 
возраст', од и. -е.  кор. со зgачење :  врви, се пробива со сила), Пат 
'десен' : Шо-ј rtaupdвo upegaнo 'преѓа преде11а со вртење на :вретеното I!a 
десl!ата страgа', исто и во Кукушко: ма ygpu ус ра'ка 'ме удри 
со десl!ата рака'. Лексемата со такво зl!ачење отсуст:ву:ва I!e само од 
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македонскиот литературен јазик, туку и од соседните (српскохрва. 
тскиот и бугарскиот), а од друга страна се среќава во истоЧIХите и 
западните словенски јазици ( сп. рус. upaвbzЙ, пол. prawy, чеш. pravy 
'десен'); иако се мисли деi<а односново значење на зборов во посоче­
ните ј азици не е првично, сепак таквата семантичка идентичност по­
будува интерес, uиuлиншuа 'раскрсница' (стсл. ПE'I'tt171), u6лес Ник 
"ни1> Имме упр1>дел'1>ни денуве, Н:1> то ден с1>бајле кој ки ти до, то Tb 
uулизuл: кмс6ф 5еркет к-ИМIШI дома. П6лес C'b вИке то. Ти1> 
денуве с1> : Свити Рангел и , рt/Ше Ник 'клоца' : чув с1:,, то 
к6јн puwe ( сп. стсл. 9И'I'h Hmc "к1>'рпа з1:, 6т/рш1>не" ( сп. 
рус. риза 'свештеничка облека'), са'чка Ник 'сува прачка' : "гранки шо-ј 
6ер1>т ЗЈ:, г6р1>не" ( < прсл. * sqko ), со Дој 'чаталесто дрво за потпирање 
лозници' ; во РМЈ з5оров е даден: како дијалектизам со значење 'скала', 
додека во други словенски јазици семан:тшсата на зборот е како в о  
нашиот говор, така во рус. јазик соха освен 'примитивно рало' значи 
и 'дрво за потпирање', а во чеш. socha освен: 'статуа' зна�ш и 'чата­
лесто дрво', му cu6pe (работата) Ник "шо му Вl:.'рве р1>б6тта, п6-ск6ро 
шо м6ж да З1>В'b'рше" (во РМЈ cilopu 'трае', а во рус. cuopbzЙ 'брз'), ca'ne 
Ник 'се суши', "cr:,'ne тит'уно, нешто друго с1>'н:е" (стсл. t'h)(NЉ'I'и), со 
свене Ник "с1:, стр1>муве" (стсл. св-Rшн'и сљ 'се срами, се отстранува'), 
ска'рна Ник "пп,'сно шо C'b НЈ:, ко'жта уд горе НЈ:, чувек, уд 

( стсл. OШ\I'hЊ1B'h, сп. чеш. skvrna 'петно, дамка'), и1Шае Ник 
'мисли, претпоставува' (стсл. <њrr- и чerr- '5рои, рачуна') : он шШdјше ќо 
уста'М T'I>Ka ас НеГО. 

Т у ѓ и з б о р о в и 

Иако може да се зборува за меѓусе5в:о влијание на балканските 
ј азици, иако тие имаат извесен: заеднички речн:и•ши фонд, сепак "гр­
чкиот и турскиот, како јазици со посебен прести.ж, биле изворот од 
кој се ширеле ред зборови во сите баm<аН:ски јазици, па и во македо­
нскиот" (Конески, Историја, 2 1 7-21 8).  

Извесен: дел од туѓиот лексички фонд веќе е претставен в о  
тематскиот дел, посебно во оној што с е  однесува н: а  човекот. 

7.23. - Јужните македонски говори имале директв:и 
и продолжител:ни врски со грчкиот јазик од кој трпеле силн:о влијание . 
Заедничката религија - христијан:ството допринела тоа влијание да 
биде поизразито и бројот на позајмен:ите грцизми поголем. Исцрпен 
преглед на грцизмите во македонските народни говори дава А. Та­
ховски92. Голем дел од наведените (околу осумстотин:и) ги среќаваме 
во дојран:скиот говор, а им се позв:ати и на други наши дијалекти, 
затоа ќе се задр:жиме само на помалку познатите, т. е .  на оние што 
имаат повеќе регионално обележје:  арм,ос Дој 'свршувачка' : 5Ихме Н:1> 
армос, t;�рмасник Дој ' (_lрмасниu,а 'свршен:ица' ( < /hfarm6zo 
'свршува'), в6нкошна Дој 'епилепсија' - директен превод од 

92 А. Таховски, Грчки зборови во македонскиот в:ародев: говор, Посебни изда­
нија в:а Филозофскиот факултет, Скопје 1951,  Iill. 1 .  
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грчки, золuсан 1 .  'збун:ет', 2. 'кога човек губи здив' : детто C'b залиса (од 
плачење), зfтка Дој 'вив:ожито', во Битолско значи 'појас' (од z6ne 
'ивица' + наставка -ка), колам Дој 'трска за насукување жица', 
од истиот корен има и глагол каламuсуве 'намотува f!a коламе 
за ткаење' ( < kalamos; формата колам, а не 'калем' в:и укажсува дека 
зборот е добиен директно од грчкиот, а не турскиот), тсм'ШаШ 
Пат 'кум' - во обраќање: кoл'illatu - во обра-
ќање (од kall6s 'убав'), кирфИ' Дој 'шајка', од истиот корен: е и Iiази:аот 
кирфuца Дој 'безопасна итла', керg6се , често се сре-
ќава во благослови: н:ек CL керg6саШ однесува на свршеници), кумаШ 
Дој 'парче леб' ( < од истиот корен: е и 'погрден: 
израз', к6i1ан Дој 'пиралка' (сп. :н:. гр. k6pt6 курем Дој 'мев' 
( < н. rp. kormi), манgол Дој 'жапка на влезната , преку тур. од 
R. rp. mandalos, мuн.gол Дој 'бадем', Мон6кере Дој ОД "чесно дрво", 
со вода во кое тоа било потопено се прска. болен од ypor(' ; дL ти rL'CLT 
ман.6кере, .му н.аuолесуве Дој 'му префрла' : му н:&uолесах В:I> Перто; и 
јадLнто дури мо н.аuолесуве, умесе Дој 'личи' : умесе IЉ б1.шч:i-му, ухШи­
кил' аф Дој 'болен од туберкулоза' (од н:. rp. X't'cxc6 + ох со народв:а 
е тимологија), Иоламарка Пат 'дрвце со кое се помагаат жетварите', 
ilаром6н Дој 'прекар' : Н:I> i1арам6н ry в:ЙКI>Т, н:е .I'Гb ИаШаШи Дој 
'компири', i1иник6Ш Hm< 'штицЗ. со прегради за в:осење леб на , 
ilармаШар Дој 'трговец н:а ситн:о', сШивасуве 'развлачува паМ<ЈI< со 
тетива', Шрtlмаре Дој 'тридневна гладување во почетокот на велпки 
пости', фасf;л' Дој 'грав', филн' Дој 'парче леб, исечен тан:ко' (сп. rp. 

ff;llon 'лнст'), филuс Дој "л6за ка путеруве". 
7.24. - Во ирегледов ќе се задржиме н:а он:ие тур-

цизми што н:е се општо позн:ати или побудуваат со формата, 
зв:ачењето, акцев:тот и сл. ; во нив ги вклучуваме и од ара-
пскиот и персисi<иот јазик, примени преку Дој 'младо 
непослушв:о момче', ајл'ак Дој 'слободев:, работа', тур. 
плата што ја примаат службениците', алаtlнка Ник 'девојка што служи, 
слугинка', ајл'ас 'мрзлив, мрзливец', ака'л Дсј 'ум' : н6го-ј ш<оллИ', алчак 
Дој 'недостоев:, понизен': шо с1. правиш алчаl(, aupca'c Hm< "то 5ес atip 
зв:ачи чувек, н:ема аИр уд него", арола'к Дој 'процеп, меѓупростор', 
ачuк Дој 'отворен' :  ачuк место, асол Дој, Ник 'имено' : асол ста'рто 
Име-ј 5Иба, аси' Дој 'нервозен, лут', булмаџа Дој 'болест во rрлото' :  
к б  guiaШ iа'рло 'механwпш чистење на загноени Iсрајници', .булаки Дој 
'дај боже', во пожелувања: булаки д1. с1> н:ајд'bт, бол Пат 'изобилство 
од в:ешто', бурунџf;к Hmc 'свила', ма б'bкtИиса Пат 'ми дотегна', iy ба}а­
лguсуве Пат 'ro замајува', варакли' Дој 'позлате:t:t' : вираклн' с1> праве, 
визiешчuсуве Дој 'остава' :  вазiешчиса уд н:его, goлia'n Дој 'човек во бу­
нило од голема температура', со gавринguсуве Дој 'се попра:ва' (од преле­
жан:а болест), guкutu Дој 'раб' :  удри един gшa:nu HI> 
Дој 'ирави штета' : то п:Ијн:е му gy"yнguca, Пат 1 .  
боен', uфшира Дој 'rшевета' : ним ф1>'рли ualuJ;uv,zш'a 
'совест', ВО Дој : C'bjiИ', Uf/CaH Дој 'луѓе' :  В:ОГО UNCal-t 
коска со два крака од гр5от на птица', со н:еа се 
се крша т и кој прв ќе погреши илн ќе се излаже ја 

ошшада, краците 
опкладата (о5ичн:о 
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во велиrденски што ќе спечали :вика: jvgeu,, )ol-lfa' н Ник 'пожар', 
јан : н::им Hb Пат , киuлоguсе 
Дој чаршав на ј орган', - се упо-
требува како поrрден израз, 'потпржува јадење' : Jcbв-
apgucu кулунgрuсуве кулунgрtlсан 'употребен' : 
то јурган е кулунgрuсон, или поднаведнат' : 
кути комбур ( < преi'У 'ис1сривен'), кajguce 
Ник да �f се направи нешто лошо ' :  не Н:1> 
брат : мdксус гу мијур Дој : 
дb-т Hl> п/зо, н:а оној што 
ПрВ ТИ ry З'bЛИПИ' 

Пат 
Ник 

уф 
р1о66тт:;.", uuunlн Пат 'од почетОiс, отпрвин' : iiuutuн Д1> с1> дугувор'bме, 

Дој досадува' : м1> caнgapguca, caфtl Дој 'без 
при:меси, чист' : cz,фu 5ише кавето, сиври' Дој - првичиото значење му е 
'н:ешто шилесто', в:о се употребува и: преносв:о за иервозен: човек, сака'н 
Пат не 5Иве т1>ка, сулЈiх Дој 'здив' : чеки д1> си з:Име сулухо, 
сароџd Пат ту5еркулоза во коските', Ш осШе Дој 'толчник' -
"уф ав3.ио" ( < тур. deste 'она што може да се земе в рака'), Шит�:мuл' 
Ник Iшко што . Гb Шикмuл' r1> Н1>Пр1>В:Ил, 
Шурлdк 'простак', првич:но з:начел (сп. tarla 'поле'), 
Шалеф Дој 'страдање, Пат 'надеж' : 
ус умјЈШо си уст10на, }рсјЈс Ник "то ко еј Пат 'ком-
пот' (преку тур. од пер. хоѕ [ ab), фиро'н жесток човек', 
факuр Дој 'беде:н', изразува чу:вствен однос: зn грех еј фикuро, чаiiка'н 
Дој ':немирен', "шо с10 Дој во 
два симетрич:ни крака', служи како дел н:а pygdнo , !С6р-ќуШук 
Пат 'сосем пија:н', џомла'к Дој 

7.241 . Освен� лексички: (и заемки во дојраискиот 
говор и калкиран:и турски изрази, 
едно указани� н:а турскиот 
се интересни калки во кои се 
трешното значење на изразот, а при тоа се задржува и по 
збор што инаку се како з аемка93• Сп. :  акb'ло се мо-ј 
'постојано мисли на в:еа' - според тур. aklz dzг . . . , Ш6лко му сече 
ака' ло Дој 'толку н:е тдож� повеli:е' - според тур. aklt kesmek . . .  , 
блuско-ј gy ако' ло е' - сnоред тур. а!пlа yakm, му со зе ака' ло 
Дој 'се спобудали' според тур. aklz alznmak, уГuвурu мабеШ Дој 
'почна разговор' - според тур. mulzabbet m;mak и сл. 

7.242. како што рековме, спаѓа во он:ие 
области каде што контактот со елемент бил особе:в:о силен, 
а тоа оставило траги и во топонимијата. Така од 1 50 топоними заое-

93 О. Јашар - Нњстева, Македоиските каmси од турскиот јазик, МЈ, ХПI -
кн. 1 - 2, е. 1 10. 
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лежани :в о  Дојран: скоро една 
ИЛИ делуМН:О - КаКО Д"::Л ВО ДВОIСОМПОНGIННИ "'"'"шспс.•; 
'бего:в излез' - таму се грип, Б6лаШом 
Буруно 'в:ос' - тамсу се - мала 
преливот н:а што истекува езерската 
кај Дошхо Поле во 'мали 
Дајл' ан Teuecu 
н:а река што тече низ 

високиот рид 
- таму се гри:п, 
рид' - рид над 
фрла грип, Казо'л 
Чeutмecu - чешма на патот од Стар за 
н:ема вредв:ост' - Миле�и Баилчесu 
тн:и�псо место со - ловиште, 
- таму се - рекичка, СалИ'Ша место' 
- пазарно место, чешNrа в:а пазариштето, Сун-
iурлИ'Ше 'сокол' - месност, ТriбонШа - место 
крај Езерото со работилница за 
од спила, Ќош бypymi - се 
Учурум 'бездна' - таму 
се фрла грип, Чuнiuне 
- таму се фрла грип, - чr::шма. 

Турцизми како во двокомпонев:тни називи: 
Буруни,ко ЛувИ:шче - ловиште колиба', 
се фрла грип, Гулем:на - дел од патот и Нов 
Дојран, Д6лна - таму се грип, i\:аде 
што се фрла грип, Л6пува Б�:лича - градини каде:; што 
л6uуф, Мплечкпта - дел од патот 
Сијбu'b;кu коли5и што имаат сопственици, 
цка Киuи' - на тоа место во Езерото зимно време се 
Чuкuмцка Река - суводолица. 

7.25. Латиинз:ми лн ромаЈншrзми. - Балканската латина освен во 
познаппе:  кмеШ и коиtула оставила траги уште и во зоопови1·е 
И MbCriл', "Русолu НИ:b ВЙК:bМе H:b ТИ1> ед�IО ШО 
Дb'рВ1>В:И: КbЛI>'ЧКИ. Они ИЗЛеВ:bТ уд 
Парте rи су5Ирпт зп Ни:к 
масал' "ткi:iни кп'рпи, ТИ'b сп две �-'�"''н •. �, 
уф леп, с1>л'ане си н6спт нп н!irвпта 
(преку rp. од ср. лат. mensale 

Аромански заемки: ( < ром. cara лат. 
carrare) : закари-о и детто 
Ник (фраз. : · 'rледај си 
љ зИ:до дп бИде 
жарчишта. Ки ут жар шо 
хњјџ:Ине дол - спуза та-ј" ( < арома:нското 
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7.26. - Контактот со италијансr.;иот јазик бил 
индиректен (нajrvrn:oгy преку гр<rкиот и турскиот), а позајмените збо­
рови се повеќе од фm-iансиско-трговската терминологија. Нив, поради 
огран:ичената сфера на употреба нема да ги разгледуваме, а ќе се задр­
жиме на оние што се среќаваат во народското искажување : базел' Ник 
'грашок' ( < piselo ), в6лша 'прошетка' : "изЈњдИ:ме една в6лта ду К&л­
д1>рмата" (топоним), калчуне Ник "H1>Bpnc чурапуто с1> н6сnт, ги прав1>т 
п6вике ус шај1>к, ду тука фашчnт 6ни" (со раката покажува нз. глуж­
довите ), uолани,а Ник 'вид кан:тар' ( < венец. balanza, преку н. гр.), 
ilaнg6флu Ннк 'влечки' (преку гр. од итал. pantofole), Ширанши Ник 
'трегери на панталони или женски сук:н:н', фуркеШ Ник 'поголема шнола 
за придржу;сшње н:а косата' ( < вен:ец. forcheta), фанgузи Ник 'специјални 
чаши, се ставаат по телото на измрзн:ат човек'94• 

Фразеолоmi�и изрази 

Како што е позн:ато фразеолошките изрази се употребуваат 
по н:авика, т. е .  при з5орувањето се земаат како целости - со постојан 
контекст, а значењето н:а изразот како да не произлегува од з5ирот на 
значењата на деловите. "Бидејi(и лексm<ализира:ните состави по својот 
произлез се н:сно поврзани со условите на местото и времето, или 
со :некаков случај, затоа тие во секој јазик се ин:дивидуални и свое­
образни и буквалн:о :непреводливи"95• 

Мислата изразе:на преку фразеолошките изрази дава големи 
можности за колоритност, концизност и изнијав:сираност на искажу­
вањето. 

Тргнувајќи од основната особеност на фразеолошките изрази, 
т.е.  од тоа до која степен значењето на компов:ев:тите на фразата е 
затемн:ето, фразеологизмите условно можат да се поделат на три групи. 

7.27. Во првата група влегуваат сраснатнци 
(идноми). Тие се строго установен:и, закостев:ети изрази во кои состав· 
ките, правејќи нова лексичко-семан:тичка един:ица, претрпеле таква 
тран:сформација што изгледаат десемантизирани, т .е .  значењето н:а 
целоста не е ниту производ, ниту сума од лексичките елементи, туку 
"хемиско соединев:ие" од некакви растворени и од гледв:а точка на 
современиот јазик аморфни лексички деловиg6• Сп. : вуиtлuва iлава Дој 
'замрсена работа која тешко се приведува кон: крај', ib Гuурuл iлавоШа 
уф Ш6рба Ник 'се изложил на голем ризик, .н:а голема опасн:ост', iy избра 
бусШано Ник "ак зnлiзе", eguн баркајки, gва на}gел Ник, во Дој : кол 
баркал, gва т-љјgел 'кога човек се однесува невниматеmхо кон: опасв:остите', 
g'b земе yg pa'l{a Дој 'да се вкисели, да втаса' (лебот), збер се Дој 'вразуми 

94 Дел од лексичкиот корпус на дојранскиот говор покажува, сосем природно, 
извесни сличности со соседниот струмички говор. Такви сличности се забележуваат 
и во фразеологијата (в. Коста Пеев, Белешки за лексиката и фразеологијата од Стру­
мичко, МЈ, XIX, 201-225). 

95 А. А. РеформатсiСИЙ, ВведеН'Ие в нљшоведегmе, Москва 1967, е. 121 .  
9 6  В.  В .  Виноградов, РусскИЙ нљЈк, Москва-Ленинград, 1947, е.  23. 
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се' :  збер се, шо правиш, ки uip� gо'рвон z6cuoШ Дој, Ник 'ќе има ·тепачка', 
леu Cb uече Дој, Ник "то-ј летто, кога ш§че н6го, прпд вурк:Ина-ј, 
6јгин: еј н6го", му-ј gogeлe Дој 'го наговориле, го насаскале', 
M-ygpu K'bЛGjO Дој 1 .  'ГО запцу', 2. вri вечzр KU Кадајо "ЌО З'I>Леде", 
Mri uatpb!Љl uauпaлua Дој "Ма pnOOTTa И са Н:е Пр'bзн.\iве", llUM 
мii виј чалмиша Дој бидеш многу вн:имателен со него', во 
Ник: нема go му сfпсум cu бла'скум анѓол'Шо Ник 'се трудам да 
разрешам нешто, напорн:о , с6л' cUioнa Дој "ако-ј 
ск6сnн" - ако е н:асtкиран, во Ник : с6л' и ry 'го 
измалтретира, го , Ио'uоко Ник "там 6де 
често", уШ Шо'роН Но lлок Ник "уд лошо H'b во'рзоliО 
Ник "Д'b си гу знајш, T'bKa ки бИде", yg Mb�UaШa Дој "ка ки 5Иде 
дуМbК:ЙН уд М'bШата IСИ З'bфате", к6јно уф 
П1>р:Йте ИЛИ друго НеШЧО TDI<ВO" . 

7 .28. ФразеолснШiките едЈ!Шства, како и ид:иомите, се клиширан::и 
изрази, се употре5уваат како целости, со постојан контекст, само што 
кај нив може да се насети потенцијалната врска меѓу значењето на 
целоста и з5:ирот од значењата на компонентите. Сп. : gyum бере 
Ник 'тежок 5олесник, пред смрт', времаШо со мо'че Ник 'наоблачено 
време пред да заврн:е', ly свмuх Шувiiро Ник 'свршив важна , 
во Дој : сволu сумаро "му ул'nкшi - ка ки му пурасНI.т", му ШрИ' 
с6л' Nb  zлавиШа Дој 'го слично значење: мii искарове 
gy'tuШa и Ша'рне му во'рше но Н:ик "нешто 
лошо ак ти направе иекуј", му uiпикиша "некуј ако 
Тl>'рчке IЊ вам, H'b там", му н6се iлавоШа Ник Д'b пИе", му C'b guiнa 
ако' ло Ник 'се занесе' (по некоја), Nоиз н6со м о Ник 'направената 
услуга повеќе пати ја пререкува', не ни моiаршо, 1 љ  Ник "аку 
некуј пугрешно C'b казн.е ИЛИ C'I> удре", ОН KbltШO iy tuezлe "ПОВlП(е 
тешкутИ'та кој гn тегле", cu збра Дој 'си замина', cu uзмtуа 
ро'цшо Дој "нL друк вин:ата а фт,рлИ", cu uесноШа Дој помина 
силата', уф ро'и,уШо о go'p2I<.yм Дој "му прам , уф 6iuнo флеве 
(з'b другар, ЗЈ> детто) Дој 'се жртвува' фоШu к6рон Шо Шамка Ник "аку 
некуј ЗDВЛI>Де нек1:.де ИЛИ нешто".  

7.29. Во третата група ќе ги разгледаме погоЕорките и IЈ!ословици­
те. Иако стојат близу до состави, сепак ги вклучуваме во 
фразеологизмите бидејќи во зборувањето се употребуваат како сем­
ан:т:ички и с:интаксички целости со преносно значење, а компон:ен:тите 
н:е можат да се замен:ат со син:оними. Сп. : аШувуШо со рuШкоШ, мz,iи­
рИ'нШа уggевоШ Ник 'силн:ите се караат, а слабите ги подв:есуваат пос­
ледиците'' ар7/ 6 к6јн вetu(co чул Со uузнале Ник 'квалитетот е по­
важен од формата', бабаШа !рош gовала go со uушШе Н:ик 'започв:атата 
работа треба да се заврши', бо'рзоШа (1<.учка) cлeuu р6јџе Ник 'темелн:оста 
е важен: услов за квалитетот', блаiоШа gума џмезна u6рШа уШв6руве 
Ник, бок /{U зобаве, ама не зибрауве Ник 'н:аправеното зло се враќа', 
iлdвоШа gygeк не uagнe, f;jo не uијџuне Н:ик 'карактерот не се менува', 
gва осШрu KaMbl-lG KbpMd uравоШ, бpaLUHO не мел'оLU Дој 'два ОСТр:И Ка­
рактера тешко н:аоѓаат компромис', gaj cu ii6ue женШа Н:ик 'кога ОД 
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НеКОГО се бара Премногу', ем UIJIШO, ем руzашо Дој "ем не гу зна ем С1> 
фале", ка ки со скро', Шакd ки со скдне Ник 'работата треба правилно 
да се постави уште во почетокот', uуШ к6роно cu uojџuт-te Ник 
'какви родители - такви деца', не но ма'iа'рШо, Uio но сумаро Дој "IXI> 
м6жум Н1> тебе, H:b ЖbВ:а-ти КИ Вревум", но зајцо вuке бezu, H b  ШозП'Ша 
gpo'ut Ник 'се одн:есува на човек со непостојан карактер', со брuче ли 
кумtиИ'Ша и Ши со Ш6uи Ник 'непријатноста кај соседите е н:епријатност 
и за тебе', Шоксdл Кирјdн, ама не gал (Кирјан Ймуто му 51шо) Дој, со 
исто значење: уШ tuоксуване J{o'unua не со pocuuyвe, уф mfio-j и урехо и 
ШеслоШа Дој 'тој е главен, од него зависи', yg боџriШа не uyunue i6cuo 
Ншс 'работите успе:ваат ако сам си ги вршиш', yg gек criкe iрончаро, 
уШ Шам а клriве ро'чкоШа Ник 'он:ој што има сила работите ги решава 
по свое наоѓање". 



З А К Л У Ч О К  

Врз осв:ова в:а изложев:ото можеме да ги одделиме следниве 
поважв:и особев:ости иа дојравскиот говор. 

Фонетика. - Во дојран:скиот говор, како и во другите долио­
вардарски говори, среќаваме двојиост во и:зговорот на самогласките . 
Под влиј ание на и:зрз.зито сил:ниот експираторс::н акцен:т, неакцен:ти­
ран:ите самогласки се изговараат со посла5а издишн:а струј а :  а се добли­
жува до о (бdбоШа, iлdвоШа), о до у усумgосе'). Така е и в о  Гев­
гелиско, а и во другите дол:новардарски говори, меѓутоа во одн:ос :на 
резултатите од редукцијата :на вокалот е среќаваме разлики. Додека 
во дојра:нскиот говор редукцијата :на е во о е скоро регуларна: бобек 
' бебе', золен, новесШа, ноgел'а, ИоШел, во rевгелискиот говор е предимн:о 
се редуцира во и:  вичера, зилен, нивеаuа. 

Различ:ни резултати се и во измените на крајв:ите 
вокали кога стојат зад друг :вокал. во ге:вгелискиот говор спрема 
Д. Ивав:ов "во отворе:ни крај:ни слогови :нема , во дојрав:­
скиот говор во резултат на ко:нтракција (на што му претходела аси­
милација) се јавуваат долги вокали, а квантитетот на самогласките 
има фонолошко значење, зашто корелацијата краткост-должина служи 
за разликување :на некои зборовни парови кои дол:жи:ната, односно 
краткоста е ед:ив:ствен диферев:цијале:н фактор. Сп. : ви ( < вие - лич. 
заменка за 2 л. мн:., глагол) :наспрема ви зам. фор.), ми ( < мие, 
гл.) наспрема ми (крапса зам. форма), мјi мува) наспрема му (кратка 
зам. форма), сШо ( < стои), наспрема сшо (број). 

Брзиот говор и изразито експира торни:от акцент се јавуваат како 
причи:на не само за редукција на неаrсцеr-пираните самогласки, туку и 
за нив:ното крајно осла5:нување и отпаѓање (бела - бе'лша, кубuла ­
куби'лша, село - се'лсuо). 

Носовката од преден ред (љ) во дојранскиот говор, како и во 
другите ј угоисточни говори, :не се мешала со носовката т ,  така што 
редовен рефлекс за љ се јавува е: изuк, ичумен и сл. 

Основна заме:на на :носовката од заден ред (;v,) се јавува гш.tсот 
о :  во'же, во'!л'он, iо'ба, Шо'рба, ко'шча (во Фурка: /(уќа), коuuна, iiogap итн. 

Во овој говор разви:токот на вторичн:иот вокал се совпаѓа со 
оној во другите долновардарски говори. И во почетните и во крајните 
консонан:тски групи скоро редовно среќаваме о :  ла'же, ложuи,а, бо'gник, 
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М7:/iла, Mb1CKG, бucflibp, вeflibp, egbp, рекол; ИСКЛУЧОК : 6сум И ПОМОШНИОТ 
глагол сум. 

КоЈ:Iсон:антскиот систем н:а дојранскиот говор во осн:овни црти 
се сложува со он:ој во другите ј угоисточiХИ говори. Во одн:ос на лите­
ратурниот јазик се одликува со отсуство на мекото н, со честата упо­
треба :на фонемата х, со особена фреквентн:ост на гласовите џ и полу­
меко л', со мн:огу ретка употреба на ќ, ѓ итн. 

Старото палаталн:о н скоро во сите случаи затврднало, сп. : бана, 
вu�шш, rнuga, јаiне и сл. Мекото н затврднало и во имперфективн:ите 
ГЛаГОЛСКИ образувања: Cb KЛGl-lyм, Cb мене. 

Со чувањето н:а фон:емата х дури и во оние позиции во кои не се 
среќава во другите долн:овардарски, односно источно македонски 
говори, дојран:скиот говор н:и се претставува како р;:;тко архаичен. Така 
н:аспрема дојран:ските форми: вuкоха, uмоха, н6соха (Зл. мн:. имперф.), 
и во Гевгешrско, и во Кукушко, и во Воденско среќаваме форми со 
испуштено х. Има и други примери во кои х се среќава во меѓувокалска 
позиција:  iрехуве, зaguxo, мехо, КUХbвица и сл. 

Гласот џ во овој говор освен во туѓи зборови мн:огу често се 
ј авува и во итеративно-имиерфективн:и ооразувања, натаму како замен:а 
н:а гласовите жg и ж. Сп. : вtiјџе 'виѓа' (о в�iјџум но iio'Шe), но6јџе 'наоѓа', 
зојџе 'заоѓа', р6јџе 'раѓа', вејџа 'веѓа', crijџu 'саѓи', ilojoџuнa И сл. 

Употребата н:а полумекото л' не се исцрпува само со примерите 
во кои се чува старото палатално л, туку е раширена и во многу други 
случаи, не о бични за централн:ите говори. Сп. : iitlл' онце - iiИ' л' Шо, tueл' онце 
- Шел'Шо, u6л'онu,е - iio'л'Гuo и сл. 

Прасло:венските групи *tj, *kt во овој говор се замен:ети со tuч :  
iаШЧU, K'b1LUЧa, лешча, н6шчувu, свеtuча, UtЧерка И СЛ. 

Групата *d.j по пра:вило дала јџ: вејџа, мејџа, сајџи, чЈ!Јџи, беуiрој­
џаноu, и сл. Единствен пример со поинаков резултат за *dj среќаваме 
во зборот ро'ѓа, но и овој во Ник се изговара pa'ia. 

Акцент. - Системот на акцентирањето :во дојранскиот говор, 
во општи црти, се сложува со оној во другите долно:вардарски говори, 
односн:о се вклопува во поголема говорн:а група што ги зафаќа говорите 
северозападв:о од Солун:. 

За акцен:тот во долновардарските говори (респ. и во дојранскиот) 
има повеќе искажувања, често и противречни. Најприфатлив е заклу­
чокот на М. Ивковнќ, односн:о на Б. Видоески, дека акцентот е разно­
сложен и неподвижен во парадигмата. Како важна акцентска осооеност 
н:а сите овие говори е повлекувањето на акцентот од крајните отворени 
слогови. Во дојран:скио т  говор ги среќаваме следниве исклучоци: вујна 
'војска', вина: винаШа-ј уф неtо, висучина, иШрина, слубуgа, уuшчина, l-l'b 
gвеше им кожriх, тоn. Свеша Пешка, Шесша Јавура и сл. 

Во акцен:тирањето на извесни син:тагми од родн:ински имиња 
и заменски форми се чува старото место н:а акцен:тот: жена-му, сесШра-му. 
Овде е зачуван:о старото акцен:тско место, бидејќи ваквите акцентски 
целости н:е пречат на правилото за двосложно акцентирање.  Така се 
создал модел кон кој се приклучиле и други роднин:ски имиња што не 
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се акцентирале на последниот слог: на мајка-му лuче, io вugex шчерка-Ши, 
H'b М'bЖО-ј go му кај�u. 

Морфологија. - За разлика од западните во овој говор, како 
и во другите југоисточни говори, аналитичкиот начШI на изразување 
на падежните одн:оси сосем ги истиснал формите со флексија. Така 
опшпi.та форма се изедначила со номШiативната кај сите именки, 
вклучувајќи ги и ЛИЧ""tiИ:Те ИУПIЊ::t и родствените именки. 

Со наставката -е (од некогашната множинска наставка кај кон­
сонантските основи) денеска се изведува М'tiожив:а од двосложн:и и 
по:веќесложв:и именки од машки род, и од неколку едн:осложни: i6aue, 
iyвagape, iражgане и сл. 

Во однос на множинските образувања кај имеl{ките од среден 
род дојрав:скиот говор покажува особен:ости со кои се разликува од 
другите долновардарски говори. Така старз.та мв:ожШiска н:аставка 
- љт.:�, присутн:а во дојраl{скиот говор, н:е се истакн:у:аа во работите за 
гсовгелискиот говор од Иванов и Милетич, во студијата за воденскиот 
говор од Думев, па дури не се спомеl{ува и во она'l од Г. П. Христов за 
кукушко-дојранскиот говор. Исклучок прават говорите во Солунско, 
таму, спрема Голом5, среќаваме: jaut'a1tШa, јарчанша и сл. Во дојран­
скиот говор за5ележуваме ин:овациско проширување в:а суфиксот -eilia. 
Го среќа:ваме в:е само кај прво5итв:ите имев:ки од консон:з.нтски 
осн:ови на -t- и -n-, туку и во други именки, па и во позајм�н:и зборови. 
Сп. : аuчеша, к6ранчеша, upeзuмeilia, puбapчeLua, кавеШа, Џogeilia и сл. 

Неочекував:о за овој говор, кај I{екои множински форми ја ср�­
тнавме наставката -ики: к6uчики, uuлчики. Иако односнавз. наставка 
се третира како фоl{етска разновидl!ост на српхрв. в:аставка -uftu, сепак 
ни е тешко да ја примиме како заемка, бидејќи останува како прашање 
фактот дека ги прескокв:ала цев:тралв:ите говори. 

За личната заменка од 1 л. ед. срс:ќаваме д-воен изговор: во 
Дој јас, јаска, а во Ник и Пат ас, аска. 

Кратката форма за директев: објект од она во овој говор гласи 
ia : ga ia аuшиш мајка-Ши. 

Како покарактеристич:ни прилози треба да се споменат: iluкyua 
'мешечки' (iluкyila бuше лe'i1t'bH) И ygygeee 'преѓе'. 

Промените што ги зафатиле глаголите во дојрав:скиот говор 
:воделе кш-л изедпачување на глаголските групи од презев:тската осв:ова. 
Кај глаголите од е- и и- група се извршило вкрстув':lње В:'l формите, 
така што во 2л. ед. имаат основен вокал -и-, а во Зл. -е. Оваз. комоив:ација 
ги опфатила и глаголите од а -група. Сп. : 1t6сум - н6сиш - н6се, ilipyм 

uepшu - uepe, сакум - сакиш - саке. 
Синтакса. - Во овој говор се срекаваат и адверсативни реченици 

со с:врзникот али што претставува реткост во југоисточн:ите говори. 
Сп. : о gунцел cu tШЈ, али кој ки-Ш о куuе. 

Каузалните реченици в:ајчесто одат со с:врзниците gил'ми и чим: 
guл'мu Cb арасале, нек Cb ЗUMoili; ЧUМ C'b ilibK6tt, HUM U ilytшudjilie. 

Од начин:ско - поредбев:ите сврзници н:ајширока употреба има 
сврзн:икот неiо ли ; u6-ap1to ga g6jge браШ ми ус мене, неiо ли gрук. 





Т Е К С Т О В И* 

Д О Ј Р А Н  

ѓавуло и gey�uo z6cuo 

То уфчар имал 5ил'уци: 5ил'ук имал к6јн:е, 5ил'ук имал офци, 
5ил'ук имал крави, чак-шо-и-к6зи. Арно-ама с1>-Н1>6јџ1:.т едИн: n1>т ѓавуло 
и деуто г6спо . ѓавуло му-веле l!"b-деуто г6спо, а то чувек, уфчаро бил 
н6го чес1>н, ѓаЈЗуло му-веле IЉ-деуто г6спо : "То чувек ј а с  ки-гу-грешум". 
Само едно дете имал, н:Ишчо друго, и-жена. "Как ки-гу-греnшш, н:1>-м6јш 
д1:.-гу-грешиш". "Ки-гу-гр ешум, јас ки-гу-грешум" .  "Добро, д1>-ЈЗЙД1>Ме 
дал' ки-м6јш д1>-гу-грешиш".  6де ѓавуло к1.де кујн:аро как шiсе уф­
шумl>та ко'јн:то. Сите ги . . . ' изумИр'bТ ко'јнто. Иде куј:шiро Пр1>-Пiздиа, 
пшiче, му-веле : "Газда, едно зло, веле, Н:1>-Н:1>јде :ва'јн И нема как Д1>-Т­
с1>-јавум сега Пр1>т-те5е".  "Д65ро, :веле, шо те-ј?" "СИте к6јне, кут-ка-
5 Иха, cr:iтe изумре'". И-он rvry-вeлe : "Д65ро, 56к ги-дал, 56к ги-зимал. 
Не-сум, веле, јас ги-дубијал, некуј д1>-ми-rи-еј д1.дел, и јас сум-ги-печмИл. 
К6лко Ш>рЙ ти-ч:Ине месечието?" Толко п1>рИ. Му-даi'љт п1.рИте . "Тb­
мол'ум ,веле, д6јш Д'b-СИ-териш р1>56та". Н1>-мужел ѓавуло Д'b-Гу-греше 
Н,1>-стуч8_ро. Н1.-другио ден 6де уф-кравите. Исто и кравите т1.ка изумирт,т. 
Иде гув1.даро, в еле : "Газда, гуве'та с1>те измреа". "Ич, :веле, ни-една 
н:е-устнiа?" "Ни-еДI!а н:е-уст1.на" . "Добро, веле, 56к ги-дал, 56к ги­
зел. На-ти и Н'b-Тебе аКЧ'bТО, шо-вИкт,ме НЙ, утре 6ј си-тери р1>56та". 
Ѓавуло не-муже д1>-гу-греше Н:1>-стучаро, ст6к1>та изумре, а НЈ>-гувЈ>даро 
му-плашче колко мо-ј-ако. Н1>-дрУгио ден: 6де 1п-6фците .  И 6фците исто 
тиса изумИрi>т сит е .  Йде уфчаро, и-6н плаче . Му-веле : "Газда, знајш 
оти, дали уф-н:екуј л6ши треви ги-н:усИх 6фците, сите, ни-еДI!а, веле, не 
устпна-' '· "Ајде, му-веле, штм-с1>-к6си, 56к ги-дт,дел, 56г ги-зимал. Ел д1>­
ти-пш1тум шо-те-ј-акчио, 6ј си-тери р1>б6та". А пi>к-то' чувек, шо-ј­
стучаро, имал, ет-нт,-прИмер уф-на'што село Има дистИна, двајсе души 
сирутИ:в:и, устi>нале уд-рато изг6рпни, НЈ>-м6же дт,-пудИгне К1>'шча, нема 
алат, Неl\Њ р1>56та, ТО чувек ИМ-Д1>Вал месечие спрема фЈ>мИл'I>та. Е са 
:в:п-пример : КИро-ј наш пет души, и Н:Й двујца, сед1>М. О:в: Н:I>Пра'ве една 
сметка к6лко Ivry-6дe зi>-мест,ц браnшо, зијтИн, друго п6 друго, и-па аку­
си-:шiјде :в:еко р1-..б6тичка, то негуво-ј . А пшiтта, ка-ки-д6јде ПI>'рnи, он 
ИМ-Гb-давп Н:1>-ТЙ сјурмаси. Н1-..-мужел дп-гу-греше ѓавуло пак Н1>-ТО чувек. 
А lЉ-тИ' сјурмасте-шо-ст,, шо-саке д-им плашче секуј меСI>Ц, нели, са 
пумин:а' ДИСТ:Йна, КОШСО ј меСI>ЦО :Ва'дi>Н, :В:1>-П1>'рВИ na тре51> Д-ИМ плате. 
Чувеко Сb-ИЗНbмушчИ, нема пт,рИ. Д1>де едИн:, два месци плати и толко 

* Три приказни сндмени на маrнетофшrска лента ми даде А. Поповски. 
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му-с1>-бИ:ле ПbрИ:те, ус-стока мо-ј жив6то НI.-него. А п1.-детто му-БИло 
1њ'3ржно, ycyм-i!ijce, дl>'љтнајсе: гудИпmо му-5Ило детто. И гледе, пiтку­
му с1.-уме . 0-3I.Вару:ве дек с1.-уме, му-веш:: : "Тате, шо с1.-умиш?" "Е, 
к:iк Не-КИ-СI>-умум 5е сИ:в:ко! Стокnта 56к Гb ДI>Де, бок Гb 36, амi> са Н:!.-ТЙ1 
сјурмасте шо џап к-им-дiдум. Еј-го-пi>'рви: ки-д6јде саке д-им-испшiтум 
IЉ-КОј КОЛКО суМ-ТbКСал" . "Лесна pbOOTa-j та, тате, рi>Чел. Утре-ј уф­
Струмица ПЈ>3ар. Ки-м1>-носиш ти Н:Ј>-П1>3аро, ки-чукиш 5Ј>рi>бано". Нn­
пра':ве детто едн:а сметка. Нт,-прИмер сто ил'ади ди:н:iра чИн:nт ти сјурмаси 
шо-саке д-им-пл:iте .  "Ќ-ојш, р1..чел, ки-вИкЈ>ме там нn-упшишiта, ки-чукi>т 
бnрnб:iно: мn'шко дете с1..-прудаве нт,-толко гудИни, само 31>-толко 
пт,рИ. Та цена, н:и дињiр 3долу, н:и динар горе". "Добро", риел. Гу 
пуслушуве т:iткуто Н:I>-сИ:н:о. "Ајде, рт,чел, ќ-од1..ме". И 3И:мт,т, 6т Н:'b­
пи:iро, гу-ч)тк1>т б1>р1>бано : "М1.'шко дете сi>-пурда:ве само 31>-сто ил'ади, 
нИшчо повике". Е, с1. 35рале т:iмка ного Н:bр6т, шо-ј та рi>5ота, то чувек 
ЗI.m6 пурд:iве д�тто. Испаге едИн: ц:iрцки кавиџи', нели секуј двор има, 
кавиџи', он стар чувек бил, ја кути-мене некуј, а-Н:bМЅЛ дете. Рbчел: 
"Сто ил'ади, сто ил':iди, јас, рт,чел, ќо 3Имум то дете". "З1.шо о-сакиш 
Д'b-ТИ-р'b56те?" "Нb-Чедо место, р1>Чел, јас ќо 3Ймум. Немум, р1>Чел, јас 
деца, ки-со-гледум кути-тИ шо-си-гу-гл'1>дал, а шо-ве причmпа, вИке, 
јас н:е-3нам в а'шта р1>б6та к1>ква е".  Ст:iрио 3имуве ПbрИте, а детто му­
веле Н:n-5ашча-му : "Сега Ќ-ОДИШ д6ма, К-ИМ дајш H'b-M'bCI>Чa'pтo пл:iтта 
и к-им к:iжиш: уд-утре Н:b-TI>K:i бт,ркајте-си кт,смет, �1..-м6жум јас дb-ВI>­
гледум, ету гле'те, кути рИ:бт,та H"b-ПbCOKTa устl>нах". Гавуло па IЉ-му:жел 
дЈ>·rу-греше. Детто си-удде вике ус-кт,виџи'та, уф-Стамбул ли, дека уддел. 
Идn ѓ:iвуло, Нl>-СТарио му-д:iве едн:а кел', едн:а краста, Cl>T раии СТ'bШlЛ 
и л'уто Дl>-бепт уд-н:его. А ТbКОф стучар, газда бил. и нт,-чу:веците Дnвал, 
ама сега ето изнт,моштl>н успiнуве. И са ус-бабт,та си гуворт,т : "А м6ри 
бабо, Веле, нели-ј CpbMOTa И грт,ота уд-чувеците Тl>КОф Д1>-Мb-ГЛеД1>Т. 
6ди, му-веле, М1>-3nк6пи там уф-бунИшч1>то, 5ун:Ишче вmс1>ме ни ѓубр1>то 
дека о-фb'рК1>Т, СаМО ГЛаВ'bТа Д1>-МИ-С1>-ГЛеде, сиапта Н:ека Ме-ј ф-3еМI.Та, 
уф-ѓубрио". И та жена. о-nуслушуве, 6де гу-зт,к6пуве. Неми, ни-леп 
немnт, Н:е-усТnН:ало НИ-Пbра. "Шо-д1>-пра:Вbме, веле, бабо 31>-Леп? ! "  "Јас, 
р'bче, ќ-ом ки-пИтум ут-селто, ки-ти-дунесум и Н:b-тебе". Уддела та жена, 
дека И ВI>'р:ве шiфо, ут-те5е едИн: уд-некуј сИрн:е, уд-некуј урда, шо­
вИкi>т, 35рала един предник, предиик BMKl>Me ТЙ пт,ргачуто. ѓа:вуло 6де, 
уд-уфчаро му-саке љ-5ога. "Дај бре сќв:ко, веле, И Нb-мене Н:ешчо 31>-бога". 
То, 31>-дi>-не гу :ВI>'рне: "Струпки, рек1>л аку-сакиш уд-раните дb-ти-дам". 
"Струпки, струпки, рек1>л, дај една-две". Искаруве уд-ранте една-две 
струпки, му да:ве:. "На, рbчел, јас д-Ј-са ие-сум-3гре:шИл, па и са нема 
Д1>-3Грешум" . и ѓ:iвуло 6де Нb-ЧеШМl>Та, селцки чешми нели Има. pa5I.Ta 
оде Д1>-С-Нl>ПЙ1 Вода уд-ЧеШМl>Та, ус-Пb1Л1>Н Пр1>ГаЧ леп - кумате . И Веле: 
"Е, дi>-ТI>-фукне, 6ј ти пр6си кум:iте, а ја тв6јо Ј'vЉШ две лИри ми-дbде, 
скриј:iл-еј ут-тебе, Н:l>-мен:е, веле, ми-ј-дbде". Струпките уд-ра'нте ги 
Н:bпр1>ВНЛ ОН Н'b-ЛНрИ. И Та жеН:а, сИ:лна, ВЙЛН:а: 31>ШО Т1>Ка м_6јо М1>Ш дb­
НI>Пра', мен д1>-М1>-п)тште д1>-пр6сум, а 6н:-п1> Н:1>-пр6сците д1>-даве ли:ри. 
И 3Йме, ус-кум:iтто, ус-лебу:вуто, пу-глаВbта. "А м6ри жен:о, р1>чел, збери 
си ак1>'ло, то-ј ѓ:iвуло, д1>-пукн:е", и ѓа.вуло И крај ду-там. 
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Са Д'b-ј-уставт,ме старте, Д-ОД'bМе Пр1>-детто. Детто Пр1>-СТарио 
К'bВ'bЏЙ' фЈ>ЛЏаН:е МЙ, некуј Н1>р1>'Че КаВе - му-Н:6се, а старио Варе Кii'Вето. 
Арно ама, ед:Ин ден, царо Н:nрn'чуве каве и му-веле спiрио нn-детто : 
"Ајде с:Инко, веле, т:И вари вадnН: ка:ве НЈ>-царо". "Амn-ишче, в:Ике, тате 
д1.-н:е 3грешум?" "Кnкв6 ки нnправиш, рт,чел, т1.кв6 ки н6сиш. Глеј п6-
кnјмnкли' де-ј, ПОВИКС KiiBe д-:Има". Добро, ама B1>'3pnCHO детто, :Не-ј 
Н:ек6 аџт,мИ' .  И НnПраве едно Ка:Ве, 0-Н:осе Н:n-царо, чукН:у:Ве Нn-п6ртта, 0-
даве и си-и3леве уд-вратта нт,-:в6н:ка. После н:еко мин:ута му-веле деуто : 
"6ди, веле, 3Ими фт,лџа'н;то". И то дете оде, шi чукн:уве :Н1>-Вратта. Царо, 
едн:а Ш'bКа ш:.р:И му-даве, О'bi\ШНШ, оти и детто Сnфте о-вижџуве он: ДЈ>-му­
н:осе Ка:Ве, а И Ка'ВеТО Н:ОГО у5у:ао 0-I-J:DПpl>BHЛ. И деТТО И НОСе са Н:n-Старио, 
му-веле : "Царо МИ-Д'bде 5Ј>КШЙШ, 3ЙМИ, веле, бnкшИ:жо, тури-о дек ќо 
туриш". "А, не, рnче, ТЙ царо Н:Ј.-тебе ГИ-Д'bде". "Не, н:е, веле, шо-уф-тебе, 
ШО уф-меН:е. ТИ си-стар, јас-сум еН:ус МЛаТ, ШО КИ-П'bЧаЛ'Ј>ме, na Н'b-МеН:е 
КИ-Сl>. Штом немиш никуј, ТЙ па Н:l>-мев:е КИ-С'b, него ти кути стар ги-чуви 
ти ПbрИ. 1ас, веле, ш6-ки-ми-сb, тук1. јад1.не, пи'не, си-Имме с1.то". Нт,­
др)iгио деН: царо ст,-nуфал'уве Н:1> царИЦ1>Та :  "Е, Веле, царице, уф-н:аmио 
К'bВ'bЏЙ' HM'b едно дете, сега m6 праве едни кавета, не само, веле, mo-j 
ка:вето, и детто, д1.-гу вИ:јш, уф-чаша до испИјш. Тмсв6, веле, мшiдо, убуво". 
"Ми, рт,че, д1>-Н1>рт,'чум и јас едно каве". " Нт,рт,'чи", р1>че. Н1.р1>чала и 
она едно I<iiBe. са старио му-веле : "В�iри BiiД'bH Н:а-царИЦ'bТа т:И ка:ве". 
"Ама, рт,чел, Царица-ј, та-ј жена; ај ус царо, р1>Че, И ОН Мl>'Ш И ас М'b'Ш 
шi С'b-nугудИ'ме, ами ус-жен:и, р'bче, как ки-с:r.-рибер'bме ! "  "Не, не, р:r.че, 
ТИ, ут-сега Н'b-Там, та КИ-Те-р'b5отта, Н:И3-ДВ6ро, р'bче, Се ТИ КИ-Вариm 
кавета". И детто, nам:r.тно : "Ај, рт,чел, д:r.-носум". Чукнуве na н:т,-вратта 
и вИке уд-ш>'тре царицта: "Ајде". Фл'иел детто, nудаве ка:вето и гу-клавт, 
там Н:'b-Маста. "После, р1>Чел, еЛ'b 31>-ф'bлџа'в:то". И ТО дете : "35огум, 
3богум", си 6де. После пулвИн:а сат ли, един сат ли, уддело д:r.-ги-3Име 
фт,лџа':нто. И она една шм:а п:r.р:И w;-даве. "Спулај-ти, спулај-ти", ши­
уддело детто. Оде па пр1>-старио. Му-веле : "Татко, са-ст,, :веле, д)iпло 
П'bрЙте". "Уд-дека 5е?" "Уд-царИЦТ>Та, 13еле, ШО-ј-Н:ус:Их I<aBe. Царо МИ­
Д'bде ус-едната ШI>Ка, а па царИЦ'bТа ус-двете, :веле, МИ-Д'bде. Ми-IIDП'bЛН:М 
џебувуто ПI>р:И''. и Ј'ду-ј-даВ'b Н:'b-старио na. "Де, O'b, веле, устави-си И-31>­
тебе". "Не-ми-треб1>, nеле, ас ка ки-сакум ки-дом ут-тебе ки-3И'м аку сакум 
дт,-куuум 31>-јадi>Н:е Н:еmто уд-в6н:ка, им:Иш бИло, шо-б:И:ло". "Е, ајде, 
рi>ЧеЛ, добро". Царицi>та СI>-пуфал'уве И Н:I>-шчерка-:И ОТИ убуво каве 
:ВI>рИл с:Ино Н'b-К'bВ'bЏИ'та, а и детто бИло убуво, младо, 31>-Ж'bН:у:ВI>Н:е . Веле : 
"Мамо, как ки-д6јде детто ду-мене,  дт,-му-Н:I>рт,'чт,ме каве?" "Јас, рi>чел, 
ки-јавум нека ти-донси". И јi>вуве царицi>та. Му-веле старио ИI>-детто: 
"Ајде, веле, вадi>Н вари каве, ама Н:I>-царуВI>та ШЧерка ки-вариш, Н:е Нl>­
царицi>та". "МИ Не О-3НаМ, рi>Че, 5р6јо". "Ќо Н'bЈЧИШ, рi>Че, там ОН:И-Сl> 
се nут-бр6ј". Нnпра':ви па едно каве. И 6:на са си-седе там н:r.-кри:вато. Ка 
о дун:есуве кавето : "Ајде", му-веле . Фл'иело детто, не гу-3Име мбмиа 
фi>ЛЏсlRО, туку ICa 31>јдела уф-Н:еГО. Детто ут-етрам фИНЛО С1>'Л3И ДI>-роне. 
СI>-устрi>МНЛО детто, а Пl> та С1>-ЗDЛ'у5Ила 6дма уф-него. "Шо, рРrела, 
р6н:иш ст,л3и?" "Ми, дест,т шпнајсе минути ка о-дi>'ржум кавето, н:е о 
3ЙМИШ". И после гу-зимала. 0-3им)iВе .  "После, р1>Чела, д6јди ЗD-фт,лџа'ито". 
и то дете си-6де. От ка си-оде, НI>-старио му-:веле : "Ас, веле, 31>-ф'bлџii'нто 



----------------- ------

1 46 1 46 

не-флевум там уше едн6ш, Д1>-ГИ-ЗЙмум". " Оти-бт, с:Инко?" " Оти П"hТНајсе 
мин:ути М1>-д1.ржа дудека гу-з:Име ф1.лџано". "Е, е, р1.чел, 6в:а-ј мшiда и 
ТЙ СИ-МЛаТ, П'b аку Тl>-ВИдела, Т1>-ВИдела, нема грешка RI>-тo". И СI>кал, 
ш:.јкал, па уддел д1>-з:Име сЈљлџа'нто. 6де, му-з1>тв6руве вратта, му-веле : 
"Сл:Уши, т:И-си царцки к1>В1>џИ', ка ки:-д6јде ден дL-Мb-сакЈ>т мене, з'b-д1>-М1> 
LрмасЈ>т, јас нИкуј не-са.кум усвен тебе". "i\l\њ к:iк, рnчел, може Д1>-бИде, 
царцка шчерка, јас КhЈЉџЙЦКИ сИн, м§не Д'b-МI>-зИмиш. М ани т6, НЙ сме 
сјурмаси, уд-кав1>џИЛ1>'к к6лко пi>рИ ки-дубИјш?!" "Не, риела, или-тИ, 
ИЛИ н:Икуј-друк". Добро. И са детто си-н6се, СИ-р1>ЗН6суве кавета, дујдело 
ден д1>-г1>-сак1>т м611њта. Иде уд-некуј друк ц{tр, а-сакi>т м6м1>та. А шiгн: 
"Как, веле, м6ме ти о-сакиш т6 ц.iрски син?" "Ј6к, р1.чела, не о-сакум". 
"Е, оти, царцки син, з1.ш6 Дl>-Не-о-сакиш?" "Јас си-Им:ум друк мт,рак". 
Н&-другио ден друк дујдел, в:екуј мин:Истт,рцки син, па п-саки м6мт,та. 
6на-па, шо :вел'1>т Турците :  пши-мИ, кути IЉ-камЈ>И дЈ>-ш:,ркажувиш. 
"Јас, :веле, дек сум-IљмислИла, или 6н ки-5Иде, или не-сакум: друк". 
"Добро, кој е то?" "Кl>:В:&џИцкио син:", р1>Че. БЈ>шЧа-И веле: "Е, как може 
НЙ Д'b-Т'b-даме Н1>-К1>1ЊЏЃ1ЦКИО crm, а ЦарЦКИ: СЃlН:уВе коа T'b-MOЛ'bT И МИНИ­
СТ1>рЦКИ сИнуве". "Не, веле, јас н:его си-гу-сакум:. Та-ј мо в6л'а". Ш6 ки­
нnправ:t:.т ? - и трујц1.та ги-зБbруЈљт, ти' стр6јниците ш6-с1., шо-п-сак1.т 
MOM'bTa. Cb З51>руве и упр1>lЉТа царцка там, ш6 Д1>-реШ1>Т са %-ТЙ' деца : 
м6м:1.та н:е-ј саке, ни то гу-саке, пи то гу-саке, само Кb1љџИцкио син гу­
саке. Шо ки реше мизлИчо, та кумисn 'та пiм:? ЕдИн: изм:Исл'уве: "Добро, 
риел, има кушiј НI>-т6. Ки-ј пушч:t>м:е трујц1>та, пу трИ гудИн:и кој ки­
до НI>-Иста дата тука, кој ки-печале п6вике п1.рИ, м:6rvљта ки-5Иде Нl>-Н:его, 
ако саке В:ека-ј I<1>В'bџЙЦIСИ СИН, ак-саке нека-ј царЦКИ, ак-саке нека-ј некуј 
рnбутн:Iiк, ам:а ни р1>шав1.м:е з1.-тИ трујц1>та и з1>-три гyдiillи Н1:.-та дата, 
ј а  Н1>-прИМ:ер В.ајн IСОЛКО сме, деВLТ, ДССI>Т, HL-Tii дата, Hl>-TO ден, Н:1:.-третта 
гудИн:а д1>-СI>-з5ерЈ:.т сите трујца тука. Уд-в'адм, ут-с1:.бајле ду-веч1.р, 
зн:ачи, пу-три гудИн:и тука д1. CI> и трујц1.та. И кој п6вике ш:.рИ ки-пичале, 
MOM'bTa ќа да'ме Нl>-В:его". и са риш:Иле там шо ришИле . Д65ро. "Ај 
з56гум". "З56гум". З:Име царскио син едни к6јн и: едни ди:сати, Й-Н1>П1>'лнуве 
злато, ИМ1>Т н:6го, и Т'bргн:уве љ-трИ гудИн:и Дl>-рn56те Т1>ргувn' . Мин:И­
СТ1>рдкио син и ов: Исто т1>ка. Т6 ка1њџИцкио, ш6 ки-му-дат - шо му-дт,де 
царо, царицl>та, ТЙ, MOMl>Ta там: шо м:у-д1>де н:екуј дин:ар, ти-му-сЈ>. Му­
веле Н'b-СТарио : "ШО-IШ-МИ-СТ>, веле, ТЙ П1>рЙ?, дај, веле, некуј ДИНар КОЛКО 
пу-п1.'то дi>-RI>-устан:ум гшiдЈ:.Н, дт,,дек1. ки-м1>-:Н:6се г6спо,јас там: ки-живбм:. 
Јас, веле, немум Зl>В:ii'т, ки:-печал'ум: ус-пр6сти: р1>'ци и ки-зи'м: царСК'bТа 
м:6м:а !" "Д65ро, на-ти, р1:.чел, И Н:l>-Теое Н:еко ПI>ра, старио". "Ај-з56гум". 
"Су-здраве". Ги-испрашч1.т. Сега, д1>-реч1.ме, н:екуј ф1.тИл Н:1>к1.д,:: Ск6пе, 
некуј фiпИл HhK'.bдe Бугарја, дт,-печале П'bр:Й. Т6' IЉВuџИцкио син: ут-тукЈ:., 
д1>-реч1>ме, уд-Н6ви Д6јр1.н, спнуве ќ-6де н:1>-Стари Д6јр1>н. Нели с1. 
в6з1.т там: ус-кура5уто, ви:кн:уве едЙН: ри:барин: "Еј чИчко, ела-5е ! "  "Ш6-
5р1> м:6мче?" "А 5е сакум Д1>-NЉ-ИЗВ6зиш, р1>Чел, м:алце". "Ми, ај, рnчел, 
флези". Фл'иел, испЈ>ди:iле т1.ка стутИна м:етра ут-крајта, вИк1.ме н:и, уд-
65nлта н:n-фн:т/тре . "Пушчи, р1.чел, са луп,\тта". И пушчiiл лупатта, 
ф1.тИле д1.-си-прав1>т ма5ет п\.м:. Ти к:iк-си, ти ш6-си:?, cL м:абитИле двујц1>та 
и пудун:ало нек6 вет1>рч.е . Ги-н:усИл са дека-ј н:ашта гралица, д6ле, тугај 
немише гран:ица. Исшiјџl>Т тамка и му-веле : "К6лко П'bрЙ ти-чИне шо C'b• 
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вузiiме?" "Е, колко ки-дадиш". Колко, толко, му-даве п\.мка некуј грош. 
"Ај збогум". "Су-здраве". И детто тр:ин:уве, са и-он не-зна дек& оде. 
Трин:уве, тамка И:мише едни Тb'рла уф-турцко време.И детто право I:Гb Т1>'р­
ЛИШЧ1>Та оде . НI>-тu'рлипrчi>та не-нuјдел н:Икуј. Рuчел: "Ки прi>дu'лжум" . 
Пуминал, там има едно село, КрундИрци, Н:I>-та страна, он СИ-В1>'рве, не­
зна н:и он дек оде. Ет ти ејн стар чувек, Н1>-нек6 Il'bTeкa. "До5'bр ден дедо". 
"Добuр ден:. Аку бок да, веле, сИнко Нn-дек одиш тИ?" То бил деуто 
госпо. "Е, веле, дедо, И ас не-знам дек ом, Д'b-МИ:-знајш ало Iљ-гла:Вuта. 
Мт,-пушчи', веле, П!>рИ Дn-печал'ум, му-рт,справе сеп детто Н:I>-старо, Д!>­
знајш, nеле, H'b-K'bKBa МI>'ка сум!" "Hn-K'hKBa МI>'ка-си!? НИшчо нема, рuче, 
мu'ка В:1>-мшiт чувек". "Ми-ја, р1>че, мт,-пупrчи' з1>-трИ гудИни д1:.-печал'ум 

. ПI>рИ. Ак печал'ум nовике ут-ти', ут-царцкио сИн и МИВ:ЙСТ'bрЦКИО, MOMI>Ta, 
р1>Че, Н1>-Царо, НI>-НаШИО, Ќа дат В:I>-МеН:е, а ОНИ аку печал'I>Т П1>, Ќа дат 
момi>та Н:I> . . .  , кој ки-печале п6вике, зн:ачи, Нn-него ки ма дат". "ПИсмuн­
си?", му-рuчел деуто. "Пfrсмuн сум, р1:.чел, малко". Му-даве деуто и 
мул:Иф и книга. "З:Ими, рnчел, са пИши тука. Е, е, му-веле, та висучината, 
T'bKa СИ-КЛа:Ве p1>'KI>Ta, јас, :Веле, сум-стар, Н:'b-Можум да ВИдум, ама 0-Глејш 
ТО Н'b-i!ИСОКуто, там Има едН:о д1:.'рво, В:Ј:.-Д<.'рвуто, веле, З'bПЙШИ-СИ са, Н1>­
Дb'рвуто Ймb пушка, Има, веле, и фишиклИ:ј, там, цел кушiн, ка ќ-6јш ду­
ДI>'рвуто ки-ги-з:Имиш фишиклИ:јте, ки со упашиш кулан:о и пУшк1>та ки 
са Н'bрамиш. Слуши у5уво, сИ:-з1:.5'bлежи, ки-тi>-чекум шi тука јас, НI>­
:Йсто место ки-и:.-чекум н1>-третта гудИн:а" .  "Д65ро, му-веле, дедо". 
"Ка ки-падниш, р1>Че, В:1>-д6лу уф-ливајте, там Има, р'bче, КИ Tb Пp'bcpeTHbT 
две куч:Ијна, едн:ото, рbче, бело, едното, р1>че, ц1>'рно. ШпИрто, рbЧе, 
Имиш?" "Не пушум, рbЧе, дедо, немум". Е, искаруве деуто, му-даве 
едН:а кутИ' шпИрто И една ПbрЧа кн:Иги. "КуЧИШЧbТа ка КИ-Сb-ПУПIЧ1>Т уф­
тебе, ПУШК'bТа 6ш ка ќа з:Имиш да НI>П:n'лн:иш. Ки-м-клекниш Н:1>-кулена и 
двт,тад'b-ГИ-утепиш ус-пуШК'bТа. На-ти-о, веле, то шпИрто, ки-збериш С1>'чки, 
П'b'рЧКИ, КИ-НbВаЛИШ един ОГИН, КИ-ј-ИЗГОрИШ ТЙ ДВ1>Те кучишча, ама 
ц1>'рнуто ајрИа, белуто ајрИа. И-ка ки-изг6р1>т кучипrч1>та, а та, веле, ж1>'лта 
кнИга, а та, веле, 5ела кнИга. Пеп1>лта Нb-бе'лто куче ќа з5ериш уф-белта 
кнИга, а Пb Нb-Цb'рнуто куче ќа збериш уф-ж10лта кнИга. Те-ј јасно ЈШ?" 
"Јасно ме-ј", му-веле . "Добро. Са ти ки-пИтиш, ки-сакиш, ќ-6јш уф-Л6н:дун. 
Дека-ј Лондун там ќ-ојш". Ут-пiм после, удИл ного дену:ве, дудека ry 
најде Лон:дун. А, и деуто му пжал тLr,a: "I{-ојш уф-Лон:дун, там англ:И­
скио крал има дете уф-кожа З"bВИ'но. Ти ќ-одиш там, КИ-Сb-рDЗВ<>'ртиш 
укул-пт,лато ки-вИкиш: о, о доктор, о, о доктор. К-излезе пулИциј10та дb­
ТL-пу:вИке, ти, рbче, д10-не сi>-уплашиш. K:i ќ-6јш прb-ц:iро, царо, зн:ајш, 
колко докторе Има искол'ни, и КИ-ТЈ:.-н6се горе уф-една с65а, преку пет­
стутИни гшiви ИlViд уф-та с65а, се д6ктурски гшiви бИле ти. 3'b-ДL-не п­
уткрн'т доктурто четта, ШО-:ВНКbМе НЙ, оти Има TbKBO дете ц:iро, 11!>-МОЖ:bТ 
дL-гу-изл'т,куВ'bт, ги-зbкол'уве, царо д6ктурто ги-к6ле . ТИ ки-кајш Tbк:i: 
"Јас ус-бок Н'bпреди ќо изл'10кувум т:в6јто дете". "K:i ќ6-ј изл'uкувиш?", 
ки-т10-пИте 6н. ТИ ки му речиш: "Ки-ми-п-фатиш бајнnта зb-една н10дел'а 
време . ДL не сме нИкуј д<>-флезе уф-бајниа, усвев: јас и детто". Е ка ќ-о'те 
уф-5а.јВ:Ј:.Та, КИ-Гу-Н:1>МаЖИШ Ш/рВО уд-5еЛ'bТа ПеПDЛ, та ПеП1>Л КИ-ГD-ИСТенче 
Нb-детто ко'жта шо-мо-ј, после ки-му-туриш ут-цL'рш:.та, цL'рнLта оште 
п6вике ки-гт,-изеде и детто љ-едв:а :tпдел'а к-испадне нn-бело. K:i ки-гу-
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ИЗЛ11>КУВИШ, ки в:Икиш неко дете пу-П'b1ТО деК'b В1>'рве. Ки-му-кајш: "Д-6диш 
н1>-даро, д1>-му-кајш оти т:в6јто дете-ј здраво, д1>-дунес'I>т куст}М и n1>јт6н" ; 
ф-то време немише ар1>nлане, ја, т1>кв6 лимуз:Ини. "Уф-то д1>-д6јд"Dт, д'I>­
гу-з:Им'I>т детто и мене". Cii деуто Н'bредуве ТЙ р'bботи. "Ут-ка ки-гу­
изл''I>кувиш детто, царо ки-нема место дек Д'b-Т'I>-туре тебе. Ки ти-да:ве и 
пул:ви'нта царсво, ки-ти-да:ве, В:1>nример, една укол'а, ти да кумандувиш, 
ти д1>-б:Идиш кум1>ндант.  Ти в:ема, р1>че, д1>-nр1>став:иш, ти ки-му-сакиш 
В:1>-В:СГО златнио ll'I>Mnop шо-му-б:Ил И читир:Ијсе, ка ИМ-:ВНК'bТ Н'b-ТЙ 56, 
шлепу:ве. Читир:Ијсе шлепа и читир:Ијсе р1>бутн:Ика, читир:Ијсе лупати и 
читир:Ијсе врејки. Ут-к6лко не-ти-ги-даде ти р1>боти ки-му-кајш спулај-ти, 
з56гум, јас си-одум. АЈ<у саке ним Д1>-ти-ги-даде".  "Има ли 6шче, му­
веле, дедо?" "Сл)iши, му-веле, ка ки-ти-даде ОН НЈ>-тебе златнио П1>р1>ХОД, 
П'bМПОрО И В'bГ01НТО ТИ, р'I>Че, H'b ТЙ дата Д'b-ДОЈДИШ Па Пр'b-МеНе TYKI>; В:екуј 
залиф имало тамка, уд-мо'рто. КИ-С'b-В:ајд'I>ме, р'bчел, и после КИ-Пр'I>Д'bЛ­
жиш з'I>-дома". "Добро, нма-ли друго?" " Нема, р1>чел, ки-му-кајш, аку саке 
царо Д'b-Т'b-3апре, јас В:е-сум само 31>-Т:Војо грат д6ктур, НеГу сум 31>-ЦСЛ 
свет. Може д-Има и Н1>-др)iто место T'bKBO дете, Д1>-ГУ-И3Л1'bКуВум. Ја H'b ме­
не nу3:вуление д1>-став:ум, д1>-станум д1:.-си-одум, времуто мн-со-исполну:ве 
31>-три гуд:Ив:и, треба Д1:.-СИ-одум. Аку давиш шо-ти-сакум, арв:о, аку не 
сnулај-ти". "Нема друго, веле, дедо Д'b-МИ-Кајш?" "То ТИ-К1:.ЖУВУМ И 
т)iка ка КИ-ПрbСТЙГВ:ИШ,јас, риче, тебе ки-п,-најдум". "Е, 356гум, спулај-ти". 
"Збогум, спушiј-ти". Ст1>нуве детто, оде. Уддел, тук1:. шети, ф-то грат 
п:Ити, ПО-Н:DТ1:.Ка шети, п:Ити и 0-Н'bјдел Лов:дун. Н'I>јдел Лов:дун и cii питал 
дека-ј царскиа n1:.шiта. "Ја, р1>чел, тука-ј бл:Иско". Т1>мам Н:1>бл:Ижуве, 
питуве шi в:екуј : "Tii-j ли царск1>та ПI>лата?" "Tii-j".  И с1>-рив:Икуве: 
"О-о доктор, доктор", :в:Ике. Па 6де, в:екуј ад1>'м ф1>рл'уве, па в:Ике. 0-чујуве 
пул:Ицј1>та. от, му-к'I>ЖУВ'I>т н1:.-царо. Му-вел'1:.т : "Чист:Ити царо, тук1> ед:Ив: 
доктор В:1:.-п1>'то в:Ике, ноф доктор". "Добро, р1>чел, викнајт-о". 0-викв:увот. 
"К1>чејт-о, р1:.чел, горе". 0-кi>ч:Иле горе. Царо му-веле : "Ти д6ктор-ли-си?" 
"Доктор сум", р1>че. "Добро, веле, ама јас ТI>кв:И докторе ги к6л'ум". 
"П1> добро, рi>че, ак сум И јас 31> 31>КОЛ'В1:.Не И меН: М1>-31:.КОЛИ". "Јас, веле, 
Ймум СДЈ10 дете, уф-кожа-ј СDТ 31>ВЙН: И уф-ко'жта расте. Дал' КИ-СИ-Сnу­
соб1>Н: доктур ТИ мојто дете Д1>-ГУ-И3Лечиш!" "Ус-rоспо Н1:.Преди, р1:.чел, 
може". А му-кожал деуто оти се ус-госпо Н1:.Преди ки-в:Икиш. 0-HOC'bT 
детто, МО К1>ЖУВ1:.Т. "J:i, рочел, то-ј детто". "Добро, рi>чел, утре. Bii ве�љр 
сум тука, не И3Левум ННК'bде, ки-чукиш б'bробав:о, уф-бан:ите Д1:. не сме 
н:Икуј Д1>-фЛе3е усвен царо". 6в:о царСКИО СИН ке-ј, aM'b царо Н1:.ред5а 
даве До-не-сме в:Икуј Д1>-фЛ63е . и утринта, С'bбајл'он ф-осум са'то, он оде 
НI>-баната, му-В:1:.реду:ве н1:.-царо : "Ки-мн-дајш т6лко 3ијтИн, едно к:Ило две 
C'b$ 31>-Д'b-МОЖУМ ДО МЙМ детто". И ШО саке, роЧОКО, јад'I>НТО, ефтис, ШО 
в:Ик1>т. Оде H1>-ciiтo. "Јас, веле, тук ки-седум една нi>дел'а, тук ки-мн­
нос'bте Д'b-јадум, тук КИ-МИ-Н:ОС'bТе Д1:.-ПЙМ, не И3Ле:Вум уд-:вратта Н1:.-ВОН:Ка. 
Кшiј-си, рi>че, и стр1>жар, ако случајн:о И3Ле3ум". "Добро". Царо ним 
ед:Ин, двујца кшi:ве тамо. И т1>ка, утрината уддел о:н: уф-бајн1:.та, 3:Име то 
деТТО, O-ИCK'b1ll'b:Вe су-СоПуН, О-Н:1:.Мажуве 3ИјТЙН, 3НМе ут та пеП'bЛТа, белта, 
вајн уд-бе'лта, утре ут-цо'рН:оТа. И стварно-ј ТО, НЙ1 ка пра:В'bХМе :IЉ'јци, 
д1:.рвол:Иј вi>'јци, ут-пепi>лта, ти тука н:и-со-скопуiљт, пр1>'стуто. Пеп1>лта-ј 
ноrо л'ута, усоб1>н:о тii ут-шп6ри п6п1>л, н:ај-л'ута-ј. И детто 31>-едшi 

ф 
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ВI>дел'а :време, о-искару:ВI>Т ут-кожта; СI>-истинчИла та-кожа ут-кучИшкi>та 
ПеПI>Л. И изле:ве В1>-ПрDЗОр1>ЦО, nумИн:уВI>Т векуј деца, ИМ-:Веле: "Слушајте 
деца, удејте д1>-му-кажте Н:I>-царо:  доктуро гу-изл'1.ку:вал детто, дi>-дбјде 
ус-ni>јтон: дi>-Н:I>-зИме . И д1.-донсе цел кустум и шо-с1>-след1љ љ-тблко 
гудИшно" оти он:, уф-ко'жта р1.стело, детто. И ти децта, Н:I>-царо т1>'рч1>т, 
nраво Н1>-Вратта. Стр'Dжа'рто н:е пуШЧ'DТ там. "Дека-5е деца?" "А 51>, 
р1>че, уд-бајн:1>та, докторо н:и-р1>че д1.-до'ме д1>-јав1>Ме оти детто бИло 
узд1>рве'но д'�>-nушче царо n1>јтон и д'�>-му-пУшче кустУм, ру5и д'�>-му­
у5леч1>т". И стр1>жа'рто, :В'Dру:вале, удделе, ј'D:ВЙле там Н:1>-царо. "Бе, Т'DК:Ва 
ле р'b5отта", ајде два П'Dјтона, не едИн:, едИн ЗD-доктуро, едИв: љ-детто. 
И од1>т ус-пLјто'нто, изле1љт, флеве и д6ктуро, фле:ве и детто. Арно ам1> 
детто, он з1.-та Н'Dдел'а гу-н1>учИл и изИк д'�>-гуворе .  Детто р1>чел: "Д1> н:е­
ми-си-ти-татко, тате?" "Не, р1>ЧеЛ, царо те-ј татко".  "Добро aM'b, рLЧел, 
јас тебе Т'D-ЗН:ам". ОдLТ уф-царскио двор, нем'b место дек до клат доктуро, 
В1>-р1>'Це-гу-дИпт горе. Ов толко докторе искшiл, T'b са ТО дбктур, ка мужел 
Д'D-СL-:Најде ЛеК 31>-негувуто дете, ЌО НИраде Н:ОГО. И ДОКТуро СИ-Седе Са 
там, си-јаде, си-пи', сh-р'�>шетуве низ градо, арно ама девувуто с1>-бро':ни, 
:Н'Dмал'ув'�>т ови. И-му-веле ВL-царо е:н-ден : "ЧистИт царо, му-веле, јас 
HI> та дата љмИн:увум". "А, а, дек ки з1>мИн:иш?. Т1.коф доктор, р1>че, ви 
дек КИ-најд'Dме?" "Е, рLЧе, не-сте само ВЙ, може И НеКО друГL ДLржава 
д-Има т1.кв6 дете . Ас ки-сL-р:ошетум и-в:L-та дLржава и-НL-друг'Dта и-н:L­
пб-другLта, аку има н:еко TLKBO дете и н:его ДL-гу-изл''bкувум. О ти 31>-ТО 
сум јас ДОКТОр, И ДL-С'b-Пр'bславум". "АмL на-ти една укол'ја Н1>-Те5е, ТН 
кумавдуви тука, n1>рИ колко сакиш". "Не, р1.чел".  "Е шб б1>кшИш ки 
сакиш?" Му-веле: "ЧистИт царо, ас шб ки-сакум н:е ВLру:вум ДL-ми-дадиш, 
амL ки-си-изарџум думLта". "Шо сакиш?" "Ас, рLче, а сакум златн1,та 
мLшИва уф-морто и читирИјсе виона пр:iзв:и ки-ми-дајш, читирИјсе 
рL5утнИка, читирИјсе лупати и читирИјсе врејки. Алато, р1>чел, ак­
сакиш Шl КИ-ТО ВL'рнум, И р1>5утвнците na KИ-Tfi' В1>'рнум, ам1> ПLМПоро, 
веле, мИсл'ум В:L-мене поклун ДL-ми-гу-дајш, ЗLТО' шо-ти-изл'1>кувах детто, 
а-тИ толко доктуре си-искул'ал ЗLрди него".  Не-му-се да:ве Н'b-Царо зла­
ТН'DТа мLшИна. И-то' дбктуро веле : "Јас утре, уна'дLн си-бдум, пу-то В:I> 
мен ме вол'Lта, аку сакиш дL-ми-дајш добро, аку-в:е ки-станум ки-си­
одум". Не-му-се-да:ВL В:'D-царо. И-утре, нели: СL-исш'лв:уве датта. "Ајде 
з5огум, су-здраве, јас, веле, си-одум". "AML Ишче седи:". "Не, дбктуро 
веле, :в:е". И-детто, бв: гу-изучнл CLTO Д'D-гуворе, дбктуро, му-веле НL-Царо: 
"Тате дали зшiТ:Н1>Та МLшнна те-ј пб-мИла, или јас-ти:-сум по-мИл". "А 
5е сИн:ко, ТЙ-МИ-СИ по-мнл, ј ас толко глави искул'ах ЗLрДИ тебе, ДL са 
ДI>-В:е-ми-си-мнл". "Ми-бти TLKa, дбктуро ка МL-ИЗЛ'Lку.вал мене, тебе-п, 
ЗLрLдувал госпо, дL-МL-внди:ш жИф и здраф. З1.-та-ли мLшИ.на си-тИ? 
Наnрi>ви бшче две љквИ, ним една Дај ма н1.-д6ктуро пбклон. Аку :в:е 
р::иел, и-ас си:-6дум ус-доктуро". То, па не-му-сL даве. И-СL-испрашЧLТ. 
,,Ај з5огум". "З5огум". И-детто кин:Исуве пу-доктуро. "АмL Ишче сИно, 
ВL'рни-се". "Штом M'DШfi'I!Ta те-ј по-мнла, знм-си-а МLШИ'нта, јас, р1>Че, 
ус-доктуро ки-си-одум". "Амал вL'рни-се, ки-ма дадум". И-детто сL­
ВLрИне. С::b-В::bрИ:не и дбктуро, ма даВ'bТ МLШИ'нта и штир:Ијсе ВLГОН:И, 
праз:в:и, штирИјсе р1>бутнИци:, штирИјсе лушiти и штирИјсе врејки. 
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Ка с1>-исш,'лн:уве времуто дудека му-р1>чел деуто, н1>-та дата д1>­
с'b-најд1>т па там, 0-ЗI>ПИре П1>р1>ХОДО там, H'bKbдe граНИЦI>Та, Д1>-Прет­
стаВ'bМе. Изл'I>зел TI>Ka, рi>бутнИците си-ИМI>Т јадне, пИјне, ут-царо се. 
З1>-штир:Ијсе души и он едИн штир:Ијсе и едИн, си-И:м1>т јадне, п:Ијне, резерва. 
И-детто излеве т1>ка, с1>-р1>шетуве ние по'л'то и-гледе изл'I>зел деуто. 
"Дујде-ли-бе сИнко?" "Дујдех, рi>че, дедо".  "Ај НI>-тука, р1>че. Ми-дек ти 
С1>-рi>5утиИ:ците?" "Ја, рi>Че, таМ-Сl> у-В'bГо'нто" .  "ИМ1>Т-ЛИ, рi>Че, лупати?" 
" Им1>т и-лушiти и-врејки". "Добро, рi>че, вИкни-ги". И-викнуве рi>бутнИ­
ците, сИте ИСП'bДНаЛе таМ Пр1>-деуто. Удделе T'bKa НI>-страна, имало неко 
пл6ча, карпа. " Ајде, рi>чел са, зимајте та да Пр1>П1>1рЧ'bме 1Њ-другbТа стра­
на". "Камi>н толкуф с1>-дИге?" "Тешко души не ќа дИгн1:.те? А ј ас, рbЧел, 
ки-ви-вИкум, ви ки-дИг1>те". И-зимале, а-дигнале; нели божа пувили', шу 
вел''bт, а-Прl>Пnрчfше ПЛОЧI>Та, ИСП'bднало се злато, уддоло. "Ајде, рi>чел, 
са Н1>-ТЙ р1>5утнИците, П'bЛНејте у-врејките колко МОЖ'bТе Д1>-дИпте, туру­
вајте, рnчел, у-вио'нто". И-тн' рnбутнИците а-бре у-бре, а-бре у-бре, а-ис­
цnрпеле Tii коnа злато, а и:сш:.'рпуВ1>Т, не C'b Н1>П1>ЛНИле Вnго'нто, УСТ1>Шiле 
празни. "Елајте", р1:.чел. Удделе н1>-неко по-м1:.лечка т1>ка плоча. "Ај, 
р'bчел, дигнајте и та". А-дигнув1>Т и та плоча "Ај IЊЛНејте, риел. Се 
дудек не-СI> Н1>П'b1ЛНI>Т ТЙ В:&гоне, немn Д'b-уставnте нИшчо. СИте, риче, ки­
ј збер:&те Т1>-д1>-С1>-Н1>ПI>'ЛН1>Т ВЈ>го'н:то. И-ги-н:&пnл'н:ув'hт сИте читрИјсе B"br6-
нa. И-му-веле н1>-детто са : "ТИ 5Иди слубод1>н, момnта-ј тво, нИкуј нn­
може д"b-донсе толко n1>рИ колко тИ шо ки-д6н:сиш". "Добро дедо, спушiј-ти, 
збогум". "Збогум, су-здраве". СI>-испрашч1>т. СI>-испрашчnт, Н"bпрИмер 
Иде уф-Сол"bн то, yc-n"bp1>xoдo са, доктуро. То царскио сИн пурдi>вал 56за. 
Зимал два б1:.рдака и в:И:ке : "0, о боза, о, о боза". Ам1> детто о-пузН:1>јал 
H"b-TO : "Еј боз'bџfi", викнуве. "Шо Има-бе?" " 6ди вам, р1>Че. Ймиш-ли 
боза?" "Ймум, р"bчел, П"b'лни-сn 5"bрдацте". "С:Ипи, р1>чел, н1>-сИте пу­
една". Туруве пу-една боза, му-даве една ШI:.ка пnрИ. Ного-с"b, шо к-им 
праве? "Ами ишче, ТЙ С'b-ного! "  "Ајде, р1>Чел, ного, З'b-сјурмах чувек не­
С}, ного". "ТИ уддек-си?" "Ишче јас-сум ут-Струмица", д"b-каж'hме. "Шо 
тnка"? "Ми, р"bче, нашио цар Има м6ма, зn-м6мnта СI>-т"bкмИч'bме к6ј д1>­
искар1> п6внке ПnрИ, Т'b-да-зИме MOM"bTa, НЙ сме трујца". 6н Н"b-М6же ДО 
пузна кмиџИцкио сИн, 6ти там уф-царо ј"bдел, пијал, љ-нИшчо пјле не 
вудИл. "Добро, му-рnчел, слуши, ја Т"bка НI>-стран:а, д"b-извИнте, ја едИн 
таткуф печат Д"b-Т-удрум Н1>-ГD1ЗО, н:а-ти една ШЈ>Ка П"bр:И". То ка-ј видел 
П'bрИте :  "Пn, рi>чел, ш6 ки-5Иде един печат ак ми-удре Н1>-Г'b'зо". С1>­
ЉВ1>1РТУВ1> H1>-T"bШl, С1>-З"bВI>'ртув"b H"b-T'bKa, Н:ема Н:ќкуј. "Ајде бе, рl>Ч:ел, дај 
ТЙ П1>рИ". И-му-уждИре ен-печат. Оти едно време секуј чувек Имише печат, 
мијур му-:вИкаме н:и, печат. Имуто и-презимуто там-е пИШ'bН:О, Н:1>-ТО 
nечат. И, з56rум, су-здраве, З'bМИнуЈљт пак. Дујдел TYK"b, К"bде Д6јр1>Н. 
Оде, 0-НI>ојџе там мииИ:спрскио син. ОН-ПЈ, КЛ"bдел една с6фра, едн:о 
Време Н"b-софра прудава аЛВа, МОЖе З'b!ЉрИ'те И-:ВЙ. "0-О алва, О - О ал:Ва", 
вИке. 0-зЈ.гш§дуве T"bKa: "А, р"bчел, то-ј мин:Ист'bрскио сИн". "Еј алЈЗ'bЏЙ, 
ела тука 5е.  Дај, р1>Чел, та алва, C'b'Ta. �Й, рт,чел, Ќа ридел"b'ме Н'b-сИте 
нас". И-му-даве И-Н:"b-Н:его едН:"b Ш"bКа. "А бе ТЙ, газда, С"b-н6го". "А оди, 
:веле, бе, тИ-си сјурмах чу:век. Уд-дека-си бе тИ?" "Е, ишче, ут-Струмица". 
"Шо ТI>ка?" "Дујде'ме, р1>че, Н"b-царо, Цару:ви кули Има уф-Струмица, 
нели, дујде'ме Д"b-печалi>'ме П1>рИ З'b-ЦарЦК"bТа м6ма. Кој ки-ду5и' повике 
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Ш>рИ, МОМbТа ке-ј HI>-нero, 31>-трИ гудИни". "Бе та-ли-ј рт,ботта, 31>-MOM'b 
сп-тепuте . Ела, р1.чел, ttc ки-ти-дам два rpu'cтa rљрИ, само таткувио мијур 
Д'b-ТИ-rу-удрум B'b-Г'b130". Тuква-ј прnК'I>ЖНЙЦ'bТа, ја. и то' С'b-31>В'b'ртуве IЉ­
тпка, :rљ-тпка, н:ема вИкуј, смпrшуве гашчите, му-уждИре едИн: мијур и 
н:&-:н:его, и-стпнуве си-оде . И-алВ'DџИ'та си-уддел, и-5уљџи'та. ТрЈ>гн:у:вuт 
ус-ПЧ::ЉХОДО, И-Туi; И:-ТаМ, И-тук И-ТаМ, В1>'р1ЉТ: ЙМ'DТ ОШЧе н:екуј деН: Д'b­
Пр'bСТ:ЙГ:Н:LТ ra'pe ду-д6м:а. Кr,виџИпкио сИн: ич-гу-н:ема, 6н чекn датта, а 
ОНИ един: деН: п6-раН:о Пр1>СТИГН:але . Утр.!ШТа о-курдИсуве П1>рnх6до, 
3лат:н:ио ш>мп6р, стигн:уве дев:о, ги-пукажуве nuрИте и Гb-3Име царскLта 
м6ма 31>-жен:а. 

Забележан:а од Мито А. Кречов, род. no Дојран 1 899 год., рибар 

Торl6вацо и наречн.ицише 

Имало едно време некуј T'bpr6BnЦ кој Ш'bТал уд-грат IЊ-грат. 
Шnп\јки дујдел H:b-HCKO пристанишче, ИСП'bдн:ал уф-неко село. БИло д6ц­
К'I>На и то тnрг6:�љцо видел дека свnте' уф-н:еко кn'шча свитИло - тугај 
н1>мало шiмби, с1>деле ВI>-к'I>нд.Ила, иi>-свешчички - фл'nзел уф-дв6ро 
и-чукнал НI>-Вратта. ТИ' ИСП'bДШiле, газдите, и-о-прi>имале Н:Ј:.-г6сте . Та 
вечi>р ОНИ-П"b ки-пр'I>В.Йле Пbржешка, имале р6дi>Н:О дете, женцко. Пр'b­
вИле шо-Пр1>ВИлс тамка, ВеЧ1>рта, адетто Й: ВI>Прi>ВИле И-СИ-Л''bГИаnе. Оти 
селцка к1>'шча, сирумапша, уф-едн:а уд1>ја сите спијале, и то л'ивал пр1>­
иИх. Ама не-о-ф'I>тИло сон, р1>чел: "Ст6ј Д'b-ВИдум ва веч'bр шо-ки-д6јд1>Т, 
н1>-та м6ма шо-ки-кажuт!" Т1>мам с1>-чЈtmало пулУиуш дујделе вi>речн:иците 
и-пучн:але д1>-кi>жув'�>т. П1>'рв1>та р1>чела: "Е, де-ј ж.Ива и-3драва, д1.-пурасне 
гулема, убуф к�>смет д-има".  Др)fг1>та: "Ка ки-пурасне, то шо-ј-д6јдi>н 
Н1>-r6сте м1.'ш д1>-ј-5:Иде". Третта П'b р1.чела: "Уф-гулем грат д-6де". 
Ут-там ст1>Шiле ти, си-удделе. 

Т6 г6сто си-риел: "Та м6ма енус С'b-ројџе, јас-сум двајсе гудИни 
и-6шче дв3.јсе да чеr<ум, јас саке Д'b-УСТ'bре'м. Шо-ве-5ИЈљт р1>56ти. Туку 
дај да зем, да н:бсум в6нка". Зимуве, кути ка-5Ила уф-п1>левте а-дигвуве 
- мaji<I>Ta и таткуто СИ-З'bСШiле - а-н:т,денуве Н'b-КОЛ в6нка. C'b-K'bч)f:Вe 
Н'b-5р6до, с-из5егуве . Ови ка-спнале С'bбајле, глед1>Т - нема м6мичка. 
Дека ка најд'bт? Едно време CnYШ'bT ка плаче :в6н:ка, Н:'b-КОЛО Н'bден:на. 
Ка виделе от-еј жИва, а-ривијале - само Н'b-куремо малце бИла судер'bна. 
С-ја nр1.брале. В1>рвеле гуд.Иии, м6м1>та пур1>снала. Ус-селцките м6ми 
Н1>-6'рто уДЙле, Ш'Ј>Тале, р1>СТела КЈТИ сИте СеЛЦКИ деца. 

Ут-кn-пуминале двајсе гудИшr, ст,-дук1.раnо рет то тnрг6Јљцо дi>­
до' па уф-то село. И Иде . Вечпрта си-н6јџе акрано, уф-кавi>нето пус1.деле 
и удделе Н1>-6'рто. Tyraj, едн:о време, се HI>-П'b1TO сп-5рале, Шр'bјале н-ејн: 
т'h'ш,.н:, и-една лiјда, главно игрnјале. Оришча имало. 6дi>т и ш:.-о'рто 
шiј-убува та м6ма, селцкна, Иn-сјурмаш:ќ6 чувек. И-рnчел Н'b-ТЙ' пубра­
тимто : "Та м6ма ва веч1>р да 3емум, вИшчо н:е-сакум". Пубратимо му­
удгувурИл: "Ти Tnpr6B'bЦ, та селцка м6ма, н:ај-алчак, Н:1>-ГУВ1>дар еј, 
как ка 3емиш? Слуши, р1>чел, јас мојта ки-т-ја-дам, та ним-п-3Ими". 
"Не, р1.чел, или она или друк нИкуј". 
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Е, К1>в:дИсув1>т, 6д1>т. Таткуто ф1>тИл д1>-крх..'чке. "Как да дам: м:6јта 
м:6м:а В'b-т:r,рнЅвт,ц, ко ни'-сме сјурмаси, дур-в:е-л.И:че". "Јас, р1>чел, им: п:1>рИ 
и-да-ублечум и-д-иј-купум: с1>'то". Удделе у-дуќа'нто rњкупИ:ле, сприм:Иле. 
Из:викале се'лто, Н1>Пр1>:Внле едв:а веч'bр џим5Иш, CT'bHYBl>T уд-Н1>дел'та 
си-6д1>т. Тт,м:ам си-удделе д6ма, кути мшiди си-л'инале, зела та дт,-с­
сублече. Он И рт,чел: "Ти Имиш нишан:, уддека те-ј то нишан:?" "Мајка 
рт,справише, нека :Време, некуј ТbрГО1:ЉЦ дујдел IГb-Третта ВеЧ'bр, ка ВИДеЛ 
оти О'b5ек Има, љмал М'b-Н:1>Д1>Н:ал в6нка Hl> к6ло, O'braл. И-тт,ка, ут-то 
м:и-б.Ил то нишал".  "Е м:ур, р1>чел, IЉвесто, ми-јас 5их то шо-п,-нт,дт,нах. 
Не-саках дт,-т-зем, оти нх,речниците к1>жа' : "Д1>-пурасн:иш, ка ки-5Идиш 
гулем:а м6ма д'b-с'b-В1>'рнум: д'b-ТЈ>-зем. З1>рди то јас т'b-Н.Ј>д'hнах нт,-коло, 
дт,-н.е-тЈ>-зем:. Ам:а шо-и,-н'bn:ишало то ки-5Иде, пт,-јас дујдех д'b-тЈ>-зе'м. 
Ајде, р'bчел, са Н:1>Ѕ1>'д д'-6д:r,ме, Пр'b-дедо и-прх,-баба, п:а пу-н6во свадба 
д1>-правт,т". И-тnка, ш6 р1>чели НЈ>речниците, то му-сЈ>-испт,лн:Ило н:т,­
т1>рг6вт,цо. 

Мара Кречова, род. 1931, Дојран 

Уфчаро и змн'Ша 

Имало едно време един уфчар. То уфчар си-бил н:ого сјурмах и 
пжел селцки:те офци:. il'bcejки: офци: некуј деН: една кх,пнна С'b-ЗЈ>ПЈ>Л.Йла, 
гулем 6ги:н ИСПЈ>Дiiал ут-там. А-там имало-ПЈ> една зми'. Зми'та пучнала, 
ка фт,тИл 6гино дт,-горе, д'b-п:Иске, помуш б1>ркала. Он: с'b-упш:.rпИ:л, р1>чел: 
"Јас д1>-ти-дам п:ом:уш, шо-н:е-5Иве р1>б6та", С'b-уплт,ш}rл уфчаро.  Та м:у­
викала: "ТИ-С'b-Мол'ум пушч-6 стапо Д'b-СЈ>-З'bМотум, Д'b-ИСШiдн:ум. Ш6 са­
киш сх,'то ки-ти-дам".  Си-пушч.И:л уфчаро стапо, С'b-Н'bм:утала ов:а, ИСП'bД­
нала уд-6гино. Му-рт,чела: "Легни Д'b-ТИ-пл'унум уф-уста, ут-сИте изИци 
ки-зн:ајш, а-м6јта мајка, кути цар-еј Н:1>-змi1јте, ки-ти-да гулеми пт,р.И, 
ШО-М'b-СПЖЙ, ОТИ јас-сум Н:ЙјН:а ШЧерка. Удделе Прb-МЈ>јКа-ј НЈ>-ЗМИ'та. 
Мајкт,та ка видела оти зма'та п-сп'bСИл, зимала, му-Дела лИра и-р'bчела: 
"КИ-Гl>-КЛајш ВеЧ'bр пут-перН:ИЦЈ>Та, секо СЈ>Оајле едН:ата две КИ-С:b-п:раВЈ>Т. 
И ТЈ>Ка бугаТ КИ-С'b-ЧИн:ИШ. Ама нема Н'b-н:Икуј Д'b-Кајш, НЙ Н'b-деца НН 
:Н1>-жен:а. Аку-кајш, ќ-умриш. Клет1љ д'b-те-ј". 

И ТЈ>ка то чувек стЈ>нал, си-уддел дома. Си-л'1>rнале, утринта пут­
пернициа В:'bјдел две л.И:ри. Пучн:але п6-5угатичко ДЈ>-С:D-ублечуви, Д'b­
С'b-рав:Ј>Т. Вајн си-куп:Иле в:r1ви:чка, утре к6јнче, рало и-тЈ>ка пучн:але 
бупiти Д'b-С'b-ЧИнувЈ>т. Убуво и-к1>'шча сИ-Н'bПрi>вИле, си-пудрид.Иле сЈ>'то. 
'Та Ж'bНа-му ка С:D-фтир.Ила: "Кажи, Д'b-Кажи". Он р:Dчел: "Сдуши, јас н:е­
ТИ-КЈ>жу'м, са Н:еЛИ те-ј арН:О. Јајш, ПЙјШ, ШО-ТИ-требе Д'b-ЗН:ајш уд-дек 
сме булiти?" "A:I\1:a селто М'b-пЙТ'bТ ишче уд-деК'b ТЙ П:bрН. Уд-дек сме-с'b­
ЧИн:<:iле бугати". "Има, р1>чел, време, јас ки-кажум уд-дек1>". Пумин:ало 
н:еко време, c'b з1>тупл.И:ло. Она бИла ут-к1>д1>-В1>лан:дуво. Р1>челе: "Ај 
ќ-о'ме НЈ>-г6сте". 6на уст'bн:ала бремен:а, а имале и-ку5Ила и-к6ј:н. Он:а 
бИла каЧ'bВ:а Н:'b-куби' лта. у д}ше шо-удИле, T'bK:i дУ-I<'bД'b-Фурка - Дервен­
ТО шо-м:у-вИк1.ме ни. Пуд-едно д:D'рво р1>челе: "Ај д'b-седш:.ме, д'b-СI>-пучИ­
В::Dме". П1>-к6јн:о се викал в:т,-куби'лта: "Ајде, едтн'iј, едвај 6диш". ПI>­
куби'лта м:у-викала: "Е, шо-не-ќ-6дум едвај.  Ни, јас двујца и-двујца 
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н:6сум, ЧЈ> Т:ВЈ>рујца, а :ВЙ само двујца-сте" о А он:, оти ут-сИте изИци рибирал, 
се слушал ШО-Пl>ркажу:вт,т. И-ка СЈ>-пучmп'iле, ка стт,нале, а-кЈ>чИЛ Н1>­
к6јно, а 6н сЈ>-кЈ>чИ:л Н:Ј>-куби'лта. "Оти, р1>чел, м:r,-кЈ>чИ са ут-куби'лта н:r,­
к6јно?" "А мур, р:r,чел, к6јн:о п6-сИлн:о 6де, п6-ск6ро ќ-6д:r,ме, љрди 
то т:r,-к:r,чИх". Не, 6н:а па с:r,-фтирИ:ла дт,-каже љш6 г:r,-р:r,змин:Ил ут-куби'лта 
н::r,-к6јно. . 

Па пуудИ:ле, пуд-едно друго д1>'р:во ст,дн:але дт,-с:r,-пучИн:r,т и л'DГнале 
т:r,ка дт,-пуспи' т, дт,-пудрем:r,т .П i т д'bлк.И -н:еко пИл':r,нце ф:r,тИ:л д1.-ч:r,рч6ре : 
"Е, р:r,чел, ТО чу:век кинисал г6сте Д1>-5b'рке, а дт,-6де горе пут-то' Дl>'рвуто 
дт,-вИ:де к6лко n1>pil има, д-6де дт,-си-ги-земе . Шо му-требе дт,-б1.'рке г6сте, 
ус-ж:r,н:а-му ус-ак:r,'ло кив:исал". Ут-т<iм р:r,чел: "Зн:ајш жен:о, МИ-Тl>КН:а 
ОТИ Ва ВеЧ:bр КИ-НИ-д6јше ГОС, ај ДJ>-C:b-B:b'pH:bMe ГОСТО Д:b-С-јо-пр:r,чек:r,ме. 
Утре ќ-оме Н:n-В:r,лан:д:r,во, уф-дедо и баба". Ут-там, а-изл:r,'жуве, c:r,-в:r,pllн­
:r,т, а-н:6се д6ма. Ст:r,н:ал он, с1.-к:r,чИ:л н::r,-к6јн:о, уддел пуд-д:r,'р:вуто, си-ј-н::r,ј­
дел rљрИте, ст:r,нал, си-дујдел д6ма. П6-5угати с:r,-чинале. Та ка сn-фти­
рИ:ла: "Кажи дт,-кажи, кажи ДЈ>-кажи, п:r,рИ:те уд-дек-с:r, и НЙ т6лко бугати 
шо с:r,-чинiме". "Слуши-мур, р:r,чел, т6лко м:r,-прnсИ:ли, чим-сакиш дт,­
ти-кажум и ки-ти-кажум, ама ш/р:во шо-ки-н::r,редум ки-н:r,правиш. В ари 
чив:Ица, меси пупи, пустели, суреди и напкум јас ки-легнум, ќ-умрум, 
Tll КИ-М1>-пр:r,пе'виш". И та, лека жена уф-ак:r,'ло, т6лко драма имала ДТ:. 
и-чин:Ица в:r,рИ:ла и-пупи пр:r,вИ:ла. Пуст:r,л'ала, он л:r,'гнал и-свеште И­
з:r,п:r,лИла и са ќ6 пр:r,пе'ве .  М:r,ж6-ј ќ-.Умре, важно ки-ј-каже уд-дек-с1. 
nLpilтe .  "Слупш, р:r,чел, са ти ст,дн:а ду-мен:е, ама н:е-дт,де чинИца нL­
кук6шките и Н:L-Пnтел'то". "Ми, р:r,чела, ки-дадум". Ут-там, ф:r,рлИла 
m-кук6шките чив:Ица и-пупи нn-куч:r,то. И-ф:r,тИ:ле дт,-с:r,-кар:r,т кук6шките 
к6ј как дт,-ч6пн::r,т. П1.тело уддел, ф:r,тИ:л: "Ко, ко, ко, р:r,чел, сИте кук6шки 
ки-:в:r,-зберум, ама н:r,-едИн: н:е-дам до ч6пне зL'рнуто, па јас ќ6 ч6пн:ум". 
Е, е, р1.чел п:r,тело : "Шо-сте-глупуви кук6шки, пр<iзни уф-глав1.та, ич­
немnте ак:r,'л. Не-гле'те оти дум1.кИно л'1>гн:а д-умре з-1.т1>'р, от ки-каже 
H:b-дyM'bKflHKLТa rљрИте уд-дек-с:r,. К6лко-ј и-6н лек! Пр:r,спна д-умре 
зL-жен:r, з-:r,т:r,'р". 

Куч:r,то п:r,-с1.дел, п.УпЈ>та н'а ј1.дел. И-му-р:r,чел п:r,тело н1.-кучто : 
"Ми-6т ти ие-јајш?" "Как дт,-јilм, рт,чел, к6 думi>кИ:но ќ-умре. 6н-еј тт,ка 
љк1>'ЛН:1>Н: и-па ки-ј -каже н::r,-же'н:та ni>pilтe уд-дек-с1.". Ка чујал т6 оти и 
куч:r,то не-јаде И-ПЈ>ТеЛО И-ШО n:r,ркажуЈљТ, риnнал: "Шо сакиш жено, 
шрИ, шрИ-ли? Ој, р1.чел, а-д6нци та тујагиа mо-ј-д6ло". А-дун:цела 
тујапта. Она си-рLчела ки-ј-каже п:r,рИ:те уд-дек-с:r,. Ка-си-з1>мал, удри 
n6-г6ре, п6-д6ло, удри ус-та-тујапта. "Амаи м1>'жо н:е-сакум дi>-ми-кајш, 
н:е-сакум ni>pil" . "На-ти n1>рИ:. Ки-кi>жу:виш-ли, ки-м1>-пИтиш-ли?" "Не­
ТI>-пИтум". "Шо-те-ј, р:bчел, шо-сакиш, јадиш, пИјш, легн:иш, спИјш. и 
са н:е-зн:ајш шо-правиш, уд-дек-с1> ni>рИте, уд-дек-с1>. Чим-сакиш н6го 
д1>-знајш, на-ти-ќутеко, стани 6ј-си". "Не си одум и-н:е т:r,-пИ:тум". И тi>r<a 
си-устi>нале и-бугати и-сл6жни, ду:век уз-дец:r,та. 

Мара Кречо:ва 
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Сирумашкушо geflie 

Имѕљо едно време една сирумашка ф1>м:И:л'а. Т{tткуто умрел, имале 
едно детnнце, устЈ>нал сираче . Т6 дете р1>СТел, пуржш1л, СТЈ>Н:ал Н:n-6сум 
гудИни. П1>-кумшИј бИле ус-царо.  Деца кути-деца, и-царскуто дете и-нi>­
сирума.шќо си-изл'nвале НI>-д:в6ро д1:.-с-игра'т. Игр1:.јајки, то сирумашкуто 
дете манал KaM'bH, Н'b-ЦарСЌО СИН: ма-СК'bШiЛ ГШL!љта. Царо Н:еЛИ кути 
цар :frмa шир6ка р1>'ка, пу:владу:ве и-сn-мИсле как до казне детто, или-д6-
пугу5'bт или-п1>, у-затвур до клат. Ка-чујале бnрбано оти-чуке, оти-ќо­
казН:'hт, ТО детто уддел д6ма. "Мамо, рnчел, царсќо син: М'b-Кbжал оти 
јас-сум ма СIСDПаЛ ГЛаЈњта И-О'bШЧа-му чЈ'ка О'bрбано З'b-Д'b-M'b-KaЗR'bT, 
уф-зат:вур Д'b-М'b-клат. Зnш6 д-6'м уф-зат:вур? От-ма-сппах гла:виа! Дал' 
6н:-ич не-ми-га-ј-скnпал глав'bта Н'b-мен:е . Шо Д'b-И'bпра'м, шо бише тате?" 
"Ми-тат-ти, р1>чел, сИн:ко как-бише-жИф Ймише една п)'шка, 6дише пу­
лбф, лувџи' бИше". "Дека-ј м1>р-мамо та пушка? "Нn-т'bваио-ј". То дете 
c'b-KJ>qyвe Н:'h-тn:ван:о, Н'bјдел пушкЈ>та, н:1>јдел фишеците, 5ез-д:&-зна 
м1>јка-му, си-ј-зиму:ве, ст1>нуве 6де уф-б1>Иро. 

Та мајка д6ма усп,н:ала биз-дете, ф1>тИла д1>-плаче . А-д'b-до', а­
д1>-до', нема-го. То дете дигиал глава. Вајн: уф-б1>Иро, утре уф-б1>I1:ро, 
T'bKa горе СИ-И'bПр'bвИл една кулi1:5ичка, а-и-куЧ'bН:Це е-имал ус-н:его. Та 
кулИбЈ>та а-Н1:>Пр1>ВЙЛ он ТЈ>Ман пукр'bј едн:а бара, езерце. Уф-то езерто 
П'b-имало се патки дИви. Вајн утепе, утре утепе, сјљтИло и-зИма, П'bднал 
сн:ек. Ус-куЧ'bТО само СИ-ЖИВ'bјал и-ус-патките С'b-р'bНИл. Едн:о време 
лишИ:ц1>та Н:'bмирисала, дујдела и-чукн:ала н1>-вратта. "Шо убу:во мирИсе", 
р'bчела. А-пуштИле. "Слуши, р1>чел, ки-д6јш Н:n-г6сте, ама право горе н:е­
ки-глејш". "А, не-гледум", лишИц1>та l1тра. Ут-тамка, р1.чела: "Е, е п:rаво, 
горе ШО патки вИс'bт". Е, И-д'bдел една. H'b-дpyr'bтa веЧ'bр : В'b'Лко, мечкiпа, 
зајците, сит С'b-ИЗридИле. "Ими, р1:>Челе, ТИ КИ-Н'b-ралиш уф-та Д1>'лrа зИма 
и-тi>ка ки-пр1>живе'ме . Ни, шо-ки-ти-путребе Н:'b-тебе, ки-ти-спум6гнnме". 
"Јас, рnчел, а-сакум царскnта м6ма, аку мо'жте дn-ма-д6нц'bте".  Пурnсн:ал 
то, ерген сn-чинал. "6ти, р'bчеле, дD-не-а-д6нц'bме!" Нn-лишИцnта Й Т'bК­
нало: "Ја ка ќа ДОНЦ'bМе: ки-н:ајдиш ти един плук, рало, мечк'bта ќа кла'ме 
нn-преди и-В'b'лко, а-јас уд-ѕади; ќ-6д1>ме уф-н:n-царо дв6ро ки-6рi>ме, шо­
:Има жИ:во сnто ки-из6рnме. Ка-ки-:вИд'bт TI>I<:Вo чУдо, оти ии 6рnме, сите 
ки-исшiдн:nт, ки-исшiдне и-царск'bта м6ма. Ка-ки-исшiдн:е царск'bта м6ма 
6рnл'то ки-сто'т Н'b-кn'шта, ќа гр3.5Iљт, ќа д6нц1>т". И-тnка НbПрbi>Иле. 
Удделе нn-пулун:уш, ка-зеле жив6тн:ите, ка-урале, ка-друбИле, ка-урале, 
ама н:Икуј не-испnднал, бИле лепљни. Дури утрин:та исп'bднале д'b-:ВИт 
шо-ј-та-р'b56та, шо-ј-то-чудо. Другиа веч1>р рnчеле : "Ни ќ-оме Н'b-ден 
Iљ-пладн:ина дn-6р'bме, з1>-д1>-м6же д-испадн:е и-царск'bта м6ма". И-утри­
нта удделе, TnKa 1-l'bllp'bB:ЙЛe и ИСП'bднала MOM'bTa Н:'b-01>ЛКОНО. Т'bман: 
с'b-пуд'bдела Нn-б'bлк6но, 6р1>л'то Сn-пушчИле уд-г6ре, а-ф1пl1:ле, а-н:ус:Иле. 

Бре-тука, бре-там, царск1>та м6ма а-нема. Вујн:И царо пушч:Ил, 
ЧИН:ал, Н1>-МОЖ1>Т да ЗеМЈ>Т. ТИ ЖИ:ВОТН'ИТе, МеЧКИТе, лишИците, В'b'ЛЦИТе 
С'b-5урИле, уд-горе каМ'bН:е пушчувале, шо-уддела војска, чувек Н:е-Сb­
ЈЉрН:ал. И-риел царо: "Нема фајда, јас т6лко војска ИСТ'bпах з-едн:а 
шчерка, дај ки-в:Идnме пу-баби, пу-М'bГИ'" .  Нели T'bKBH стари жени 
имало, мии' ШО-Пр'bвИле - М'brесници. А-пуi.IIЧ:Иле баб'bта, а-П'b-ТО-дете 
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бил Н1>-л6ф, сама СЈ>-nугудИла MOM'bTa. А-излп'жуве баб'bта: "Тbка 

шчерко, YHbKa шчерко, бпшча-ти МЈ>-nушчИ", то, другото, а-зим)iве, а­

н6се . Ка дујдел детто, нема м6мааа. В1>Ч1>рта С'b-збрале па сите животни 

И-рпчеле :  "Дека-ј ГаЗД1>рИЦ1>Та?" "МИ-:НеМ-Гb, ГL-ЗИМала НСКО 5а5а". 

Утринта ти' na СI>-пушчу'ВI>Т.  А-Н:1>-МОМ'bТа ч)iмкин И-с"b-з'bрi>сало Пр1>­

детто. С-јо с1>к:'iла 6шче уд-мi>лечки. И-там С"b-зЈ:;рпсале п6вике . "Јас, 

рi>чела, и -Д'b-М'b-уткрад"b т п а ки -5егум" о у с-лисИците' ус-жив6тните С'b­

здушИла и-6на. Утринпi дујделе, п-уткр1>деле . Па пушчИл царо војска, 

ама шi Г'D-истi>пале. И-нам, уз-д65I>р начин пушчИл абер д1>-д6јде, 

д1.мек љ-дп-5Иде уф-него зет. Царо саке не-саке, оти сирмашко дете, 

MOMI>Ta чим с-јо саке, Прi>вИле свадба, џим5Ише . 

CтaWI Петро, стани шчерко, 
6јгин дi>-IЉвалиш, :вичера дЈ>-nравиш, 
:вичера дi>-правиш Петро, ки-ни-д6јдат г6сте, 
ки-ни-д6јдат r6сте Петро, нај-л6шите Турци, 
де:в·и лИри ми-сакi>т шчерко Петро, 
а-немум јаска ни-една лИра 
и-н:е-п-зн:ам к1>ква-ј лИрi>та. 

Е-бре-ѓаурин, ш6 чекиш 6ште, 
шо-не-дајш дев1.т лИри? 

А-бре-Турци, вИ1> моЈ душмане, 
или-м1>-кул'ајте, или-мi>-5"&сејте, 
јаска н:емум н:и-една лИра, а 
вИI> ми-сакi>те дев1>т лИри. 

Ки-ти-земме главиа бре-ѓаурин. 

Аку-г1>-земите, ќii-земите главi>та-ми, 
ка-н:емум јас, ка-н:е-ги-зн:ам, бИле, 
лИрите К"DквИ-сi>, ќii-земите . 

Мара Креqова 

н и к о л и ч  

Чувеко гу-ф"DтИ:ле напкун, 31>-TH'b деВ"bТ лИри гу-љклале . ТI>ка TH"b пари 
ги-љмувале Турците уд-ристен:то. Деви гудИни треб1> д1>-р"b56те дi>­
ги-стИгне тИ1> девi>т лИри. 

Забележано од Дин:о Ристов Танов, роден: 1 894 г. во е. 
Асан:ли, Дојран:ско ;  19 12  дојден: во Николич. Жен:а му 
од Грамадна, Кукушко. 
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РАЗГОВОР 

Кога ки-с1>-ујаrн:е офц1>та, он:а ки-зИм1> ки-rу-из5лИже јагн:ето, ки­
гу-уч:Исте и-после тре61> д1>-гу-пудојш, значи д1>-цИце. Ка ки-гу-пудојш, 
ои КИ-С'b-Н:'hуче, веч другио ден: сам ки-може Д'h-цИце. Исто и-краВ'bТа T'bKa, 
телеТО Tpe5'b Д'h-Гу-пуд6јш П'b1рВО, дудека-ј М'bЛеЧКО, ПОСЛе ОН: КИ-цИце 
само. Аку н:е сапме Д'h-ЦИ:це тупiј ги-уд5ИВ1>Ме уд-мајпта. 

К'hрма НИ'h му-ВИ:к'hме TO'b шо-даВ'bМе, дал' ке то мел''bНО едро, 
уд-чииИ:чка или уд-учумен:, или уд-чииИца. К1>рма иште, пу-нашо. К1>рмата, 
с1>-ЗЙМ1> жИто, с1>-носе Н:1>-ВУд1>нИдиа, по-едро С'h-СМ'hл'уве и-та-ј к1>рма. 
После С'h-туруве малко сол'че, пред Д'b-С'h-туре Д'b-јад'bт. 

Зо61>н:е: му-дав1>ме д�>-јаде учумен или чин:Ичка. Три п1>'ти: с'b5а­
јлинта, н1>-пладн:ина и-веч1>р. 

Гу:ве'bта ги-з5Ир1>МС Н'b-едно место, IЉ-35ира'лто, и ут-тука после 
ги-нос1>ме н1>-Сујте Чешми, ИкИ:мци, Су1> Река, Пујацка Река. 

Бутимо-ј Н1>Пра!31>Н уд-дт,'ски, изр1>5ОТ'hН:, после С1>-туру!31> уф-него 
млекуто И-С'b-чУК1> ус-чурИло, С1>-!3ИК1> T'bKa Д1>'рвуто ШО-С'b-чУК'b. Млекуто 
ка КИ-С'b-ИЗМ'b'ЛЗе С'b-Цеде сус-цетка, а-сИрН:уто па, Ка КИ-СI>-nутсИре С'b-Цеде 
сус-цi>дашса. Та'-ј ут-платно. Кога с1>-изм1>'лзе, К'hде-вас тУка, с1>-исцедуве 
И ПОСЛе, КОГа е ОШТе ТОПЛО, С1>-туруВ1> сИрИШТС И-С'h-туруtљ Н:'h-ТОПЛО МеСТО 
д1>-с1>-фате, му-вИк1>ме н:Иb, и-после с1>-туру:ве уф-ц'hдИ:лк'bта, с1>-исцедуве, 
C'b-pl>CTpecyB'b Н:еКОЛКО П'bТИ дудека С'b-ИСЦеде, Дl>-МОЖе Д'b-C'b-p'bCKI>'prne 
уфнi>'тре, Д'b-му-с'b-ИСЦеде вода шо Има, се, цвИ:к. Та' вода ШО-С'b-Цеде 
с1>-вИк1> суруватка, а-урда аку правиш, уд-м'bТ'bнИцi>та аку земиш да 
Зl>ТОПЛИШ н:т,-ојгино, та' ШО-С1.-Цеде цвИк и вИ:к'hме. Суруваткi>Та пак Нl>­
н:ово МОЖе Д'b-С'b-31>Гре', Д1>-С'b-Н1>Праве пак урда, суруватка. 

СИ:рн1>то, урдi>та, маслуто, СI>'то TO'h гу-вИкi>ме МI>ксул, Исто и­
млекуто фле!3'b тУка, YT-CTOK'bTa ШО-С'b-ИСкаруве C'b'To. 

31>-д'b-С'h-путквасе lVIЛекуто, н:т,-то'h млеко шо-гу-чук'bме, нИI> му-тур­
ув'bме М1>ТН:Ица. Аку сакиш млеку Д'h-путквасиш, 31>-Д'b-стане он: кИС'bЛО 
млеко 31>-ЧУК'bН:е, обично и-гу-јад'bме TO'b, С'h-Туруве М'bТн:ИЈТ'i, уд-М'bТНИ­
Ц'bТа ки-туриш уф-н:его и-он с1>-фаште. Ак сакиш П1>-д1>-правиш кИс1>ло 
МЛеКО, о5ИЧН:О, З'b-јад1>Не, туrава TO'b С'b-З'bТОПл'у:ве П'b-C'b-TypyBe уд-него, 
M'bja С'b-ВИ:ке та', na де кИС'bЛО млеко. Квас ynyтp'b5yB'bMe ЗI>-л65о .  

К1>јмак? Н:И1> му-вИк1>ме к1>јмак Н:1>-кИ:слуто мл6ко кога ки-скИсие, 
горнио дел, то-ј н6гуфто масло, Исто сус-мл6ко изл6ве, то-ј К'bјмак. 
Н1>-Пр6снуто мл6ко ка ки-гу-з'bТОПЛИШ к6ра факе . Та' ин-вИк'bме к6ра. 
Гуластра вИк1>ме, та' 6ште ка ки-п-з1>топлиш 6дма сп-зд'bрвуве. 

К'bде нас н:И'b само о5ично прав'bме, 65ично сИрне, И:н'bче К'bШК'bВал, 
Т'bКВИ р'b56ти не знајме Д'b-праВ'bМе. Гу-клав:r,ме уф-С'bЛ'bм:Ура. Тил'м6 
гу вИк'bме 6ште ка н:6-ј ЦеД'bНО. После ки-стане старо сИрне. 

Џ1>ипрак е т61> шо-др1>'н:ке, д1>-м6же д1>-Од'bт пу-не'b офците, д'b­
ги-воде. Џ1>нпрак с1>-туруве Н'b-та офца шо-оде нi>предн се. У фчаро? 
Стап уф-р'b'ците, li'b-CTaпo Г'bрлИл, аку-Има, аку-нема, нема. После, тор5'b 
носе З'b-леп, уф-тор5'bта Има л6п, некуташ Им:ише лупки. Луnк'bта-ј 
изд'b'Л5'bна уд-д'b'рво, Има K'bnaк и-долииmте. Уф-луnк1>та с1>-туру:ве 
I<'bт'b'к, дали к6-ј сИрне, урда, n1>'рж1>ни јајца, шо-бИло, I<'bT'b'к вИк1>ме. 
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Кт,де-шiска два пт,'ти И-стрИжпме. Пт,'рвт,та вт,'лна а-вИкт,ме спiра 
В'bЛН:а, сега пр6л'т,тта ШО-КИ-С'b-СТрИЖ1>Т, а ВТорт,та па, eC'bHTa стрИжт,на, 
та ја вИкт,ме јарина. 

Кравт,та прпсушуве; прпспн:а крав-иа (зн:. И пресекнало млекото). 

ЛисuцаШа и во' лко 

Имало един рибарин, нусИл рИби З'b-Д'b-ГИ-прудаве.  Е, Н:1>јдел една 
лисИца нт,-ш,'то, умрпн:а. Гп-турИл уф-к6шуфто, ка ки-удИл д6ма ки-п­
удрал. Д6бро-ама, та' не БИла умрт,на, уживела. Ги-ишуткала рИбите 
пу-пт,'то и-испт,дн:ала ут-к6шуфто, ст,-ф1>рлИла, си-ј-збрала рИбите и-си­
уддела уф-нИјниа кт,'шча, уф-дупкт,та. Е, уддел рибаро уф-некоп село дт,­
пурдаве рИби. Удделе Д'b·KYnYB'bT, аМ1>-:В1>'рЗDН:И к6шуфто пак, Не ЗН:ае 
рибаро оти рИбите ги искт,рале, ги нема рИбите. И-тт,ка рибаро, 6ти ги 
дт,'же Н'b-С'bд'аН:е, Н:еМа а :вИке: "0-рИби кој сакт,, рИби, рИби кој сакт,", а 
пт,-рИби нема уф-к6шуфто, гу-утт,шiле тпкв6то, рибаро. Е, после И дујдел 
вт,'лко Н1>-г6сте Н:1>-лисИцпта И :викала лисИцт,та: "Кумо вт,'лче НИМ гледи 
пу-зИдо нт,-г6ре, Има тт,'рт,н:е и гл6зи", а она зн:ајш ги-нпнижала нт,-едн:о 
тел'qе ИЛИ к6н:че рИбите, ГИ-З'bК1>ЧИла тпка пу-зИдо, Д'b-Н:е-смт,рде; не Д1>­
смт,'рд1>Т . . .  Е, ут-тамка т6т, рт,чел: " 6т тт,ка та' лисИца дт,-вИка, ст6ј дт,­
пуледнум", ка пуледшiл: рИби. "А, рт,чел, кумо лисИце, тИ, уд-дека тИт, 
рИби?" "Е, рт,чела, аска не фт,шчах гулеми рИби. Д-о'ш нn-вудин:чаро, 
пуд-думт,злт,'ко, чарко дект, вт,'рте, рИби Има ја тт,квИ, амт, н:п-можум 
аска ДЈ>-ј-искарум". "Е как Д1>-М6жуме Д1>-ГИ-искар1>ме?" "Ки-си-вт,'рзиш 
Н:'b-ПсlШКbТа едИН ЌЈП, ОНИ КИ-фЛеЗDТ уф-:ќупо И-КИ-ГИ-ИСКариш Н'b-Крајта. 
Ама аска Н:1>-м6жум Д'b-ГИ-искарум ут-сум-мт,лечка". Нl>прт,вИле тт,ка, 
удделе, тот, флизел и-ќуп си-:вт,рзал љ-пашкт,та а та' тт,рчала-па н:т,-вуд­
н:ичаро дп-му-каже 6ти :tљ'лко м6-ј под-чарго. И, т6т, зел л6сто дт,-гу-кт,л:ве 
1Љ-:В1>'лко, 6ти там бил, пуд-чарго. Е TO'b, H'b-T'bi<a ст,-џасн:и, Н'b-:Вај С1>-Џасни, 
ПаШКI>Та му-с1>-СКИНала, ВОДа, значи, IЉЛ'bН ЌЈПО, не ИЗЛе:Ве, едвај ИЗб1>гал. 
Е, наакт,м, тИт,, ка изБI>гал, и-лисИцi>та па С'b-Н'bјделе. Добро ама, вуд­
ничаро }ЉЧ1>рал, В1>Ч1>раЛ Н:еКО1> каша, фт,тИ:ла, Та кашта са Н'bМ1>ЖаЛа, 
ка уддел В1>1ЛКО до' тепе, Та каша СИ-НI>Мажуве нп-главпта, a-Н:'b-TO'b паш­
кт,та му-скинал, Н'b-В'b'дко. СI>-н'bјделе н:апкун пак, та охка, гла:в:иа, мозуко 
И-истичел, 6н:о каша БИло. Е ТО1>, налкун р1>чел: "Кач-ст, нп-мене Нl>-Г:b'рбо, 
и-нп-мене пашкт,та мr:.-б6ле, амт, нт,-тебе гла1њта та здру5И:л", а оно 
каша. Е, С'b-КЈ>ч)':ве IЉ-Г'b'рбо, де-Бре, де-Бре, O'bT, ЛИСЙЦbТа му-:веле: "А 
ут-тука, а ут-тука", ка дујдел, значи, ду-нИ:јнта кт,'шта, ду-д.Упкт,та, му­
С1>-ф1>рл'уве уд-гп'рбо И-уф-нИјнта дупка флеве . Добро ама :ВL'лко гулем, 
Н1>-м6же ДЈ>-флезе уф-нИ:јнта дупка, значи дупкпта мLлечка. ВЈ>ртел, В1>ртел, 
H'bllp'b:ВЙЛ некуј ГbрЛИК, T'bKa н:екуј ЧИ:Нгел', да ЗDКаЧе, Д'bMeiC да И:СКаре 
IЉ-ЛИСЙЦЈ>Та. МI>ЧЙЛ, миЛ:л, Н:I>-мужел да искаре. Е, уддел Пр1>-друјсте 
:Вh'лци. Друјсте ВI>'лци му C'b CMei>T 6ти Има куса пашка. Ш6 Н:1>Пр1>ВЙЛ 
TOI>, как Д1>-ГИ-ИЗЛL'же сега, значи сИте Д'b-C:b-I<ycи. Н1>јделе една круша, 
здрела. Ричел: "А бе та круша здрела, как ДI>-H'bбepbMe? Јаска, ричел, 
ки-с1>-качум удг6ре, ќа тресум кру'шта, ам1> дЈ>-В1>-из:вi>'рзум, р1>Чел ДЈ,­
не-м1>-уст8Јљте, Д1>-не-д61>Т некуј аВџИи, Tl>-Дl>-Mb-YCTaB"bTe МеН:е СаМ Н::b-
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крјi'шта. КИ-'ВИ-ИЗ.В'b'рзум шiшки:те И-КИ:-С'b-качум ас Н:'b-Крјi'шта". Ги-изв'b'­
рз:iл сИте вn'лци пiмка, колко бИле, и-с'h-кnчИл. Тресе ce'b т61> Н'h-кру'шта, 
е напкун С'b-СВ'bЛИл И пучнал Д'h-ВИке : "Аман 5'bГајте, ај-ги-авџИјте дујде'b". 
Сја TO'b, ИЗВ'b'рЗ'bНИ тЈiљ, TO'b из5nпiл, бега И-ИН:-кnжуве оти авџИјте ај­
ги:-дујделе . Е, сеа тfљ H'b-T'bKa C'b-ЏaC'bT, H'b-Baj C'b-ЏaC'bT, Н'b-сИте шiшките 
и:н-скинале . Ин-скинале Н'b-сИте шiшките, ка С'b-збрале шiпкун: сИте Н'b­
едно место, нема Н'b-к6ј Д'b-C'b-CMe'bT. СИте куси:. Зн:ачи ГИ-ИЗЛ'bЖал вт,'лко. 

Ди:но Ристов Танов 

ilpuкacкa на-gефо 

Трујца брате тИт, удИле р1>б6та д1>-тери. Н1>јделе еден: и:чумен 
пу-ш,'то, здрел. To'b по-гулемио ричел: "А бе ајде Д'b-Гу-ужни'ме TO'b, 
Bii .ВеЧ'bр Д'b-ИСКарт,ме леб о, Д'b-ВИ:Черт,ме, Н:е сакуме Шlр.И, само З'b-ЛеП."  
Добро, фиИле, гу-ижншiле . Дудека гу-mкнИи дујдел с1Јјби'та: "Кој ви­
кт,жа r-љ-васка TOb ичумев: до' жв:и'те?" "Ама, ја, викал, В:Иb рbб6та терbМе, 
а-гу-ви:деме то1> ичумен здрел, гу-IDКнијам'b и-рbчеме : "ЧИј е то1> ичумен 
ќ6' -и:жнИјме З'b-еДИН ден, З'b-Д'b-ВИЧерb:Ме вii ВеЧbр, пари не сакуме". "Е 
добро, ри:чел, уд-в:iска трујциа брате кој ки-носе пИсмо В:1>-мојта жена 
Д'b-Н:bПраве ВИ:Чера 31>-Ве�љр?" "Ја, Ќо-пушп,:ме НаШИ:О МbЛеЧЌО брат", 
ТИ:'b ри:челе . T6'b Н'bп:Иmуве едно пИсмо Н:b-ЖеВ:'b-му: Д'b-Н:bправиш ут-пеП1>Л 
леп, Д'b-В:'bправиш, в:екуј куч.Ина-ли, мачки:-ли Д'b-З'bКОЛе,  месо ВИЧера, 
значи се шо-не-СЈ>-јаде. Ем-ичумено м6'-иllснијале, ем-нејк1> Д'b-ИМ-даде 
леп. Ич-шб-не-С'b-јаде, тва им-пи:шал тамка. Е, TO'b, 6де пу-п'b'то сега; гу­
гледе негувуто пИсмо, значи ИЧ-Шо-не-С'b-јаде. Ут-пеiЊЛ леп Д'b-МИСИла, 
H'b-ЖeH'b-MY ПИШМ, кучИн:а-ли, МаЧКИ:-ЛИ, Шо-де-ј, Дb-З'bКШlЛ, ШО-Не-С'b­
јаде. To'b фиИл: д'b'рц, дb'рц, гу-судрал п.Исмуто, гу-mутн:ал. Пи:шуве 
уд-него : 6фца Д'b-З'bК6ле, кукошка Д'b-З'bК6ле, чИе леп д-Ин Н:bПра:ве . И-
6де Н'h-жен'h-му: "Тbка т1>ка и:н-ричел, и:чумено, ри:чел, гу-ижни:јаме, 
гу-:видеме оти здрел. Д1>-т:iм је, ричел, тво' с1>јбИ1>, М'b-nуштИ н1>-:мене 
вичера Д'b-НИ-Iibnра:ВИ:Ш З'b-:ВеЧbрта. Ја, ри:чел, nИсмо МИ-Д'bде", И 
0-ПbрЧетуве п:Исмуто ЖеН'b-му : кукоmi<а Д'b-З'bКОЛе, офца Д'b-З'bКОЛе, ЧНСТИ 
лебуве, нема-шо.  И-т'bк::l та, шо-пишал се Н'bnbрвИла. И-ТО'b, :веч'bрта 
су-се-рbбут:н:Иците зiiдно дујделе. Дујделе, уддел право 1љ-:вич�рта, д'b­
:вИде шо-Ii'bПbрвИла. Ка :видел: кукопша, 6фца з1>кшiла, е т'bК:Во - ч:Исти 
лебуве И-уддел ЈЉ-ЖеН'b-му, вИке : "А-бе-ас К1>КВ6 nИсмо пишах, ри:чел, 
д'b-tљправиш уд-мачrса, уд-шо-де-ј :ви:чера, ми-тИ кук6шка д'b-з'bк6лиш!?" 
"Ми:-ја nИсмуто, н:а-ти-гу, :вИке, т61> nИсмо Н'h-мене ми-гу-д1>де". "Ах, вИке, 
кучето ниеднн, 6н-је ЗН'bјал Д'b-Чете, :м6јто пИсмо гу-mутна, ОН Н'bПИШа 
значи: ТЙ'b Д'b-ј-Н:bПра:виш. И-Т'bКа, нека-ј, нека засн:и, вii веЧ1>р ас ки-ј­
изедум". Е ут-тамка, ама-Т:Й'b, само 6н чујал, TO'b М'bЛечкио брат, а дру­
јСТ'b брат1> нi>-мужели д1>-Чу1>т, 6ти димек к1>жал: "Ас З'b-т6'b јад1>не н:'b­
н:Их вii вечт,р ки-ј-изедум". Деф, ј1>дел чувеци. Е, ут-тамка, :ви1:.рали, 
си-легшiли И-ТО'b М'bЛечќ6 викал Н'b-Оатуфците там, Нb-5ратто : "Ни:м 
спи:јајте, д'b-глејте д'b-избегуме, ет-т1>ка, Т:bка Н'b-жен'b-му к1>жа: "31>-To'b 
јад'bне ас них ки-ј-и:зедум". Ф1>тИли 6ни, :изб'bГали. Изб'brали, и TO'b ги:-
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ситИл едно време, зел пу-нИх д'b-П/рче, ny-n'b'тo. Добро ама, он имал 
П1>рдел'1>НО, негув о МеСТО, ут-там Hl>TJ>Ka НI>-мужел, значи куту rраница. 
Е, ут-там H1>-T'bKa пумишiле они, уд-негувуто место. "А-бп, :викал, дефо, 
Д'b-В1>-СТ:Йгнах, јас, TOL јадLне, ва :вечi:.р шо- гу-издехте :ВЙ'b, к.и-:во­
искарах. Напкум TOL мплечкио па СI:.-исфLлИ:л, р1>чел : "А-брп-дефо, ричел, 
тИ уше-шо frмп д1.-вИјш уд-нас. НИ:&, ричел, ичумено д1.-т6-ижнИјме, а 
пИсмо дп-пуштувиш Н'b-жен-ти, ДО-НОС'bМе, ут-ш§ппл леп Д1>-НИ-Н:1>ПраВ�bТ, 
кучfrна, МЈ>ч:Йн:а д1>-коле, ич-шо-не-с1.-јаде . Т:Й шо-Има д1>-вИ:јш уд-шiска". 
Е, т6r, н&-мужел дп-ги-стfrгн:е, сп-впрнал, сп-вт,рнал. Tfrп удделе, трујцт,та 
брат'"&, Пр1>-Н:екуј лiзди, прп-некуј T'bKO:ВI. тамка. Ка удгувур:Иле, димек 
ка СИ-КbЖале М1>КИТе, ШО рi>бутИ:ле, как прт,:в:Иле, е ШlПкунта ТЙI:. МУ 
кпжале: "Аман-бре, ричеле, ти'-бре, каж !? Ама 6н Имише един којн: ус­
чувечки изИќ, чу:вечки изИќ зшiјше, ка н:е си-мужел Н:Ј>-него . . .  " Напкум 
тИт, братто му-кr,жали: "А-бе-нашио, м1.лечкио, ѓа:вул-е, ќ-оде, ки-му­
гу-земе".  "А-бе-то1>, в:Ике, чувечки изИќ зна" . "Ако зна, 5е.  Ки-мо'-земе". 
Е, уддел сега право Н1>-к6јно уф ауро, дека З'b:В1>1рЗ1>Н, и-едно почне Д'b­
гу-сув'"b'рзуве, к6јн:о вИке. ВИ:ке: "МЈ>-Зе'b, скоро, скоро, ML-зeL". Е, нема, 
Iљ-м6же до-земе, значи I<6јно гув6ре чувечко изИќ. Т61> имал некуј кбш. 
Пут-к6шо, ка дујделе д1>-гу-тер1.т, пут к6шо, значи : ки-гу-пулупе к6шо 
Вр1>з-него. Е T'bК<l, TJ>KZt, напкунта, глејш едно време TH'"b ки-си-легш,т, 
ки-пучеК'"b TO'b м3лко ДЈ>-ЗаСП'bТ, пак ќ-6де љ-к6јно до-земе. Ама, 6ни 
ст:&нале шiпкумте, зеле дr,-чинув1.т, пудигнале к6шо: ја-ти-rу пут-к6шо . 
Гу-1-љјделе и-гу-с]њтИле . Гу-вr,рзале, МЈ>Ш и-жена, сја и-двујц:&та rу-в:&рзале 
и-турИле право киа:н:о, вода Д'b-СЈ>-т6пле . Ќо-сварпт, ќо-изед'bТ. Е TO'b 
уддел Д'b-Зnм:У:Ве nипер, ШО-Требr,, З'b-НСГО, Зl>-Д'b·ЗГОТВLТ, а-6Н BL'p31>H. 
В1>'рз1>н-еј, же1-њ-му сп'ке 6јrино. са зела д1.-цеnе :н:екуј др1>'фчка. Т61> 
р1>Чел ; "Ма-утnушти та едната рт,'ка, Д'b-ТИ-рLсцеnум ДL'рва, напкум па 
ма-вт,'рзи", рi>чел. Е, мо-утпушт:Ил, з1>-д1>-И-ржцепе д1>'рва, 6н: са утпушт:Ил 
и-та рт,'ка, една O'bЛTH'b Н'b-жента, уф-киано, а-турИл уф-киано. Е, 6н 
н�шкунта nукријал един чт,к6р сус-нИјно јурrан, ка-ки-д6јде Д1>-С1>-улаве, 
значи дL-рече ди-ј-спИе же1љ-му, а-6н-пт, Ч1>к6р бил. Дујдел и-право m­
кт,зано, Д'b-ВЙДе место дали е с:вар1>Н:О. Ричел : "Бра:вос брr,-жено, ем-си­
гу-тур:Ила Дl>-С'b-:Варе". Е, уддел та!УЊ НЈ>-место, ИСК'bрал: "Жено, С'b-С:В1>рИл", 
Гу-5уте �љк6ро, јургано, "СI>-СВ1>рИл", викал. "Ст<iни Д1>-ВИјш, С'b-СВ'bрЙл, 
жена !" T6'b ДL'р:во, нема-што. Е, едно време TO'b ричел : "А-бе-шт6-си, 
ричел, т6лко си-усшiла ти", ин-гу-уткријал јурга:но. Јургано ка гу-уткриј<:1л : 
Ч1>КОр, дт,'рво, Н:е жe1-љ-rvry. "Ах, :викал, MaML-My, викал, глеј Шb-Н:I>Прr.в:Ил, 
викал, жента-ј та уф-киано-шо-ј, жен:та-ј" .  Е, ут-тамка, TO'b ш'i тr,'рче, 
сегr, пу-ш§го љ-д1>-гу-фате, па куту преги. Гу-стигнал, гу-стигнал ама уд­
негувуто место пуминал TO'b чувеко. Пуминал уд-њ§гувуто место и-дефо 
му-Вnкт,: "Ах-5ре, ах Д'b-ТL-фатах ас уф-м6јто место". "Е Море дефо, 
ричел, тИ оште што-:Йма д1>-в:Ијш уд-мене ! "  "А-бе, што-И:м1> дr,-в:Идум, 
викал, бе-гаре, ЖСI-Њ-МИ Г'b-тур:И уф-К'bзано Дb-CL-Bape?!"  "Е, ми-тИ, 
ричел, шi КИ-М'b-Варише 1-Љ-мене? Е, са жен:-ти гr,-турИх Д'b-C'b-Bape, 6ти 
глупуф си-тИ". Налкун:та, е к6јнч1.то 6:н гу-зел, т6пј, с'b-ки:Ил н:r,-к6јно, 
нек'b гув6ре гаре, ш6 6ти ки-гув6ре. Него гу-нема, жента Г'b-З'bКЛал, гув6ре 
к6јно 6ти гу-зе1>, ама нема к6ј д6-слуше . Гу-зел. К6јн:о гу-зел. 
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И-Т'bКа Јiапкунта п:i С'b-збр:iле уф-нек6 кавт,не. "А-бе, некуј ричел, 
дефо Имише един пкв6, јург:iно-му Јiт,-него бише само злато". ТИт, 
братто му-ричеле : "н:iшјо, М'bЛечќ6 брат ќ-6де ки-гу-земе". Значи се­
него гу-бутт,т. И -T'bKa, то' уддел. У ДДеЛ И -Jihllp'bBИЛ ед:И:н: T'bKa кути -ЧИЈiГел', 
гу-З'bК'bЧИЛ јургаЈiО, мт,'рде, нема Д'b-C'b-p'b35yдe дефо. Де-уmе-малко, де­
уmе-МаЛКО, о-зИме . 0-з:Име, ама nу-него сетне, ПОСЛе Пак С'b-рт,збудИл 
дефо, гледе : устт,Јiал г6л, јург:iно о-нема. "Бре, ричел, то ѕвер е пак, 
јургано шо-ми-зема". Па тт,'рче . Гу-пт,рстигnал, ама па тт,ка, пуминал 
уд-nегувуто место. "Ам:iн-брn, рт,чел, и-ду-т:iмка дујдеме-ли, ричел и 
јургано дт,-ми-земиш?" "Е, дефо, ричел, и-тИ-ки-д6јдиш прт,-Јiаска. ТИ 
дт,-сакиш дт,-Јiт,-изедиш, дт,-нт,-пугубиш, 6ти ти-рт,бут:И:ме, 6ти здрел 
ичумен то збраме. Не биде зт,дув6л'т,н тт,-дт,-ни-дадиш шо-не с1>-ј:iде". 
Е, ут-тамка, уддел. Т6 сега с:iмјо К'bЖал: "То деф T'bKa ми-исш,дн:i уд-
6чите, дајте-ми една бт,лп]љ ќ-6дум и-него ќо-ф:iтум, ќ6-дунесум и-дефо". 
Му-Деле една бт,лтИт,. 6де уф-Јiепфта курИb, там ки-пр:iве сја CbJiДb'K. 
Ди ки-nт,праве, делкh т:iм, ЧИitуве, дb-д6јде дефо. И-пка дујдел дефо. 
"А, бт,, рт,чел, ш6 рт,б6тиш ти-тука?" "Бт,, рт,чел, ми-кт,жа, тт,к6вт,то, 
цар о, то шо-то-зе к6јnо, жента шо-ти-утт,па, е 6:н р1>че, умрел. Мт,-nушт:И:n 
дт,-му-нт,правум куфчек". "Па, де, јас ки-ти-пумагум, дефо викал, и-јас 
ки-ти-пумагум дими 6g умрел". КурнbлИ'та, он самјо, ама лт,'же . Де бbк&­
лт,'м, и-6н пумаге тамка, пра:ве. И-му-вИке, ут-ка-гу-издт,лкале : "дефо, 
ВИКаЛ, сега как Д'b-Гу-чИн:уме Н'b-ДЛ'bЖИНа?" "Ќо Мерт,ме Hb-MOjO 56ј. 
Он бИше кулку-мене, тт,ка, уд-м6јо 56ј не-вт,ру:вум п6-вис6к дт,-бИше". 
Д65ро-ама, Мbрувајки-гу, ЗНаЧИ, Сn-спуmтИл дефо уф-Јiетре, ДО-Мерl>Т 
тnман. Ка му-чУкне дистИна кирфИј узг6ре и-дефо нетре фатен. "Е; 
6пнИ-С'b рт,чел сега, Дb-:ВИдуме дали м6јш Д'b-Гу-утв6риш". T6b ст,-упнал. 
" 6шче т,днуш, 6шче 'bДHym", Нn-м6же . Ка рибрал, значи, 6ти не-може : 
"еб:iх-ти мамnта, рnчел, тт,-фт,т:И:х; к6јно шо-то-зе - јас-сум, же:н-ти-шо­
П-З'bклах - јас-сум, ичумено јас то жн:ијах, а-шо-:не-с1>-јаде дт,-:ни-давиш 
дL-јајме". Е, ут-тамка, ќо нт,рамн:е, гу-искарbВе т-п1>'то, ко'лта Нn-пu'то, 
гу-туруве Н'b-КО'лта. A-б'bK'bЛb'M, дефо гу-н6С'ОТ сега Н'h-Царо. Чекbј сега 
как ки-испадне прт,д-него Дn-ВИДnМе . И-нт,-царо му-:вИке : "Царе, рт,чел, 
6ди сега аку-сакиш дефо до-:вИдиш". "А, бт,, ричел царо, дефо тИ 
ки-гу-излт,'жиm, тукт, уф-то-куфчек д'D-флезе". "А, бе, 6твор6, р-очел, 
6т:вор6, :вИди, аку-лт,'жум, гу-nема". Е, ут:вурИли сnндт,'ко и-ја-ти-го-дефо. 
"Ми-сега-брn, сега ШО ки-т-пра:вум?" - ричел царо. "Сега, :викал, то-ј 
МО-ЗЈiајне. Јас шо-сакум т:ва ки-му-нт,правум. Он, викал, ШO-C'biCa н:ас 
дт,-н:т,-пугубе, и-трујцт,та брате, а-nИе, :в:И:ке, сус-56га нnпреди ки-устануме 
жИви и-61i ќ-6де место наска". И-фате, сече мрт,'фка. "Оф-бре". Сече 
Mpn' фка, шутке H'b-T'bKa, сече мрт,' фка - шутке Jih-T'bKa. T6n само OXK'b. 
Ст,чуnајки, ст,чувајки, значи, гу-умрел НL-дефо. И-тмса, 6ни, братто 
уткиnале а-дефо уддел. 

Дино Р. Таgо:в 
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ПоuафШо л]lgo 

Имало двујца брате и-една мајка. Гn-глед:iле Нn-рет мајкn-му. 
Д65ро-ама, то ПО-М'bЛечкио малко Ч'bП'bрШb'К бИло, без акn'л. Ка-дујдело 
редо Н'b-НеГО да rледе мајкn-Му, З'b-rлaB'bTa Д-ИН ИЗМИ', Гn-nуПnрЙЛ, умрела. 
И-после Нn-брат-му в:Ике : "А бе не јаде мајка, јадnне ин-уднисех, не-јаде". 
Удделе, мајк-ин умрела. "А-бре Лудо т:И ш6 ИН-Н1>Пр1>ВЙ? ти мајка, 
ричел, са пуп1>р:Ил мијајки". Е, ут-тамка, му-дујдело н1>-ак1>'ло оти r1>­
пуп1>р:Ил мајк1>-му, ут-тва е умр1>на. "Туку, ричел п6-гулемјо, д:Ил'ми 
Мајка са nупnрЙЛ, ај Ќа пуrр65уме мајка И КИ-С'b-ДеЛ''bМС Н:апкуВ:". "Добро". 
и TO'b К'bНдисал, КИ-СТ:.-дел''bТ. Е, п-пуrруб:Иле мајк-ив: и-веч1>рта КИ-С'b­
дел''bт. Пиш:Ин ки-з1>фати уд-гувет,та, а-п1>-си-имали f(ови an'pe, н1>-Луто 
б:Или. Бат-му гу-питал: "Е, К'bЖал, ryBe'bTa как ки-ј-дел'nме, уд-них 
пиш:Ин ки-зnфат1>ме" .  "Как ки-ј-дел'1>ме, р1>чел, к6ј уф-к6ј а1>'ре ќ-6д1>т, 
Нl>-НеГО КИ-С'b". Qн м:Исле ОТИ НОВО МеСТО HeГ'bB'bTO, се ТаМ Ќ-ОД'bТ, а-Н:е-
6де н:Икуј тамка. Викнале нс;к6лко души ут-селто Дl>-ГШ§'bТ гуВе'bТа дек 
Ќ-ОД'bТ. С1>-ПnЛН::Иле, (;Т,-П'bЛНЙЛе се Ј-њ-веткуто место. Уф-н6в6 а1>'р, тамка 
уф-нбвуто место, уддел само ед:Ин в6л. Вечi>рта нема кој дт,-му-даде 
ак1>'л, а-па-:в6ло си-п1>рживал, Лу'то му-в:Ике: "Ним-ми-сi>-кр:Иви, ки-т1>­
зnк6л'ум". В6ло па си-ш:.ржи':ве, шо-зн:ае в6ло, СИ-П1>ржи'ве. "Е, анас'bна 
и-в6ло, јас ИI>-тебе ти-кi>жах-ли, в:Ике, н:им ми-с1>-кр:Иви ки-тт,-љк6л'ум 

и-па ми-с1>-кр:Ивиш!" 6н зн:ачи то ш:.рживiн:то гу-ш:.гал з1> сn-кр:Иве. Ф1>тИл, 

гу-љклал. Шо ки-му-1љпра:ве ш:.-место? - уддел уд-дрт,'мка, 1љ-др1>'мка 

ЌО пурдаве. Ут-пiмка, гу-пурдт,вал МеСТО уд-ДрЈ:.'.мка Н1>-Др1>'МКа а П'b­

КОЖ'bТа Н:1>-един дт,'п гЈ>-уст'bв:Ил и-му-к1>жал: "Д1/п, рLчел, пiрте ду-не· 
дел'а азL'р дL-ми-ј-чИниш, аку-н:е-ми-ј-дајш ки-тL-сечум". 

Е ут-тамка, НLдел'а дујдела, ст6ј, рLЧел, аска ДОМ Д'!>-ВЙдум TOL 
дт,'бо, дт,-си-зем ко'жта, или-ко'жта или-пiрте. Ка-уддел, в:и-к6жа Има, 
н:и-пари 11ма. "А-бе, ричел, дека-ј ко'жта? Д1>-ма платише, шо-сакиш ин­
прави, дека Г'l>-nушт:И, ГL-nyrnт:И, на терум, ама Д'!>-Ма nлатише!" Дn'рво 
удгув6руве-ли, дт,'рво, не-удгув6руве. "Мајк1>-ти", ричел. Ус-бт,лтИ'та, а­
бре, а-бре, гу-т:.сечуве, ТО Д1>'рвуто ш:.ждИне, пари П1>'Ш>В: уф-н:етре .  Сја 
сам не-му-уме ШО-ДI>-Н1>Праве Н1>-Пiрте И-ф·иуве ТО ДЈ:.'рвуто гу-тур:ЙЛ пак 
пiмка, IП>-место. Уддел, шi Н"h-брат-му к"bжал. "А-бе, ричел, јас Т"hка, 
тnка, в6ло гу-зnкшiх, та ко'жта rЈ>-пурдЈ:.дех НI>-един д'�>п, е уддех, гу­
сичех, ричел, пари П1>1ЛВ:О уф-нетре". "Дај Д-6јме, рИЧеЛ сја брат-му, 
д-6јме Д'Ј>-ј-земме". Удделе зiдно. Парте ка-видел, значи, ОМ'I>Ла дз:,-му­
шiдне. Ги-земnт п:iрте, ги-в:6сnт д6ма. Е сега сус-брат-му двујцnта ки­
си-ј-дел'nт. "Оди Лудо, ричел, земи ут-п6по кутл1>та - едн:о :време Имише 
кутли, шо-мерува ж:Ито - ус-кутлnта ки-ј-мерт,ме". Д65ро-ама, ка­
уддел 6н:, п6по му-кnжал: "Ш6 ки-дел'ув1:.те бе-Лудо?" "А, бе, нешто 
пари, нешто ж:Ито". Значи СИ-К'bЖал пак, пак СИ-К'!>ЖаЛ. Жен:n-му ричел 
ЕЉ-п6по : " 6ди, ричел, Fin-51>џaтa, гледи. То д:Ил'мн К'!>Жа пари, пари 
ки-меруви". И уддел п6по нЈ>-бnџата. То ш:Ире сус-врејкnта, брат-му 
Мnруве сус-куТЛI>Та. Е, ка гу-љсен:<iл Н1>-бnџата, сене . Пугл'1>д}IаЛ Нh­
г6ре, там п6по. Ка о-пуглnвете един: KaM'I>H и-п6по тамо уст'bв:ал, Н:bBpnc 
кирм:Ијте си-умрел. 
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Е, у 1�-лiмка, сi>-кnчИле дЈЗујцота брате, гу-свnлИле п6по, гу-пушп1ле 
уф-ејН: бу:gар, Дh-F(e-cn-Hijдr:: . Д65ро-ама, ОН Н1>-ЖеН'b-МЈ К'bЖаЛ ОТИ ТаМ 
удде, и-пжа напкумто излизе н1>-мигдало. Излизе Н:о-мигдано п6по 6ти 
6ни гу-ут'bп{ше . Шо-rонљпраВ'bТ сега? Ки-бегnт двујцi>та брате .  Си-зеле 
сИчко шо-м6же Д'b-б:Ид", I<И-5СГ'bТ. Б'bгсtле, биале, ny-n'b'To Н'bјдели едИУi 
вуд'bН:Ичарски KaM'bH, Нn-3УД1>Н:ЙЦ'bта каМ'bНО шо-меле. Е, то брат-му, Луто 
ШО В:ЙК'bТ, суС-М'bЛечкио llp'b1C гу-дитал каМ'bНО. Ки-сn-К'bчуве сега Н:1>­
едно Дn'рво, KИ-C'b-CKpu' там, н §:vra гаре декn дот ут-п6п1>фта Д1>Bll'b. Там 
KИ-C'b-CI<pA'T H'b-TO Дn'рвуто. Е, С'b-К'bЧ:ЙЛ та:мка :tl'b-Д1>'рвуто И-Т'bКа ЗеЛ Д'b­
Вl>'рне д6ш. A-n'b-}(eкyj чуut':ци там, шо-имало б'bкале, np'bM'bTape, Д'b-Ка­
Жl>Ме, се СИ-удделе TaMK:t ПјТ-ТО Д1>'р3уТО, Д'b-Н:е-ГИ-Вl>'рне ДОШ. 

То мnлечќо, Лу'то ри:чел: "Ми-ут1>жна мајкино пр1>'шлен - н:е 
В:Йке KaM'bH - аман бате ЌО nуштум, МИ-дуТ'bЖНа, гаре Н'b-:МОЖЈМ ДО 
д\;ржум". "А-бр1>, ричел, мол'ш, нnр6т Има пуд-дbрвуто, ш6 ки-:tl-:tlnnpaвnт, 
дурМИ Сb-КрИ'ме". И T'bKa, кој ЌО слуше брат-му? 0-ПуШТНЛ, ТО KaM'bHO 
уд-дал но-дал, уд-дал :t11>-д':iл . . .  ТИ1> шо-5Иле удд6л, пр1>м1>тарто, уддувале 
H'b-nиap, 6ни ричеле ди-ј-тр1>с:t1i у д-г6ре и из5DГале. У ст1>вИле сИчко тамка, 
туваро си-уст1>вИле, изб1>гале . Ут-там ТЙ'b с'b-СВ'DЛ:Йле, дt�ујц1>та братја. 
Е, сја то гулемио брат зел ТlЉ п6-арн:и Шеl>Ве, а ТО Луто, М'bлечкио, само 
ТИ:МеН ЗеЛ, ТИ:МеН ШО-nуткадувn Т Н:о-гр65ИШТ1>Та. Ут-тамка, ка-С'b-СВ'b­
Л:Йле, удделе И"b-една г6ричка и-гу-љпnлИли то тимено. A-n'b-Hn-г6cno гу­
булел љ'бо, уддел, си-путк1>дИл з1>'бо, :му-узд1>рвел. 

Сја гу-тере чувеко, к6ј гу-љшлИл то тимен тука. Гу-н1>јдел. "ТИ­
гу-зl>n&лИ то ТИ\1�Н:?" "Аз ГЈ-З1>1ТbЛНХ". "Аз, викал, Зl>'П :Мn-56лише, 
две Н'bдели гу-н:ус:Их, :ми-узд'bрВе ут-тво тимен, ка о-путкnд:Йх. Сега, ричел, 
шо-сакиш :rt1>-тебе д1>-ти-дам". Гу-пуштИл уф-парте, нејке, не-зИме. Гу­
пуштИл уф-рубите, уф-мnгии'нто, Д'b-Сb-ублече yф-I<'bKBa руба саке . Не 
зИме, нејке . 0-пуштИл уф-свиро'лто, си-зел едн:6чко. Пари нејке, руби 
н:е-саке, ут-свиро'лто зел. "Тва-ли T:b-ap'bca?" - г6спо му Кnжал. "Тва 
м1>-арnса, ричел, не сакум ни-руби н:и-пари". "Ус-то' свир6л, ка-ки-зЈ>свИ­
риш, дудека му-с1>-слуше гласо, сИчко д1>-игра 6ро. И-дрт/мка, и-ст6ка, 
шо де-ј, дудека С'b-слуше гласо се Д'b-ИГра" . Добро. То С'b-ГЛ'DВЙЛ сја 
кузар, :t11>-n6пo к6јсте ки-ј-пасе . Па п6п, друк п6п. Е ут-таМD, к6јсте 
- цел ден ин-св:Ире сус-то' свир6ло - Н:1>-м6ж1>т дт,-п:iс1>т, гшiдн:и само 
СКОК1>Т .  Ка ки-д6јдт,т, плетишта ги издували пу-грт,ди'н:те, терт,т ш6 Д1>­
јад1>Т, нема. И-пуПDдИкnта му-ричел Н1>-П6по : "П6пе, ричел, 6ди вИди, 
то' Лу'то ут-ка флизе - а-п1>-си-кт,жал 6ти Лудо мо-ј-Имуто - к6јсте 
плетишта ги-јат вечт,рта. Ја ричел, 6ј вИди ш6 прi". Гу-н:т,јдел И-Т'bКа 
ст,-н1>бутал к1>де-него дт,-:вИ:де ш6 ин-праве н1>-к6јсте. Баш т6гnј гу-љсвирал 
6н: свир6ло, а п6по, д1>-np6cre, уддел пу-н:ужда и-пучнал Н:1>-г6л гт,'с д1>­
ск6ке . Зел дт,-внке : "А-бт,-мт,јмун запри-бе, запри-бе". "Ним-играј, викал, 
к6ј Т1>-Н:1>каруве д-играјш!" Адн:о време зт,прел. То' ги-видел к6јсте ка 
игрiт 6ро, си-ј-убу'ве гаште и-не-уддел П1>р-него бИле, право д6ма уддел. 
Ричел: "Еј-ги-ди-же}(о, а:ман то' ш6 1!1>-ГЛаВ'bТа НИ-С1>-Н1>В1>ја. Знајш, един 
свир6л ка зт,свИре, дт,-простиш пу-нужда уддех, к6јсте ск6кт,т и-јас ск6кум. 
Ш6 дт,-н:т,прајме?" "Ш6 ки-му-н:т,прајме, жен1>-му пт,-к1>жала, ќо-н1>карт,ме 
вечт,рта нека свИре ки-иrрајме двујцт,та". Е-сiљрш.Иле вичерт,нто, к6јсте 
ИЗМ'bЛЗали, ги-зивурИли уф-кутаро дека лежт,т, П6по сја вИке : "Е Лудо, 
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ричел, Iiе-5Ише м1.рфет тИ НI>-гбл г1.'с д1>-М1>-рi>ск6кувиш вiiдi>Ii, СЈа ки­
свИриш сус-жента зiдно к-игр::iме". "Добро, ричел, ки-ви-свИрум, ама 
ки-]-Н1>ПI>'Лiiите дециа уф-един куфчек, к-ин-дајте пу-един нбm уф­
рi>'ците, само :вИ1. двујц1.та ки-устанте, МD'm и-жена, ки-ви-свИрум". Е, 
Напкунте, тИ'b ГИ-Н1>П1>ЛНИЛе дец1>та уф-ејн куфчек, ИН-ДI>деле пу-едНО 
нбшче и-тИ1>, а б·hк'hлi>'м сега, гутб:ви, к-играт бро. Ка љсвИруве то', МD'ш 
и-жена, пу', дИм стт,н:ало, играт, чИiiувт,т. Е, кт,-зт,прел, удделе ти дечкт,та 
дт,-ј -искарт,т ут-куфчего. Шб д'h-нИдт,т, децт,та ст,-исклале ус-нбжувуто, 
С'b-ИЗбуделе, П1>'Л'bН куфчек деца умр1>НИ, СаМИ С'b-ИСКЛале ут-теснава. 

"Бре-мајкт,тт,, ш6 НИ-Н1>Пр1>ВИ - К'bЖала жент,та Н'b-ПОПО - ајде 
ки-бегLме, ки-уставт,ме и-кбјсте, не-сакуме ни-кбзи, само д1>-уткИнуме". 
Уше-т,дн;о детт,нце му-успнало, друјсте сИте истепт,ни. Е-напкунт1>, 
му-с1>-удИло пу-нужда Н1>-тва дет1>нцуто, а-п1>-та пупт,дИкт,та, Н1>-п6по 
ЖеН1>-МУ ричел: "Лудо, бдн:ес-6 т:ва дете Н:ек C1>-pDCKane" .  6н: рибрал 
до-чИне . Уд-зИдо детто, кi>л:вајки, кт,л:вајки гу-уппал и-него. "А-бе, дека-ј 
б1>-Лудо .цетто?"" Ми-н:ели ми-кLжате до-рт,скалу.м? Ас уд-зИдо гу-ржкт,пах, 
гу-утт,пах" . "Аман-брL, ричел. И-т.i Гb-Н'bПрLВИ!"  Устi>нале само двујцi>та, 
попо и-жент,-му. Е, сја ки-бег1>т. 6н нт,-по'л'то, којсте ги-пасе. ТИе ки­
уставi>т и-којсте н1.-него, само уд-него д1>-С1>-уткИн1>т, оти и-нИх ки-ј-истепе. 
Е ут-тамка, т{љ сја бер1>Т шет,ве, колко МОЖbТ Н1>-ГL'рбо Д'b HOC'bT, тблко, уф­
врејки туруви. Д6бро-ама, Лу'то ст,-н:т,учИло оти ки-биали уд-него. Ги­
уставе којсте Н'b-По'л'то, дојде дома. Брајки шет,ве уф-т:Иљ :Врејките, флизел 
уф-I>дната врејка он, Лу'то. Не-гу-знат оти уф-врејкиа-ј флељн, него 
гу-знат НI>-којсте, кбјсте ги-шiсе . Е, та врејка Г'b-зел пбпо, другт,та г'h­
зел жен'h-му. Ај-бт,кт,лт,'м, сја IСИ-беги. Ка дујдели уф-1>дн6 село кучи'нта 
зеле Д'b-ј-л.iт. Зеле кучи'н:та Д1>-ги-лат и-то уд-врејКI>Та в:Ике: "П6пе, 
пбдипiи п6-нн6ре врејкт,та, ки-мт,-изет и-мене". 

Уд-него д.Урми беги, а не-гу-зн:ат 6ти бн: уф-врејк1.та бил уфнетре. 
И-Т1>Ка ка о-вИдт,т, па он тука. Гу-искт,рале уд-врејкi>та. "Кбјсте, викале, 
шб ин-чина?" "БИт, дИл'ми ги-уст1.вИте и-јас ги-устт,в:Их". Не-ст,-деле сега. 
Ш6 ки-нт,правi>т? Удделе пукр1>ј-мо'рто, ки-леж1>т н1>-неко с1.'ртче т1.ка. 
Него ќо-турт,т уткт,де-мо'рто, ут-та страна. Ка ки-заспе бн:, ќо-тт,ркал'т,т 
уф-мо'рто, дт,-ст,-уткИнт,т уд-него. Дббро-ама, тИт, спијајки, то' ст1>нал 
уф-стредт, си-л'ишiл. Уст1.нал пбпо уткт,де-мо'рто. И-сега nупi>дИкт,та 
ка С1>-рибуде едцо време вИке Н1>-ПОПО - ГЙ пбпо, оно Лу'то бил: 
"Стан:и, ричел, са ќо бутнт,ме".  И то ич-глас не искт,рал. Ст1>нал, нт,­
пбпо о-бутурт,снале уф-мо'рто. И-жент,-му сја НI>-пбпо вИке : "Му-ебаме 
мајк1>та, дури сега, НI>-Лу'то". "А, ричел, Н'b-ПОПО му-ебаме мајк1>-та, не 
Н1>-Лу'то". Е ду-там бИше. 

Дино Р. Тано:в 

Прuкbска 

Неко време ед'!!а. мома си-:виала, а-па-дуЈдело едно пИле, ин:-пее :  
"Е-мбри мбме, тИ ки-гледиш умрт,н читирИјс1> ден:а и-читирИјст, веч1>ри, 
ама бн ки-стан:е, ка ки-стан:е ки-т'h-НI>граде".  Ка знин:ало пИл'1>1iцуто 
мбмт,та К1>Жала Н:I>-мајк-ин:: "Тт,ка, Т1>Ка, ка везум едн:о пИл'I>нце ми-пее 
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1!1>-rергефо : е МОрИ девојко, ТН ЧИтирИЈСе ден:а И-ЧИТИрнјсе вечi>рИ КИ­
гледиш yмpi>I:1, ама он ки-уживе I-!I>-читир:Ијсте де1:1а, ка ки-ст<iне ки-тi>­
I-!ираде". И-тi>ка сега ТН1> mo КИ-1:11>Правi>т? Ут-там ки-бепт, ки-бепт, 
ут-тамока. 6т т6' пИ'л'то T:DKa Дl> nee? С:D-КЈ:.ЧНЛИ IЊ ко'лта, ки-беrl>Т. 
Е, ny-ni>'тo удејки виделе една чеmма, а-девојк:Dта саке сега вода Д1>-С1>­
Н1>ПЙС ут-та чеmма. 01:1И сј а не-Гb-И:Скарi>Т ут-ко'лта - ТО пИле ш6 nejme 
ДI>-I-(e-C'h-ЧЙI:1e Н:еmто. Мајк-ин: уддела Д1>-Н1>П1>1ЛН:е, ама чеШМ'bТа удди­
ли:чеве, I-(e мужела д-оде ду-чеmмi>та, беп чemMI>Ta уд-Ш31>. Саке Гb­
МОМ1>Та, МОМ1>Та Има тамка р1>5ота. И-моиота ут-там ки:-зиИне . 

Е, дујдела, I-!ема вода, I-(1>-MOM:DTa ин:-в:Ике : "Нема брi>-чедо, чеm­
М1>Та Н:1>-мужех да-ст:Иrнnм, I-!D-чеmм1:.та нn-мужех д-6дУМ". "Ам1>-МТ> 
сваЈШ, ј ас ќ-одум, М1>-СВаЈШ". Е, Гb-СВ1>л'уве, С1>С-мајк-ии задн:о удделе. 
Удделе, ЧеШМ:DТа - нема брате - Пр1>д н:Их. И-н:апку:Н:Т1> она С1>-Н1>ВИдела 
вода Д1>-Пне И-ЗЈ:.ГИЈiала, мајк-ин: сама успн:ала. Зnгин:ала, ЗЈ:1ачи Гb-Зеле 
nу-во'та. Пу-во'та, пу-:во'та, пу-гурнИте, гi>-искi>рале НI>-едшi п:r,шiта. Сја 
флизела уф-едgа уд1.ја, фли:зела тамка и-едИн Ч'увек С1>-спрустрел, умр1>н. 
Е, друк чувек ин:-в:Ике : "Т6' ,Умрnн'о :ќо гледиш "ППирИјсе дена и чити:рИјсе 
вечnра, а после ки-стане, ки-чИне, КИ-Т1>-Н:1>граде н:6го". Ш6 ин:-ш.јал ПЙ1Л1-
то, шо ин-к1.жувал m-гергефо, то1> ки-бИде . З:шiчи уд-бога то' шо-ј ки-­
бИде. Е, си-устмrала 6на, мора. Гу-гледе пiмка чувеко, шо ки-му-гледе, 
чека д1>-с1>'мне, д1>-с1>-испn'лн1>т читирИјсе дена, друго шо ки-му-гледе Н1>­
умр1>н чувек! Ка сЈ.-чин:але читирfrјсе ден:а стЈ>иал чувеко. Ама-пред д1>­
стане, оште трИ дена ка-усљн:але, дујдела едgа ѓ:Упка. Зшiе оти чувеко 
ки-стан:е 1!1>-читирИјсто ден:, з1о-трИ дена дујдела он:а п6-1:11>nреди и-Н:I>­
момiота Г1>-I-!1>К1>рала Д-И!I легnе I-(1>-СКуто, да nomтe. ПОШТајки, една 
Игла у-врато, тука, ин-п-љбодуве, д-умре МОМЈ>Та, она Д1>-устаgе, Д1>­
Г1>-земе Itатр1>д1>та. 

Е, ѓупк1.та сја гу-гледе. Зgачи, мом1>та умр1.на и-ѓупк1>та п-шутнала 
н1>-суфата. И-т1>ка, Н:»n1>'лну1љт тИ1> трl! де1:1а и-чувеко спi1:1е . Ка стi>н:ал 
ин:-вИке I!1>-ѓупк1>та: "ТИ-ли вl!ке м1.-rледа ду-сега?" "Јас, риче, јас т»­
гледах". "Добро, ми-шо сакиш сега тИ б1>кшИш?" Ричела : "Ш6 сажиш 
Д'b-МИ-земиш, тва ми-земи". ИН:-I!l>КупИл сИчко 1!1>-Н:е'b. НаПКУЈ:IТ'b љ-видел 
МОМ1>Та дека леже I-!1>-суфата. "Ми-та, ричел, mo тере?" "та, ричел, знам­
ли mo тере ! "  А Иљлта оmте у-врато. Ут-тамка, фаже то' ин:-љ-искаре 
ЙГЛI>Та И-МОМ'bТа уживела. Е сега, не К1>Жуве 6ти она гу-гл''bдала. "Ти, 
рече, тук с1>-пуrудИ np»-мeite, шо сажиш д1>-ти-купум?" "Јас, ричела, н:е­
сакум nfrmтo, ки-ми-купиш едl!а к,УкЈШчка и-еднн: I!ошче". Е, н:и-кушiл. 
И-она п1љд-него и:н-вl!ке: "Играј кукличко, играј н:бшче, ј ас читирИјсе 
дена умр1>Н: ГЛ11>дах и-читирИјсе веч'bра, па сабор С1>-ЧИН:ах". Зн:ачи чувеко 
сега 31>-Д'b-Сl>-Сете .  И-ки-му-каже нај-Нl>-кусуро, аку-Нl>-МОЖе Д1>-С1>-Сете. 
После na к»жала: "Играј кукЈШчко, играј н:6шче, јас читир:Ијсе дена и­
•mтирИјсе веч1>ра умр1>Н: ГЛ1'bдах, na сабор СI>-Чинах". Е шiпкун п-пИте 
ТО' чувеко: "Оти м6ри МОМе ТЙ Tl>Ka nејш?" "Е-оти-ја, 31>-Дl>-С'b-ССТИШ ТЙ. 
Та ЃуПК1>Та, mо-rи-зе б1>КЧЙ1ШТО ут-тебе, та, рт,чел, Тl>-ГЛеда само трИ 
дена. Зн:ајше 6ти ки-спiн:иш и-трИ дена ка уст1>I!а Н:1>-меие та Игт,лта ма 
Зl>буде у-:врато, М'b-умре. ТИ-ли м-ја ИСКbра та НГЛ'bТа?" "Ас та ИСК'bрах". 
"А-Т'bка, она м-ја турИ ЙГЛ'bТа 31>-Д'b-С'b-Н:ајде oita при-тебе, О'bl\ШНЖО 
до-земе 6н:а. А-јас Т'b-ГЛ'1>дах, OI!a само трИ дeita". 
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"Бре-тпква-ли-ј, скоро д-6јме ДI>-купме една ругузИв:а". Удделе, 
кушЈ:ле еДВ:а ругузИВ:а, Г'b-З'bВИјали уф-ругузИ'в:та, ќ1\. ЗI>ПаЛ'I>Т. Т1\_ nИске 
уф-ругузи'в:та. "ДЕ.-зв;ајш, вИ:ке, тИ: мев:е Д:b-М1>-Л'b'јш. Та ДI>Војка мев:е Д},­
МI>-чуве, дт,-мт,-гледе читирИјсе дев:а, а-тИ: ЗI>-трИ: дена дi>-гу-земиш 
5I>кlш'IЖо и-сажиш-Iљ сИ:чко дi>-ти-купум". И-цИ:пнкт,та п-изгурели уф­
ругузи'в:та. Ду-там-еј. 

Див:о Р. Тав:ов 

Ѓавуло и gву}цоШа браШе 

Имало двујца 5рате, а-в:6го убу:во пумив:у:вале. Д65ро-ама ѓавуло 
ги-видел 6ти в:бго убуво пумИв:уви и-едИв: друк сi>-рав:и. Сја в:е-јаде 
секуј сус-в:егув1>та р1>'ка, а-то' гу-рав:е В:I>-в:его, то' гу-рав:е ш:.-в:его. И-п:ка 
ѓавуло гу-ш:.дв:ал М1>'ка 6ти толку арв:о Д1>-ПУМНВ:1>Т. "Бре, ричел, јас TH'b 
ки-ги-1љправум, ама д1>-си-искар1>т 6чв:те". И-тnка, уф-едИ:в:'о, уф-то' n6-
мшечќо, фл'иел Н:вуло. Сто уф-в:его ѓавуло и-то' љмал д1>-П1:.ркажуве 
ѓавулски муабете. "Бате, рт,чел, куту-дт,-nрајме кт,ул кој-е п6-арнуто, 
дали добро д1>-н1:.праве чуm§к или зл6". A-n'b батт,-му викал: "А, в:им-
5b-5рато, д65руто с-еј добро, злото с-еј зло. Злото в:-еј убуво дт,-гу-в:т,­
nраве чувек". "Не, ас вИ:кум злото-ј добро" - сја гу-сИле ѓа:вуло. "Ми­
:iјде, риел, дт,-в:т,nрајме кпул". Зв:ачв: нi>прт,вИ:ле пул. Е-чИј ки-испадв:е 
:верв:о, чв:ј в:е-ки-исш1дне, В:'h-него ки-му-искарт,т очите. КI>уло си-гу­
НLПрi>вИли В:'b-ПВа. Амам-бре, ка КbЖаЛ ѓавуло И-Т'bКа ки-в:т,пра1љт. Ки-ј­
В:I>Праве Д1>-СИ-ИСКарт,т ОЧИТе . "Дек, К'bЖаЛИ, Ќ-ојме Д'b-С1>-ПЙТуме?" "Ај 
ќ-6јме В:1>-n6по, 6в: ги-зв:а зi>ко'в:то". У ддели В:n-n6по. Д65ро-ама ѓ:iвуло сЈ>­
чив:ал nбп и-ги-прт,чекуве нт,-ш/то. Нт,-истИ:в:сќо пбп в:е 6д1>т, в:е-ј-пушт:Уве.  
"Дек 6јте бр1:.-деца?" "А-мИ:, риеле, в:и1> 6даме Н:I>-n6по, ni>-cja пугудИ:ме". 
А-пi>-в:е Истив:ски п6n, ами ѓавул е сега. "Е, ми-з1>ш6?" "Прi>ВИ:ме кi>ул 
сус-брат-МИ ДВујЦЈ>Та, дал'-еј Кр.ЙВИВ:Та арв:а, ДаЛИ ПраВИВ:Та-ј арН:а!"  

"А-61>, ричел, мбјш крИззив:I> дi>-НI>правиш, ми-то-Ј чувеко, 
пра:Вив:Та В:е-ј арВ:а. Добро Д'b-В:I>Пра:ВИШ не-ј убуво, ЗЛОТО-ј убуво", 
ѓа:вул, в:е п6п. Е,т6' п6-мi>лечќо сЈ>-љвr.'ртуве : "Бате, ричел, ки-ти-искарум 
очите". "Има 6ште, ќ-6јме НЈ>-ВI>ЛДИКЈ>Та, 6Н:а - рLЧел, - п6-арв:о ГИ­
знае љко'нто". И-ТI>Ка Удделе Hb-BbЛДЙICI>Ta. Арв:о-ама ѓавуло н,�-ј-пуштИ:л 
и-н:I>-1ШI>дИкЈ>та д-61>т. И-сi>-чИн:е :ВЛI>ДЙI<а ѓавуло, ја-ти-гу В:I>-ПI>'то ги­
ш:.рчекал. "Дек1> 6јте 61>-деца?", ги-nИ:те шiк. "A-5I> в:ИI> 6даме ду-тебе, 
амi>-нејсе ТI>-nугудИ:ме тукi> Н:I>-n:r,'тo". "Е-ш6 тi>ка?" "А-ое, р1:.чел, в:I>прi>­
:вИме ICI>yл ус-брат-ми двујциа, ов: :вИ:ке : зло дi>-Н'�>пра:виш добро-ј, јас­
nт, вИ:кум добро Дb-В:I>nра:виш арв:о-ј, пка дујдеме ДI>-СI>-пИ:туме ду-т65е". 
"А-61:. гледајте вИ:I> зл6 дi>-В:I>nра:вите". ѓавул, в:е-ј-пуштуве сја ду-влмИ­
кi>та д-6т. Е, ут-тамка, не 5Иве. "Е-сега бате, ричел п6-мi>лечќ6, Има 
место деiСа д-6јме?" "Нема место, ричел, ај-сега ќ-6јме Н:b-тil чешмна 
Н1>-П'b1ТО, Т<lМ КИ-МИ-ИСКарИШ ОЧИТе. Јас, ричел, I<И-СИ-просум, BI>'p:ВI>T ТаМ 
н:бго В:1>р6т, ки-си-пр6сум". Е, удделе там, Н:I>-та чешмi>та, му-ИСКbрал 
и-двете 6чи и-ги-удв:исел Н:I>-жев:I>-му. "Ја кi>уло, ричел, В:Й'Ј> ш6-прi>вИ:ме 
сус-брат-ми. 6чв:те тИI> сi>-В:егi>ви, ги-искi>рах; ш6 к-ив:-правиш, ив:-nра:ви!"  



1 66 1 66 

И-т'bка, т6' по-гулеМЈО, тамка, пулека, пулека С'b-К'bЧИл - имало 
типола- С'b-К'bЧИл НТ>-типо'лта. А-П'b-ВеЧ'bрта С'b-суБирали тамка ѓавул'то 
и-ги-испитувал нИјн6 КУМ1>Ндант, кој шо Н1>Пр1>ВЙЛ. Пu'рвио ричел: "Јас, 
едИН МОС праВ'bТ, дента ry-ПpJB'bT, ВеЧ'bр гу-ржтурувум И-Не ИМ-ДаМ Д'b­
ГУ-Н1>Пра:В1>Т". Гу-пучукал пу-п'рБо, ричел: "Браво!" Нт,-фторио гу-питал: 
"ТИ шо Н:1>пр1>вИ?" "Јас, ричел, Имише д:вујца Брате, доБро живеј а, јас 
ГИ-Н'bтерах Д'b-СИ-извад'bТ очите". И-н'6' гу-пучуке пу-г'b'рБо. "Браво", 
ричел. ТретИ:о К'bЖал: "Јас, една вуденИца праЈЗ'DТ, С'b'та-ј Н1>ПраВ1>На 
тикм:Ил', само не-им давум Д'b-З'bВ'b'рте". И-н'6' гу-пучук'b пу-г'b'рБо и-му­
рече: "Браво". Hu-16' Ч1>ТВ1>'ртио, М'bлечко н:ек6 имало, гу-пИте: "ти шо 
Н1>Пр1>ВЙ вiд1>н?" И-он му-в:Ике : "Јас, вИ:ке, нИшто не-Н1>Пр1>вИ:х" . И-он: 
земе, гу-удре неколко шамара. Пу'Uiал Д'b-плаче т6' М'bЛечкуто, викал: 
"Д1>-ЗНi 16' ШО-МУ-ИСК'bра очите, Д1>-оде IЉ-тi Вој ЧК'I>Та, имало нек6 вода 
тамо, Д'b-С-ИЗМЙ 1 очите, ки-му-пугледн'bТ. После Д'b-Земе y r-тi вода, 
царувута керка-ј кел'ува, Д'b-Н:осе - лекуве ут-сек'bде Б1>'рК1>Т, l:Љ-МОЖ'bТ 
да изл'1>кув1>т - д1>-му-I!осе ки-сu-излече и-пари ки-му-да оште удгоре 
царо. После, викал, Д'b-ЗI!iт ТЙ'b шo-npaB'bT моето, Д'b-ТИ-курдИ:С'bТ 'I>ДЙН 
фак уТ-СМОКВа, T'b-Д'b-T'b-фaT'bT, Д'b-ТИ-удр1>Т Ќутеко, Д'b-ВИјш Ка КИ-Кајш 
И-Ка ки-гу-устаВИШ МОСТО Д1>-ГУ-1ЉПраВ1>Т. Д1>-ЗН:iТ, ВИкал, т:(љ ВУД1>I!UД1>Та 
шо-п-праВ'bТ, Д'b-Т-ПУШТ'bТ трИ Бели кам'bН:Ч'bТа уф-думузлуко, уф-чарго, 
Д'b-ВМДИШ ка КИ-ВI>'рте". 

Т6' Брато се слушал горе Н:u-типо'лта. И-с'bБајлин, ка С'b-р'bздинИло, 
ка ус'b'МН�, OI! С'b-СЛеве пулечка ут-типо'лта. Туп минували С1>Бајлинта 
л'уге И-ГИ-З'bМОЛе Д1>-ГУ-НОС'b1 Н:1>-Н:ек6 вода тамка, ШО-К'bЖаЛ Ѓавулчуто. 
И-они гу-уднеС'bТ тамка, т6' си-изми' очите и-пугледне, очите му-нЙКН'bТ 
пак. И-после, љмал вода ут-та ЧеШМ'I>Та и-оде Н:'b-царувута керка. ПИ:те 
тамока, ричел: " 6ште Болна-ј?" И-зеМ'bТ, Г'b-ИЗМЙ1Т ут-та вода, он:а 
узд'bрВеве и-царо му-даве ноrо пари п'Lм. И-после уддел lЉ-ТtЉ моето шо­
праВ'bТ. "Шо, ричел, т6' мое оште-ли не-може Д1>-ГУ-R1>Правите?" "Не­
БИ:ве, викал. Ден:е гу-rрадуме, веч'bр С'b-р'bстуруве, ш6-ј р1>Ботта не-зн:ајме". 
"А-Бе лесна р1>Бота-ј та', ТИ'b С'b-ѓаВуле. Ки-тправите ед:Ин ут-смоква фак, 
ќ6 курдИсие, ки-сi>-фате 6н. Ка ки-му-удрите ќутеко, ки-ви-каже шо д1>­
Н1>Правите 31>-Д'b-Не П'bДЙНе моето". "Бре, TI>Ka ле-ј?" Н1>праВ1>Т TIIJ:, T'I>Ka. 
С1>Бајлин:та ОД'bТ, rлед'bт, С'b-ф'bтИл ѓавуло. 6ште ка гу-видел ГаЗД'bТа, 
пучн:ал д1>-ry-pyre : "И, и-Бре, викал, н:е-ве-ј страм, правите мостуве д1>­
В1>'рв1>т л'у'то, а-вИ1> курдИсувите фаци Д'b-ГИ-фаштите ! "  "Море, викал, ас 
теБе Т'b-Б'b'рках", и-право му-удре ќутеко. Ричел: "са или КИ-Т'b-утепум 
или ки-кајш шо Д'b-F('bПpijмe моето 31>-Д'b-Не П'bдИне". И-т6' : "Аман пушти 
ме, ки-ти-кажум". "Не, кажи П'b'рво". Ричел: "Ки-земиш, ки-фатиш един: 
ѓавул, Ќо-изгориш, уд-негу;-љта ПеП'bЛ ќ6-nустелиш моето И-нИкој не­
може Д1>-гу-р1>стуре вече". "Ми, ричел, ас ш6 ки-фаштум ѓавуле, тИ rутоф­
си, фаТ1>Н". Земе, гу-љпале н:его, гу-изгоре . Г1> пусоле пеП'bЛТа и-гут6во, 
моето F(е-гу-руше вече нИкуј . 

После з:Име, оде тИ1> вуднИд1>та п'Lм шо-прт,вИ:ли. "А-Бе шо-ј р1>Ботта, 
тi вуднИ:ца оште н:е-рuБоте?" "А-Бе н:шрав'bна-ј се, само н:е-рuБоте". 
Ричел: "Ti-j лесна р1>Бота. Пушти, р ичел, трИ Бели кам1>н:чиа уф-н1>'тре 
и-гут6во, ки-р1>Боте". Пуште, и-rут6во, пучн:ала д1>-В1>'рте вудн:Иц1>та. 

• 
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И-ут-тука му-дадi>т пари, значи, то' чувек СI>-збуптИл нбго. Ут-там 
nосле, си-6де дома 6н. Коп гу-вИде брат-му сус-6чи: "Аман:-бре брате, 
ричел, уд-дека тИ1> очи III>-тeбe?" "Уд-дека, ричел, мИ-ј-дi>де г6спут, шi ми­
никшi. Море мали, :викал, д1.-шо пари збрах дудека бјах ќ6руф. Се си­
:в:Иках: дајте-ми nу-I>ДНО, пу-I>ДНО. 6ни пу-н:бго МИ-Дh:Вали. Шо пари 
збрах!" И-му-пукаже парте ут-царо, ут-тИI> л'ујгето моето ШО-Г1>рдИли 
и ут-то' шо-пр1>ВНЛ :вудi>нИца. И-то' ка видел и ричел: "А-бе дај И-Нh-Мене 
ми-ј-искари очте, и-јас д-одум ДI>-зберум малко пари, шом пак очи ник­
нували". И-ОД1>Т таму, НI>-Исто место му-ј-искарув.е очите и-му-ричел: 
"Брато, слуши, :ВеЧI>рно Време кац-с: Hb-Ta типо'лта, тука Д1>-Не-Т1>-ИЗе1>Т 
некуј ВI>'лци, некуј дивутИ:ни. Јас, тука, викал Сb-КbЧувах". И-то' веЧbрта 
дојде, ка СI>-стемв:е, Сb-каче Нb-т6' д1>'рвут·о и-тука седе. Едно време, ѓаву­
л'то пак СI>-збрали, Д1>-Сb-ПИТУВ1>Т кој шо Н1>Пр1>ВИЛ. И-пучнал т6' нИјн'о 
кумi>ндант, НI>-ѓавул'то, nучиал дi>-ги-испИтуве. "ТИ, ричел, шо :tњпрi>вИ 
вадi>н?" "Јас, ричел, нИшто не-биде. Та 1lУД1>НЙцта шо ПрХЈ3bТ, ричел, 
пушти' трИ бели кaMI>IIЧI>Ta И-МI>-изгуни' ут-та:м, ЈЉ-Можум". То моето 
шо рi>стурувал :викал: "И-мојта р1>бота н'а биве, и-мене, викал, М1>-ф1>ТЙ1 
Нb-фак, Ј:Љ-можум веч". И-то'' 6чте шо-му-ИСКI>рал ричел: "П а му-никна 
очи HI>-To', уддел HI>-Ta во'та, СI>-ИЗМЙјал. Ама то' нашто ѓавулче, то' 
МI>лечкуто, он Гb-Кl>Жа рi>ботта, та вечi>р ка беме Сb-збрали тука". ЕдИ:н 
ШI>мар, па 6ш неколко ШI>Мара гу-ЗI>ЛеПI>Т. И-то' пучнал ДI>-плаче. Ка 
пучнал дi>-плаче ѓавулчi>то, пугл'1.днал Нb-горе и-гу-вИ:де то брат-му сж­
искарi>нте очи. "Ми-јас, ричел, не-к1.жах, а-то' к1.жа". И -после гу-искар1>т 
ут-там, гу-слезi>т, гу-рi>спi>ртi>лесi>т ѓавул'то. 

Мито Динев Танов, род. 19 16, Николич 

Трјјца браШе 

Имало нек6 време трујца брате. И-тИ1> тр1>гнали д1>-б1>'рrљт r<I>смет, 
р1>б6та. П1.ту:вали шо-пi>тували, ги-стимнИ:ло ду-неко :вудмrИца. И-ричели 
тук КИ-Пр1>СПИ'ме ва :Вe'Ibp, после ки-Пр1>Дb1ЛЖЈ:.Ме ПО-НЈ:.там. и они т)тк'b 
флеЗЈ:.Т, ВНД1>Т нек6 мома плаче там. ГI>-ПИТ1>Т: "Шо ТЙ тука сама и-пш'i­
чиш?" И-она ричела: " Има тука, Иде една ламја, уф-та вудi>нИ:ца и-сек6 
:ВеЧbр царо Мора Д-ИН даве ут-секо дУМЈ:.КИЈ:iСВО Пу-едЙН, ДI>-Гу-јаде тука. 
Ва вечi>р дујде редо Ј:iЈ:.-Царо, јас-сум царува керка И-МI>-пушти' мене Дl>­
МI>-изеде ламјi>та". И-6ни ричели: "Добро, ричели, штом ТI>-nушт:Или Д'b­
Т'b-јаде ламјuта, си-оди-си т:И, 11И1> ки-спи'ме тука, нас в:ек1> нu-изеде". И­
они гu-услубодi>т, с-6де она. И-611и, вечuрта, ш§гнi>т дi>-спи'т, али си-уста­
ВI>т стрuжар, будi>н. Пu'рво стрi>жuрчИл 11ај-гулемјо брат. Два ножа 
уф-рu'ците дu'рже, а-па ИЛ-КI>Жал оти ус-две гшiви-ј та ламјuта. И-кбга 
веq ЗD-негувуто време, дудека му-сu-прuспало, не-дујдела ламјuта, 6н 
гу-рибуде среднио брат. Исто тi>ка и-ЗD-среднио н:ема, нИшто не­
бидеЈ1о. После, кбга му-сu-Пр1>сш1ло, 011 тугава гу-рuзбуде :нај-мuлечкио 
брат. И-туку-шо-љспали негувите брате, двујцuта, шiмјuта пучнала дu­
буче, дi>-свИре и-дујдела тамо. И-кога а-вИде он, право ус-тИ:1> ножувуто, 
двата, уф-главите, двете, И-ги-љбоде. Пучgала та дu-рИ:ке и сус-пашкuта 
гу-маЈ:iе Кl>НДИ'лто, гу-изгu'се И-Ј:iема светло. Гu-утuпал ламјuта, али Hb-
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може сега Дb-ИЗОрИше кр1>'фта И-С'b'то т6', а-не-сr,к{ш Д'b-Каже Н1>-5ратто 
nИшто. И-испадnе вонка д1>-вИде дали Има н:егде 6јгин Н:I>-5лизИна, д-оде 
Д'b-земе, Д'b-З'bПале К'b"НДЙ1ЛТО, Д1>-ИЗОрИше ПlМ И да-ф1>'рле ламј1>та, Зb­
Д1>-НС-С'b-ЗНiЈ. nишто H'b-ci>oajлe. 

6де тамо, гш§де уф-по'л'то н:егде светК'b 6јгин. И-уддел таМ'b Н1>­
т6' 6јгино. Кога уддел, rледе там1> едИн гулем K'bЗaf( варе и-укул-кDЗано 
читирИјсе души лежи, СПЙ1Т. И-6и, без Д'b-ПИте нИшто, Пр1>ко-нИх пумИн:е 
земе 6јгин и-6де ду-1>дВ:у-место. Арв:о-ама, после С'b-ПИШМ1>НИЛ, ричел : 
"З1>mо гу-љмах арам т6' 6јгин:, љш6 не-ј питах дали ки-ми-гу-дад1.т?" 
Пак c'b-B'b'pв:e кi>де-нИх и-им-вИкне .  ти сите Н:I>ришiли, ка-гу-видели, чувек 
там1> дујдел и гу-грабВ:1>Т. Ричели: "Шо бт,'р:киш тука?" Ричел : "Ас дујдех, 
ојгин љмах, љмах ама-пак С'b-Пу!љрн:;iх Д'b-ВI>-пИтум дат!И ки-ми-гу-дајте 
ел'ал ојгино". "Добро, ричели, ки-ти-гу-дајме ел'ал ојгино, ама-то' к1>зан:о 
тука, уф-в:егу :вар1>т �штир:Ијсе души чувечки, аку-м6жиш читирИјсе ш>'ти 
ус-малките пр1.'сти д1>-гу-дИгниш и д1.-гу-пуштиш Н'b-земт.та". И-т6' видел 
р1>б6тта не-г1>-бИве и-ричел : "Госпуди помугни-ми". И-пу'шал. Гу-ф1.тИл 
т6 к1>зало ус-малките пр1>'сте и гу-дигн:ал читирИјсе п1.'ти. ТИ1., ка-:видели 
оти т1>к6ф јунак исп1>дnал, ричели: "ТИ в а  :веч1.р ус-н:ас ки-д6јдиш, ќ-ојме 
Н'b-Царо, КИ-фЛеЗI>Ме уф-ш§гуВИО C'bpaj И КИ-уткраД'bМе ТаМ ШО-.ЙМа, Пари, 
тва, друго". И-6н, ни-ш§т н:и-шес, мора д-6де ус-нИ:х. И-трив:уве. Арно­
ама В:а-ТbрГИНЉНТО, ОВ: зна ОТИ КИ-С'b-р'bздене, негуВИТС 5рате КИ-ВИ'bт него 
гу-н:ема тука, а шiмјт,та љк6л'I>на и-нема д1>-зв:iiт ш6 спна сус-него. А 
имало-ш. две К!>ЛОИна, едnото бИло дене, едnото бИло веч'bр. Едното С'b­
рi>змутувало, другуто с1>-љмутувало. И-уддел, ги-з1>вт,'рзе тИ1> к1>лби'нта 
Д'b-В:C-C'b-p'bЗMOTYBI>T, ДI>-не-С'b-МОП.Т, нИшто. Тbка Д'b-сто'т се. и ут-там, 
тр'b1ГН'bТ он:и, ОД'bТ К'bј-царо. Тамо зеМI>Т, гу-прувал''bт C'bpajo, негувио, 
дуnка Н:I>ПраВ'bТ и гу-пуШТ'bТ него П'b'рво уфн'b'тре. Ричели : "ти ки-вИдиш, 
ки-прушетиш сек1>де, стр1>жарто ки-истепиш, тИ-си-јунак, ки-дојдиш 
ПОСЛе КИ-В:'b-ЗТ.Кариш, КИ-одуме, IСИ-упл'ачкуме се". Д65ро-ама, ОН флезе 
уфн1>'тре, ОДМ:а НОЖО Земе, кој ка фле:Ве Пp'bKO-C'bpajo му-сече ГШl:В1.Та 
- гу-ф'b'рле В:L-СтраiЉ, му-сече rла:В'bта - гу-фi>'рле НL-стран'b. СИте ги­
исклал и ги-нт,т,кал купа тамо. Ко ги-нт,т,кал к:Упа вече, ричел: "Ас ка­
ги-истт,nах тИт, �штир:Ијсе души, КИ-СL-качум горе, ШО сакL Н:еКL бИде! " 
6де горе, ка ст,-каче нт,-пi,рвите скали вИде едИн Арапин, стрLжаро, ЗLСпал, 
а ко трi>гnал П'b нт,-горе си-љмал и-месо д1>-нема куче в:ешто. Ка-уддел 
нај-г6ре вече, дек СL-удLИте НL-керките-:му - трИ керки имал - и-тукт, 
стрLжар, Арапин, и-6н зLсnал а-куче Има. Н1>-куч1>то му-фт,'рле малко 
месо И-флезе. Оде уф-пт,'р:ВLТа удаа, гледе спИе една МОМ:а И HL маста една 
чаша вода и-прт,'спн. С-јо туре прт,'стт,но Н:L-Н:ај-гулемио прL'С и-си-ричел: 
"Та м6ма ки-бИде нт,-нај-гулем6 брат". Гт,-испИе чашта вода и-6де уф­
друпта удаа. 6де уф-другт,та удаа и-тукL Исто пка: пак спИе мома една, 
чаша И-Пр1>'СТ'bН нт,-маста. Гт,-испИе во'та, гу-туре прL'сп.но и-ричел: "та 
ке н1>-фт6рио брат". Оде уф-третта удаа, н:iј-мLш§чкиа дека бИла, та 
шо-n-услубуд:Или, и-тука Исту тт,к:i: гу-земе прL'стLно и-гL-испи' :во'та. 
Ричел : "та ки-5Иде НL-мене". 

Ут-т:iм ст,-слезе, н:Икуј не-гу-љпрел. 6де тамка, си-земе 6јгин, 
ЗLпале К1>НДЙ1ЛТО, избт,'рше тИ1> КL'рвишта, земе ги-сече у'ште уд-ламјт,та, 
си-ј-5утне уф-џебо, после ГL-фL'рле и-нИкумL нИшто. Ст,бајле ка-стант,т 
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братто-му, :н:е-зн:iiт нИшто и-н:е-к&жув'D Н:n-:liИx. И-царо ка-сn-рибуде утрnта 
ден ГЛеде С1>рајо прувал'nН:, горе С'b-КI>ЧуВ:iЛИ, Н:1>-МОМИТе Пр1.'СТ1>НТО ИН­
ГИ-Н:ема. А Арапуто-па, оште ст,бајлинта ка-виделе там искол'nн:и толко 
л',Уге, пn'рвјо - дол шо-5Ил - одма сn-љсукnве, цел'о кn'рвишта сi>­
улупоте и RI>-цapo ричел: "Ас ги-искшiх тук". "Добро, рnчел, тИ ги-истипа 
доле, ама горе С'b-КnЧИЛ чувек!" "Нема, ричел, горе ас Н:е пуштИх, г-исклах 
тука". "Не-ј Истин:а, ричел, горе С1>-К1>ЧИл чувек. Нn-Момте прт,'стnнто 
rи-н:ема, чаште војте испИјн:и". И н:ема как. И-царо тугава, 6дма другиа 
ден: даве г6зба, ги-збер� сИте, кој уд-дека. Ричел: "Секуј Нек& искаже 
НОВО НеШТО ШО му-ст,-случИло уф-то' муме:liТ, 5еС-Д1>-С1>-ПЛаШе уд-:Н:еШТО 
шо-ј лошо и-бИло како". И-земnт Сn-зберт,т, и-тИљ трујцт,та брате стигнали 
тука, и-он:и дујдели HI>-Tfl гозба, там КЈ>Де-царо. Пучн:ал Д'b-ИспИтуве царо: 
"ти шо Има д1>-кајш?", н:а друѓо: "ти шо Има дb-кајш?" Кога дујдело 
Н1>-ТИ1> трујцЈ>та брате, П1>'рвј6 К'bЖал как тр1>гШiЛИ, ШО как бИло. Е, нај­
М1>Леч:ќ6 риqел: "Как шо-к1>жi мојте брате, нИ1> тр1>гнiме д1>-5n'ркуме 
К'bСМет, р1>бота, TI>Ka И-Т'bКа, уф-тfi ВУд1>иИца СПИјflМе, lЊ-Царо KepK'bTa 
5Ише тукЈ>, г-услубуди'ме, нИ1> YCTDIIiмe ДЈ>-сп:Ијме тука, Д1>-Н1>-ИЗеде нас 
ламјиа. Двујдиа брате дудека стр1>ж1>рчu' немше нИшто, :lie дујде. 
Третјо, јаска кога стр1>Ж1>рЧИх дујде ламјЈ>та, Г'b-З'bКЛах. м -изпсИ K'biiдfi'лтo, 
уддех Д1>-зИмум ојгин:, там бе ар'bмИјте и ст,кi сус-н:Их д-одум. M1>-31>K1>pfl 
д1>-дојдуме тука, дт,-упл'ачкуме вiшта п1>шiта. И, прув1>лн'ме туќт, с1>рајо, 
флизех уфН:I>'тре. М1>-пуштн' мен:е д&-искол'ум стр1>ж:iрто, после дi>-ј= 
вИкнум нИх. Јас ЗЈ>Мах сИте ги-исклах и-после C'b-KbЧllx горе. И-кога C'b­
K'b'IИX горе IЉјдех: уф-п1>'рВт>Та удаа мома една лејше, љмах IIp'b'CТ'I>HO, 
Г'b-испијах чiшта и ричех: тi ке-ј Ii1>-гулемјо брат, вто'рта Исто T'bKa 
- та ке-ј НI>-Вторјо брат, третта Н1>-мене ке-ј .  И-ако ge ВI>рувие ето­
ги-уште Н1>-ламј1>та шо-г1>-ут1>пах аска". И-царо тугава, љ-зетуфци ги­
зИме трИте брате, а-пi1> Араn1>то, стр1>жарто, сИте ги-исколе. 

Мито Д. Ta:lioв 

1 

ИШруШо измиќ6;рче 

Имало едно дет1>Н:Це, измиќар С'b-ГЈ11>ВИл. А-п1>-ГаЗД1>Та Крbдел, 
ЧИiiувал, ама повике ут-сирм1>шти'те. Н1>-ИЗМИЌаро, :Н:b-T'bBa детто, мо-ј 
М1>'ка оти оде Нb-сирмашките Д1>-уберbВе .  И-тbка газдbта СИ-В'bЧbрал, 
a-oli: удИл у-тИМiiИцnта гу-уждирал пу-ајн-m1>мар. Идал дома к1>жувал: 
"Ме-ј М1>'ка, викал, З'bШО ДI>-краде пу-сирМ1>ШТИј . Не-ј apiia та рbббта. 
Ка ќо-земе шејо, ка ќо-уткраде му-уждИрум пу-ајн-шт,мар". 

И, напкуgце то' му-к1>жал: "Чорбт,џи, газда, ак-те-ј Mb'Ka уд-мене 
д1>-уставум", р1>чел. "А mo ки-ме-ј мт,'ка ут-тебе !"  А п1>-бИл з1>-едИн лепче, 
Зb-едИн: леп, пари н:е, само 31>-ЛеП. "Шо ки-ме-ј Мn'ка ут-тебе? Само едИн 
леп, н:ек Има ак-саке пет души ки-ј-ранум", викал. "Ми-топј шо С'b­
мИслиш ТОЛКО, ајде кажи". "Јас, ричел, TI>Ka, TI>Ka, одум пу-крадi>Не Н:n­
ВеЧnр. Ама Мn-уждИри, ричел, пу-ајн-ш&мар. Нn-можум Дn-вИдум кој 
М1>-уждИре". Е, н:аnкумта измиќарЧ1>ТО му-кnжал: "То, виќал, те-ј Истинта. 
Зnшо, рекnл, тИ сирмашките ојш дn-крајш? А-бе дбјме Ii1>-цapo дт,-му­
д:Игнуме . Д-Има-бnр шо ки-уткрајш", вИке . "Ај д-бјме задно, Нb-Царо 
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пiрте ки-му-ј-дИпi1>ме" . "Ки-5Иде, тИ само Н1>-мен:е уртак д1>-м1>-земиш 
и-Ич Н:ИМ-С'b-ПЛаши кој ти-ужди:рал Ш'bМар". Е, ут-таМ1> ки-ма у5ер1>Т 
Н1>-Царо мазата. Ма-СКЈ,Пали мазата, уддели Н:1>-пiрте . Му-ј-зели. 

С1>5ајле ка-видел царо:  парте ЗеМ'bНИ! и, са кулај тери до-фаљт. 
Имало Н:екуј <.Јр1>МЙ1> љтвор1>Н. Нели Кр1>дец-па Кр1>деЦ, о-пИпт там шо 
д1>-Н:1.прав1>т: "Как кулај д1>-најме, д1>-ни:-кајш?" "Кулај, ричел, ки-ту'рте 
eдnl( киаl( K1>Tpal( 1(1>-Вратта. То' птрано не пуште кулај Д'b-ИЗЛезе чувеко, 
ама нека-ј Д1>Л5око". Е, Н:1>Пр1>ВИле Г&ка. Друпта веч1>р ТИ1> пак удИле 
Д1>-Кради, газта удИл Н1>I1рет. Ама Има прИмка сја. Измиќарчио ycтa­
l('bBe а-газд1>та ш.преди и-тап у-к1>трано пр1>пажде. Пр1>пажде и-дудека 
му-љгИl(е глаВ'bТа, ма-зел измиќарЧ1>ТО. Ма-зел гла!љта Д1>-не-гу-nузl(аТ. 
Снапта значи Н1>-МОЖ1>Т Д"D-пузнат Н1>-кој-е. Е, глаВ'bТа ма-зел и-п-удl(жел 
1(1>-Жel('b-My. 'И ричел: "ГлаЈљта, К1>Жал, на. Те T'bKBa, T'bKBa-j р1>5отта. 31>­
Д'b-Јiе-гу-пузнат ас ма-зех главиа. ЗатИ и-пка ќ-умрише И-Т'bКа ќ-умрише. 
И-д1>-l(е-плачиш, КИ-Т'b-nузнат". Ут-тамка, е, сега тер1>т кој-е. Удделе 
па 1(1>-то' ?Р1>МИјта, шо-ј-љтвор1>Н. Па Д1>-С1>-ПИТ1>Т � 6н ИН-К1>Жал: "Сја, 
дИми T'bKBa-j р1>5отта, ТуЈљрејте едн:а камИла пари. Ка шетте l('bИЗ-селто, 
кој саке пари, кој колко саке Д1>-му-дајте. Кој l(е-ки-дојде, ко К1>'шта l(e 
КИ-дојде Д'b-Земе пари да билејште, Д'b-ј-удрИТ·� дамка, Д'b-Jie Зb51>'рКИТе, 
уф-то' С1>-Парте. 01( К1>Н:ДИС1>Н: Н:1>-Пари, l(e зЙМе пари".  

Добро-ама, то'  ка-дујдел ду-НеГ'bЈЉТа К1>'Шта, МеСТО пари Д'b-Саке, 
уддел И-Н1>-К1>МИ'лта тап углаМЈiико, гу-сече, гу-свале туваро. А-т6' си­
оде сус-пулвИ:н угламник. он: штае К1>МЙ1ЛТа оде пу-него. Ка-љlљ'рте едно 
време: н:ема К1>МИла. "Е-гИди, ми-сега? Морум Д1>-Му-кажум, нема как". 
" Шо биде?", ричел. "Ами, риче, п-љгубИ:х к1>мИ'лта. Угламнико гу­
сичеле И-К1>МИ'лта уддела, и-парте уддели". 0-пИљт то' 9р1>мИјта, yф­
aUC'bl(aTa шо-ј-љтвор1>Јi. Он ин-к1>жал: "Сја ки-пушт1>те eд'bl( просик д1>­
саке УТ-К1>МЙЛа П1>СТ1>рма. Значи кој ки-даде П'bСПрма уф-него-ј сИчко, 
И-К1>МИ'лта и-парте, сИчко-ј уф-него". И-Н:1>Пр1>ВИли пка, ф1>тИли адИн 
просик. А-П'b-ТО1 се там, дека гувор1>т, слуше и 1(1>-ЖеЈi'b-му Н:1>-гаЗД1>Та 
к1>жал: "Д1>-не-с1>-изл1>'јш д1>-дадиш ут-к1>мИла п1>ст1>рма, оти думаg l(e-j 
р1>ботта". Е, арно-ама ка дујдел ду-нИјl('bта К'b'шта: "УТ-К1>МЙЛа П1>СТ1>рма 
нема, уТ-К'bмИла П1>СТ1>рма?", викал и тii С1>-ИЗЛ1>Жала. Ф1>тИла, Д1>дела. 
Адн:а дамка удрИл Н:1>-вратта, д1>-с1>-зна уф-ко' к1>'шта д'b-C1>-B'b'pl('bт. Арн:о­
ама то' измиќарч1:.то дујдел. Ка-видел Н:1>-вратта Има дамка удр1>но : "Ах, 
ричел, Има дадно П'bСТ'bрМа. ДИ:м-је само та К'b'шта билежИЈiа, Има дадно". 
Г1>-ПИТаЛ газд1>рИЦ1>Та: "Д'bде тИ П1>СТ1>рма?" "С1>-ИЗЛ1>Жах, љ5р1>ВЙх, 
Д'bдех". И-т6' ШО Н1>Пр1>ВИл наuкум: Н1>-СИте врати пу-адна дамка удрИл, 
д'b-l('a пузнат к1>'шта. Е, ка-гл'ат сИте врати Им1>т т1>квИ дамки, l(1>-мож1>т 
к1>шта н:ејна д'b-п-најд'bт. 

И напкумта царо ги-збрал сИте уф-селто: "Мојте пари кој ги-зе, д1>­
С'b-каже ќо l('bГрадум оште . Н1>-ТОЛКО кулај тер1>Н:е до-фатуме, Н1>-мужеме. 
Нек-с1>-каже ќо ш.градум оште". Напкумце детто - измиi<арч1>то рех1>л: 
"Ак-сак1>те М1>-УТ'bПајте, ак-саК'bТе М'b-у5исејте. Аска бјах сус-мо' газда. 
Ми-с1>-пугудИ газд1>та кр1>дец, ама ут-сирм1>штИјте краде. Н1>-мен-п1> 
ме-ј-м1>'ка љшо т1>ка и-му-к1>жах: "Ај ќ-ојме ут-царо ки-крад1>ме". Се 
СИ-ИСК'bжал он: "ПишИн, рек1>Л, Г'b-убраме мазата. Е-шо кулај Н'bјдете: 
кираН:ИЈi киан турИте, там Д'b-Пр'bпадне уф-киано. Добро, Пр'bП'bДН:а 
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мо' газда, ама-дудека му-зиИн:е гла1њта ас мо-зех и Н:1>-мужете до-пузн:ајте 
кој чувек-е. Е, Т1>КОВа, налкумта, ут-К1>МЙЛа П'bСТ1>рма Т'bрате. То, јас 
бех шо мо-сi>чех Н1>-к'bмишiро угламн:ико. КI>МЙ'лта а-т'bгл'ах д6ма, а­
он си-удде сус-пулuИн угламник" .  

Мито Д .  Танов 

Делови на воgеницаШа 

Зn-ВУД1>ННЦ'bТа во'та С1>-Н1>1Љ'рн:уве уд-рек'bта, оде пу-арго се ду-
5енто. Пред--вудн:И:ц'bта Има ЗЙД1>Н:О, З'b-В6'та Дb-С'b-су5Ире - то' С'b-ВЙке 
5ен:т. Пу-н'о' пумИн:уве вота. Дујдуве ду-прак - тИ'b-С'b Н:1>ред'bН:И пр1>'чки 
кој-шо-З'bд'b'ржуви Д'b-Н:е-флезе уф-5укnта ѓубр;с, гранки, нек6 друго 
нешто. После уд-5енто, Пр'bку-прако флеве у-5укиа. Бук'bта долу тесн:а­
ј, та C'b-BHK'b пујра. Пр1>ку-Не1>, оти-ј-тесн:а, во'та сИлно удИре Н:D-чарго .  H'b­
nyjpaтa С'b-туру:Ве едно Д'b'рво ШО-С'b-ВЙКе С1>Вак. Т6' Г'b-ЉПЙре Во'та, не­
Г'b-З'bПЙре него Г1>-ржпрn'сН:у1'1е Д'b-Н:е-удИре Н1>-Чарго И-Не-:Вiрте Ву)Џ{ЙцLта. 
Кога с1>вако с1.-путр1>'гнуве ниi>'ди, тугава :веч во'та чИсто си-удИре Н:L­
чарго И-1љ'рте вуднИ:цi>та. НI>-чарго у-срLдулнико пумИнуве В1>ртено. 
После, горе дек CBLprnYBe В'bртенто, KaM'bl(O дек С1>-фаште, то' С1>-:ВЙке 
5LлтLлL'к. Долн'о крај НL-ВI>ртенто, дек1. в1.'рте Н:1>-5а5Lта, с1.-:вИке 5от. 
Баб1>та-ј пуд-чарго, долу, он:а гу-д1.'рже ВI>ртен:то удгоре. Сус-баб1.та гу­
пудИгн:увLТ KaMI>HO, гу-спушТуВnТ, Kl>KBO CaK'bT 5раШН:о Д1>-Мел'Lт: ПО­
СЙТВ:О или п6-едро. 

Горн'о каМ1>Н еј-ужле51>Н:, там фле:В'b 5'bЛТ1>ЛL'ко, а П'b бLЛТ'bЛL'ко-ј 
В:LдеНLН: Н'b-В'bртев:то. Вр1>с-горн'о каМ'bН дупИрnт Ч'bК'bЛдаци, 6н:и гу­
треС'bТ ЖЙТТО, Д'b-П'bДЙН1>Т З1>'рН:1>Та. ЧLК'bЛдаците С1>-В'b'рЗLНИ ЈЉ-КОШО. 
Уф-кошо сто' жИтто и уд-в:его ПLдИв:е уф-дупкиа Н1>-кам1.В:о. Брашнуто 
СI>-су5Ире уф курИто. 

HL-5a5I>тa Има дупкичка едв:а, М'bлев:киqка, там Има тур1>НО 
Џ1>Лезо. То' Џ'bлезо не зв:ам ка С'b-ВЙКе. НI>-В:его зжтануве д6лн:'о крај 
Н:L-ВI>ртенто и-то-ј џi>лезн:о. Џ1.лезо нL-џi>лезо В1>'рт1.т. 

Лос - 31> ДО пудЙГН1>Т каМ1>Н:О. 

Мито Д. Танов 

П А Т А Р О С 

ДоживувањаШа на gego Иљо ПaШapOtul(U 

Е-сега, мен Ј\11>-ЗИМа ГI>'рците вујнИк. Ка-уддех уф-С6лун МL-убли­
Че'b, п'рчки вујgИк. Су-ак1.'ло си-вел'ум: "Как ки-живеnм!"  Ајде, ајде, 
љмин:а двајсе ден:а. Та н:ашта чета, шо-беше Г1>'рчка, КИ-Н1>-ДЙГ1>Т, уф­
МиЛ:Йт, уф-ГL'рчко место. Терум чаре ДL-избегум, амL-рубите не-ми-с'b 
испратни, куту-сја вујн:Йците ка ги-испраштLт. НЙL С'bфте ка уддеме, ка 
Н:1>-у5личеа, ГИ-Д1>деме Н1>-адИн: анџ:Й1> рубите, там уф-С6лун:. Вел'I>ме : 
"Нек CTO'bT тука, ка КИ-ДО1> н:екуј в:аш ки-ј-пуштLме". Ка видеме 6т КИ-:Н:'b­
Д:ЙГ'bТ З'b-Гn'рцја, ас вел'ум: "Ки-5егум оти СМ1>'рт-еј љ-в:аска". Ки-5егум, 
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ки-5егум, aM'I> дали знајме ДD-ОеГ'I>Ме! Адн6 време пругувурИ T'I>Ka адн:6 
дете, бИло пе-Ч'I>С месца вујн:Ик: "Ас, р1>Че, КИ-В1>-искарум ут-С6Л1>Н:". 
Е, е, арно, ЗbМаме рубите, н:аште руби, цивИлиите, И-ТО'I> дете дујде уд­
:ВеЧ'I>рТа. "Ут-С6л1>Н: ки-излезме Н:1>в6ика, вИке, удејте дудек ќ-6јте, само 
ЗD-рубите Д1>-Не-Јљ-фат1>т". Н1>-З'I>К1>ра то' чувек, Hl>-ИCK:bpa ут-С6Л1>Н Н:1>ВОН­
ка, веле : "Ду-тук1> м6жум, ут-тук'I> Нl>-Н:ам гаре . . .  " НИј1> ка П1>туваме, ка 
Пl>Туваме, адн:о време кога C'bMHa, па Н1>-Т1>Ва место. П6-Н:1>наки не-сме 
зн:пјали д-6дме. Ус1>МН:а, па там, Н'b-адн6 место, Жен:цко му-вИК1>Т, Ф­
Женцкуто П6ле. И-д6шче, ја кути чера ка-р6сише, пка. "Слуши, вИкум 
н:п-то' другаро, ај ќ-6јме нп-тИјп кам1>НТО г6ре. Ки-леГН:1>ме, вад1>Н ки­
Пр:bД1>НУВ1>Ме". Амl> си-зимаме леп н:Ип ут-т6п. Уддеме нп-тИј1> кампнто, 
уд-д6л дупкп, тпка, лигн:аме пукрпј-дупкпта. Ксљ по-адн6 време излевпт 
тИп адн:И ТурчИн:а, там уд-6фците ИСП1>дна, си-играт НDД-нас, нИп уд-д6лу 
сме, nуд-Н:Их, ОН:И Н::bBp:bC-KaМ'I>HTO си-играт. "Н'а бИве та рп56та, ас КИ­
испадН:уМ НD-МИгдано, К-ИМ кажум, Ив:че аК-Н:1>-ВИ:bТ КИ-речпт: Вујв:Ички 
бигунци". Исппднах, вИкум: "Уд-дек-сте вИ1>?" "Уд-Ишиклар", Ишикшiр 
му-вИка там IЉ-некоп село. Веле : "ВИ1> уд-дек сте?" "НИп-сме, вИкум, 
бежанци, ут-Струмичко, кпжувум сега, крпј-Б1>ласца, тамо. Куту-сурмаси 
чу:веци, Iо>раме ду5Ици нп-ајн:-прг6:виц, дујдеме тука. Нп-трен:о н:е-ни 
сп-давп пари, тр1>г:наме пешки, з1>-т:Й1> пари ќ-6јме нп-С6фја. Кукуш, 
вел'ум, дека-ј?". Ас о-гледум Кукуш дека-ј, ама па пИтум, уш-не знам, 
де . "А, т61> гратче-ј Кукуш. Изг6р1>в:о, само пипилИште-ј, нема грат, 
нема нИшто". Ас си-:вел'ум н1>-ак1>'ло: "К6лко пп'ти сум-бил уф-н:'о", ама 
свесто не-ми-да:ве дr,-кажум. И-трин:аме пешrси, право. ЦивИлн:и тр1>­
гнаме, ки-пптувме денцки. К6ј ка ки-н:п-стретн:е : "Уд-дек-сте 5ре?" "Уд­
Гпр5аш1>во". "Е-ш6 тпка?" "Ми-5ижанци сме-н:Ип, н:п-аднИ Т1>рг6фци 
к1>раме ст6ка, зп-пари. Не-ни-сD-плаште н:п-пi>мпУро, т�>ка ки-с-6јме, пеш". 
Излиземе nут-Кукуш уддол. Вел'ум: "Ле, ле, 5л:Изо-ј". 3'bМИ:н:<iме Кукуш, 
ка стигн:аме Крун:дИрскпта курИја, ш6-ти К'bЖувах, гледме гр-Е.цки Џ'bН:Даре, 
кулку пе-чпс души, ус-ЗDлiре . H1>-TO:b другаро вел'ум: "Легн:и уф-таа 
К:bПИна", С:b-5утнаме там, лежи тука. П6-нпн:аки нема Мl>'рдпне. Лижаме, 
лижаме, адн6 време, ка Н::b-З1>јде СЛ'b1Н:Ц:bТО и-тИ1> С1>-П1>рбра Н:b-ДОЛО. Ајде, 
пргнаме сја з1>-ф-селто, санки мајка ќа вИдум ас там! Удејки нп-стрие 
адИн чувек уд-в:ашто село, гл.Ух бише, Сарб:Ин:е му-в:Ика, 5аш Сар5Ине, 
пу-турцко сар5Ин:е зшiчи ГЛЈх. Гу-стритеме, а-па ас му-сум-5р'bТЧет H:b­
T01>. "У, у, здраво кпл'тата". "Здра:во". ВИке : "Нп 6тпуска ќ-6јте?" 
Ас дур Д'b-му-удгув6рум, TO:b дpynipo веле : "6тпуска". Извпрве TO:b 
малко, ас C:b-B:bpН:ax пу-него : "Слуши, не-сме 6тпуска, нИљ бел:.ме". "'bм, 
беnте" !  "Беnме, Д1>-Не кажиш нИк'bк", и-:нИгде дума в:е кпжа чувеко. 

Дујдеме уф-селто, наШТО село, флиземе, СЛ:b1НЦИТО З'bјде, пу­
теНК:bТа мрачка, шо-му-в:Икпме. Флиземе уф-селто. Терпме, дек, ќ-6јш? 
С1>-бутнаме уф-адна слама, рпж6ва слама. ВИкум: "А-бе, слуши, ас :Н:1>­
м6жум Д-О':М ду-д6ма, нашта К:b1ШТа-ј К:bде адна Г:b'рчка учИТ:bЛКа, тук ШО­
Н'b-уЧе . Нп-мп'рзе нп-н:ас, ка-ки-флезум ас д6ма ки-чупт тИп, ки-рпзберпт 
сИте. Ас Н1>-м6жум д-6дум. ти, вел'ум, 6дИ, вИди д6ма Кl>К:Ва-ј р1>56тта. 
Удде TOb чувек. Му-вИкум: "Па тук ки-д6јш, ас ки-њ-чекум тука". Уддел, 
ка му-к'I>жала мајкп-му: "А сја излизе:& Г:b'рците, п'рЧК:bТа пулИцја, В'b­
терпт", ТОЈ, не кпде-мен:е, зимал в:п-г6ре, бпИро. Ка чиках аска, ка чиках, 
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сато СТbВ:а, нема друлiро Д'b-С'b-'!Љ'рн:е . Н'а арв:а та р1>56та, дал С'b-гу­
фиИли, ш6-ј Н'bПр1>ВИл, не знам. Ас вИкум: "ЖИф уф-р'b'ЦИ не флевум, 
аку M'b-Tep'bT, Д'b-ИЗЛезум, Д'b-СD-ИСТегл'ум". Уддех, мајка НеМуМ, Вујку 
Имум. 6дум, гледУМ светке иу-маљко, вИкум: "Д'h-чукнум, деЦ'bТа ки­
стан'bт". Сакум Д'b-Н:е-М'b-ВНД'bТ другите. Истум, пред Д'b-СИ-ЛеГН'bТ, '-ЉK''b'bp 
та вратта, ИСП'bДШl чувеко иу-МОЧ'bНе . Ка С'b-ПуЈљрна, м:r,-гледе, "Уддек 
дујде сја тука?" ВИкум: "Избигах уд-Г�>рците". Зш'iм, ак сЈ>-ЧУЈ> ќо изг6р1>т. 
ВИкум: "Вујко, ду-наште д1>-пуштиш ајн:-чувек уд-ваште. ДимитрИb д-6де 
ду-тамо, д'b-ми-земе руби Н'b-мене и-сестрт,-ми и-жента д1>-д61>т ду-тука". 
Значи, лагум Д'b-чИнум з56гум. Т61> чувек удде. и ми-дунсе. И-жента дујде. 
ВИкум : "Д1>-ми-дунеси;ш трИ лИри пари". Дунсе. М6рум Д'b-и-услiвум гаре, 
дек ќ-о'м n6-IiDJ!:iм. Ас тр1>rн:iх. Ут-П1>т1>р6с ду-Г6л1>к 6дум, и-тИт,, ка ки­
му-зi>СЛ'b5е Н'h-чувек свеста, тИ1> п'рчките уфицере, шо-м1>-кара н1>-уч1>не, 
ce-Cb прт,д-мене, ce-Cb Пр'bд-мене.  Оф-мале морИ. Т61>, па TOb. Ем-знам 
дек-сум, не-сум гаре вујнИк, нашто п6ле В'b'рвум, тИ'b уфицерто се Пр'bд­
мен:е . А-5ре, а-бре, стигшiх ду-Г6ш,к, ду-Ч1>Н:'bКЛН'b. T6b 5ише кути-вујко, 
н:ешто, уд-декb мајка. Нb-Вратта: чук, чук, к6лко ш6 фт,тИх љ-кл'учаркbТа 
TO'b гут6ф бил. "ТИ-ли-си Ил'о?" "Ас-сум". "Е как е та р'b56та?" ВИ:кум: 
"Тиа и-т1.ка, т61> другаро, вИкум, о-изгу5Их". "Ки-д6јде 5елки. 6ј т:И легни 
си, 6дмори". Ш6 ки-н1>-гледе, двајсе и-шес дена. Уф-гулачк1.та курИт,, 
скрИшно, Н:И на-адИН: гулчаН:иц Д'b-Не каже, двајсе и-шес дена IЉ-глида таЈVљ. 
ВеЧ'bр ки-ни-д6нсе леп, С'b5але па ки-д6јде. Адна ден вИке, пладнина 5ише : 
"Ајде, риче, вад'bН гаре мИните". 6н с]њт:Ил Вр'b'ска cyc-TO'b пусто Туд6рво, 
сус-Шугуво .  H1>-З'bKbpa ут-там, m-Чам1>фта вуди:н:Ица уф-Мурарци I{b­
нус:И. Сш,дна двујца мурирчене . Н1>-зИм1>т ут-таiVљ, ама-дек1> стi>'пни, 
дек'b не; еј-г:Иди мале, шес сата Д'b . . .  Ј уд-Мурарци ду-Туд6рт,во. Дујдеме, 
дујдеме IЉ-кајв:ичето, ама-не н:т,-иуштувт,т уф-селто д'�>-6дме, уф-Туд6р1>во, 
ајде горе уф-планинта. Тук1>, риче, :ва :веч1>р ки-мirn:ите, ама-IiЙ'b-сме куту­
дудулИнка, ОТИ д6ш :В1>рН:а, Н'b-измукрИ. "Тук'b КИ-Пр1>Н1>ЌУВ1>Те, утре там 
Н:1>-тИ1> кам1>не ки-ст,-свалите и-н:Иљ ки-изш§з'bме, ки-в1>-nр1>чек1>ме". Арну­
аЈVљ т61> ден треска вр'bс-треска н1>-мене, оти 66л'1>н, ем-5егум, ем-
56л'1>:н. Ус-т6т, брат-ми, шо-б:Ихме, 5лизнаци-сме, деуто Јурдан :и-адИн 
сил'ав:иц. Баш уф-т61> :мумен:т ас-сум тр1>гн:ал уд-дек�> камт,нто, пу-нужда. 
Дујдешr TH'b Туд6р1>фци, ајде и-ајде, тр'bГН:али TH'b д:вујца, н:е иуглид:нали 
ас 6дум-ли, н:е 6дум-ли C'b-B'bpнax H'b-TO'b место, гледум, нема н:Икуј . 
ВИкум IШ-CTO'bM тук'b, T'bKa си-в�л'ум уф-акт,'ло де, нели ка ки-успiвиш 
адИн шеј треба Д1>-С'b-ПУВ1>'рн:иш Д'b-Гу-путериш. Ки-СТО'bМ тука, H'b-TO'b 
место. Сљна стрет н6ш, нИшто н:е-с'b ј'hв:И. М6јта р1>б6та-ј изгуб1>на 
вече. И-в1>'р:вум н:из-аднИ д1>'рва пу-б1>Иро, си-вел'ум: "Ки-терум д1.-nр1> 
н:уштувум веч1>р." Сам гар;:; успнах, самак, дек ки-фатум, еј-гИди мале. 
Мин:а н6го време, малко време, ас-сум-си се сам. АднИ к6зи пуд-мене 
чинали дан:-пра, дун:-пра. Ист'b'рчувум Пр'b TM'b к6јсте, TO'b уфчарЧ'bто : 
"ТИ-ли-си т61> изгуб1>н:јо?" О, о мајкnта. "Ас-сум", в:Икум. "Т1>'рчи, риче, 
пу-мене скоро д1>-и-стас1>ме . Нт,-фил'ан место бИ1>, аку и-ст:Игн1>ме арн:о, 
аку-н:е ки-устан:иш". Еј-г:Иди, TO'b дете ка М'b-ЗИМа, 6но Т'b'рче, ас Т'b'рчум. 
И-нИ1> стиг:наме и-мур1>рчане п-св1>лИли д1>-ги-пр1>чек1>т. С1>-nр1>браме, 
H'b-З'bK'bpa Н1>-Б1>ласца. Н1>-З1>К'bра Н'b-адна карпа, ја кути-та с65а ка-ј, 
сi,шта T'bKBa адн:а карпа, само тва лИце Д'b-Гу-Н:еМа, спр1.ма СЛ1>'нце.Н1>'тре, 
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гр� та карш,та. Пикна-ш, там, тука, веле, вадм-r ки-дин:у;њте, ВеЧ'bр, вИке, 
там, H'b-TO"b јавур I<И-С"b-СВалите .  Пикна H"b-TiM&, дено гу-Пр'bК'bраме, 
арно, топло, r<aM'bH ама-тош,л. Ка С1>-Н1>ВИЧИрИ, :Н:е през-деf(та, адно 
дете ги-дукnрi т:Иљ којсте, С'!:>-бутна rљде-нас. "На TO'b лебо", риче. НИ:n 
БИдеме, гаре СЛn'нце љјде И-пулеК1>, пулек1>, Сb-С!ЉШIМе f(b-TO'b јавуро. 
Ут-там, дујде1>, Hb-ЗDIO>pa ш,'тре уф-селто.  Ка-флиземе уф-селто, тамl> 
ИМало пет души наши пpffi.Лl>HИ ут-тука. "Ypn'Жl>TO, веле, дека Ве-ј?" 
"Ур1>'же, nИкме, Гb'рците не :н:и-д1>де1>". "Не, вИке, ак-Имите некnде урn'же, 
Д1>-СТе-О-З'bД1>рЖ3.ли . . .  " "Немме". "Е, арно". Испi>дна жени, деца, сИте 
Н1>-Испрiш r1>Т. Жеf(те-им таМI>, дедt.та-им тамn, 6ни прим:И.нуВ'bТ. Адн6 
l:!реме триш1ме гаре 1Љ-г6ре, пу-Бnшiсца. Тринi адИн Д1>-}Љ-в6де сус­
к6ј:н:. Т61> адИнјо :tЈеле : "Слуши, iЗеле, тИ кут-ка Нn-водиш ни-адИ:н чувек 
Нl>-МОЖе Д1>-примИне границта. ТИ КИ-устаНИШ, вИке, уд-ѕ1>'т, ас Ќ-о'м 
Н1>Прет. Нn-два сата Пn'т, адИн сат пучИвка". Испnднаме гаре Н:1>-В1>'ро. 
"Сја, вИке, сме между двете граgици. Н:Иљ, вИке, адИнјо ки-зnлегне уф­
лево, ад:Ин: уф-дес11о, адИн пр1>д-вас, д"Ва пу-вас ки-Има, аку-6гин с1>-утворе 
1:(1>-границта, секуј Н1>Пред Дb-ЗbМЙНе, HbSn'т ТОЈ, шо-ки-устане, устанi>ве 
ТОЈ, ви:ке-гаре". Еј-гИди мале, тИ1> страуве ка-ти-ј-К1>ЖУВ1>Т, Сn-устануве­
ли ја?! Извuрвеме, флиземе гаре уф-друга приорја, С'b-ДИГНа Tilb пу­
нас дuујЦ1>1 а шо Нn-чува :  К1>р-к1>р, тИ1> пусти, два Пl>'ти пу-две nачки 
истрил:Иn. "Ш6 fЉПрnв:И бе-Р:Исто, 6ти?" "Д'b-Зf(ат, веле, Гn'рците оти 
зт,минаме". Еј-г:Иди боже, Д'b-Зf{ат, веле, оти ТhМИнаме . Испnднаме Н:b-

доло, пу-Бnласца, вике-гаре бис страх, љф1>тИме песни. Кога вИдуме адИн 
пИ:нук, адИн Имум, ад:Ин неuм, уст1>Шiл 6н там1>. Дујдеме ffi>-aднo место, 
тИ1> пиливан:е зnпnлИn ад:на бука, :Имnт сИте руби сус-нИх, с1>-убличе1>, С'b­
чина. А-нас 1-!b-бере-ли? П6т, тИ1> рубите, сИте мокри. Ка ги-убрuштаме, 
цела вечnр суши, думаf( излеве уд-нас, ама-к6ј Т1>-П:Йте . УсnМШiме, 
амам-бре .  ВИке: "Слi>'нце изгрија, ајде" .  Тринаме ут-пiмl>. Ас бол'nн 
гаре, С1>-рибулех ного. Шо тИ може, умри ак сакиш! Риqе: "Дек ќ-ојте 
сја?" НИn вИкnме : "Којме уф-БурИзуво, Им:ме чИко, Имум брат, там 
ќ-ојме". Викна адf(о уфчарче . Риче : "Д1>-ги-земиш ут-тука, кИ-ј -н6сиш 
уф-БурИзуво. Ја ајн која, риче, Д'b-земиш, ТОЈ, дете-ј болио". Тукi>, тамu, 
а бре, а бре, дујдеме уф-М1>крИ'во, уф-нашјо чИко. "Ај-гу Пит,рузлИ'b". 
"Здраво, жИво" .  "Здраво, жИво". "Дујдете ли?" "Дујдеме". И-сетне, 

шо ки:-живеi>м: ут-читi>рн:iјста ду-шжнајста гудИ:н:а, бес ф1>мИл'а. Тегло. 

Шо Има, f(I>-чувеЧК1> глава се ки-дојде . Уф-п'рчко и булiрско lЈујиИ:к 

не бидех. 

Илија Х. Илков, родеf( во е. Патарос 1 880 год. 

Ф У Р К А  

С�лто нема Турци, Има ДlЈеста куки, нема Турци, ни-Н:еКОЈ, друга 
вера. Селто Пn'рво бИло f(Ј:,-Џl>дето 31>-В1>Ла:Н:д1>ВО, Сl>-ВИК:iло Ани:шта, ама 
оти с1>-дилИло пу-турцко гу-f(nричели фnрт:iли. ЧИм с1>-дел'и л'ујто IЉ­
nого делnве, чИм е ного фnртале, :нека бИде фnртал - Фурка. 
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6:в:и избигале уд-местуто Ан:ишта ут-пл'ачки, из5игале туКЈ:,, 
B6'b бИло се б1>Ир. БИле 6ни пи:в:ајсе куки ШО-дуЈделе тука, шiм ут-тИ'b 
пnтнајсе куки С'b-Н'bплудИле трИјсе, ут-там сИте С'b-пувшrчеле . 6:в:и с'b­
дилИле, к6n ту1> дујделе . 6ти деду-ми 5ил уд-гn'рцко путекло, 6:в: бил 
п6п и-братјиа дујделе тука. 

Нај-л6ши, шiј-гулеми М'b1КИ имале наште . Имало там 5eГ'bije. 31>­
време рато Бугарто и-тишiле, и-кш1ле, о-љкш!ле т61> ш6-ј 5ето и-с'b-пуri­
личеле нам. Киn'ндулИј бИле д65ри, а Булуван Н1>цело гу-унишrИле, 
значи М'b1ШКО, женско, деца, се уништИле, :в:6го Ј\Љ'ки имале. Тамb 
:нема сега село, Н'bцело-ј унИшт'bНО, ду-Ц'bр:НН'Љ:В:И. Ки-д6јд'bт, Ж�НПl, 
ќа зИм1>т, к61> им-с1>-аресе и-да :нема. Уф-5ун 1рb кшiви л'ујто. Е-там 
ф1>тИле Н:еКО'b Н:аШ'bНКа, :жен:ска, а-ф1>тИле, ОН'b Не СЈ>КаЛа да-си-даде чеуто, 
имала две м6ми, не С'bКала Д'b-ј-даде TH'b д�ете ж'iјни керки, а-керките 
глава Д1>Вале, H'b-C'bKaлe верта Д'b-Са смеFЉТ.  Е, и-нусИле уф-Пnл'6рци, 
уф-ТО'b П'bл'6рци имало К'bЛул§рки, имале кушiк гулем. Уф-ТО'b кун�.ко 
им-tiикале, шо-с'b-ТЙ'b л'ујто, им-викале ТурчИјн:а, љ-д'�>-:В:е и-знат. Мајк-им 
и-двете м6ми и-диг:в:у<љт ут-там и-:в:6с1>т уф-ЗијтинИк, уф-Г1>'рцко. 

Перо Тодоров, роден 1 938  г. во е. Фурка 





ДОЙР АНСКАИ Р АЗГОВОРНАИ РЕЧ.b 

Р е з w м е  

В труде рассматриваетсл разговорна11 речb селенИЙ около ДоЙран­
ского озера. Централbное место в зтом регионе занимает городок ДоЙран. 
Восточнее него находитс5! село Патарос, ссверо-западнее, в подножии 
Беласиц-рr, село Николич, а западнее село Фур"а. Имен:но разго:ворна5! 
р ':Чb упомлнут&Iх селенИЙ пр �дставллет предмет зтоЙ pa5oтbi, сра:вни 
:ва11 его е разговорноЙ p�ЧbiO ге:вгелискоЙ, струмичкоЙ и кукушскоЙ 
областеЙ. 

ДоЙранскал разговорна11 речb до сих пор основатеЈ1bНО не изу­
чаласb. Работа Г. П. Христова (Отличителi>нме особенности Кукушско­
ДоЙранскоЙ разговорноЙ речи) и дпалектнмЙ матсриал, которнЙ встре­
чал:сл в болi>шинст:ве историко-географических и зтнографических тру­
дах даже отдал:енно не может нам предста:витi> структуру зтоЙ речи. 

Нужно подчеркнутi>, тtто в зтоЙ малоЙ географическоЙ области, 
которуw занимает ДоЙранскаи разгоnорна11 реЧI> :встречаwтсл различил. 
Так на пример член суiЦествитеЛЈоного мужского рода в ДоЙране лвллетсл 
толi>ко :в непол:ноЙ форме (рибаро ), а :в селе Фур1са параллеЛbно уnо­
требллетсл: и полнал и непол:нал членскал форма. В зтом же сел:е :встре­
чаwтсл указателЈонме местоименил во, ва, eub и обmал: форма вопро­
сителi>ного местоИЈIIrеннл куzо, а в г. ДоЙран зти формм местоименшr 
не встр�чаwтсл. 

Некоторме различил :в стречаем между ДоЙранскоЙ р. речм-о и 
peЧI>I-D е. Николич. Например сохранение х в интервокаЛ:I>НОЙ позиции 
лвшrетсл: o 5I>IЧHI>IМ лвл:ением :в ДоЙранскоЙ речи (н6с&ха, uм&ха - 3 .  
лицо множ. числа имnерф.) а в селе Николич и Патарос х в зтоЙ по­
зиции терпетсл: (н6са, Има) . Далi>ше личное местоимение 1 .  лица един. 
числа в е. Николич и Патарос з:вучит ас, в ДоЙране јас и т. д. Таких раз­
личиЙ между городскоЙ peчi>m и peЧI>I-D в селах можно до:волЈоно пере­
числитi>, но тем не менее они не без :вл:илнил социалi>ного фактора. 
Несмотр5! на :все различил, упомлнутЈ>Iе селенил имеmт достаточно 
совместн:мх лљшо:ВbiХ черт, которме обi>едuнлi-Dт их :в один диал:ект. 

В основноЙ :в оr<алr,ноЙ системе ДоЙраснкого го:вора кроме вока­
л:ов е, и, а, о, у rrолвшrетсл и среднелзi>IЧНbiЙ :вокал &. Кроме зтих осно:внмх 
вокал:о:в, встречаем еiЦе один "позицион:нмЙ" фонемнi>IЙ слоЙ :в кото­
рi>IЙ :вход\IТ шест�:> долгих rлacmrx : е, и, а, 6, у, 'b. Количество зтих гл:а-

�1 
rlj 
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il i 
lr Ј! 
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CHbiX, в некотор��IХ случ:а11х, имекн фоноЈ1оrическое знач:ение, потому 
что наuравЛПIИ" дmина - rсрапсостb не ограни�:ЈZ:ваетсл толbrсо на мор-

но некотор:biХ сло:в:осннх 

сШ6' 

речи, ICaK И В друrих I-ОГО··ВОСТОЧНЈ'с!Х 
го:ворах, н : а'\цент:иро:ванн':.rе воrсалн - под д .Йс1 вием 
длнамичности ассцента - артикулмруннси нвинп нсЕвно, т.е.  широкие 
:ВшсаЈ1bi л :в соо'IВ : тс; :вушш:ш:о уз:кие : а >  z.o о > у 

Ј"ВЛСНИЅ И :В ДрјГИХ Нl'DКВ:� ВЗ.рдарс;IСЈИХ ГОВ'Јрах, r</Ј:ЅЖДУ 
тем в отношо:нии р ѕзушпато:в от n�реУодз_ :воrсала е :ветр :очаем разли­

всегда до :в сос,с дних 
ОСИОВИШvl Ill р �ХОДЕТ :В 

е :в 

IC :ЖОНОМИ:Ч: 
ности I!р:и разгов орах ѕтвшiо:'Отсл не ТОЛlЗIСО Пс р :сМЕ НМ шсрасrси 
:Вокало:в, но и их осла'3ли-ni5! и отпад?,нип. Сам:не :в::.тразителb­
н:;,rе upимf p:c,r зЈ1изии в :::тре��асм :в �:ле:иtЈСЊИ :им. суiЦ., прилагателb­
НЈbiХ И llpЛT5DKaTeЛE·HbiX Ј\1еСТОИI\Q\� НИЙ ЈIСЕВСКОГО J!I 

елучаетсн проnусrсани·е цеш=IХ слогов :в резули ате чего получас;тсл 
тошжо со:t'Ј)аiДев:нме сло:ва, что еле-еле узЕаем: их: < 
чеg < < во,qичка, е�:>' ба < сии"'�иа 
сеј < ceg�; и т.д. 

Иосова;;r пе.редне:го рида м в говоре как и :в других 
mжио-:востоЧIЉIХ говорах не еме;ши:валzссb е нocoBbiM ж, так что посто-
ЛВ:НblЙ ДJL'I м 5ШЈшетсл е: изuт< (:в е. 
и т. д. 

Основ:наѕr замена иосового зад:него р;сrда ж 5!ВШкетси звук о. Та­
ко е  же пвшние и в соседншс разго:варНbiХ говорах: Ге:вгелисл:оЙ и 

коЙ рс:'-IИ, 51:Вшrетсл село гд:: 
Ч:а!Це всего :В '�тречаем :в корС'оННbiХ слогах:  

:в 
.rK > а. 

ка'zича (в е. 

о 

речи раз:витие :втори<rного :воrсала совпадает 
:вокалом :в другw.с ни;кнс :вардарских го:ворах. И в ишrсШb 

1>: ло';ке, 
искшочение 

почти р;:туш::рно 
как 
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Конеонантекаѕr еиетема ДоЙранекоЙ р. речи :в оено:ВНbiХ чертах 
отв:очает еиетеме других Iого�восточних речах. В отношении литератур­
ноrо лзbrка отличаетс5! отеутсншем млгкого н, е частмм употреблением 

х, е осооенноЙ 'ШстотоЙ голоеов џ и полумлгкого л', е оченh 
голосов ќ, ѓ и т. п. 

почти :во всех случалх етало твердbiм : 
Ј\1лгкос: стало т:вердbiМ и в импер­

такоЙ же елучаЙ 
глаголнш:х rrр:zшагателмл�пс Следм бhrвшеЙ 

М5ffкости находим :в антиципации, т. е .  в развитим ј перед 5hrвшим 
мпгким н np. подчеркнутh, что зтот переход л:вллетел 
в более ограничешrом ч:ем в других ниж:невардарских говорах. 
Н етало тв�рдмм и в примерах новоrо пр :  Пlр6uконе. 

С еохранс.нием Х Даже И :В ЗТИХ ПОЗИЦИЈ!Х :В KOTOphiX не 
:в стрѕч:аетсл :в других нижне:вардарскв:х, т :восточно-македоисrzих го­
:варах, говор архаичнhiМ. 
Так :в nротУЈЈоnоложностb 

лицо множ. чиела 
р. го:ворах :в�трѕча<еNr f!)!YPмr,r 
:в котор:с,IХ х встрѕчаетсл :в 
ви�;а и т .  п. Зта особе.нносп, 
татсл социаЈЉиаи 
уте рш 

'наоѓа', 

ч:асто :встречаетсл :в итер­
замеиа з:вуко:в жg, и 

тлf'тr•"'''"'"'СЈ[ полумлгrсого л' не исчерПЕ:Ва\'отсл толbко примерами 
в котор::оЈХ сш:ранилос& старое палаталL:ное л, но и расширлетсл :в мн:о-
гих других что так неоом�;но дли центраЈЉ:НbЈХ говоро:в np. 
бе'л'zuе < ии'л'Шо < uuлeiuo, iuе'л'Шо < Шелешо. 

*kt' в зтоЙ речи замененhl е utч :  
K'b 

C'b 

СЈ:Вѕннљпvr nримсром е друrим р:с;зул&татом дшr 
но и он в е. Николич вмго:вари:ва<:отсл 

Система акцентиро:ванил :в речи чертах 

сходна е другиNш нижие:вардарскими го:в ора.мн, т . е .  :вкmочаетсл :в бол:&­

шуiо р :очс:вуr� груrшу, котора51 зшс:ватм:вае т р. ro:вophi ее:веро-западнее 

L'"<<HJL<C!J' :ВПЛОТh до и 

Само соооЙ пон:51тно, что на зтом болbшом rrространст:ве пол­

:вшп�тел опр"д�шшнне шсцентнме разшiчил, так что интен:зитет акцента 

:в нижi-квардарских 5олi>ше чем в го:ворах которме находлтсл 

ев:::рие е .  
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Меетнме различил :встречаем и :в еамих нижне:вардареких го­
:ворах. Так rл:aroЛbHDie nрилагатеЛ:bНbrе в ДоЙране иметт акцент на 
коренном ел:оге (беiон, н6сон), также и в Кукушеко (н6син, Шеuин), а в 
Вод�неком акцентеки свлљr:ваеетл е аористом (миШен, нусен), :в Сало­
никеком тоже, между тем в Ге:вгелиеком :встречаем nримерн и nep:вoro 
и в торого тиnа : зов�iјн, уШв6рин, но и уШворен; также : gyjgeнo, ричено. 

05 акценте нижне:вардарски__х говоро:в (и ДоЙранекоЙ) еењ болb­
шое чиело :вмскањr:ваниЙ, оченb часто и nроти:вор;очи:Вblх. Самblм nрием­
лемbiМ можно nринлтb :В>;ЈВОД М. И:вковича, т . е .  Б. Видоеекого, о том 
что акцент разноеложнеЙ и недвижим :в nарадигме . Как важнал акцентнал 
оео5енноетb всех зтих говоров лвллетел удаление акцента от краЙних 
oткpbiТbiX елогов. Как иеклтч;оние л:вшuотел формbr: agl-l(i, аgн6, каква, 
кот{в6, Шоква, Шокв6, Шорча, которblе могут об1>лснител аналогиеЙ ocнo­
BHbiX форм. Кроме зтих nр:и:м�ро:в, которblе встречаттел во :всех нижне­
вардарских речах, в ДоЙранекоЙ речи :встречаем и другие елова ( оеобенно 
ж. рода) е акцентом на nоследнем открмтом слоге : вујна ':воЙека' (н6iо 
вујна со-збрала), вина, висучина, слубуgа, yuutчuнa; и:  но-gвеше им-кожах, 
но-сШугае �uec, тоn. Шесша Јавура, СвеШа ПеШка. 05 зтоЙ особенности 
ДоЙранскоЙ речи ничего не вспоминаетсл не толbко в работах которме 
обобпrенно расематри:ватт акцент македонеких говоров, но и :в работах 
nос:вепrеннbrх нижне:вардарским го:ворам. 

Епrе одна акцентнал особенностb nроеочиласb незаметно или не­
уточненал иеследователлми нижневардарских го:воро:в : :в акцентиро­
:вании определенш:,rх еинтагм :в им. еуrц. ,  обозначатпrих родст:веннbrе 
е:влзи и кратких местоименнbrх форм сохранлетсл етарое место акцента : 
жена-му, сесШра-му. Здесb еохранено старое акцентное место потому 
что акцентнал ео:вокуnностb не мешает nра:вилу двухелткного акценти 
ро:в.анил. Так еоздалаСD моделb в которуi-О вклтчилисr:, и другие им. 
еуrц., о5означатrцие 5лизкие родст:веннме свлзи, котор:r,rе не акценти­
ровалиеb на последнем слоге : но-мајка-му лuче, io-вugex Luчерка-Ши, 
7-t'b-Moж6-j go-мy-кdjut. 

У имеинbrх форм, в зтоЙ речи, как и :в других тго-:востоЧнblх 
го:ворах, аналитическИЙ образ :Вb!раженил пад�жнмх отношев:ИЙ совсем 
:в:нтеенил формм е флекеиеЙ. Так о5шал форма уравно:вееилаеb е но­
минативноЙ у :всех им. еупr., вклтчан личmrе имена и им. суrц. обозн:а­
ч:атrцие родствеинbrе свлзи. 

С суффикеом е, из раннего еуффикеа мн. числа е осно:ВоЙ на 
согласнут, nолучаетсл мн. ч. еложнbrх им. суrц. мужекого рода и 
нееколbко одноеложнbrх: к6јне, уфчаре, Также и :в тоrrонимах: Д6лни 
Курабе, Чесши То'роне, Камоне и т.  п .  Такут обо5пrеннут функцшо 
еуффикса мн. ч .  е :в �треч:аем и в Ге:вгелиском го:воре, а как ееверн:оЙ 
rраницеЙ Л:ВЛЛIОТеЛ села СтрумиЧКОЙ КОТЛО:ВИНbl. 

В множест:веннbrх формах им. еупr. ср " днего рода, ДоЙранекал 
речr:, показbr:в.ает оеобен:ности котормми различаетси о т  других нижне­
:вардарских говоро:в. Так стармЙ еуффикс мн. ч .  - ;;.Ша, приеупrИЙ ДоЙ­
ранскоЙ р �чи, не :в :;тречаетел :в ра5отах об Гевгел:иеком говор� а:второв 
Д. И:ванова и Л. Милетича, в работе о Воденеком говоре В. Думе:ва и 
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даже не упоминаетс51 в ра5оте Г. П .  Христова о Кукушско-ДоЙранскоЙ 
р�чи. Искшочением 5!Вшпотсл говор:bi в Салоникском р :::rионе где, по 
автору З. Голом5, в :::тречаем множест веннме формм оканчиватrциесл 
на -,мuа. В ДоЙранскоЙ речи замечаем ино:вациско расширение зтого 
суффикса. Его :встречаем не тол�>ко :в исконнмх им. суrц. консонантскоЙ 
осно:вм на -t- и -n-, но и в других им. суш., и даже 'В иностраннмх сло:вах. 
Сравни : аuчеШа, кiiвеШа, ЏоgеШа. 

Еrце одну характерност�> замечаем при о5разовании множествен­
нмх форм им. суш:. среднего рода : частое употре5ление суффикса -uutчa, 
что встречаетсл почти регуллрно в тех им. суш:. сред. рода, которbiе 
обмчно о5разутт множет :венное число е суффиксом -иња- Пр. бурииtча, 
бuшишча, јаiн.ишча, co'pu,uutчa и т .д. 

Неожиданно длл зтоЙ речи в некоторblх множественш:,rх ф ормах 
:встретили суффикс - ики: к6uчики, uuлчики. Несмотрл на то, что даннbiЙ 
суффикс считаетсл как фонетическал разно:видносп, сер5скохор:ватского 
суффикса - ulzu, :все равно нам трудно его принлљ как заимствованнbiЙ 
потому что остаетсл факт, что он не вошел в централмњrе говорм. 

Длл личного местоименил 1 лица един. числа встреч:аем двоЙноЙ 
вмrовор, в ДоЙране јас, јаска, а в Николич и Патарос ас, аска. Короткал 
форма длл директного обоекта от она :в зтоЙ речи з:вуч:ит io: go-ia-uuШuи4 
(но) мајка-Ши. 

В зтом говоре основнуiО ролЈ> несе r толbко местоимение Шб, 
ша, ШИ. Вместо 'овој', 'оној ', встречаем Шб zuyкa, Шб Шам. Также от­
суствует и о5шал форма от вопросител�>ного определенного и неопре­
деленн:ого местоименил. 3тоЙ оео5енностмо ДоЙранекал реч:b прибли­
жаетсл к Струмич:коЙ, а отличаетсл от соседнего Гевгелиского говора. 

Наибол:ее характернbiМИ нареч:илми 5IBЛ51IOTC51: uuкyua 'мешечки' 
и yggeвe 'преѓе' .  

Измененил которме захватили глаголм в ДоЙранскоЙ реч:и вели 
к еравненИIО глагол�>нмх групп презентскоЙ оено:ВI>I. У гл:аголов от -е 
и -и грушљr произошло скр:;шивание форм, так что во 2 лице ед. числа 
иметт оеновноЙ вокал -и-, а :в 3 л. -е. 3та ком5инацил ох:ватила и 
глаголbl а груrшм. 

Упроrцение глагол�>ноЙ еистемм приеуiЦе и аориетноЙ форме. 
Так у глаголо:в -е груПпbl, -о- разд�л генерализирует оеновноЙ :вокал 
от 2 и 3 л:. ед. числа через целут парадигму : gyjgex, gyjge, gyjgeмe, 
gyJgeшe, gyJge. 

Аналогичное сра:внение еуффикеа также у импера ти:внмх форм. 
Во 2 л. ед. чиела глагош:,I а группм приеоединилис.& к глаголам других 
групп, т .  е .  их :встречаем тољко е оено:ВIЉIМ :вокалом -и : вuки, Шо'рчи, 
бeiu, также как к6си, g6jgu, сечи. Еели :�:влт.& во внимание факт, что ни­
жне:вардарекие говорм в 5ол�>шоЙ мере находпел под :влилнием и узкоЙ 
е:влзи е 5алканскими неславлнскими лзbншми оеобенно е ароманеким 
и турецким, тогда нестранно что именно у '  них, кроме обшеизвеетнblх 
балканизмов е широкими ареалами, :встречаем и другие оеобенноети 
типиЧнblе длл зтих говоров, которме раз:вилис�> 5езуело:вно от контакто:в 
е структуроЙ :Вbшrеупомлнупrх неелав5!Неких лљiко:в. В зтом случае 
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думаем о 
mee 

котора5I усло:вила болb-
конгруенции. дл5i несогласо:вашш мокдЈ атри-

опредѕmrотс5'i : изuк. 

UUЛe U-7-tu-Uf;e, 
5алканизмаr•ди 

лога на при прлмом дополнении. Зто 
други.." нижнсвардарских го:ворах. Всnшдниr,1 : 

. . .  ' 

В :внраж::нии притшкатешс,.ности оченb интересна 

МiС;ЖДу 
аgно 

анали тического да тслbного 
ЖНО 5bШО 5biТb 

КОНС"с РЈКIЈ}'ШХ, гд е Д<ЈЈl­
rt_рИiТЛЖаТСЛbНОГО МбСТОИМtЕНОГО 

лага теЛbного : I-IU Со 1-10/0 

В рс:чи, крап:ие 
местоимсн:иве каЈ{ пра:вило стшп пер д глаголом, а и 
жение может н:ачинатси ими: П6uо Но 
са'Шо село. 

В зтом го:воре встречаrотсл и ад:версативrњЈе предложенил е 
соr-озом али, ч rо rt_р::д�тавш1ет со5оЙ р::;д:шстb :в rого-:восточ:НbiХ речах : 

предложениоr чаiПе :всего :встреч:аЈотсЅI е еоrозом 
нi:и: си-зuмиШ. Чим со 

''"'v"'и"' еоrозов широкое прим:енение имее т  
соrоз неiо ли:  П6-арно go-g6jge браШ-ми ус-мене, нi:lo ли gрук, 

., 



ТРАНСКРИПЦИЈА 

1>. - Со овој знак го предаваме темнкот воr�ал независно од неговото потекло. 

е, И, а, о, у, ij. - Со цртичrса над вшсалот се означува должината. 

� ,  q ,  !7 . - Точката под вшсалот го означува полуредуцхrраниот изговор ; '! и а 

клоиат кон и, а 9 кон у. Истиот однос е покалсан и со знаците е", а"' 

ОДНОСНО оУ. 

л'. 

н'. 

Овој знак означува полумеко л. 

Овој знак означува полумеко 11. 

Со овој знак се озн:ачува слабо пал'lтаnизирано к' ( < * ti), кое по 

сБојот акустачкв: впечаток не се разлиr:ува од обtг-1I-1ото к' во позици:ја 

пред воiСалите од преден ред. 

г '.  Еиди го објаснувањето за к' . 

л, g, Ш. - Со цртичrса над консонантот се означува дол жината . 

СКРАТЕНИЦИ 

Ак = Акаиџалија Ј\11ор = Морарци 

Ам I{ = Амбар I{oj Ник = НИIСОЛИ'I 

Бог = Богданци Пат = Патарос 

Вал = Валандово Пет = Петрово 

Гарб = Гарбашел Смол = Смолари 

Грам = Грамадна Со б = Собри 

Дој = Дојран Стој = Стој аково 

Кое = Костуршс�о Фур = Фурка 

Кон = Концко Црн = Цр:н�ичани 

Примерот покрај кој не е иазначено името на населбата е од Дојран. 
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